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బెంచి 


ము విడచి 


యగాౌరమున6 


వుదిలోవూట 


విష్ణు పాదోద్భవమైన గంగానదీ తీరమున, కాళీవిశ నాథుని 
సన్ని ఛానమున, పండితమాలవీయ చే స్థవింపబడిన పిాందూ 
విశ్యవిడ్యాలయమున, అచార్యవ శేయ్యులు చి. వి. సూర్య 
నారాయణగారి చే సు పతిప్టిత మైన “తెలుగు విభాగమున, 
పకికోధనావ్యానంగము కొనసాగించు నవకాశము.. లభించుట 
మతు రాకృత సుకృత ఫలము, నెను పరికోధన చేయుట కనకాళ 
మును కల్పించిన బెనారస్‌ హిందూ విశ్వ విద్యాలయాధి'కా రులకు 
కరక తలు. 


ఉత్తర భారతబేశమున తెలుగు భావకుస ముచితమైన స్థానము 
లభించుట్నకై అహర్నిశలు కృవి.సల్పుచు, నా రజల సను 
పర్యవేక్షణ నెరపిన అమృతహృదయులు, భా పూ'సేవకులు, 
ఆ చార్య దేవులునై న చి, వి, నూర్యనారాయణ గారి పాదారవింద . 
ములకు అక్షర సుమార్శన గావించుచున్నా ను, 


నాయీ - సిద్ధాంత (గంథమునకు పరీక్షకులుగా నుండి. 
కాద్‌ డి పట్టమునొసంగుట కర రమెనదిగా నిర్ల రృయించుటయే స 
గాక నాకుగల వం తిను (ప్రకటించిన ఆచార్య . చల్లా రాధా 
కృష్ణళర్శగార్కి, సహృదయ -చమోశక” నందించిన ఆవార్య. 
జోస్యుల సూర్య పకాళరావుగార్కి- కృతేజ్ఞ తాభివందనములు. 


కన్న బిడ్డవ"ల నన్నాదరించి, కన్నతల్లిని మరపించిన మాతృమూర్తి 
శ్రీమతి డాక్టర్‌ లే రత్నావళగార్కి నమస్సుమాంజలి. 


నా యో పరిశీలన (గంధము నవలోకించి ' "తాము 
పరితోవమునంది నాకు *పరితోవము నందించిన కళా(పపూర్ణ 
మధునాపంతుల సత్యనారాయణ శా శ్రి గార్కి, “శ్రకృప్లభారతి 
వివేక వతి”గా నభి వర్ణించిన ఆచార్య జము సు బహ్ముణ్యం గార్కి, 


'జసమోాతుి గావించిన తభ్రార 4 బేతవోలు రామ బహ్మంగారిక- 
కృతజ్ఞ తామర సుమాంజలి, 

es డాక్టరేట్‌ పట్టమునండితినని ఎతేంగి, నాడు 
“అక్ష రాశీస్సు’ లొసంగిన కీ, శే, రావూరి వెంక కుశ్ళర్లుగార్కి-- 
గోద్దాంజలి, 

క. నొసంగి నా పరిశోధన (గ్రంథము (పచురింప 
బశుటకు సహాకరించిన తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం వారికి 
(ప్రల్యేక స్ట్య తాభివందనములు, 


మేలు (పతిని తయారుచేయటలో సహకరించిన మితులు 
చింతలపూడి జేంక కటుశేష, జి. ఎస్‌, భాస్క-రరావుగార్లకు 
(గంథ[పచురణకు నమూల్యసలహోల నందించిన ఆ_ప్పమి తులు 
డా! అరివిలాల నారాయణ రావుగార్మి= తలం 


ముఖచితుమును నయనానందకరముగా చికి)0చిన 
మ PET (గంథమును చక్కగా ము| దించిన 
మ్‌ న (వింటింగ్‌ (సెస్‌ అధినేత ఎ. ని, చలపతిరావు గార్కి, 

ర్‌ "పేజీని మాడముచ్చటగా ము దించిన ఈశ్వర న 
టం క తాభివందనములు. 


పరిశోధన సమయమున _ చేదోడు వాదోడుగా నిలచిన 
కానీవా_స్తవ్రులు (శ్రీ 9. ఆర్‌, ఇ. శాస్త్రి డి. వేణుగో వాల్‌, 
WILE తాక, మ్మ శా (పభ్ళతులకు, మి తులు టా సక శాన 
చామర్తి పేరాజు దంపతులకు, పరికోధనకు అనుమతిని 
(పనాదించిన పళ్ళ్చిమ గోదావరి జిల్లాపరిషత్‌ _ అధికారులకు 
ఇంకను (పత్యత్షముగ పరోశ్రముగ. హకరించిన ఎందరో 
మహానుభావులు అందరికిని se 


క ప్యమూరర్తి 


పరత కక 
ey. SU 
కళా పపూర్త 
మధునాపంతుల నత్యనారాయణకశా స్రీ 


రాజమ హేం[ దవరము, 


శ్రీకృష్ణభారకి - వ్యాసపోతనల భాగవత దశివు 
స్కంధములు : తులనాత్మక పరిశీలనము డా! ధూళిపాళ పభాకర 
కృష్ణమూర్తి గారి (గంథము యథాళే క్తి సమ్మ గముగా 
అవలోకీింపగలిగితిని. 

ఇది కేవలము “పట్టి  సంపాదనమా। తమునకుం 
బరిమితీముగాం జేసిన పరి[శమము కాదు, అనేక ఘట్టములలో 
కూ=లంకషమైన మూలానువాదనమిక్ష యీపరిశీలన గంథమునకు 
ఒక (పత్యేకతను తెచ్చుచున్నది. 

సర్వత్ర నా వృాదయమును వరితోవపతిచిన పరిలీలన 
(గంథమిది- 

ళ్‌ ప అధ a) 

దశ మస్య విశుద్ధ్యర్థం నవానామిసా కల్పనమ్‌ 
భాగవతమునకు అత్భస్థానము దశమన్క-ంధము. పోతనగారి 
“రసక విత్య సృష్ట” ఈ న్యం౦ధమున బహురమణీయ(మై 
లోకోత్తరమైన ఆనందమును గలిగించును. తెలుంగువారికి పోతన 
పద్యములు జిహ్వా[(గ్రమున నర్హించునవు ఆం ధుని జీవధారలో 
విలినమై[పవహీంచు నొశానొక అవ్య క్రమూధురి ఆ పద్యములకు 


ఈ (గంథములో, పోతన యనువాద నిభానముూ 
అమూలకములు, యథామూలములు, సురా లపొయములు 
సోదాహరణ రమణీయముగాం బరిశీలితమ్యులై నవి. భ కీతత్త ము, 
క విత్వతత్త్యము తలస్పర్శ్నిగా సమిత్నీంపబిడినవి. 

సుసిశితపరికీలనముతో, చరి తార్థతీ గడించిన డా! ప్రభాకర 
కృష్ణమూర్తి గారి ఉత్తరోత్త రాభ్యుదయమును ఆకాంక్షించుచు, 
పోర్టమైన నా అభినందనము తేలుపుచున్నాను. 

“సమానానాము_త్తమక్లోకో=_ స్తు $” 
(నం) వుధునాపంతుల సత్యనా రాయణ కాత్ర్రి 
రాజము హేం[ దవరము 
శుక చె త) శుక్ర ద్యాదశ్‌ 
౧౧ ౧౧ 

17-4-89 


ఆశీస్సు ను అభి వాయము 


ఆచార్య ప, విం సూర్యనారాయణ 
De (తెలుగు, సంస్కృతం, హింది) నాచ్‌ డి 
అధ్యక్షుడు (రిమ్రైర్లు); తెలుగు విభాగము 
కాలీ పీందూ విశ్వవిద్యాలయం 
వారణాసి-291 005. 


శ్లీమద్వాగవతమునందలి దశమస్క_ంధము ఒక విశ్తిష 

(క భి క 
స్థానమును సంతరించుకొన్న భాగమగుట విద(జ్ఞను లల్లరు నెరింగిన 
విషయమే, విశ్వసాహిత్య కీ రవా రాశినుండి పోతనవముహాకవి 
మనకందించిన అమృతకలళ మే ఆతని ఆం| ధమహా భాగవత 
| గంథము., 

సంస్క తెమాలమును అపూర్యమగు ఆం( భానువాద 
మును చిత్త శుద్ధితో పతుపాతరహితమును యథావద్వ స్తుసందర్శన 
మా(తతత్సరమును అగు గవేషణాన కితో తులనాత్సుకముగ 
పరిశీలించి ఈ పరికో ధన, గంథమును "వలయించిన చిరంజీవి 
ధూళపాశ (పభాకర కృప్టమూర్ని + 

భాగవత్మగంథమునెడ భ కశిఖామణియగు వోతనకుగల 
భక్తి శద్ధలెట్టివో ఏతద్ద)ంభపరికో ధన కార్వమునందు (పభాకర 
కృష్ణమూర్తి కీగల భ క్కి ఆాత్సర్యములట్టిని అన్నో అతిశ యో క్షి 
'కాంజూలదవు-. 

“విద్యా దదాతి వినయం వినయా ద్యాతి పాత కామ్‌ శై 
అన్న నానుడికి చిరంజీవి కృష్ణమూర్తి జీవనసరణి చక్క-ని చిక్కని 
ఉదాహారణము, 

సంస్క్భాత పురా జేడిహోనముల ఆం ధానువాదములు 
అనువాదవూ తములు గాక వకాలికగంథములుగ భాసించు 


చుండుననియు, పోతన భాగవతానువాదము మూలాతీశాయిమొ 
ముచ్చట గొల్కుచుంకుననియు. చిరకాలమునుండి పరంపరగ 
వచ్చుచున్న అభియుకో కులు, 

ఇవే పలుకులను పచేపటే పాడిపాడి, ఉంకించి తలపంకించి 
కార కుండుటుకోంకు మూలమునుండీ (పతిక్లోకమును (గవాంచి 
అనువాదమును దానితో పోల్చి వై ఉక్తులకు సార్ధక్యము నేగాక 
సస సిగూడ చేసార్పుటయే ఈపరిశోధకుని ఆశయము. ఫఘట్రము 
లనే గాక [పశ్వేక నోకములనుకూడ (గహీంచుటమా(త మే 
కాదు. పెక్కు తావుల శ్లోకపాదములను, కొన్ని పదములనుకూా జ 
(గహాంచి సౌజన్యముతో నివ్పతుబుద్ధితో నీతడు గావించిన తుల 
నాత్మక పరిశీలనము వివరణమునంజేగాక గుణమునందును 
మిన్న యె అభినందెంపదగియున్న ది. 

చిరంజీవి కృష్ణమూర్తి రచించిన ఈ విమర్శ గంథమును 
పకించుటవలన ెలుగు అనువాదముల మాలికతయు, పోతన 
అనువాద జీపు వైభవమును వెల్పడియగుటతోచాటు వ్యాస 
వాతేనలయందును, వారి రచనలయందును, భాగనతదశవమ 
స్య_-ంధమునందును సద్వి మర్శనా ధోరణులయ౦మను (శద్ధా 
సక్కులుపెంవొందింపబడి పాఠకులచి త్రవృత్తులు పరిమృ్చతములును, 
పరమానంద ర సాష్లావితములును కాగలవని నా విశాాసము, 

సద్విమర్శన (గంథములను వెలయించుట లో సాఫల్యము 
నందినందులకు చిరంజీని కృవ్ణమూరి, ని (పతిసూర్వకముగ నభినం 
దించుచు ఆతనికింకన్సు ఎన్నో సత్క్భృతులను వెలయింపగల 
నామర్థ్యమును, ఉత్పాహమును పువమ్య-లముగ (పసాదింప 
వలనీనదిగా సరస్వ తీమాతకు చనవుతో మనవి చేయుచున్నాను, 


“ఇతి శివమ్‌? 


ర స (సం,) బీ. వి, సూర్యనారాయణ 


ఆవారం చలా రాధాకృషశర్భు 
ల యం 5 a 
HE 
అధ్యక్షుడు; తేలుగు విభాగము 
మధుర కావురాజ్‌ విశ (విద్యా లయం 
మధురై -625 021. 


భారతీయ సాహిత్యంలో (పతిభాసించే మణివీవికలు 
రామాయణ భారత భాగవతాలు, రామాయణ భారతాలు 
వెదతుల్యములుగో విఖ్యాతి సము పార్టించాయి. భాగవ తానికి 
అలాంటి నికిప్టత లేకపోయినా, అది (శ్రీమన్నారాయణుని కథా 
విశేపాదిశాన్ని అభివర్ణించే (పశ స్ప (గంథం. 


భాగవతం వ్యాస (పణీతమా కాదా అన్న సంశయం 
పండిత లోకంలో లేకపోలేదు. అది బోపదేవ కృతమని కొందరి 
నమ్మకం. భాగవతం పురాణమే అయినా, అది 'వదసమ్మితమనీ 
మి(తసమ్మితమనీ కాంతాసమ్మితమనీ జోపబేనవుడు జీరొ-నడం 
గమనించదగిన అంశం. ఏది బలాజన్నా, సంస్కృత సాహిత్యంలో 
రామాయణ భారతాలకు లఫించినంత ges భాగవశతానికి 
లభించ లేదు, 


_ అయితే తెలుగు భాగవతం ఇందుకు అపవాదం. “తెలుగు 
వారికి బమ్మెర పోతనామాత్యుని కతి పరము పీతిపాతమైన 
(గంధం. తేలుగు భారతరామాయణ భాగవతాలలో భాగవతమే 
రసవ| దచనముని భావించే "తెలుగువారు కొందరు బేకపోలేదు, 
తెలుగు పాఠకలోకానికి పోతన ఆ రాధ్యుడన్నా అతిశయో కీ 
కాదు. ఆయనలో ఒక మహాభక్తునీ సవాజకవినీ, విశిష్టవ్య క్రీ 


మనం చూడగలుగుతున్నాము. ఏవంగుణ విశిష్టుడు “కావడంవల్ల నే 
పోతన (ప్రజాకవి కాగలిగాడు. 
వ్యాస, వోతనల భాగవత వశమన్క_ంభాలను తులనాత్మకంగా 
పరిశీలించే సద్ద్రంథం శ్రికృష్ణభా రతి, అయిదు అధ్యా శాల 
ఈ సిద్ధాంత (గంథంలో భఛాగవతపురాణ (పాశ _వ్యం: పురాణ 
వాబ్బు యంలో భాగవతానికీగల స్థానం, అనువాద విధానం, పోతన 
వ్యాసుణ్ణి అనుసరించిన ఘట్టాలు, నవవిభభ కులు వాటి 
(వాధాన్యం, పోతన వలి వర్ల నలు మొదలై న పెక్కు, విషయాలు 
అందాలు దిద్దుకున్నాయి. : 
తులనాల్ముక ప పరిశీలనం మన విశ్యవిదా నలయాలలో ఇంకా 

శె శవావస్ల స్టో ఉన్నది. తులనాత్మకపరిశీలనం పర్యా ప్ప సక 
నము. ఆయా భాషలలోని ఉత్కృష్ట రచనల వై వై శీష్ట్యం 
పాఠకలోకానికి చక్క_గా 'తెలియవ స్తుంది. కాగా ౯ 
bs మంచి (పచారం లభించగలదని భావి స్తున్నాను. 


వ్యాసుడు తత్త్వ వేత్తగా దర్శనమివ్వ గా పోతన మహా 
కవిగా పొౌరాణికుడుగా దర్శన మిస్తాడు. నారదా దేశం అనుసరించి 
సుడు భాగవతరచనకు ఉప షక్రమించగా, ఆనాటి మత సాంఘిక 
asa పరిస్థితుల్ని పురస్కరించుకుని పోతన రచన సాగించాడు. 
ఆస క్రకరమ్ములెన యిలాంటి విషయాలను రచయిత ధూళిపాళ 
(పభాకర కృష్ణమూర్తి గారు తమ రచనలో “తెలియ చేశారు. 
భాగవత పురాణాన్ని “తెలుగువారికి న చ్చేవిధంగా రచన చేనీన 
హోతన (పతిభాసంప ్తిని వేనోళ్ళ కొనియాడక తప్పుదు. 
డాక్టర్‌ (ప్రభాకర కృష్ణమూర్తి గారు ఈ నోవకు చెందిన 
రచనలు చేసి "తులనాత్మక సాహిత్యాన్ని పరిపుష్టం చేయగలరని 
నా నమ్మకం, అందుకు తగిన అక త ఆయనకీ ఉన్నది. 
మధర (కరు చల్లా రాధాకృష్ణకర్శ 
15.2-89 —_ |. 


శ్రీకృషభారతి వివకవతి 

న నూ న న న హన గ్య 

అత. ఏగిపీహోర్‌. డి. 
అధ్యక్షుడు; “తెలుగుసాహీతి” (కోలుగువిభాగం) 
సాదరాబాదు విశ విద్యాలయం. హోాదరాబాద్‌=500 001. 


ఆహారం 
ల 


వెయ్యేళ్ళు ఆం ధసాహిత్యంలో ఒక్క-కవిని ఎన్ను కోవమని 
తెలుగువారిని కోరామనుకోండి. నిస్సంశయంగా బమ్మారపోతనను 
ఎన్నుకొంటారు. ఎందుకు ఎన్ను కొన్నారసి [పశ్నించా మను 
వం... (శ్రీమడాంధిమహాభాగవతం రచించాడని తడవుకో కుండా 
చెపుతారు. భాగవతంలో ఒకన్యంధాన్ని వినాలని నియమం పెడితే 
తెలుగువారు. 'బెనిని ఎంచుకొంటారు ? చాలమంది దశమ 
స్కృ-ంధాసన్ని. వినటానికి ముందుకు వస్తారు. కారణమేమిటని 
పృక్ని స్తే అందులో (శ్రీకృష్ణబ్ర)వ్యాతత్వం | పకతిపాదింపబడిందసి 
గాని రసరూపుకై న (శ్రీకృష్ణపర(బహ్మ ఛ_కిగా (పవహించి 
పరమార్థం పరఠితలకందించాడనిగాని సమాథానం చెపుతారు. 
భాగవతపురాణానికి అంతరాత్మ దశవముస్క_౦ంధం. రామాయణ 
కావ్యంలో సుందర కాండఎటువంటిదో (శ్రీమజ్భా గవతంలోదళశమ 
స్మ-౦ధం అటువంటిది. (స్ఫ్రుకృష్ణుని బాల పౌఢ నీలలుగా గోచరించే 
దశమస్క-౦ధ కథాగ్ధాలు మానవజీవితంలోని ఆధ్యాత్మిక అత్మ 
శ్ర కుల అభివ్య క్తులుగా పఠితలకు (పత్యత్తమా తాయి. వానిని 
మననం చేసుకొనటా ఏకి మహానీమావ కాళం లభి స్తుంది. అందువల 
ననే మి(తులు డాక్టర్‌ వకారికేలే (పభాకర కృష్ణమూర్తి 
సంస్క తాం ధభాగవ తదశ మస్క_ంథాల తులనాత్మక పరికీలనాన్ని 
పరిశోధనాంశంగా ఎన్ను కొన్న ట్రుగా కనపడుతున్నది. 
న్‌ స టై. త త్ర సాగరం; వ వోతనభ క పవాహాం. 
సాగరజలం మేఘుమై గిరిపై వర్షించి (పవాహంగా మారుతుండి; 
నీరు సాగరానిదైనా తనదైన తిపిదనంతో ఏరుగా (ప్రవహించి 


జీవిస్తుంది పవాహం. సాగరంలోని లవణంలేదు (పవాహంలో. 
వరులోని జలం సాగరజల రూపాంతరం. బమ్మెరపోతన భాగవత 
కననంకగూడా అలో. న్వా సునిప్ళ దయం; "లేదా భాగవతత త్తం 
హజక వనితా పవాహరూపవుడై న వోతనలో సవించింది. వ్యాస 
హృదయమే పోతన పరమార్థంకాని, వోతన భ కి కవితావేశ మే 


fr 


భాగవత జీవితం. ఈ తాత్పర్యాన్ని డాక్టర్‌ కృష్ణమూర్తిగారు 


క్ష 


స్పష్టంగా, నిర్దషంద్భంగా, నిశ్చయంగా రా తెల్సి చెప్పారు - 


ణా, 


థ్‌ 
శ 


వ్యాసుడు శివలము పౌరాణికుడు. పోతన పొారాణకుజేకాక 


b 
(er 


భావుకుడు, కవి. వ్యాసుడు (పధానముగ ఆాత్త్వికుడు, పోతన 


న 
ల 


నోగిన అరాతర చనన భకత ల్యే ( పతీపాదనములో మూలాను 
వాదములు రెండును సమానమైనను, పోతనభ క్రి యూగి, ఖాగవ 
తోత్తముడునగుటచే నతని భాగవతములోసి భ_క్తీతన్గుయతే 


a 


మె 


డు. న్యాసునిది పురాణరచన, పోతనది (పబంధచ్చాయలో 


(అ 


ఎన 


ఎట్టు పరాకాష్ట చెందినదో సోదావారణముగ వివరింపబడినది. 


పోతన భాగవతము మూలమును మించిన (పశ స్త్రి పాండుటలోని 
మర్శ్శమిదియే.”' 


సాహిత్య పరిశోధనలో తులనాత్మక పరిశీలనం ఒకవిశిష్ట 
పఫాఖ. అందులోనూ అనువాదకావ్యాలపట్ల తులనాత్మక పరిశీలనం 
జరి బతి అందులోని మరొక సః అం(ధసాహిత్య 
పలికొ ధనలో కవచిన పబేళ్ళుగా సాగుతున్న పశోధనలలో 
౫ కకుసింపదగిన ముఖా (ం౦శం ఒకటి ఉన్నది. సాహిత్వయుగాలవె 
a స్తే మాం 
పరికోభనలు, (పసెద్ధ కాన్యాలవైై, కవుల్నవై, (ష్మకీయలవై జరిగ 
పరికొధనలు ఈదశాబంలో తక్కువ. వజెనా ఒక పరిమితమెన 
క యా యె 
అంశంమోాద గాఢంగా పరికోధనవేసీ (పవృత్తి బాగా వ్యాపిం 
చింది. పరికోధన పరిణామంలో ఇది సహజం కూడా. డాక్టర్‌ 
ధూళిపాళ (పభాకర కృష్ణమూ ర్తిగారి పరిశోధన ఈపరిణామంలో 
ఒక భాగంగా గోరి సన్న ది, 


డాక్టర్‌ ధూళిపాళ శ్రీరామమూ ర్రి గార ఆంధ 
భాగవతపురాణం మిద పికోధనంచేశారు. అలాగే మరికొందరు 
కూడా (గంధాలు వ్రాశారు; బృహాడ్వ్యాషిసాలు (వాశారు. 
వాశెన్నో Dn (పకెపాడించారు. ఆతరం గ .కొచిండి. 
మరోతరంవచ్చింది. ఈతరంలో మరలా డాక్టర్‌ ధూళీ వాళ 
(పభాకర కృష్టేమూ క్రి పృభృతులు పరిశోధనలు చేస్తూన్నారు. 
డాక్టర్‌ కృష్ణమూర్తి భాగవతంలోని దశవున్మంధా న్నె ఎన్ను 
కొన్నారు అందులోనూ వ్యా సపోతనల రచలను య 
పరిశీలించటాసి కే పరికోధనాంశాన్ని పరినీమితం శోసుకొనా 
అందులోనూ “అనువాదత త్రీ(ము, భ_క్తితత్తగము, 


7 


(విత్వత త్త ము 
అనే తత్త తయాన్ని గాఢంగా పరిలీలించటానసికీ న రలో 
అంశు ఒక | గంథంలోేని ఒక స్క-౦ధంలోని “eS UE 
అధునిక సాహిత్య పరిశో ధన (పవృ క్తికి ఇది పాతినిధ్యం ' హీ గ్రోంది 
రది శాల, పభావం. 

సిద్ధాంతన్వా సక ర్త ర | పతిపాదింప దలచుకొన్న (పధానాం 
శాన్ని నిరూపించేదిగా ఉంటుంది (ఉండాలి) రచనా పణాళిక 
రచనా పణాళికను స్థూలంగా ని-నేశి స్తుంది విషయ నూచిక. ఈ 
[గంధ విషమయసూచికను గమని స్టే శెంగుమాడు సిశేపాలు 
కనపడుతున్నాయి. అవి పోతన అనువాదవిభానంభో అమూలకాం 
శాల నిరూపణంవలన ఆం|ధభాగనతే దధ మన=ంద. “అరరావై 
స్య భావాలు మూలంకంశు భిన్నంగా న్య క్త కరు “కొనగతనా 
అభి పాయంతో ద్వి తయాధ్యాయరచనం సాగింది. భాగవతదథమ 
స్క_ంధంలో నవవిధ, వకాదశభ క్షి భేదాలను పోతన ఎలా 
పరక తులనాత్మకంగా పంశీలించటంవలన ఆం| ధభాగవతి 
ఎదె_శీష్ట్యం వ్య కరకాగ అదన ఉగేశక్యంతో చతుగ్ధాభ్యాాయ ర-చనం 
సాగిఠిది॥ కవిత్వత త్రాగ విషా-రానిక పూనుకొన్న పంచమా 
ధ్యాయం కభాకథసశప్చాన్నీ, వగ గ నాశిల్సాన్నీ, అలంకార 
పోవణనూ, పాాతచ్నితణనూ, శై వివన్యా సాన్నీ పన ను 


నమూ క్షి ంచింది. (పథమాభ్యాయం (గంథానికి పూరషరంగంలా 
అవమారింది. ఉపసంహారం |గంథ తాత్పర్యాన్ని స్పూష్టంచే స్తున్నది. 
మొనా బిశకి (గ్రంథ సకిసాద్యాంశం ఏమని చెప్పటానికి ఏలున్న దం కే 
యవ మస్క_ంధం ఆఅహూాలకాంశాలు అధిక ంగాఉన్న అనువాదంః 
దా ంరములో భక్తతేత్త(ం (పపంచితమైనది్వి డాని కనువైన కవితా 
వే లు అందులో నిబంధింపబడింది- అని 


యై 
డాక్టర్‌ (పభాకరకృవ్నమూ ర్తి గారి పరికోధన ఫలితాంశొ 
అను ఈ కంది విధంగా చేరొ_నవచ్చు. (వారిమాటల్లోగే) 


ES “పురాణానువా దమైనభాగ వతెముకా శ పధానముగా 
కణానుజబాదము గావలసియున్నను, పోతన భావానువాదకు 
అులటో సరో త్రేమువనియు, భావుకతాదృష్టితో పరికీలిం-దిన-నో 
నాం భక వులలో న్మ|గగణ్బు డనియు చెప్పవచ్చును, పోతన 
ఇశాబమానుజబాదము నహీతము స్వతం[ తథోరణిలోచే నాగినదిగాని 
అనా మూలానుసారముగాదు. పోతనచూవీన స్వతంత్రత 
వమవాలమును సం్యగహించుట యందును, నన్యధాక రించుట 
యుందునుగాక తొలదిగా కభాంశములయొక్క-యు, (పథానముగా 
ర నుఖానవనములయొక్క._ యు స్వరూపవిస్తారములయందు మూలమున 
“కాతతాని విశిష్టతను (పదర్శించుటలో కాననగును” (వు. 61) 


2. భాగవత (పతివాదిత నవవిధభ కులకు దశమస్క-ం౦ధము 
ఆతు స (గంథమై, లక్ష్య లక్ష ౯(గ ౦థమై యలరాదు చున్నది, 
జ లా ఇగ ఫ్‌ సత wa ర క స 
అందున నలెవి_న్ఫ్రతముగ ' ప జన్య సఖ్య, ఆత్త 
ది "చెదనములను మనోనంబంధ భక్తులచే భాగవతదశమస్క_౦ధము 
భ_క్కికి [పతిరూపమైనదెి. అనువాదమున వోతనభ కి పారనశ్య 
యమున బ్యా సాకిశేయముగ వెలువడిన వశమన్క_0ధము పకితల 
నందరిని భౌాతికబంధంబులనుండి మరల్సీ యనంతభ క్షి రనవాహిని 
నోలలాడించుచు బ్యహట్ల నందమును క లిగించుచు నిత్య పా రాయ ణ 
[(గ౦థమై యలరాకు చున్నది,” (పు.ి7ర్సి 


ఫే “మూలమునం దాలంకౌాకికమైన రచన కాంచి 
తము, వాసంగికముకాగా, అనువాదమునందు | పచురము, 
అనుపదమునై , యలరారుచున్నదని చెప్పవచ్చును. రోచకమై, 
స్పష్టత సారళ్యము కల్చిన్నకెలియు వోతనరచనభో కానవచ్చు 
చున్నది. దీనినిబట్టి పోతన సాలంకృతమైన శైలిని ఆదరించు 
వాడుగా మాతే, మే గాక సరళమైన శె లినిగూడ రోచకమగు 
రెతిని పు యోగించినవాడుగ నే యతని థాగవత్నశ్న లినిబట్టి గుర్తింప 
గలము” (పు. లిలిథి) 

డాక్టర్‌ (పభాకర కృష్ణమూర్తి గారు తమ పరికోధ నాం 
శాన్ని ఎన్నుకొన్నప్పడే అందులోని లోతుపాతులను గమనించి 
గహీంచి ఉండిఉంబారు. తమ ఆస క్షిసి, న క్తని అంతా కలిపి 
3ంంవకట్టుకొని ఈ[గంథరచనను నిర్వహించారు, సంస్క తాం ధ 
'భొపా సాహిత్యాలలో వారికున్న పరిచయ పాండి ఆ్య్యాలు 
పరిశోధనలో బాగా ఉపకరించాయి. ఛాగనతం మోద ఇంతకు 
పూర్యం కనా ధనటువేల్‌ "త మరఖతనలను (పక టిం చిన పండితుల 
(గంధాలన్ని చదివారు. ఒకొ-క చోట కొందరి అభి పాయా 
లతో శీదిం'చారూ కొందరి అభి పామాలను సవరించారు. ఆత్మ 
విశ్వాసంతో రచన చేశారు. కాము. చెప్పదలచుకొన్నది 
స్పస్థ్రంగా, సరళంగా అస్పష్టత తేకుండా చెప్పారు. చెప్పిన (పతి 
అంశాన్ని సమర్థి ంచుకొన్నారు. శా న్మృపద్ధతిలో (వాసె సిద్ధాంతి 
వ్యాసానికి ఇంతకం౦ కు మరో లక్షణమైనపన్టతి ఉండబోదని చెప్ప 
టానికి అన్నువై నవిధంగా వా/ శారు, అందుకు వారు అభినంద 
సియులుం . 

వతి సిద్ధాంత వ్యాసానికి (ధిసీన్‌ క) ఒక బాహిరమున 
నిర్మాణం ఉంటుంది; ఒక ఆంతర్యమైన నిర్మాణం ఉంటుంది. 
గాపీరమైన నిర్నాణంలో నివయసవిభాగరు విషయ వైమణం); 
(గంథనిర్మాణాంగాలు (అాథాస్యం నహాసాయి. బని వతన జాన 
స్‌ శాసో) క్తంగా ఉంటుంది, అయితే ఇదియే సిద్ధాంత 


వ్యాస సర్వస్వం కాదు. అంతర్ని ర్మాణం దానిఅంతగ్నే క్ల. ఎన్ను 


ణంలో 


కొన్న అంశంగురించి, అంతవరకు లుననిన ని ని As మఘుధిం చి, 
వ్‌ ర్ట (కత స్తై. న సమన్గయాన్నో, సహ్య సద్దాం Bel 


సమర్థ వంతంగా, తేర్క-నహాంగా, కై ob ౯ శుద్ధితో 
‘a 

య (క్ష అంతర్ని ర్యా ees త 

పంశో ధకు రక “వే 


కుసి (సపిభ్య స సె'ంకత్యం, స కొ ధకస్య్షీ వ సం అందుటో సె 
ఆప్‌ విషమ్యతే మాాతాయి. అవియే నాటి విలువలను వివేచి; నాయి 


లో 


వాక్ట్ర 5 ధూళిపాళ (ప భాకర క్ష ప్టము తార ని ఛాంగి 
(గంధ స్వభావం జాని అంతర్ని ర్మాణక _ క్రమోద ఆణారష. ఉన్నది. 
తులనా "త్మాక పరీలనం బ్రిందులో వొాతటింపడిన ఒరికో భసబద్ధతి. 
మూలగ 0థాన్నీ, అనువాద గంథాస్నీ పోలి నుంచి సలితాంశా 
లను సిర్గ యించటం ఇందులో పొటించబడిన విధానం. "మొతిం 
బనువాద పద్ధతిని అనుశీలించిన తకు వాతెనై నొ పోశనగారిది 
అనువాదం అనిఏిలిచే పద్ధతికం ఓ నిల క ఇమైనదైనో స లేదా ఇది 
తెలుగులో పునర్నిర్మాణం వంటిదని పంఠోధకుడు (సపివాదింస 
ఉండేది. 
నలిగిన బొటలో కడతారు కల్‌ కృష్ణమ రి రి గారు. అందు 


weones Ai 





దలనుకొొన్న గీ యివే ఈ సిస్ధాం త్ర (గ ం౦ఫం౦ మరొకరకం॥ా 





వలన ఈసిద్ధాంతవా రన నిశెహణ (ప్రథాన ౫ మే అయిపోయినది, 
వినూత్న సమన (1 యు [దుల పాదనాళ్ళీ శ కం కాసకసోయింది,. అందుపల 
కన్‌ ఎన్ని ఉదాహరిణలిచ్చి, ఎన్ని విశేషాలు ౩ చెప్పినా పూరు ఏలు 
చెప్పీ నదానికంట (కొత్త త గా పొప్పిన జంబ్లాబేవి ? ట్ట! యాబేవి? 


అని పిత అ న్నే పీంచుకొనవలనిన అప సరం మిగిలిపో RN అట్లని 


ఈరచనను తెక్కు_వ అంచనౌవేయటంోను. విశే పుణాన్మక సరత 
mn 
వ్యాసాలలో “శ్రీకృష్ణ భారతి ని చేకపపఫి. 
పాద రాబాదు “ఈం, ను? ? స 
JO జీవి, ; న! న్నాం. 
ట్ర (నం) జివి స్ముబవ్నాణ్యం 


11_8_1989 


సహృదయ సమిక్ష 
త్తమ నొ అయా దా కాకా 
ఎం. వీ. (తెలుగు, హిందీ, సంస్కృతం) పిహెచ్‌ .డి, 
తెలుగు విభాగము rn 
"శారీ హిందూ విశ్వవిద్యాలయము 
వారణాసి _ 221005. 


“నిద్యావ తాం భాగవతే పరీశ్షాి అని విద్యత్ఫూకి,. 
అనగా పండితుల (పతిభాపాటవముల (పాకట్యమునకు . భాగ 
వతము పరీక్లాస్థానము. భారతము నర్భము వేసీకొనుటకు శ 
రామాయణ స్వారన్యమును గహీంచుటకు ర ర, భాగవతమును 
భావగతమును చేసీకొనుటకు భక్త క అత్యంశావశ్యకమని విపశ్చి 
ద్వరుల వక్క-ణ, యయ జయా [ న 
టీకయాి అని కడా ! ! ఆరో క్ష్‌. 


(పస్తుత కృతి జ్ఞునయోగియగు వ్యాసుని భాగవతము, 
భక్రియోగీయగు పోతన భాగవతములందలి దశమస్క-ంధముల 
తులనాత్మక పరిశీలన, “వ్యాసోనారాయణో హరిః” అని (పథితి 
గన్న వాడు వ్యాసుడు. (పధానముగ పౌరాణికుడు, పోతన పరమ 
భఛాగవతో త్తముడు. “కేవల పౌరాణికుడేగాక పరమభానుక పట్ట 
భ(దుడు. సహవాజకవి, వ్యాసుని రచనయందు. తత్త (కథనము 
(పథానము. భ_క్తిదాని -ననుసరించుచుండును, పోతన కృతియందు 
భ_క్రీల(గేసరము. కావ్యకళ తత్తగ(పబోధము దానిననుసరించియీ 
యుండును, 

ఈ కృతిని రచించిన సుకృతి వర్ధిమ్ణువు . డా! ధూళిపాళ 
(ప్రభాశర కృష్ట మూరి గారు “తేజస్వినా౦, నవయః సమిశ్ష్యతే' 


అను సూ_కీకీ శార్కాణగా గురుకుల క్షి ష్టుకై. సంస్క తాం ధ 
ములందు సమ ఖ్‌ జ్ఞాన సమంచితుడయినవాడు, వీపాచ్‌. డి, 
పట్టమున్నకె పరిశోధన నిమిత్తము సమస్త విద్యలకు కాణాచి కాశి 
వేరినవాడు. పసిడికి పరిమళమబ్బినట్లు పారి పర్య వేక్ష ఇణభారమును 
పహించినది పంచభాపా! పవీణులు పండితవర్యులునగు ఆచార థ్‌ 
(శ్రీ బయ్యా వెంకట సూర్యనారాయణమూర్తి గారు. వారు బనారస్‌ 
హీందూవిశ్య విదా వ్రాయ ముల్తర్మధ శాఖకు అదిపీఠాధిపతులు. ఖీపా తే 
చార్య స్థానీయులు, పరి స్యయం (పతిభకు తోడు వారి చక్కని 
సారభ గ్రమును సపహాయముకా గా స్వ యంసంపూర్ల్ణ ముగా చెలువడి 
నదీసిద్ధాంత (గంథము. 'స్థానేషు శిమ్యనివ మై ర్వి నియజ మానా 
పిద్యాగురుంహి గుణవత్తర మాతనోతి అని కదా సూక్తి, 


ఎ శ్తీహైకాలో కృష్ణమాస్తగాదు. ఈ గ్రరు (ప్రాభవ 
ముతో పంచాధ్యాయ _ పరిమితముగా . (పపంచీకరించినారు, 
(పథమాభ్యాయమున వురాణవాబ్మయుమును  కొలానుసోరము 
వర్తీకోకించి క రృ క్యాదికమును చర్చించి పురాణమహ త్త గ్రమును 
చాటి తదంతర్షతముగ భాగవత పాశ _న్య్యమును పచరించి 
తత్క-ర్హృత్వ నిర్భ్ణయమునకు గడంగినారు. ఇది కి వతరమచ 
సమస్య. దానిని నోపప్పత్తికముగా నిర్ణయించుటలో వారి (పతిభా 
పాటవములు, క్లోదతమమై న పర్మిశమ వ్య క్షమగుచున్న నవి; 
పోతనభాగవత రచనా సంధర్భమున - నాటి. రాజకీయ మత; 
సాంఘుక సాహిత్య హాస్థిత్యుల . పర్యాలోచన. వారి నమిశ్రూ 
విధానమునక్ష సర్వాంగేణత్యమున్లు సమకూర్లుచున్న ది. ద్వి తీరా 
ఛ్యాయము పోతన అనువాద విధానము = అమూలకముల వివరణ 
య పొతన అనువాద విధానము (ఏధానముగా అలంకార 
(ర భావాళ్ళృక శైలిలో సాగినదని వీల్‌ నిమ-ర్భ. ఆం(ధకవులు 
(ముఖముగా రౌచికలు. . కౌవున పోతన్న సాలంక్ష' ఎమైన కే లిని 
రోచకమగు కలిని (ప్రయా ల అటా లూ 
వము మట టు కంచి, రచన సాగించినాడనుట 


_ము కాదు. వా స్పవేష్కేం పీరు అమూలకములిను నిర్వచించి 


వానిని వింగడించిన తీరు ఆహా! యనసిపించుచున్నది. తృతీయా 
ధ్యాయములో యథామూలము ము మూల పాయములు అన్నది 
మూలను నందలి సొబగులు, వానిని పోతన యనువదించుటలో 
మాలికతకు భంగము రాకుండా నెట్లు స్వాయత్సము చేసికొన్నది 
సిపుణకతో తీర్చిదిద్దినారు. చతున్గా ధ్యాయము -ఈకృతిక్‌ హృదయ 
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ది 


స్థానీయమైనది. “రతిశ్టేవాది విషయా భ_క్తిరిత్యభిధీయ'తే” అన్నారు 
పెద్దలు. నవవిధ భ_క్తియని నానాపురాణనిగడితమైనప్పటికి నారద 
ఛ్‌ సూతములనుబ ట్టి వకాదశ భక్తి కీరీతులు. భాగవతోచా 
హరణలతో (పదక్శించిచూవి తమ పాండిత్యమును ' పరిశీలనా 
శ కీతో జోడించి (పశంసార్తులై నారు (గంథకర్త, పంచమాభ్యా 
యము వ్యాస పోతేనల కనిత్వత త్త మును (పతిపాదించునట్టిది. 
తులనాత్మక విమర్మయనగా నే ఇరువురి యందును .. గోచరమగు 
పోలికలను వుక్కి-టబట్టి చెప్పుటమాగత్రమే గాక యికువురి 
మాలికతను యిరువురి శిల్పము లందలి రమణీయతను ' చక్ష్యగా 
(పదర్శించి మూాపినారు సంస తాంధములతో పాటు హిందీ 
ఆంగ గ“ (గంథములనుకూడ సెక్కి-౦టిని (శ్రమకోర్చి ఇ వారు ప్రి ల్రీలించిన 
నైనము సూశ్మే తీకతో చూచిన చెల్చడికాకమానదు.. వ్యాసుని 
తీర్చును పోతనచేర్పును. చక్కగా" సరళ గాంధికు శెలిలో 
యావిష్క-రిందిన డా| Rs గారు బహుధా. ప్రశంస 
నీయులు. భగవానుడగు హరి వీ9శాయురారో ప 
లానంగి యిట్టి పునీత, (గంథములింకను' వ్‌రిలేఖ +నినుండీ 'వెలువరింప 
"జేయగలరని నా శుభాశంస నము, ష్‌ | 


". వబత భాగవతం రసమాలయం | 
ముహురవోరసి కాభావిభాన్ర కాః | 
వారణాసి, . wy. సా విబుధ విధేయుడు 


హ్లోేలి'కా, పూర్ణ మె (సం 9 జోస్యుల, సూర్య్య(ప కాశ రావు 
ల 89 


_ 


ఆ వారాణనిలోన మేటియగు బయ్యా్యావారి యా'చార్యకం 
"బీశేళన్‌ గడురతక్ష సేయ. విధివద్వ్భ త్తిస్పిసాళించి నీ 
సేవన్‌ భాగవతంబువై ని నెకండా సిద్ధాంతమున్లూర్చినా 


ఒరు 4 కో వ ల శ 
వాసూర్యంబును నానిశాకరము దీవ్యత్కో-ర్తి వర్లిల్లుమా ! 


ఆం; ధిన్చేరువహించి వాండితిసి భవ్యంబై న (స్తీకాళీ నీ 

రం్యధ(పజ్ఞుండవై తి నవ్యతను సర్వన్వమ్ము _ై.కొంటి క్ష 
రం(ధా న్యేవణతత్పరుల్‌ మిణికి యెలా లాభమో కృప్ణపా 
రంఢ (పాభవమొప్ప సత్స)జకు నుల్లాసంబుం గల్చించితే 


క్‌ వ్యూ రు (నం) రావూరి వెంక శుక్ల 
18-11-1986 





సమో & 


ఆచార్య బేతవోలు రామబిహ్మం 
ఎం, ఏ., పిహెచ్‌. డీ. 
తెలుగు విశ పనిద్యాలయము = సాహీత ్‌ వీళం 


రాజమ పే+ంది/, షం స్త 


జెనారను హిందూవీశ విద్యాలయమునుండి పీసార్‌డీ, 
పట్టము పొందిన సిద్ధాంత గంథమిది. దీనిపేరు (క్రీకృప్ణభారతి. 
ఇదియీమో కావ్యనామమువ ల విస్ఫించుచున్న ది. కృప్పశేబ్ర 
మశేకార్థకము. వ్యాసుడును (శ్రీకృష్ణుడే. దీని రచయితే 
మరియొక కృవ్ణ మూర్తి. ' విద్యావినయ శ్రీ మంతుడు. వ్యాస 
భారతిని నుపాసించిన కృష్ణ భారతి యిది. ల . 

“వ్యాస, పోతనల భాగవత దశమస్క_౦ధములు = ఒక 
తులనాత్మక పరిశీలన యని యీ (గంథమునకు నుపకీ రకము, 
పోతన్ననుగూడ నెట్లో (శ్రీకృష్ణుని జేయనవు నేని “శ్రీకృష్ణథారతి”” 
ముమ్మూ కల సరిపకును. 

వీరి యో పరిశోధనకు వీషాన్‌, డి. పట్టమునిచ్చిన 
నిశ్వేనిద్యాలయ ముజగ। త్ససిద్ధము,' విశ్వవిద్యాలయమనుమాటకు 
సార్థక్యము చేకూర్చునది. పర బ్ర చేత కులు సుగ్ఫహీత నామ ధేయులు 
ఆచార్య బయ్యా సూర్యనారాయణగారు, ఏకు చేటికాలమున 
“కాఫీ పండితులు”. 

పరిశోధక్రలు (సాచ్యక శా శాలలో సం|పడొయ పద్లతిని 
సంస్కృతాం ధములు నేర్చిన. విశిష్షులు, గురుకుల కిషులు. 

= యలు 

జావుననే భాగవతమువై చేయిజీయ సాహసించి9, (గాంథిక 


శెలిన్నాశ్షయించిరి, కాగా సమర్థముగా నిర్వహించిన ఘనత్‌ 
గురుశిష్య లిరువురిడియును. 

స్పందు మొత్త మయి (పోర్శణములున్నవి. పుచోణ 
వానాయము-భాగవతము అను*జేర చేబది పుటలకు వెబడీన 
(పథమాధ్యాయము భూమికా([పాయమొ 


పోతనగారి యనువాద పవిథానమును  విశ్లెపించుచు 
అమూలక ములు > యభామూాలకములు, మూల్యప్రాయములు 
నని మూడు విభాగములు చేసిం. బ్రందమూలకి ములు ద్వికీ 
యాధ్యాయముగా నూటయిరువది పుటలున్నది. దకేమ 
ఇల యంశములమూలకము లో ప్‌తు నిర్వారించిరి.. 


. భారతభాగవతాది బృ వాళ్లి)ంథముల పఠిశీలనలో 
నమూలకముఅను. కేల్చుట కష్ట సాధ్యము: పక్షి ప్తములయు 
పాఠాంతరములయు బెడద యట్లుంతగా మరియొక యిబ్బందియు 
 నున్నది.. తేలుగు కవులు మూల గంథములను ఘట్టములవరుస 
నారధ్రీకరిం చినవారు కారు  అశ్లే యొకఘట్టముసందలి శ్లోక 
భావమును యథావసరముగా చేరాక ఘట్టమునందు (గుచ్చిన 
'తొవులు ననేకములున్నని. కావున నొక ఘట్టమునందలి 
యొకానొక భావము నమూలకమనవ లెనన్న చో మొత్తము 
మూల గంథము నవలోడించినగాని కదురదు.  ఇందున్న (శమ 
యింతేటిది. కాగా సీ ఘట్టనకిది యమూలకమనుట ద్వితీయ 
పక్షము. 


పరికోధకులీ (పభాకరకృష్ణమూ ర్తిగారు పర్మిశమించి 
యమూలక ములను సిస్టారించిరి. ఇది సిద్ధాంత నిబంధనమణుట 
న్సి నిర్భారణలను కంకింపబసి లేదనుకొందును, ఒక్క,-యం౦క మును 
మా(తము | పస్తావింపక తీరదు. గోపికా వసాపహరణమునందు 
వయోభేదమున్నది. పోతనచేసినమూార్చు కొందరికి చర్చనీయాంశ 
మైనది, దానిని వీరీ యభ్యాయమున నేలకో స్పృృళింపరైరి ! 


కాని అమూలకవుల సర్ధారణకు ఏ శేర్చ అచుకొన్న భూమిక 
పశంసనీయముగా నున్నది. '* 

యథామూలములు _ పతయ కృతీ 
యాభ్యాయము. ద్రధి కేవలము ముష్పదిపుటలు. భరి వ్ర తత్తు 
డెబ్బదిపుటలలో చతుర్ధ 


నూజుపఫుటలలో కవిత్య్వతత్త (ము 
sree 


పంచమా ధ్యాయములుగా నిరూపీంపబడీనవి. 
భ క్రిత త్త్వమునన్నవి యీ నీద్ధాంతనిబంధనకు (పాణస్నాయునవులు. 
తుకియాధ్యాయమున వీరు (పాతపుంతలలో (కొత్త వింతలు చూపిరి, 
పంచమాధ్యాయము వీరి కావ్య శాన్ర్ర పరిచితికి దర్పణము. 
సం స్కృ తాం భములలో కృష్ణమూర్తి రి గారికి కటిబంటి పాండిత్య 
మున్నదనుట నిర్వివాదాంశము. కావున నీ (గంథమునకు సాం దత 
సెరిగీనది. తెలుగు పరికోధన రంగమునకునిది .గాప్పదీకిని 
కల్గించుననివీంచుచున్న ది. భవంత వవ (పమాణమ్‌, 


రాజమహేంది ౨. భవదీయుడు * 
22-4.1989 |. (సం.) చెతవోలు 'రామ(బవ్మాం 
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పురాణవాజ్మయము 
పురాణ నిరుకి 
పురాణ స్వరూపము 
పురాణ వర్షీకరణము 
పురాణ కాలము 
పురాణ కర్ర ఫత్వీము 
పురాణమహాత్త్వము 


భాగవత [పాశ _స్త్యము 
భాగవత కర్ఫుత్యనిర యము 


భాగవత రచనా సందర్భము 
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పోతన యనువాద విధానము--అమూ లకములు 


పోతన యను వాదవీధానము 

అమూలక ములు 

అవమూలక ములు = ని_సృతిపరక ములు 
అమూలకములు - సం వై పాళ్ళేకములు 

అవహమూాలక ములు = అన్యథాక రణములు 
పరిత్య_కృములు 

అమూలకములు _ (శ్రీధరవ్యాఖ్యాను సరణములు 
అభధస్వూూచికలు 


తృ తేయాధ్యాయము 
యథామూలములు _ మూల్మవాయములు 
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శ 


ఉపోడ్తాతవను 


ఆ కమాను. యాకు... 


ఆం|ధ సాహిత్యము సంస్కృ్యృతానువాదమతో [పారంభమై పజంధ 
యుగ మావిర్శవించువజకు అనగా కొంచెమించుమించు 15వ శతా తాబ్లి చివర 
వణకు ఆమాగ్గముననే' పయనించినది, కావుననిది యనవాద యుగమనియు 
సాహిత్యచరి|తకారులచే పిలువబడుచున్నది ఈ కాలమున ననేక ఆనవాద 
గంధములు. తెలుగులో వెలసినవి ఆదికవి నన్నయళత బాటు వరందరును 
'స్వేచ్బానుపాదకులేగాని, యథామాతృకానువాదము, |పతిశబ్దానువాదము గావించి 
వారు గారు. కావున తెలుగులో ననూడిత (గ౭థములు మౌలిక (గంథములవతె 
నలరారుచున్నవనుకీర్రిని పొందినవి. కాని పలువురు విమర్శకులీ విషయమును 
పారిసంగిక ముగ వక్కా_ణించిరెగాని మూలానువాదముల నతిసన్నిహితమ.గ, 
సమ్మగముగ పఠీక్‌లించి, నిర్భారింప పూనుకొనరై రి. కావున నట్టి పళ సినం డిన 
ఆం|ధానువాదములలో కొన్ని |ప్రతినిధిరచనలను గై కొని సంస్కృతము లముతో 
నతిసన్ని హితముగ . తులనాత్మకపరిశీలనము గావించుట అవసరమను భావన 
నాలో కలిగినది. 


భారతీయ సర్క్యాతికి మూలములై న వేదములను వేదధర్మములను 
లోకమున స్కుపలిచ్ళితమొనర్చుట కేర్పడిన సులభసాధనములు పురాణములు. ఇట్టి 
పురాణములనేకము 15వ శతాబ్ది చివరివజకు ఆం్భధమున ననువడింపబడుఓ చే 
ఈకాలమును పురాణయగమనుటయు గలదు. కావున కామేతిహాసపురాణములలో 
తులనాత్మకపరిశీలన క్రై - పురాణ గంథభాగమును గైకొనుట యు క్రమని భావించు 
టపయు జరిగినది, 


సిగవుక ల్చు తరోర్లళితం ఫలరి 

సుక ముఖాదమృత దవ సంయుతమ్‌ | 

వీబత భాగవతం రసమాలయం 

ముహురహో రసికా భువి భావుకాః | 
ఆని పురాణవాజ్మ యసృష్షిక ర్త రయగు వ్యాసుడు తన భాగవతప్రురాణముస 
వక్కా_ణించియన్నాడు.  భాగవతమునకు  భ,క్రిశాస్రమనియు పేరు గలదు, 
భగవంతుని యొక్కయు, భగవద్భ._క్రులయొక్కయు గాధలతో నిండి భ_క్రిత త్వ 
పదీపకమగు భాగవతము పురాణవాజ్మ్క యమున మకుటాయమానమై యలరారు 
చున్నదనుట యథార్థము, వేదములను వర్గీకరించినను, స_ప్పదళ పురాణములను 
రచించినను, భారతేతిహాసమును వెలయించినను మానసికశాంతి పొందలేక వ్యాకుల 
చిత్తుడైన వ్యాసుడు నారద్మపేరితుడై (క్రీమద్భాగవతమును వెలయించి ఆత్మ్కోప 
శాంతిని పా ందుటనుబట్టియు (శ్రీమద్భాగవతము మొక్క పాశ స్త్యమెట్టిద' విదిత 
మగుచున్న ది. 


క్రీమద్భాగవతమును తెలుగులోని కనువదించినవారిలో పోతనముఖ్యుడు, 
తెలుగునాట భాగవతమును పేరు వినినంతనే పోతనయే అందరి స్మృతిపథములలో 
మెలగుననుట సువిదితము, పోతన భాగవతమును వాగ్గేయకారులలో ముఖ్యుడగు 
త్యాగరాజు |పతినిత్యము పొరాయణము చేయుచుండెడివాడనుటయేగాక తెలుగు 
నాట నన్నితావుల సీనాటికినది పారాయణ గంథమై ఆలరారుటనుబబ్దియు 
దీనికెంతటి జనాదరణకలదో ' తెలియచున్నడిి పోతన భాగవతమునందలి యొకటి 
రెండుపద్యములై నను కంఠస్థముగరాని ఆ ధుడుండడనుట ఆతికయో. కికాదు, 
తెలుగున అనూదిత గంభములు మౌలిక! గంథములను కీర్తిని పొందగా పోతన 
భాగవతము మ్మాతము మూలమును మించినదను హనీ సీనందుటయు గమనించ 
వలసియున్నది, 


భాగవతమునం దేకవింశత్యవతారములు  వర్థి తములై నను పూర్ణావతార 
మగు కృష్ణావతారకథకిందు | పాముఖ్యమీయఒడినది. కావుననే భాగవతకల్పతరువు 
కృష్ణమూలమని కీ రింపబడినది. అట్టి కృష్ణావతారలీలలు సమ్మగముగ వర్డి ప 
బడిన భాగము దశమస్కంధము. భాగవత పతిపాదితమైన టు 
కన్నిటికిని లక్ష్యభూతమైన దగుటయెగాక నవవిధభ _క్రిమార్గములలో సర్వోత్కు 
మైన ఆత్మనివేదనాభ క్తి దశమస్కంధమునందే వర్తి తమైనదనుటయ సర్య 


విదితము.  శ్రీకృష్ణలీలలతో నలరారుచు భక్తికి లక్యలక్ష ణభూతమైన దశమ 
స్కంధము సంస్కృతాం| ధ భాగ వతములందు విశిష్ట మైనస్థానము నా|కమించినది. 
ఇంతటి విశిష్టమైన దగుఓబేతనే పోతనభాగ వత దశమస్కంధము మూలమగు వ్యాస 
భాగవత దశమస్కంధముతో నతి సన్నిహితమైన తులనాత్మక పరిశిలన 
జరుపుటకు నన్ను పే9రేపించినది. మూలానువాదముల రెంటిని పరిశీలనము 
గావించి పోతన యనువాదము మౌలికమై యలరారుటయేగాక సౌగసులలో 
మూలమును మించినదని సోపప తికముగ నిరూపించు (ప్రయత్నము ఈసిద్ధాంత 
వ్యాషమ్ము దీనికలన తెలుగులో ననవాదములు ~ యలరారుచున్న 
వను మాయు నిర్ధారింపబడగలదని నా ఆకాంక్ష, 


స 0౮ 


సాధారణముగ మూలానువాదములను సరిపొల్చిచూచునపు డనువాదక ర్త 
స్వశ పోలకల్పిత కథాంశముల నమూలకములనుట పరిపాటి, కాని ఈ సిద్ధాంత 
వ్యాసము వాగియునపుడమూలకములను పదమునకర్థవ్యా పి కలిగించి, కవల 
లి తమ్నలవేగాక మూలభిన్న ముల నన్ని టిని తత క పరిగణించుట 
జరిగినది. అనగ అనువాదక ర్త గావించిన భావవి సృతి మూలభిన్న మైన దగుటచే 
ఆమూలకములు = విస్తృతి పరకములనియు, సంచేవించిన అంశములను 
ఆమూలకములు = సం షెపాత్మకములనియు, మార్చుగావించిన ఆంశములను 
అమూలకములు _ అన్యథాకరణములనియు పరిగణించుట జరిగినది, దీని వలన 
మూలమునందలి అంశములను, అనువాదమునందలి ఆంశములను స్పష్టముగా 
గుర్తించుట కవకాశ మెర్పుడును. తద్ద్వారమున ఆనువాదమునండలి యేయే యంశ 
ములు మూలముతో నేయెతావుల నేయేవిధముగ భిన్న మైనవో తెలుసుకొనుట 


కవకా శమేర్చడి పోతనయనువాదము వ్యాసౌతిశయ మై ఆలరారుటకు కారణము 
మరింత స్పష్టము కాగలదని భావన, 


ఇందు౨తై గోరఖ్‌పూర్‌ వారి వ్యాస భాగవత పతి ని, ఆం ధ్యపదేళ్‌ 
నాహిక్యఆకాడమి వారి పోతన భాగవత పతిని |వధానాధారముగ' (గహించితిని. 
(క్క పద్య, సంఖ] నిరేశము తదనుగుణముగనే సొగినది, 
భు ౧ 


బడధ్యాయములుగల ఈపరిశోధన వ్యాసమున పురాణవాజ్మ యమును, 
ధాగవత్యపౌశ సముకు, భాగవతక ద ర్వ త్తం నిర్ణ యముకు, భాగవతరచనా సందర్భ. 
మును (సథమాధ్యాయమున పరామర్శించుట జరిగినది. పోతన అనువాద 
విధానము, దీని కిత కులయనువాదములతోడిసామ్యభేదములు, ఇతివృ త్తవిభజనములో 
మూలానువాదములలో కాననగు స్వల్బభేదములు, అమూలకములు, వి సృృతి 
పరకముళ£ైన ఆమూల్రకము్భు, సంక్షీ ప్రతాపరకములె న ఆమూలక ములు, 
అన్ఫకాకరణ _ రూపముననున్న ఆమూలకములు, పరిత్యకా ంళములు, శ్రీధర 
వ్వాఖ్యానుసరణములు ద్వితీ యాధ్యాయమున చర్చింపబడినవి,  యథామూలములు, 
మూలవా9 యములు తృతీయాధ్యా యమున వివరింపబడినవి. భ _క్రినిర్వచనము, 
భకిరసము, భకిభేదములు, నవవిధభక్తులు, _ ఏకాదశభ క్రులు, వైరభ కి 
మున్నగు యం మూలముతో సరిహోల్చుచు చతుక్థాధ్యాయమున విశ్లైషిం 
చుట జరిగినది, క ధాకథనశిల్పము, వర్ణనాశిల్పము, పాత౦చితంణము, 
ఆలంకార యోజనను, ఛంద శృపయోగ వైశిష్ట్యము, శరీవిన్యాసము, రసపోవణము 
మున్న గునుపవిథాగములలో పోతన కవిక్వత త్త్యమునందలి విశేషములను 
మూలముతో సరివోల్చుచు పంచమాధ్యాయమున విశ్గషెంచితిని, 





[పథమాధ్యాయము 
పురాణవాబ్బయువులు_భాగవతము 


భారతియులందరును మానవజాతియొక్మ_ యమూల్య పైతృక సంప తిగా 
సంస్కృతభాషను _ పరిగణించుచున్నారు. సంస్కత వాజజయమునందాధ్యాత్మిక 
జ్ఞానము విపులముగా వివరింపబడిన లై భౌతిక విజ్ఞానముకూడ పూర్తిగా (పకటింప 
బడినది. లౌకిక కే పవృ త్ర్తికభీస్పితములై న న దో అ. ఐన్నియునిందు కానం 
బడును. చతుర్విధ పురుషార్థములు సాధింపవలనన్నను, కున (వాచిన సంస్కృతి 
యందలి జొన్నత్యసారమును 1గహింపవ౭లనన్నను, సంస్కృత వాజ్మయ 
పథనముకంచె పళ స్తమైన మార్గాంతరము కానరాదు. అనాదిగా భారతీయ 


సంస్కృతి సంపిదాయములతోను, భాషా సాహిత్యములత్‌ స సంస్కృతభాష 


విడదీయరాని యనుబంధమును కలిగియున్నది. ఈనాడు భారతీయ భామానె హిత్య 
ఇష వా YY, వ. ఇ ఇగ అద ఒడి rm Wax 
ములపైె యాంగ్రభాషు పభావమధిక ముగా నున్న ప్పటికిని, సంస్కృతభాజబా సంప) 


దాయములను, పభావమును విడనాడ లేకపోవుట చేతనే భారతీయ భాషలకును, 
సంస్కృత భాషకునుగల సంబంధ మెంత సన్ని హితమో, (రిష్ట మో తెలియుచున్నది. 
a 
(ఇ 


సంస్కృత వాజ్మయమును స్ఫూలముగా వై.డికము, లౌకికమను రెండువిధము 
లుగా విభజింపవచ్చును. కాలమునుబట్టిగాని, విషయమును బడ్డగాని, యో వాజ్మయ 
మును. విభజింపబూనినచో పెక్కుతరగతులుగా విథభబింపవలసి ఒచ్చును 
కను తత్సంబంధ (గంధములను వైదిక వాజ్మ యమనియు, తరి)_న సకల (గంధము 
లను లౌకిక వాజ్మ యమనియు విభజించుటయె యు క్రమని సంస్కృత వాజ్మయ 
చరి తకారులనకులంగీళరించిరి. సంహితాషడంగ | వాహ్మణారణ్యకొప షదాదులు 
వైదెక వాజ్మయముగాను, తక్కిన షడ్లర్శన పురాకాతిహాన రావ్యాదులు, మత 
(గంధములు తౌకిక వాజ్మ యముగాను పరిగణింపవచ్చును. ఈ యధి పాయమునే 
శ్రి) మల్లాది సూర్యనారాయణకశాన్రిగారును, డా.ర 


(పముఖవాజ్మయ చర్మితకారులును వః శికరించిరి,. 
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లందె విపరింపబడుచున్న ది. పతిద్వాపరమునందీవిధముగా చేయబడుచుండు 
ననియు, ఇప్పటియీ కలియుగమునకు ముందటి ద్వాపరాంతమున పరాశరనంచనుడై న 
కృష్ణదై ఏపాయనుడు 25వ వ్యాసుడై పురాణములను విభజించెననియు పురాణములు: 
చెప్పుచున్నవి. “పురాణముల నన్ని టిని వాగ్టసుడు ర చింపేేదు. 
పరిమ్య- ర్తమైనందున వ్యాసుడే సర్వపురాణక ర యను జనశులి 
భాంతి జనితమై జగమున వెలసినది. (శ్రీమద్భాగనతము మాత్రము 
వ్యాసుడు రచించినదగును.**అను చదలువాడ జయరాషశాన్ర్రిగారి వచనములను. 
బట్టీ భాగవతముతక్క_ తక్కిన పురాణములు వ్యాస పరిష్క్యృతములేగాని 
వ్యాసకర్తృకములు కావనువిషయము విశచమగుచున్నది. మ ల్హాది వా రు 
'సెతమిదే యభిపాంయమును వ్య శక్రపరచిరి.? శ్రీమద్భాగవతము వ్యాసకర్షృక . 
మగునా ? కాదా * అనువిషయము తరువాత చర్చింపబడును. 
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pen థి La) 
పురాణములని చెప్పవచ్చును. అంతియిగాళ వేదనిగూఢాభములవగతము కావలయు 
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వ + క Pa (a aL ఇ రా LEN “బిరా a తో 
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19 పురాణవాజ్ఞ్బయము 


అను వ్యుత్పర్తులనుబద్ది ధు డు, ప్రహ్లాదుడు, గొజేందుడు మున్నగు 
భగ వద్భ త కధలను. చెప ప్వునడ్‌ కావున జోగి వత ముదియు. చెహావచ్న ను: 

భాగవతస్య ఇదమ్‌ భాగవతమ్‌ అను వ్వుత్వత్తిం ఎబట్టి భగవత్స్యరూపమైన 
ఈజగత్తుయొక్కు సృ వై స్వరూపమును వివరించునది కావున భాగవతమనియు చెప్ప 
వచ్చును. పై నిర్యచనములనుబట్టి భగ వంతునిగూర్చియు, భగవంతుని భక్తులను 
గూర్చయు తెలియజేయునది భాగ వతమని తెలియుచున్నది. 

భగవతికి సంబంధించిన కథ భాగవతము. 


“రాఘవ ల్వేఒభవక్సితా రుక్చిణేక తప జన్మని | 
అన్నే షుచాన తా శేషు విప్లో రేపా౭_న పాయవీ॥ి 


అనికదా విమ్షువురాణము. భగనతియొక్క-యు, ape 


దమొక్మ-యుు, కథధామా(త (పసంగముచేత భగవంతుని తప్పి ప్‌లే 
ముసికీయులేదు. 


నెకుంఠేషు పశే లోకే (శిదూ సార్ధం జగత్పతిః। 
ఆస్థి విమ్షుర మేయాళ్మా భశ్తర్భాగవృణ స్పహ॥ 


అందువలన భగవంతుడు భ కులు, పరమభాగవతులు, 
భగవతిలేక నివసింపలేడు. పికాళింపలేడు. కావుననే ఇ గవంతునకు 
సంబంధించినది భాగవతము. భగవతికి సంబంధించినడి భాగనతేము. 
భాగవతులకు సంబంధించినది భాగవతము." 


అని శ్రీ కోగంటి పీతారామాచార్వులవారు తమ యభిపహాషయమును నీక Coos 


(బ్రమద్భాగవత సాగరములో సరళా స్ర్రసరిత్తులు సంగమించు చున్నవి. 

డార్శనిక గంథములు 1 పతిపాడించు ప౦కృృతి ప్రురుషాత్మము క్తి 1 సృష్యాది విషు 
an ల న 

ములు, ఉపనిషతులు నిరూపించుచున్న ఆత్మత తత్త్వమును, స్మృతులు గావించు 
ధర్మవరిశిలనమును, శ్రీమడ్భాగవతమునందు పొందుపరుపబడినవి, 

బ్రమదా సగ వతము భగవంతుని వివిధ లీలలతో కూడిన అనేక ఉపాఖ్యానము 
లను వినిపించుచు “అహమ్‌ అననేమియో ఆల్‌ రోచించునట్టును, ఎందులకు తాని జన్మ 
హౌందియంబినని విచారించునట్లును, తానుజేయదగిన ధర్మ కర్మములవి ? అని 

0 


i RN ey: wan yf 5 జ 
తర్కించుకొనునట్టు య. ఎందుపలన వ్యాధిజరామృత్యువులు ఎడించుచున్న వని 
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ఇల ఇ గో ed థె ఆలో 
ధ్యానించునట్టును, ఎందులకు  ఫనరనుము కలుగు. చున్నుదని. తెరిసికొనునటును, 
యా డ్రా Gt యు ఇ 
గడ స్‌ జ న క (4 ఖ్‌ జ్యా తో జ రాక అర ల ల 
ఎకార ణముచబ తాను దరి చుడ నొ ౩  ఇతరురెల. ఢనవంతులై ర 7? ఆవగతమిు 
(er) 
ట్‌ లల న్న జ శ 
హై సునొనునతితనుు ఇది ఫస న 
Pal ఖల ఇ రి అలి ష్‌ య్‌ లేం Ee + EEN 
భోగ చత మునులు స శ్వా యురి పసిదియున్న ది. నరంచదారము భాగ వతమున 
area.) యే a as తు © 
జ వర లా వ! గ బో 
త (బామాణిక సూ కి ముగి ఎజున్బూమారర్వ ౧ అఆములనెడి దదిని వాంసుడు 
లాం అటే 


“సమ కల్ప తరోర్షలితం సలం 
శుక ముఖాదమృుత (దవ సంయుతమ్‌ 
వీబత భాగవతం రసమాలయం 
ముహురహో రసికా భువి భావుకాః 
సాగ ల... ఆని! 


ఖే “7 వ న్ని వ్యు పు య 
అసి వక్కాణ్‌ంచి యున్నాడు. వచా ంత్యశ వణ,  ౧తాపారాయముములచె. 


అభింపని భ _కిట్టాన, వై రాగములు భాగనత శ్‌ 'వణముచె తప్పక. అభించి ముక్తి 
మార్గమునుజూపును. ఆందువలననే 
క. నిగమములు వేయుంజదివిన 
సుగమంబులు గావు ము క్రీ వ్ర es 
సుగమంబు me 
నిగమంబుం బఠింప ము న్‌ నవననము మయమభథాో 
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iq] 


ర "ఈ ఇ శ 1 షల్‌ ఇ అలై ' : 
అని నుడదువబడినది. అంతిరుగార భాగవతము శ భ కొయోగ సూరన జల్లడించి 
తద్వారా ఈశ్వర సాకాతా_రమును గావింస గొలిగినదనుటకు మోక్షారి మున పరీక్ష త్ర 
|= 


(ప్రబల తార్కాణము. . దేవతలు భాగ వతామృతమును (ోలుటకు తమవదనున్న. 
అమృత భాండమును వరునకియజూపగా నతడు వారిని తిరస్క_రించు! టవలన 
భాగవతము భ క్రజనై. శ అభంమనియు, అస్ఫుతాధిక భల! పచమనియు తెలియుచున్నది. 
భాగ వతమనెడి కరిణాదర ములకు త భరి, గ = జానము, వజ వై రాగ్యము, 
త్‌ == తత్త్వము, ము= ముకి అను సంకేతము కలదని తెలు? ఏనాట పచాదము 
నందున్నది. 


14 పురాణవాజయ ము 


సర జలు జరా ఆం బల vu ఇళ ల VNR మై అల్లి 
భగవంతునిచ చప*%బడిన భగ దదడిత లక్షణమనియు భగవంతునిగూ న పట్టు 
దం ౧ న్‌ 
Nee VOLK, Mx గార సక గాం ఆల జ ర 
భాగవతము అక్షంమనియు బద మాద. -తొపతములవార్‌క గాధాత భూతము. బొహ్య 
పు ద వ సు 7 & 
a a a] 
ఆజ va అర ఆనీ ~ YW <M Yd En వ XU 
సూ తములహరె అకార ర ఈత త ంమూపివ్నారిలచు పదం గండము దంగి బొరినది.ఇదనుటి 
౬! ఇక | అ ow 
wm రి దడా en అం ల లి Wy ద రు 
అతిశయో కికాటు. దెనికి వివిధ ముతానునారమెక కారిక వాంఖంలు వెలపియుండు 
వ ర్లు ల. 


” 


ధి 
టయే ప్రబల నిదర్శనము కాగలదు. భాగవత తత్తమునుగూర్చి | పాళ్చశ్చిమ 
త త్త్యశా స్ర్రచరిత బుట్టు చెపాంచు; న్నది. 


ర! 


“భా గనత తత్త్వము తనలో వేడాంతుల మాయాసీద్ధాంతము, 
సాంఖ్య ల ( సకృతి తత్త్వము, ఒశెనుల శ క్రేమతము, మామాంసాొడి 
శాఖల కర్ళ'భానము, తన పురాణ మతమగు దిన్య లిలలో నమన్వ 
యించునదిగా చేక్సున విచేచించుట చిితము, లీలాత త్త ము (గంథ 
సనాద్యంతము ఏ సరించి ఉంచబడినది. 


న నవ త ఈ ” ఆ 9 ల ? SOY Ey 
భగ త శన కు హాయ ౧వ బహ్మ వదు టప నున సి అ లము తర మునకు 
& య్‌ ప. అజాన్‌ య 
ల్ల ల్ల Wan, ప్ర ల ఒల్లో వ లి చె అల్ల 
ఆత్మత _త్తం-మును హాయ: రనడే ESE SPIES శా 
Ul ~~ ar (wr భా ya] 
ఆర 


ద్వితీయ - 9-ల8 నుండి శీ6) ఉపదే?ంచినాడు- ఈ య నిరూపణ మే 
భాగవత పరమార్థము. _ భాగవతమునకు సాత్త్య 


ఉన్న 


గంవనుటకీ [కింది భాగవత వచనమే న నం 
అనద్ధోపళమం సాశ్షూద్భ క్రీ యాగ,మధోకుకే | 
లోకస్యాజానతో విద్వాంశ్చ శే) సాత్త్వత సంహీ తామ్‌ | 


ఈవిధముగా భాగవతము సర్వ వెద వ రభూతమును, Mn 
సిర్ణాయకమును,  బిహ్మసూ!తములకు భాష్యమును, ఆత్మతిత్త్య నిరూపణమునై 


(= 
విద్యావతాం భాగవత పరీక్షా ఆను ఆభియుకో కిని పొందినది. 


త 


భారతీయాధ్యాత్యిక జీవిత న 5ర్వు సము, భగవద్భక్తి వతిపాదకము, | పవ 


G9 


oper 
రక ల్తి మార్గ నిరూపకమునగు భాగవతపురాణ రహస్యమును తెలుసుకొనుట క 
న్‌ వ్‌ 


eth 


శ్లో, వ్యాసో వేత్తి న్స వే క్తి రాజా౭..సౌ వేత్రివా నవా! 
శ్రీధరః సకలం వేత్తి శ్రీ నృసింహ |పసాదతేః॥ 
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ఆ. భాగవతము తెలిసీ పలుకుట చ్మితంబు 
శూలీకె నం దమ్మి వరాలిళకి న. 


QQ 


అను పలుకులుదృవించి యుండును. భక్తికి నాదిగంధము భాగవతమనియ్యు 
(pe) అవాలి 
కిలసములొ  భారతజాతినంతటిని ముంచె తి, ఆముషమ్మ్‌ళ థర్మమ మును 


/ 


| 7 
అలో ఇ నే ళ్‌ అటా జం యె YT డ్రా ఇఒ Wy. rd ఇరా dpe 
దానివలన గుంస_తభాప కువొక పతతి గానము అఖించినదనుటలొ నతిశయో కి 
cro 
యుండకొొతు 
“7 అ అర లో ఇ పధ ఆర ళం అట జ a 
మల త] ఎ పాఠ సంమును గూర్చియు, తను క్యా అమున వాసుకు ఇకూరిన 
చా) గ ప 
న్‌ టం ఇ డా ad Nii లు సలి 
ఘనతను గూర్చియు డా. అర్‌. ఎన్‌. వా+స్‌గారటు | వాసీయున్నారు. 
₹ స్టే లు [౯ 


‘The very fact that there are eighty ene commentaries in 
Sanskrit alone on this work. Coupled with this fact that it has 
been translated not only practically in every language of India 
but even in French, “6651430 and English languages gives an im. 
pression to every sensible reader that Bhagavata is nat only a 
popular work but must be of much significance too Vyasa.''13 

“శ్రిమద్భాగవతేము భగవంతుని వాజ్మ యావతారమని 
(శ్రీ, రామకృష్ణపరమహంస శిష్యులకు పదే పదే బోధించెడివాడు, 
"వేదాంత | గంథములలో | పపొన। తయవమసి పనిద్ధి అందిన. పసి 

న. ' 

Cras భగవద్దతా (గ్రంథముల కకక (ప్రముఖ స్థ సానము 
(శ్రీమద్భాగస సతేమున చే. శ్రివల్ల భా చామ్యలవారు భాగవతమును 
చేర్చి (ప్రస్థాన చతుస్టయమనిరి. (శ్రీమద్భాగవతము (పగ్గాన్మ తేయము 
నకు విశిష్ట వ్యాఖ్యానమని శికృష్ణ వై చైతన్యమహా ప్రభువుల యభి 
(పాయము" 160 


జిక వ At ఒలి SENN Do Mv mo రాం 
ఆర్మవపురాణ వాజబ్యయమును పరి*+లించినటా  తలుగున వెలసిన మొచటి 
ఆః 
అల వ గా ఆ నర శా Cd అ WN య జీ 
పురాణము వాల్కుూ6కి యనాధుడు. ఎరత్తైవమత  పచారమునకు డిా-పదలి 
(ow) 

FM దా ఆక బర అరల ల వ శ ee ళం? జ్‌ అ క 
ర చిందిన. బపివపురా ణు టన కద అందాం. బురాణానువాతయి. గౌత gcc} 


ue! జే టే జ వా వర అ నావి 
ఫరాణయె యలరారుచునా చె. Wy DONT కము DIN DOD 
ఓ... (wi వ శై 
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9 A GN : 3 a 
ఈ శ క! క్‌ re 12 న్‌ (గ్‌ 
ev స B రచ స 
hb ప్ర _3 స bb (3) 
= పత గై 
స న Bray sD 
ర ®t b Wp sa ae 
3» hb 3 ® EE x 
| జ సత [ we 
RTT స 
Ne IG vy య్‌ y3 y3 
౧ ఇ. {re స 4 లో సక్‌ భ్‌ 
సే లీ య్‌ | ea న వు 
HA © 9 Mo WB 
ఏ చ ప సై తే మే 
న 3 క pb Yd Sy హా 
“2 ర 7 ఈ x3 “3 «3 
3G Ses 0? sy) 
in ల్‌ ష్‌ ERE లా 9 భా 
9 స్‌ 1] 3 (౧ M3 ళ్లు 
v3 “9 eee) | స we) స గీ 
Ho స్స్‌ ల Y లే 33 Fx 0 ల్‌ 
ఇ ల్‌ Jy A | ఇ “0 
D2 2) నో లు జ హో 0 
3 6 8a qT: 33 os 2 
(13 J 2 గో |b [3 , 3 
iso Ens 
గ్ర Ga r ౯ < 2 
Bl స CR We Ie 
4 Pa శ Wa య hb 
Ree wm eT pi. 
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వ జ Mudd. nd ఆజ £ 
డదాంత తత్తంనావములా భాగవత దశమస్కంధ్‌ త్రర భాగమందలి 87వ ఆధ్యాయ 
అటులనే hl న అ. 
న యయ 4. గ్‌, ఒరు రా బ్‌ 
aes hw యల స్త లచ చున కాకముల నుచాహారొర మనిరి. 10వ శతాబ్దికి చెందిన 
5 
ల లంట టి wm బుల్‌ CR wt rd WL LY Mm ఉండె 
ఆని పునసచి తస 'గితాడెక ల భాగ వతమునందలి ద్వితియ, ఎ ఏకాదశం గ్రాంధవ ముల 
wot - 
ఆ స ” 
దారాల ప అం. మేెరచణి గడం నిరా ని రస అ 9 
న ర భౌ ములు శోడక రింపబడినవి. శంక రాచార్యులచె, తన * గోవిందాష్టక ము 
ల. అకిల్‌ అలల ఆళి. లలి మయ్య అదలా, నేయ. లే 
పదివి ోవందాధనుధాతరము" అల్‌. ల్రిళ్ళష్టుని స్తుతించుచు _ఘష్టము 
లప me Re” TE యదా ROM అరుం నంగా క మున ను చు wi 
SE Hs eT అందం అంగు we GID పలబ్ధమగు సలి స్ట ంకః గ 
ఖు 2 కా. 
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భగ దత్సాయల. గురువర్యులు, ఏీడవశతాబికి చెందిన గౌడ్రపాదులవారు ““పంచికర 
వ్యాఖ్య" "లో 
జగ్భ పే+ పౌరుషం రూపం భగవాన్‌ వమువాదాదిఖిః | 
తథ కలవాడా లోక సీన్స తయా! 
జనేర మగ్‌ Ll 


బీ ఇ 


సంభూత రి కనీ 


ఏం ఖా ~ 
LS ది wast orn 
ete జలే. శి జ % య న్న నాం న * జు క ర చాట 3 Mr 
Grr Varn రా ఉతంగ౧గతా జాంఖు యుండదు 
wt ప పు తౌ 


అయ్యి 


కెయికి (సుతిం భ కవ వన్య సో 
క్ష్‌ న్‌ నియే కేవల జోధలబ్బయే!! 
క 
ల్‌? 


లో 


జ్‌ చ బయ. x నాం స్‌ో లే Wu... శ. అవే ధా లత Ua ” 
ఆగు hohe LS జగ, అమ srw అ OD! MAE 9 Mute (గొ ఒర / 
ఎ WOU “ఆఆ టిం 6౮రొలుము ఆదునికు 
ఇ ౮ అ అయ్యి ల 
నన అహ . గంట NOE Ve గి 
మీ Wa భామకు alta “తాబమయురం' i 
ams Ww 
(a) 


lay 


జ క! 
ట్ట సం లో sl wu వట ల oe 
m3 స కంకర! పక్వాదులచి. రచింపబడిన భాగ 
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(| 


కారణములుండవ చచ్చును. అంతమాతంమున వాయలేడను వ వాదము సమంజసమైనది 
దు, వ్యాఖ్య వాయనంతమాత9మునను, అందలి శోకములు ఉదహరింపబడనంత 
మాత్‌మునను, తద్దషంధ మా వ్య క్తికంపెముందు లేదనుట సమంజసము కాదు. పెన 
వివరింపబడిన విషయములను పరిశీలించినచో భాగవతమర్యాచినుడగు వోపడెన 
కృతమనుట పొసగదనియు, ఆరవ శతాబికంటె మిక్కిలి పారిచీనమైనదనియ విశద 
మగుచు న్నది. 
భారతభాగవతములందలి an భాగవతక ర్త, వ్యాసుడుకాదని 
నిర్ణయించుటయు నసంగతమే. ౩ రియనునది తద్గంంధస్థ విషయమునుబట్టి సాగు 
చుండును. 
యతాభ ధిక త్య గాయ్యతీ ఏ ఇత్యాది మత్స్యపురాణో కి దేవీ 


అనో 


భాగవతమును గూర్చియేనాని విష్టుభాగవతమునకు సంబంధించినది కాదనుటయు 
యుక్రముగా తోచుటలేదు. వీలయన సింహము గెరవాగమును, బంగారము దక్షిణార్భము 


ఎ) 
గరహింపబడినది. అనగా గౌరవపూర్వశమైన దషిణతోబాటు దీనిని దానమీయవలె 


నని తెలియజేయుటకు మాత్రమే రట్టు కీ రింపబడినది* గాయ] తీసమారంభము, 
వృతారినుర వధో పేతమునగునది స మత్స్యపురాజో క్తి గాయ్యతీ. 
సమారంభము, వృతంవన విమ్టభాగవతమునన గాని 

మున పంభవధ గందుగాని “ృతరివరలేదు. కాసమత్స్యపురాణాో క్తి విష్ణుభాగవ 


పరమెగాసి డేవీభాగవతవరముకాదని లేటి తెల్లమ? ఏచున్నది. 


గాయ్మ తినమారంభము, వృత వధయెగాక య గవ బహ్మ విన కూడ 
వర్షింపబడినచో నది భాగవతమని స్కాం ందపురాణము తెల్నుచున్న ది రినినిబట్టి 
. ఒర ల్‌ న్‌ ప స్నా 
దెవిపంసాదమువలన వ వచ్చిన హయ్య గీవాదతార చర్మితగల దేవిభాగవత మె భాగవత 
మనియు తదన్యము కాదని వారివాదస:* రాని mw విషవు తనకు 
క 
తానుగా పళ యకాలమున నష్షమెన వదాదుఃదరణకు కల్పించు మకొనివ ఆడతారమనుటకు 
లు పభ 


పురా సర్వాసు విద్యానసు నష్టాను పిళశయే మునే 
నారాయణో జగత్క_రా రమాక్స)త భుజాంతేరః 
నిస్సాభాషాయ వవట్కా-ర స్వధా స్వహా వినర్జితం 
విలోక్య భువనం కృత్స్నం కీమితి వ్యాకులో2_భ వత్‌ 
4) 


అన్వీక్యు వేదశ్చా స్తాణి నాపశ్యల్‌ కీమవీ (ప్రభుః 
హయనీవ తనుం (పాపష్య సచ్చిదానంద రూవీణీం 


వ్యాస నారద సంహారము హయ। గీత తం|తము" 


వి స్నా ఇల 
బహ్మవికయనగా వేదాది విద్యలేగాని ్రీవిద్యగాదు. దినినిబట్టి స్కాంద 


వ డత 
పురాణా క్తి దిస్థుధా? గవతమున వ్య క్రీకరించుచున్న ది, ఈ కల్పన లన్ని యు 
a od తో 


శషమయు కల్చింప నెంచిన శా _కేయుల పన్నాగమని థా వింపవచ్చును. 


¢: 
0 
wT? 
టు 
-] 
UX 
ర 
ర్త గై 
ల. 
అ 
ఆ 
న్‌ 
క 
ఖే 
ER 
ft 
0 
(౮ 
0౮ 
£3 
న్డ్‌ 
cA 
WY 
0౮ 
ర్‌ 
| 


వ్‌ ' ధిక స్యా జ | న 
మనుచన్న వ. తసి జద్దియ పన 1 త రచనా కాలము ప ఆలీ 
హకాత కి స్పష్టమగుచున్నది. వారణాసిలోని “సరస్వతీ భవనమి ను 
పు గకాలదు ములో [2వ క్‌ క తాబ్బమున నకు చెందిన భాగవత aes యొకటే 
వానవచ్యునిను బట్టియు, శ్రీమర్భాగవతిమున “రాధా శబ్దము రానరాతుండుటను 


మ్య పారి చనత్యుము వెల్టడియగుచున్నది. ఆంధిభాగవత కర్తయన పోతన 
బు స్త. 


“వ్యాసాలనాలంబునై భాగవ తాఖ్య న సద్ద్వి జ శేయమైు * 


ఆగి వా న ప్రమదా గవత క_రగ్రయని కంఠో క్‌గా నెబ్బనాడు.  1శివ శతాద్దిడె 


మె 


Cad 


తడిక న వ్‌ కొర్తయెనచో రెండు దోశాబ్దముల తరువాతివాదాప పోతన, 


త్‌ యే Pp 


లల త అ ౮9, ద శ ఈ 4 ఇల్‌ 
భా అత గాటన కే స్పియుండెడివాడు. త్‌ మును క బ్పపుచ్చియసత్యమును 


థి ఘు 
సాం -చె కే త్ర పు చా లో md భా జగ గర అర ఇట్ల వ్‌ As సరల చవ 
నా కర ౨ ౩ సూ అలఅటాడుతెిఉం అతన, 5 లు య DD (యు | (uy 
(| అజాన్‌ 
(a) 
గ ఈ జా శ వ చ శ ATA ( ను! Wa ఆట శతా గొ లల SONS NT? 
తి శ ఖని యాంటి Da వ్‌ హా ఈల యం రాెంబరితయుసు (ల) ము RY ww oD 
= (so శి ౧ — aa) 
య జ ఒవ్‌ ళా జ జో శ woe సార గ ఒప్పు అడది అత్త ల ~ x వా షో 
యు we wee న TW చెం Wr మ ఈ లయుటాొది ఇయు, అన్‌ ౧లెనా అష 
[an అవ్‌ మీ/ శ జో వి ణి! 
బల ని అం ఆయం ఆబ వష. ఆ ఇల్లి న. SCM YY: np Te 
అముము ౫ ల రకర రంచుచున* Cabra fs రా రా. జ అటు రకము; రెం 
న్‌ా ( తాలి 


4 any 
॥ అ వో ఆ టు ఇ రాలా స ఒర Wu క్ష. ~~ = 
పహ స షం శన క తు Dru ఆ Rion Ee SNe) సమంజ గు రెగ ఆమి, 
(అ వావి ( 


ఇ తో 
ల చ i SNC, eT ఇ 
చ అంక ల NEE మూలభూ సక వం ఇం ఆ (ఆ 9 రూ, అ) SRNR we oy 
wu Cf = 
ర ఇజ్‌ జ ప ప Te లు. “ లో ష్‌ 
జ్యా త 4 అష సెక స ఆం వో SID రా, ఒం న OT 
వహ భశ so eee దుం, జా ENE a (sere) జన 0). ఆంటి భాగ యతదముముగ్యా 
త్‌ అవావాని పూ ధా న్న 
చు న ద 
gr ఆ జై జ ర్‌ రకా గా ది శా maa eal బరా అల మ్‌ ల ఇం 
చు. నా వన ("9 న ( TEENY, 1 1 శక అట గ్‌ se పాజాధి వాయము. 
నాశ జల వై టీ జట జల అలో త తయా గ్గ a | న్‌ 
సన. య్‌ లాం అ మి MM ఆం లావి ల TR శు ద నాటి క క క 
Cid CE STITT పు Voie Cor (©) త మటోక్రా "వ్రతము 
టం 


(99) 

న్‌, స ak ఉద్య ఇద లో ర. ౮ వ్‌ ఒం 

మలి ందల గారయ జుబ్బగు నలుగురు కవులచే రొచింపబడినది. భాస్క్లరాదిబహు 
కక్తృక మైన రామాయణము భాస్క్ట్రరామాయణమను ప్రిశస్తిని పొందినపే పోతనాదు 
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లచే రచింపబడిన భాగవతము పోతనభాగవతమను ప9ళ స్తిని పొందినది. - తక్కెన 
ముగురు కవులచే రచింపబడిన స్కంధములకం టె తన శ లతిక స్కంధములు 
సంఖ్యలోను, రచనాశిల్పములోను, అనువాచవిధానములోను మిన్నయై యుండుటిచే 
ఈ వశ స్తేయర్పడియుండునని భావించుట కెట్టి సందెహమునులేదు. కాని భగవత్సందే 
శానుసారము భాగ వతాం) దక రణమున కుష్మకమించిన పోతన యితరులకేల యిందు 
పరవశము కల్పించెనో ? వారేయే భాగము లాంీక రించిరో ? ? వివాదాస్పద మైయున్నది. 
ఆం| ధథభాగవతము సంపూర్ణముగా పోతనవిరచితమనియు, అది శిథిలమగుటచే 
నితరులు దానిని పూర్రిగావించినారనియు కొందరు విమర్శకులు, లోకులు భావించు 
చున్నారు. ఈ శైధిల్య |గంధపాతములకు కారణములై నవిగా లోకమున కొన్ని 
కధలు |ప్రచారములోనున్నవి. ఇట్టి ప్రచారమునకు కీ. శ. 1740 పాంతములో 
కూచిమంచి తిమ్మకవిచే రచింపబడిన “లక్షణసౌర సంగ 9హమూున గంథస్థము 
గావించిన విషయము కారణము కావచ్చును. అందు నీవిధముగానున్న ది. 
“సీ, ఘనుడు పోతనమంతి) మును భాగవతము ర 
చించి చ కికి సమర్శించు నెడల 
గు వా సనుండది దన 
కమ్మని వేడిన సిడక యున్న 
నలిగి యాపు స్త స్తకంబసనిం పాటించిన 
జివికి యందొక కొంత అధిల మయ్యె. 
_గమ్మర నది వెలిగందల నారప 
రాజును మజే బొప్పరాజు గంగ 

రాజు మొదలగు కవివరుల్‌ 'దెజమెనంగ 

జెప్పిరా (గంథముల యందె తప్పులాదవెం 

గాసాపోతన కపెం(దుని కవత యందు 

లక్షణం బెందుందప్పుదు దక్షహరణ |! 

వ. పోతరాజు చెప్పినవి (పధమస్కంధమును ద్వితియ నభ 
మున6ంనొంతయు పుష్ప స _ప్పమాష్టమ నవమ, స్మ-౦ధములును దశమ 
... పూర్వభాగము కొంతయున్న ది వందులో శఫ అశార 

౦కర్యము లేకుంగుటకు [వాయు SE $2227 
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దీని నాధారముగాచేసుకొని సర్వజ్ఞసింగభూపాలుడు పోతన భాగవతమును 
తనకంకితమియని కారణముగా పాతించెననియు,  తదనంతరకాలమున అతనికేదియో 
జాధకలిగినదనియు,  దీనికికారణము నీభర్త భాగవతమును _ హౌతిపెట్టించుబయేగాన 
దానిని వెలికి తియించి లోకములో ప్రచారము చేయుమని (శ్రీరామచర్మదుడు సింగ 
భూపాలుని భార్యకు కలలోపిత్యక్షమై చెప్పెననియ, ఆ సతీమణి యీవిషయమును 
సింగభూపాలున శెజిగించి యీ [గ ధమును సెకితీయింపగా నందలి తాశ ప తములు 
కొన్ని *ధిలమై యుండెననియు, ఆ కిధిలభాగములను నారయాదులు పూరించిరనియు 


అనేకములైన నూహలు పండితులకు బయలుదెరినవి. 


పోతనగారు భాగ వతమునువాిసి యెవ్వరికిని విస్పింపక నిది జానపదులకు 
చిక్కిన పొడగునని దేవతార్చనపీఠములో దై వసన్నిధానమున నుంచి యర్పించు 
చుంచెడివాడనియు, ననంతరము వీరికుమారులు ఆ గంధమును బయ.ఎకుతిసిచూడనందు 
కొన్ని భాగములు డమిడష్టనుగుట నష్టములై యున్నవనియు, కిధిఅములై న నాయా 
భాగములను నారయాదులు పూరించిరనియు లోకమున ప౦చారములోనున్న మరియొక 
పవాదము. ఈ 1 పవాదమునకు కి. శ. 1846వ సంవత్సరమున ఆంధరిభాగ వతమును 
మొదటి ము] దింపించిన (శ్రీపురాణం హయ్య గీవ శాస్తు9లవారు తమ పీఠికలో? 
భాగవత గంధపాతముల కీవిధమైన కారణమును పతిపాదించుటయే ఆధారము. 


ఈ భాగవత శై ధిల్యమునకు ఆధునిక విమర్శకులు కారణాంతరములు వెలి 
బుచ్చుచున్నారు. 


“క, శ. 1474-75 నాటికి తెలంగాణమున రాచకొండ “దేవర 
'౦జ ప్రభువుల రాజ్య మంతరించినది. అది వూర్తిగా శెండవ మహా 
శ్రద్‌ పా రాజ్య కాలమున ఆతని యధి కార ముక )ందికి వచ్చినది. 
ఈ బహ్మృనీ, శచెర్ల వంశముల యుద్ధమున తెలంగాణమున శాంతి 
భదత లంత3౦చినవి. (గామదహనములతిశయిం చినవి. భాగవతమున 
కొన్ని భాగములుత్పన్నవగుట కప్పటి రాజకీయ సంక్షోభమే 
కారణము కానచ్చును.”*ీ 
అని మల్దంపల్టి సోమ శ₹ఖరశర్మగారానాటి మత సాంఘిక రాజకీయసం&ోభములే 
భాగవత శై ధిల్యమునకు కారణమని వివరించియున్నారు* ఆచ్హే వేటూరి పభాకరళా 
గారాశాలమున ఆనగిరము విస్తవముల పాలగుటచే విద్యావినోదముల కవకాశములేక్ష 


(4 
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కొంతకాలము వణకు ఆ (గంధము నెన్యరును తాకకుండుటచే నందు కొంత శిధిలమై 
ఆభి పారియమును క 

ఏకార అమా కతన ననై నన పోతరాజకృత భాగివతమునందలి కొని కొన్ని భాగిములు 
శిధిలమగుబవలననే పంచమ స్క_ంధమును గంగిన, షష్ధ స్కంధమును సింగన, 
ఏకాదశ ద్వాదశ స్కంధములను నారయి, పూరించిళన్‌ కొందరు విమర్శకులు 
తలంచుచున్నారు. మరికొందరు [పత్మేకముగా కొన్ని స్కంధములు పూర్తిగా 
శఏధిలమగువి సమంజసముకాదు గావున ఈ స్కంధములతోబాటు వ స్కంధ 
ములలోను, దశమ స్కంధ త్త తర భాగములోను ను అక్కడక్కడ శిధిలములుకాగా అను 
లాయా భాగములను హూరించిరనియ తలంచుచున్నారు. కొన్ని పతులలో ద్వితీయ 
స్కంధమున (బహ్మ నారదునకు తత్తోపదేశముచెయు సంచర్భమున 


ఉ. అట్టి యనంతశ కి జగడాత్నుని నాభిసరోజము దు నేం 
బుట్టి యజ” ee ష్‌ 
- ఆం. భాగ, ద్వితీయ. 98 
అను పద్యము మొదలుకొని వెలిగందల నారయ కవిత్వమని యుండుటచేతను 
దశమ స్కంధ్‌ ధో త్తర భాగ మున (శ్రీ) శ్ర కృష్ణుడు రుక్మి జీదేవినోదార్చు సందర్భము 
నందలి 
నీ. కాటుక నెరయంగ కన్నీరు నరదలె 
కుచ కుంభయుగళ కుంకువుము తడియ 


- అం. భాగ. దశమ. ఊఉ, థా లి? 


అను .పీసపద్యము నందలి నాల్లవ పాదమునుండి నారయ కవిత్వమని 
యుండుట చేతను Dy By 11; 12 'స్మ్కంధములతోబాటు ఈ భాగములు కూడ 
శిధిలములై యుండునని కొందరూహించుచున్నారు. ఈ విధముగా శిధిలపూరణ 
వాదులు సై తమేయే భాగ ములు నిరిష్ట ముగా కిధిఅములై నవో నిర్హయింపలకున్నారు. 
కాసి శై ధిల్య శారణముచేతనే భాగ పతమున నన్యుల హస్తము పంవెళించినదని యంగిక 
రించుచున్నారు. 

ఈట 2 థి వాదమిట్టుండగా “బా (తేకముగా భాగన త్మ గంథర చనా 
(కమమునుబట్టి శిధిల పూరణ, (గంథపాత సందర్భముల కెమ్మాతము 
తావులేదని (గహేంచునది.”* 
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అని నిడుదవోలు వేంకటరావు పభృతులు బభాదించునునాషారు:. ఏత 
యుద మున పరహ_స్తము రిందు (పవెశించుటకు కార అమజఆయగా . 
గద్యులను బట్టియు, రచనా శైలిని బట్టియు, తదితర కారణములను బట్టియు mes 
కాలమున రి యనుమతితోనే నారయాదు లాయా సృ_ం౦ధములను రచించుట 
జరిగినదని భావింపవచ్చును. ఈ విషయమును పింగళి లక్ష్మీకాంతం. గారును, 
ఖండవల్లి లక్షీ రంజనం గోరును ౫ (ప సాదరాయ కులపతి గారును అఆంగీకరించిరి. 


వీరి బాదములను బట్టి చూచినచో పోతన భాగవత రచనకుప్మకమించి మొదటి నాల్గు 
స్కంధములు రచించిన పిదప భక్తిరస పధానములగు 7, 68, 9, 10 స్కంధములు 
తానే రచింపదలచి పంచమము గంగనకు, షష్ట్రము సింగనకు ఇచ్చియుండుననియు ః 
అంతియేగాక గంగన సింగనలు తమకు అ రచనావకాశము కల్పింపుడని (పౌర్థించి 
యుందురనియు, కావుననే వారికి భాగ వత రచనావకా శము మొతత కల్పింపబడె 
ననియు తెలియుచున్నది. దశమ స్కంధాంతమున తగుసరీకి: తన వృద్దవయస్కు_ 
డగుటచే పూర్రిగావింప నళ్తుడె యండియండును. కాని భాగవతమును పూరి 
గాలితపస్‌నో . మోక్షము ప్రఫిఠపదన్ను భయముతో తన డ్రుయశిష్యుడగు నారయను 
పిలచి ఏకాదశ, ద్వాదశ స్కంధములను రచింపజేసి యుండును. లేదా పోతన 
యనంతరము నా రెండు స్కంధములను నారయ రచించి యుండవచ్చును. పిడి 
యేమైనను ఏరి "వాదనను బట్టి 5, 6, 11, 12 స్కంధములు దక్క తక్కిన 
స్కంధములను ప్పూర్తిగాఐ హోతనయే రచించినాడని | నిర్ణయ 
ననుసరించి పరిశీలించినను, కిధిల వాదన ననుసరించి పరిశిలించినను వ 

ఏకాదశ, (దళ ప గంగనాదులచే రచింపబడినవనుటలో సందియము 


న్నీ 


ముంపవచ్చును. ఈ వాదన 


Wan ర <u 


5 క్‌ వ విషయము ల. ముందుగా శిధిలపూరణ వాదము 
ను చి దళశమస్కంధో త్తర భాగ కర్తృత్వ నిర్ణయము చేయచలచినచో కె ధిల్బ్భ 
మునకు కారణమరయ వలసియున్నది. కై ధిల్యమునకు హేతువులుగా లోకమున 
పచారములో నున్న తన దేవతార్చన పేటికలో బంధించుటచే కై ధిల్యమందిన 
వనుట గాని, సింగభూపాలుడు పాతి పెట్టించు చుటవలన $ధిలమైనదనుటగాని యంగీక 
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గాల ఇల ఆట్లో జ్య శ శ రన ఇ ల ఉల జన క. అట rm He ELS ళు 
చ మూరితారాచ ఇతె త తాయ సూరత Wh ca Thee Ww Cadre de CG 

అచు oe I) ల 
We" బాన్‌ ఇ షల్‌ చ ళో 
pa వాం న్ను soe 
రి గ నవవ వం Gi మైల ఈ TE 
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Gee. CO SSNS స(మాట్టులు 
రక శ్రిద్టగణమున్నకే పలువిధముల సాక కియుండిర్‌. సాయనుడు 
వేదములకు జావ అ కంల రచించి ' న దికమతె (ధవారమున నకు చోవాదము 
కలిగిం చెను, 

రపు్ఫుడు వేకబోకోదా. మవోనుభానపంథకు 'తెందిన డ_స్యవులును 
న. బాడి నాదులును అందు ముఖ్యులు. వోతన వారి 


వాసి. పైదిక వుతమును తేణాణజాగిములను మావ్‌.0చు 


సా [గ నా 
యూ వేనములను జూపప)లాపముబను గాంచి విసి ని "ంణమనస్ముు కో 
న పి 


తిక్కన్న గామ సోతిపాదించిన హరిహ గా ౧ ౧మే మేలరమనిఖావించి 


94, షం శా జ రా న ౮ అల్లో లో ౮ 
యుంశును. అది మ్యృరరంచిగాపు కాని అక పర్తితిహొచీందిన హరిహరనాథ 
ఇ అనీ న్న 
(భి Nn స్లో ప En? “aw”: ప అల మిల ఇ? ak Arf 
& తంముంతగా re Mente కతన వయం he SE NIE ఆట్టు దర aw) బలం 
కతాలో శ జో 
యును లం wed న wa ర ఇల గాసి Tey 
TO న క టీ UE థా స్‌ నూగ్చన కొన్ని సంగాహమురే TD RES చక్‌ 
ఖా చ) 
Heme నస దులు (ఖా లో రచ థ్‌ a 
Ww రాత తనంగా వ యల వరా గమ సొాధార్చృన అంతేగా 
క 


క ఆదరము పొందినట్లు కస్పింపదు, సామాన్య పజలక శివుని 
పూజించినచో క బానమునకు వపోదుమినియు, విసువును ఖూజించిన-చో 
నె కుంఠమునకు వోదుమసి యు నమ్ముకము కలదు. హారివహారనాధుని 
ఫూజించినవా డలోకి మునకు పోవును? ఆయాసెలోకమేది ? అదియును 
గాక శీన్క విష్టుమహామలను సర్చిం:దు గాడ్డిలు సాద.మాక గ క మైనవి 
సందలు “వేలు గలవు. హఏపహారగొఘసి సర్గింగు  కోథొగయుదాయ 


మేది ? ఇత్యాది సందేహాములప్పటి |పజలలతో కలిగినవి.” కావున 


wm గాం ఇ. MN బల అల్లో జ a CED న గ. చ్‌ ఇ వళ్ళా జ్‌ 
WI MOLL టి యమో... తయా నల సన్‌ శక్‌ res OT ITT af అ] పథాన మను 
కా. కాలా. వ. అత్‌ సీ by 
mrs Mtn VD ఎప నం ఇల లో ఉత శ ఆన్‌ న ఆ అమ ఆధ అ 
చా మతము వలు పులయులొ Wu పగ uy Ce Ste, కా $3 DET శ్ర రూ J ‘aa us 
3 జో 
న సవం ష్ష్‌ SR Ma He par CR సహ - 
లల పసరు పు న్‌ నాద్‌ మతవైష మరయు అరిగా ంరముగు. భూింపధఅచి 
కా ఖు a 
న 
— అరల సరం చం వె వ్‌ ఖో శాం లా నాం 5 గా ప్‌ . దం a 
Wi MT pe Te rt vos “ GD, త ౫ (de భం ౯ రౌ వం జు an | ఛా వు ah ఖే. 
Tad 


“భారతీయ. సంస్కృతికి సహజమైన సామరస్య సమవ్యయ ఛ'నమ 

లను. ఆంధ, చేశచర( తలో సంఫికాలములో (పజలకు గు.ర్చుచేసిన 
మనీవులు, మహాకవులు, మహోనుభానులు నిక్క న పోగనలు. | డిక్క_న 
ఈ కార్యమును హరిహరాంకితమైన అం|ధమహాభారత రబనచే 
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సాధించగా, మసె:శ్వరధ్యాన సిమగ్నుడయిన భ క్తపోతన, 
రామాంక్‌తమైన అంధమసాోభాగవత రచనచే అడే కా కార్యమును 


సాధించినాడుో 


అనియు వధో జాల) న న. కలలో 
ప్రథముడు తి తిక్కు_న. రం? షా మ పోతన ఆని సింగ లకే ser తంగారును 


వక్కాణించియునా మఖ శాన, ల మలంపఠి నోమళఖరశర్మగారు హోత్రనగారి 
(౧) న్‌ 


భాగవతరచన _ కానాటి వై ప్లషమత వ్యా ప్తికూడ | పెత్చాహకరమైయండునని భావిం 
చిరి.* కాని వై ప్లవమతవ్యా ప్తి కారణముగా భాగవతరచన జరిగినదనుటకందెి పోతన 
కాగ వతరచన మూలముగా గక తెలుగునాది వైష్ట్షవభ ర్తి (పబలి టక ౦6 స్‌ స్‌ టన JO 
చును. ఎందువలన ననగా చైష్టవసిద్ధాంతము తుపదనరసింగరాయల కాలమువజకు 


కాలకరమముగా మార్పు చెండి 15వ శతాబ్దినాటికి పూర్రిపరిణతి చెందినది అందున ౧ 
శతాబ్దములో తురకల దంగయా| తలతో సంఘవ్యవస్థ తారుమారై నది. ఈనాటి 
సాంఘరస్థితి స్వ నుతావేశపరులగు మహ్మదియులదుండగములచే కళంకితమగుచుంచెను 
ఆర్థికముగా, సాంఘికముగా, రాజకీయముగా ననక మార్పులేర్పడినవి, సామాజికముగా 


“సంసుంలో నై తికవిలువలు దిగజారాయి. _ పాపఖీతిలేని 
మానవుల మన స్త త్వైం-ఏవిధంగా ఉండేదో నాటిశాసనాలలోనిక్లో కా 
లను బట్టి ము అను శ్రి రాయ పోలు సు| బహ్మణ్యంగారి 
టకమ నాటిసామాజబిక స్థితియెట్టున్న దో నవగతము చిసుకొనకచ్చును, 
కావున, బ్‌ సమాజ జకోయఫిమితత్వ మును, .. నితిబా హ్యత్యమును రూపుమాపి, సాంఘక 


మ. పరిస్థితులు 


ES HOG ww = కాలమాం| ధవాజ్మ్యయ _ చరిత్రలో 
ప9బంధ పూర్వయుగమనియ, శ్రీ నాధయుగ మనియు, సంధియుగ మనియు, వవహ 
రింపబడుచున్న “ ఈ కాలమున తెలుగుదేశమును పాలించిన నాంధిరాజులు 
సంస్కృతభాషలో నాకో కావ్యములను _రచింపజేసి వారినుండి కృతులంకితము 
గొనినారనుటకు కోమటివేమాెడ్డి వామనభట్టను మహాకవిచే 'వేమభూపాలీయము?, 
“వార్వతపరిణయోమను రెంచుసంస్కృత మహాకావ్యములను, రచియింపజేయటయే 
ప౦బలసాకి ఈవిధముగా ప౦భువులు సంస్కృత ఎతు లంకితముగొనుటయు, నా 


గ్‌ స Me ఆ శల 
డైన. నాథుడు ట్‌ తవులకుగాక నాయాపిభువుల 
గ న గయ్‌ ఇ జడా ఏ లో ఎ i of 
చెంతనున్న నుద్యొగుః అక ౧౦థముల సంకితమిచ్చుటను గాంచినచ “ఆనాటి 


పృభువ్రల శాంధి)మై నాదరము తేక పోవనుటయే యిందులకు . 


హేతువు. 1 అను పెండ్యాల సుబిహ్మ ణ్యశా శ్రీగారి వాదము యథార్థ మైయుందు 
Pa 


rr రలుగుటి కవకాశమున్న ది. కాని నాటరాజులు గావించిన నొ నాం|ధభాషా 
సేవను, ఆం; [ధకవులకిచ్చిన నాదరమును, (శ్రీనాథుని దీనారటంకాల తీర్థమాడించుటను, 
కవినార్వభౌమ బిరుద మొసంగుటన్సు, సర్వ సౌఖ్యములు కలుగజేయుటను గాంచినచో 
వారీకి నాంధి పై పెన "సైతము అత్వ ్యంతాదరము కలదని చెప్పవచ్చును. ఈవిధముగా 
నార ధభావ్రే వార రభిమానమును చూపినను, శ్రీనాథుని యుద్దరింథములలో కనీస 


మొక్కకి క్ర తినేని అంకితము తీసుకొ నకుండుటయు, ఆం రగ గేదథమునకు దేనికిని 


చి గూన 


రెడ్జిరాజులలో i నేయుక్కరును ళ్‌ కృతిపతి గారహోవుబియు ? కోచసీయమైన విషయము, 
తెలు, ఏగడ్డనలు తెలుగురాజులై లైన రెడ్డిరాజులు తెలుగునందభిమానము చూపుచు, 
చై 


సంస్కృతమునందు (గంధరచనచేసియ, చేయించియు మిక్కుటమగు ప సభిమానము 


చూపుటవలన, సంస్కృతాం్యధములకు సమపాొధాన్యమనివ్చి కవిత్వము వెలయింళి 
(థ్రీనా థుడుదండపండితకవియని ఖా తిగాంచి కవిసార్వభౌమ ప 


6 


కారణమైనదని చెప్పవచ్చును. ఆనాటి 1పజలలో సై 'సెతము సం; య 
అభిమానము ద్యోతకమైనను, _ కొందజికి సంస స్కృృతభాపాభినూన. మధికముకాగా 

మటికొందటికి తెలుగుపై మక్కువ _యెక్కు_వని - తెలియచున్నది. పోతన నాటి 
పాహిత్యాభిరుచి కనుగుణముగ Ss రెంటిను సకం 


శ్రాగవతము రర 


పరినర్శింసశాలిన తీరున జాగవతరచన కొనసాగించి యన్నాడనునదీ | క్రిందిపద్యాము 


ర, కొతత ల ఇంచుల నంనయునం6 
గొందం2శసి సంస్క్భతేంబు గుణమగు కెండున్‌ 
© 
డజేికి గుణములగు చే 


నరదట మొప్పలు? గతుల నమయైనయెడలన్‌ 


కూలి 


పరాశర ఆ య వ పయనించు నీసమయమున పురాణములు 
ies "i 

కాషంధోరణిరో రచింపబడసాగినవి. రాణముర యొక్క ఆత్మ, కావ ఏముయొక్క్ల 

హౌరిరముగాలిగిన శే, తమాహాత 


ళు. సంబంధించిన నాటి గరింథములే. కఇండుల 
కుదాహరణములు కాగలవు కావున పోతన భాగవతరచనయు తదనుగుణముగనే 
సాగినడి. సారనంత పరిణామమార్గమున ఏీక్షించినను పోతనకాలము భాగ వతరచనకు 
తగియున్చ దని ని పిసాదరాయ | పలపతిగారిట్టు వివరించియున్నారు, 


వ 


* "వేదబుక్కు-లన "బె (పనన్న మహితమగు నన్నయ కవిత్వ 
మును, ఉపనిష త్తి త్వ మహత్వ నహితమగు తిక్కన కవిత్యమును, 
దర్శనశాన్ర్రృమహోద్ధంవమగు (శ్రీనాధుని కవిత్వమును వచ్చినపిదప 
హృదయ ముల కా నంవస్పందము కలిగించు పాచెతస చేతస్సు 
వున ఊహను ప భాగవతరూపమున  నుదయించుట 


a 
సముచిత నే మే” 


ల అం. వం. మం చెరుకొనుమార్గమును తూ భాగ్నవ 
ఈక 

త్రము కొనకి. సంతాన నిరత కనసు తలంపుతో పోతన దినికి పూనుకొని 
యె | 


గ 


య ఖో పి 
వత 3 


wt 
ఫ) 
(ల్‌ 
(a) 

on) 
ర్‌ 


ముడత భాగవతదశమస్కంధమును ద్విపదలో 
వాంసియుండె సు. కాని అది కథాకధనములోను, వర్ణనాచాతుర సృములోను, అలంకార 

sie “జనలోను, అనువాద విధానములోను, రచనా?ల్పములోను, అసమగ 9ముగను 

అసమర్థ్యముగను నుండుటచే చానిని గాంచిన పోతన సమగ 9ముగా, సమర్థవంతముగా 


ఎంప్తూ ముగా, పండిత పామర హృదయానురంజక ముగా కాగ వతరచన గావించు 
సు రాత తో కాద. దాగి వతానువాద మునకు పూనుకొని "యుండునని భావించుట 
సరో స వో పోతనభాగ వతావతరణమునకు మడికిసింగన రాగ వత 
దర రతన కర యుండవచ్చును, 

అ LC మ్‌ 

పై కారణములేకాక  1కష శతాబ్ది యారంభమున నుత్తరక భారతదేశముస 
నావిర్భ్శవించిన భమ్యుచ్య్భమము |కమముగా దక్షిణ భారతదేశమున సహితము 
వాంసించుటచే నసీకితాబముక భక్తి పధానమైన సాహిత్యావిర్భావము త తిజభ్రారానాహాత 


లి ఏ 
ములలొ నధికముగా సంభవించినది. 15వ శతాబ్దమున దెశభాషలన్నింటి టిలొ 
విషుభ కి పెధానముక న గంథముల లావిర్యవించి చినవి. ఇట్టావిర్భవించుట కు జనాంణ 


ల 


చా 
దోళన హపముదాలిన  భకా ny కారణము. ఈవిషయమునే ఆచారం 
అవక స ' 


వ్యాసించిన. భ క్ష్యుద్యమముచే |పథావితుడగుట 
పలనను, సమీప దక్షిణభాషాసాహిత్యముల నన్ని ంటను దిష్టుభ క్తి పిధానముతై న 


ళ్‌ కానా 
(గంధములావిర్భవించుటచే తను, తెలుగపలతో శెవభ కి పరధానములేగాని Sees 
ఇఒ ఆరి (ay) 


——_ 
ప్రధానమైన 1గంథములంతగా కానరాకుండుటచేతను, పోతన హంరవారాదె (తభ డై 
రయ) — 


“0 Wu గ ఖో లో 
మనే i శ్రీమద్భాగ వతాను వాదమునక పూ సఠొని నై యుండునని ఠా ధావింవవచ్చును 
ఉతర డక్షిణ భారతీయ సాహిత్యముల కై క్యతను సాధించుపకును పోతన కాగ వత 


రదనకు పూనుకొవియండవచ్చును. 

ye tom ద్‌ 

మాతని పదుచై దవ న్‌ా వీనాటి రాజకియ సంశవోభములను, మతకల్లో లములను, 
DIG యాం సా 
కం wae అంగం (ఆరం "cy తను, రన్యతముయె యొక్క అసమగ౦తను, వం పిజా కాయద్యమముగా 
> న న్‌ రంల ~ కారి WE 
మారిన భ కుుదామమును జాగుగ గు _ర్రించి, పరస్పర | పేమభాపమే మానవజాతి 


సరసు ర! వ్ల య క జ 
మమగడరు శాంతిని చకూరూననియు, ఇం దులకు వ హరిహరాదై ఇత భ భ_క్తిత అ మొక్క 
తు తం లం ; 
ల ఒయదై తభ కిని విశోదికరించునది భాగవతమొక్సబియే 
యనియు, దినిదాంరా మాత్రనే ౫ స్‌ 
ల : నామరస ప 
ఇరాతోబు సర్వమత గ మరస్యమును ఘటించి రాజరీయస్థిరత్వ 
ల. దల మంసం అ సా సా 
ey nM TTS నిమాసత్వమును, ర గత స్‌ు మ్మగత్యమును (1 ధింపగలఅమనింయు 
ఎరగా eee రాచ సాలడా శ 
& జాతుండై విమల వ వ్యానాలవాలమైన భాగవత కల్పతరువు 


rps జా | FO” శ యా 
మఅవజాలతాశ్‌ భితముగా నాంధ్రమున బఐఅయించినాడ్లని నిష్కర్షగా చెప్పవచ్చును 
జ a 


ot i 0 600 


నొ 


క్‌ 
1. 
hs 


Es 
14. 


15. 


16. 
it 
18. 
19. 
౨0. 


అధ స్ఫూ చికలు 
“వంళానుచరితం చేతి పురాణం పంచలకత్షణమ్‌ి 
“వంశ్యానుచరితంి అనునవి పాఠభేదములు 
సంస్కృత వాజ్మయ చరిత; ద్వి. సం. ప్పపి ౫౩ 67 
ఆంధ ధ్ర ని సాహిత్య చరిత; పుట : 445 
పోతన్న గారి సహజ పొండితుము; ప్పపి ౩ 9 

ట్‌ పు 

ఆంధ భాగవత విమర్శ; పుటి $ 10 
The History of Indian Literature; page : 180 
A. concise history of classical Sanskrit Literature, 
Chap : The Puranas. 
శ్రీమద్భాగవత తము? దళమస)_ంధము పూ, భా; శ్రీమద్భాగవత 


త 
గబాన్‌ వేదవ్యాస; వాల్యూమ్‌ [పుట : 87 
పరమా రభ మహాపురాణము? పుటి “ల 
పొతన భాగవత ee పుట : 151 
పారిక్చ యు శాన సో Aw = 
ళ్‌! Bhagavata Bhakti cult; page : 42 
5 ధ్ర ధమహాభాగవతము = భక్తి కితతోో న్మ్‌లన నము పుట ? 9౮ 
పదవాజ్మయమ్ము పుటి ౩ 155 
నవభారతి: నవంబరు 1లిర2; పుటి = 15 నుండె 19 వణకు 
సనం శత ఇ 
ఆం ఫమహాభాగ వత్‌ పనా సము న? పుట 3 149 


పోతన భాగవత నిరాజనమూ పుటి ౩ 26 
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88. 
99 
40. 


41. 
42, 
కీల, 
44. 


45 


46. 


47. 
‘48. 
49. 
ర్‌ 
క్‌1. 
ర్‌ి 
ర్‌, 


ఆంధ మహా భాగవతోపన్యాసములు; ప్ర పుటి.; 17 
మీగడ తజ జకలు; పుట : 80 
పోతన; పుటి : 69, 
ఆం, భాగ్య రెం. సం, పుట : 571 అధస్ఫూచిక 
పోతన; పుటి : 188 
. పుట : 105. 
మరగి' అనుసాధురేఫతోకూడిన పాశము ల పతితో కానవచ్చు 
కాత సం్యగహము తృ. ఆ 8809 
ఆం. భాగ్య ఎ. కణ్ణన్‌ సెట్టి ఆండ్‌ కం పెనీవారిచే పకటితము 1928 
పుట : కర్‌ 


ఆం భాగ్య ఎ, కజ్జన్‌ సెట్టి అండ్‌ కం పెనీవారిచే ప్రకటితము; 1928 
ర్‌ 


ఆం. భాగ. పధమ 21 
పోతన; పుట : 8 
భ_క్రపోతన _ మవ కోధాగవతరచన, పుటి..? డల్‌ 
పోతన; పుట : 19 
ఆం|ధ భాగవత బమర్శ; పష? 48 
పోతన భాగవత నీరాజన నము; పుటి : 809,810 
చిజ్ఞానసర్వుస్వము, తృ. సం ,పువి : 600 
కక్ష ముతో భాగవతోపన్యాసములు; పుట :86 
పోతన భాగవత నీరాజనము; పుటి : వక్‌ 
భారతి డిసెంబరు 1944; పుట : రొబిరి 

ఆంధ భాగవత విమర్శ; పుటి : 57,కరి 


వైష్ణవ సంప ss కా సాహిర్‌ స సిద్ధా స్త5 పుట : బొశ్షీలి 


ద్వితయాధ్యాయమను 
ర ల క ల జ 
అవువ9ాలవవంంలం 
'అనుసృత్యవద తిత్య్మనువాదః ” అను వ్యుత్చ త్తినిబల్టెయు; 


న్లో, అయమపిచ గిరం న_స్త్వ(తే నిభోధ (పయుక్తాం 
అనువదతి శుక స్తే మంజువాక్పుం 


ల 

(౫ 
౭ 

రిం 


స 
పలుకుట యనియే యర్లమనను సాహిత్యరంగమున ననువాద శబమునకర్ణమంత 


ర . 
ధ్ర a థె 
మా1తము కాజాలదు. ఒక భాషయందరలి విషయమును కుమా] త మితర భాషయందు 
మ చఇయవలసి వచ్చినపుడు Fed ty సార్థకమగుచున్న ది గాని భావుకత, 
స అజం వ ర ం 
కళాత్సక దృష్షికలిగిన సాహితంరంగమున నాయర్భము మా; (తమె ; గహింపరాదు, 
wa 


a) 
లి 
ఒక భాషయందరి నాహితమును మరియుక హు లోని కనువదించునపుడు చాల 


జ ఈ ar) 


ప్ర 

యిబ్బందుల దుర. _నవలసియున్నది, ఏలయన నొకే భాషయందు కొన్ని (పల్మక 
శబ్రముల నకయోాజననింరాచిన లెక యభివ్య కృమైన భావము, సౌందర్యము, క ళాత్మ 
రత, సమాడాళ్థక మైన పర్యాయపద ములను (పయోగించినను సాధించుట సాధ్యము 
కాదు. సమాచాల్ధలి ముల నము. సన్‌ శబ్రమునకుండిన [పత్యె ౧రత, యర్థన స్పోరకశ క్తి, 
య భబ్బమునశ సలపవమురగాని.చమురలపత శ బమునకు సాధ్యముగాదు. 'అట్టేతటి ఒక 


టు 
అన లీ { టో 2rd DEY చడ nn “9 అబ “అల్‌ 
చాపనుతడి ముర తాలం ఆం నెలటాల సతమ ననువదించపలనవచ్చినపు డెల్టీ కష 
టా 


అల్ల 


ములు సంభవించునో యూహిం ంచు నవచ్చునుు కాన సాహిత్యపు విలువలు | పధానము 
గాగల యితర భాషలోని |గంధమున కోనువాదము చేయుట పూలబాట కాదు, బహు 
కంటకిత దుర్గమమార్షము, 1 కతిభాతానున కనుతాదము. సులభమార ర్ల ముగా గనృట్టి 
మ. ఏలయన స. నమియాశ ముల. కొ అకగాసి; రష్టప కకక 

శేకయే మూలాధారముగా పయనించుటకు మార్గము లభించునుగదా! టీ | పతిభా 
వంతున కనువాదము చెయుటికంటె స్వతం|త ౧ “ంథమును రచించుపెయే సుకరము 


8) 


నవ పోతనయనువాద విధానము 


కా సామర్థ్యముల ననుసరించి ముందునకు పోనీయక 


కాగలదు. ఏలయన స్వయ పతిభి అ 
(పళ క్షణము మూల! గంథమాటంగమున్ను ఈలిగించుచు, స్వేచ్చ నరిక ట్టుచుండును. 
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మూడు పడ్గతుల నవల లంబింపవచ్చును . ఆందొకటి క థానువాద పద్ధతి, రెండవది 
భావానువాదపద్దతి, ము వాడవది పదానువాదపద్ధత్సి ఆచార్య దివాకర్ణ వెంకటావధానిగా 
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60. వోతనయనువాద విధానము . 


అను జ్ఞానము కః లుగుటకవకాశములేదు, కావున పురాణేతిహాసములు సామాన్యముగా 
కధను పద్ధతిలోనే సాగుచుండును, కావ్యములననువడించునపుడు మూలమునందలి 

కథను గై కొనినను, మూలక ర్రయొక్క. భావనాబలమును దృష్టం కోనిడుకొని యనువాద 
కుడు తన భావుకతచే కావ్యావిర్భావము గావించుచుండును కాన కావ్యానువాదములు . 
సాధారణముగా భావానువాద సంబంధులై యుండును. నాటకామవాదమున సంభాషణ 
లలో నడుగడుగున నౌక పశ్యకత నిబద్దమైయుండుఓచే కథతోబాటు శబ్రములకు 
కూడ తి గేనంత పాంధాన్యముండుట శ కావున నాటకానువాదములు చ. ' 
ముగా పదానువాద విభాగమునకు చెండినవై యుండును. 


పె విశెషణము నుసరించి ఆంధరివాజ్మ యమునందలి యనువాదములను 
పరికీలించినచో తిక్కన మార్గము సుంతవేరై నను స్థూలముగా కవితయ భారతాను. 


వాదము కథానుపాదమునకు . సంబంధించినదిగాను, పోతన భాగవతానువాదమును , 
Sen ప సంబంధిగాను, శ్రీపాద కృష్ణమూ _రిశాన్రీ వంటి కొందజియాధునికుల | 
కొన్ని యనువాదములును, నాటకాను వాదములున్లు -పదానువాద' విభాగమునకు చెంచినవి , 
గాను పరిగణింపవచ్చును. ఒక విధముగ మూడింటి పై  విశేషదృష్టి మజవినతీరు అ 
నా నె నై షధాంధీక రణమున కాననగును, . 


' భారతానువాదమునందు సంకేపిరచుట విస్తరించుట్‌ మున్నగు పరివర్తనము 
లెడ్రనెడ.. కానవచ్చుచున్నందున దీనిని కోథానువాద  విభాగమున చేర్చుట సమంజస " 
మగునా 7 అని, ' పర్మోంపవచ్చుగు. 'ఇయ్యది యితిహాసముగాన మూలమునందలి కథను : 
| పధానముగా ననుసరించిననేగాని. వారు. పాఠకుల కందింపదలచిన విషయపరిజ్ఞానము, | 
- నీకిబోధలు నందించుట 'హీధ్యముళోదు. ఇట్టి లక్ష్యముతో సాగిన యనువాదమగుటచే 
న కవ్మితయభారతము 'వధ్రోనముగా. కథానుహదమునకు సంబంధించినదనియే చెప్పు ". 
న్‌ వను. ఇందు. శాపుకత పేరిట సై కరవిహారముచేయ పోకడకంపె నీతి, ధర్మ" 

_కపబొోధక మన తిక తమునక రిక: పారిధాన్యము. కానంబడును, అట్లయిన క థాసంబంధి : 
హధతం:స పశవియునవని ప్రళ్నించినచో సారము... కరు పునరు క్తులను:: 
వా రారితిబి. 'మైరుధ్యములను. తొలగించి ' sss నం రూపునవరించుటకు *' 














ల వల్ల: ల 'మటింత పుద్దిలేకరనేగనీ, ' ప. పామూలముగా.. 
పేతవక్తి ర్రితములగుటగాని, భంగపడుటగొనీ సంభవింపము యూలమునందలి పధానక థకు, 
ల త్ర కస్టమగనకు' భంజకముగాకుండ-" కళొత్మ్య వరద! సృష్టితో గోవించిన. ఫం కూడిన : స 
-. వురాజేతహాసాన వాదముతను. .' కలచువారప్తకోనతో . 'చెక్చుట ౫ అమర వ 
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కవి తయభారతము పరిసుతీతో సగమైనను, ఏకారమునొందక వ! పువిలవలతో 
సహ దయుల సా నం పజయుచున) స 

మైన భాగ వతముకాడ (పధానముగా కధానువాదము గావలసి 
యున్‌ ను పోతన భావానుహాదకులలో సర్వో త్రముడనియు, భావుక తాద్యషితో పరి! 


అంచినచొ నాం ధక వు లలో య. చెప్పవచ్చును. ప 
ఆ 


నై 


నాను రాతను స-తంతత మకూఅమనను సం! గహించుటయందును ననథాక 
రించుటయందునుగాక కొలవగా కథాంశముల లయొక్కయు, నర్‌ కసకాతముల 
వ se విసారయులందు మూలమునకానరాని విశిష్ట మ పద దరించుదిల్‌ 

యన శానమునుగురించి నాహొ త్యఅకాడమీ య తి సంపాదక 
వర్ష ముయొక es re నునుడది. “పోతన దీని ననునడించు 
పల్లం గవి తయమువారి స్వ తం| తేవిధానమును, సమశకాలికునై న 
[న భానానువాదవిధానమును ననునరిం చెను. అతని స్వతం తత 
సంకోచపఅచుటయందును, అన్యథాకల్పున మొనరించుటయందును 
గాక మూలమును బెంఫాందించుటయందుం గౌననగును, ,..44444*. 
అందుచే పోతన యనువాదము (శ్రీనాథుని యనువాదమువ ₹ మూలా 
నునారియయ్యు నెదనెవ కవి తయమువారి యనువాదమువ ౪ సతీం 
(తేమై యింపునింపుచుండును.”? 


శీ 


కుతువడను హి పరర కా తను ఈగకు 
యొక్కయు, భగ వద్భక్తులయ రాయు కథాంశములతోకూడిన  భాగదతమునందలి 
ఘట్టములను విడచునగుటికుగాని, సం) గహించ నసుటకుగాని యవరాశముతేడదు. అవ 
కాశము లభించినంతనే పోతన, మూలమును తన శ క్రికొలడి పెంచుబక్నమా]త్రమే' 
Lor ఏలయన భాగవతమునందాయా యంశములకు గల |వాధ్గాన్యః 
మును, భక్తుడైన హోతనముక్క తత్త్వము నిట్టివగుబయే. కావున పోతన భాగవ 
తము క్రవ్మితయ భారతానువాదమువరా సం న శ్రీనాథుని ణావాను 
Mn పూరా మూలానునారియుగాదు. 


య! 


భగ వంతునిడా అయత యు తగవట్‌ కుల యొక్కయు కథ్రాంశములతొకూడిన 


భాగవతము. ననువడించుటలో, హరికి ర్తిని, హరిభ క్తులతేర్తిని విసువులేక కీ.ర్తించు 
పోతనకు నొళవిధముగా కశానువాదవద్దతి యనివార్శ్యమైయున్నది భ_క్రిపారవశ్వ్యము 
| థి షై ౬... ol ద ag: 
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వ 

స్వరూపవిస్తారములతోడ్రి భావానువాద విధానము మేళవింపబడియండుటయే న్‌ 
భాగ వతానువాదమునకింతటి 'యెనలేని క్షీ _కివచ్చుటకు ప్రధానకారణముగా గు రింపవలిసి 
యుండును, పోత్రనత్షూక్ష ఢా ఫావానువాద' విధానము బొచిత్యమును, సార్ధక మును,” 
(పసంగముతోడిపాందికను కలిగియున్న దేగాని, యనావళ్ళకముగను, నతుకు లబాంతగన” 
గానవచ్చునడిగాదు. మూలములో కానరాని భావములను కొన్ని తావులందును, భావము 
లకు మూలములో కానరాని వి _స్ఫృతిని పలుకావులందును, బీతించుచు చేసిన 
యనువాచవిధానవ్వే యాం ఢకవితాకాశమున పోతన నమృతకిరణునిగా (పతిస్టించినది- 
ఈవిధమైన యమూలక భావు వి _తృుతులపలన పోతవ' భాగవతము మూలమును- 
ముంచిన సొగసులతో స్వతంత౦రచనవం . యలరారుచున్నదని చెప్పుటలో నెట్టివ్మిపతి 
పత్తియలేదు. ye 


పోతన యనువాదములోన్సి యమూలకములను సోదాహరణముగా వివరించుటకు 
ముందుగా, ఇతివృత్తమును విభజించుకొనుపలో వ్యాసః పోతనలనునరించిన తీర 
_నొకింత వరిక్రింతము. 


వ్యాన, పోతనల భాగవత దళమస్కంధములందలి యితివృ త్తవిభజనమును' 
పరికించినచో క్రాన్ని సామ్యభేదములు కానంబడుచున్నవి. వ్యాసభాగవత దశమ 
స్కంధము పూర్వార్ధమనియ క్ర త్రరార్థమనియ ద్విధావిభ క్రమైనపే పోతన భాగవత 
చశమస్కంధముకూడ పూర్వభాగమనియ, ను త్తరభాగమనియ విభజింపబడినది. 
కాని వ్యాసుడ్తు పూర్వార్థమును - అ్రీకృష్ణావతారోప కమముతో నారంభించి, - అక్టూర 
ధృతరాష్ట్ర సంవాదానంతరము ఆక్టారుడు యదుపురమునకు 'తీరిగివచ్చుటతో ముగిం 
తగా, పోతన పూర్వ భాగమును రుక్కిణీళల్యాణముతో ముగించుచున్నాడు. బలరామ 


కప్పులు జరానంధునిత్రో యదముచేయటతో వ్యాసుని యుత్తరార్థము [పారంభము 
థి అబాట్‌ 


నాగా ప్రో తన యు త్రరభాగ్రము- (పడ్యుమ్నో పాథ్యానముతో నారంభింపబడుచున్న ది. 


ఉ త్రరభాగప్కు ముగింపు. అెండ్తింటను సమానముగానే గావింపబడినద_ 
పోతన గావించిన పూర్వొత్తరభాగవిభజన మూలమునకు ' మెరుగుల దిద్దు 
చున్నట్టున్నదని చెప్పవచ్చును ఏలయన పోతన. పూర్వభాగము వ్యాసుని పూర్వ 
భాగమువలెగాక రుక్మి ణీకల్యాణముతో ముగింపబడుటచే ' మంగళాంతమై *మంగశాదినీ 
మంగళ మధ్యాని; మంగళాంతాని కావ్యాని" అను నియమానుసారము వత్యేక కావ్య 
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ణీకల్యాణముతో ముగింపబడుటచే పూర్వ 
ద hy 7 హా “Wy దై 

హరివంశమనియో, కేక (్రకృష్టక లాగణః నియో. పిలుషదగిన సాయికి బోతనపూర్య్ణ 
న్‌ థ 

లి చ = a 
భాగము చెరుకొనినది. అమే య తరభాగమును (తీకృష్ణపు| తుడై న 1 పద్వుము ని 
క్ట య ల దొరా కా les 2 | ae 

త వ్యాసుని యు తరభాగమువం యుదాదులతో | వారంభము 
ఆం 0 


యు 
గాక మంగశళాడియై యలరారుచున్న ది. ఇటు పోతన రెండుభాగములను | పత్యేక 
న గా న 


చె 
[గంథ; పతిప తి నంద నర్త మైనవిధముగా విభజించియుండునని భాపింపవచ్చున్ను లోక 
_ జో నో య 
మున జనుల జీవితములుసెతము వివాహపు పూరంజీవితమనియు, వివాహపు టు తర 
మొ... చం 


ఏకి జక ల్యాణమువజుకు పూర్వభాగముగను, [పదు మాది పు[తజననాదులనుండి 


ఇగ 
a లి జ్‌ గా « om న్నా డ్‌ ఇ ల్‌ 
యు తరభాగముగను విథజింపబడియుండునని యూహా, లొధఠకులుసహితము మంగళ 
అనతి 


కరమెన మటముళళ సిలుపుటతును, మంగళకదమైన ఘటిముతో | చారంభించుటకు 
షి (on ౨ షా లు 


dvd SONS” SOs SEA we టే 
నుత్సపహింతురుగాని, త లవోదులల్‌ వారరంభించుబకుగాని ముగించుటకుగాని యుత్స 
ణో 


పోతన రుక్మి జీకలా అఆ రథను పూరిభాగములో చెర్చుటికుగల కారణమున 
తా: ట్రరాళినాళ శ్రీరామమూర్తి గారిట్లూహించుచున్నా రు. “పోతనగారు రుక్మిణీ 
శిల్పభూమిగాం దర్చిదిద్దినాడు. దాని ను.త్తర 
భాగమునందు జెర్సీ నచో దానుజూపిన శిఖ సౌందర్య మునకు 
న్యాయము కలుగదనుకొన్నా డు. వ స్తుగతినింట్టి (శాకృమ్షుని బాల 
చరితేమునకు జనరంజకత యధికము. పౌ)ఢచరితమునక ౦త రంజకత 
"లేచు. ఈకథను పౌ/ఢచరితములోం 'చెర్చిన-వో సకథయందున్న "రామ 
ణీయకము మటుగుపడి పోవచ్చును. దీసిసిం బూర్యభాగాంతమున 
నిల్సినచో డానికి స్థానవిశేవ లాభము గలిగి రమణేయ మైన బాల 
చరితెయునకుం గాలిక్‌ పూసయ పకాకశంచను. పోతనగారు .భావించి 
నర్లు దశమస్క-ంధ పూరోో_త్తర భాన౫ములలోం? బూర (భాగమున 
కున్న సర్వజనీనత యుత్త రఫాగమునకు రాలేదు, రుస్టిణకల్యా ణకథ 
యుత్త రభాగమునందున్న సర్వ జనినమయ్యె డిదిగాదని తలంపనగును.” 


పోతనగారు రుక్మి జీకల్యాణకథ ననర్భకిల్పభూమిగా. తీర్చి దిద్దినారను విషయ 
యణ 


వీ బో —~ యబ ళా క జగ గో Na వసో గ > ప జర ష్‌ EON 9, డ్‌ 
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రంజసీనముకాలేదను.. తతింపతో తన. హూరంలాగ మున చేర్చియండుననియు, 
ఊత్తరభాగమునందున్న  సర్యజనీనమయ్యెడిడి కాదనియు _ శ్రీరామమూరర్తిగారు 
తలంచుట యు క్రియ క్షముగా కానరాదు. పోతన గావించిన పూరోం తరభాగేతివృత్త 
విభజన సహృదయానందకరమై, వ్యాసుని భాగవత దశమస్కంధమునకు వన్నె పెట్టు 
అ 
చున్నదని చెప్పవచ్చును. 


ప్ర 


పాటె 


వ్యాసుని దశమ స్కంధమునందలి పూరా రము 49 ఆధ్యాయములుగాను, 
ఉత్తరార్థము 41 అధ్యాయములుగాను విభజింపబడి మొత్తము తొంబది యధ్యాయము 
అతోనలరారుచున్న డి. కాని విజయధ్వజనిచే డై 6తమతపరముగా గావింపబడిన 
పదరత్నా వళి యను వ్యాఖ్యాన గషింథమునందు పూరా? పర్థమునంద దరి 12, 18, 14 
అధ్యాయములు వడలివేయబడినవి, కాని తదితర వ్యాఖ్యానకారు ఆల్లరు సియధ్యాయము 
లను విడవకుండుటయగాక విసృత వ్యాఖ్యానములు గావించినారు ఈ యధ్యా 
యములకు పోతన యనువాదము కానవచ్చుట చే సేయధ్యాయములను విడచుట 
పోతనకును సమ్మతము కాదనువిషయము సువ్య క్రమగుచున్న ది. 
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పంతియందును, ఆం|ధ| పడెక్‌ ౧ అకాడమి | పఠతియందును సంస్కృతము 
టా ke 
నందువంనధ్యాయ విభజన గానవమ్మడన ది. తక్కిన ప్రతులలో కానరాదు. 
క క విభజన పాఠకుల సౌలభంముకొజకును, మూలముతో సమానముగా 
నుంచ వలెనను సంల్నమకోనాయ పరిషు_ రలచే గావింపబడినదేగాని పోతన 
కృతము కోర ను టప ఆకును లటతెల్హమగుచున్న ది. పోతనకృత పూరం త్తర భాగాంత 
గద్యలందలి టా యుపవిభాగములుగా విభజించుట పొతన 
ఆద 


భాగము 65 ఉపవిఖాగములుగను, ఊఉ త్తరభాగ "ము ల5ఏ ఉపవిభాగ ములుగ ను, మొత్త 
దశమస్కంధము 118 ఉపవిభాగములు గావింపబడినటు తెలియుచున్నది. 
లు 


సామాన్యముగాన ధ్యాయవిభ జన పాఠకులకు సుకరముగా క థాఘట్టము లేక 
కథాంశము మారినదని తెలియజేయుటకు గావింపబడుచుండును. అట్టితజినొక 
ఘటమునందలి యితెవృ త్రము సంపూర్ణముగానొకే యధ్యాయమున వరింపబడ 
వలను, అట్టుగా గాక ఒకే ఘట్టము పలువిభాగములు గావింపబడుటయు నిలుపుదలచేయ 
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ఆం ధమున నాడికవిగా _పసిద్ధిగాంచిన నన్న యచే గావింపబడిన భారతాను 
వాదముతో |పారంభమై యనేకములై న అనువాదగ9ంథములాం్య ధసాహిత్యమున 
వెలసినవి. ఇందనేకములు నామమాతమున కనువాచములేగాని యయా యనువాద 
కుల స్వేచ్చానువాదపదతి కారణముగా స్వతం| త రచనలవలె నలరారుచున్నవి. 

ప స ru 
మూలగ ంథములను మరహించి స్యతం| త రచనలవర భాసించుటకు భావనాసిపుణు 
౨ న యఎఏవాదకుల యమూలకభావసంపద వారి యనువాద [గంథములలో రసాత్మ 
రకముగా చేరుటయే ప౦ధాన కారణమ్ము 


(CJ 


“కొందరు పండితులు భారతాది సంస్కృతే వాజ్య్మయము 
బంగారపు ముద్దయెననో వాని తెనుగుసేతలు స్వ న్లాభరణములని 
(ప్రశంసించి యున్నారు, ముద్దగానున్న బంగారమునా భరణములు 
సేయుటకు శిల్పి కరగించును. వివిధాకారములు నచ్చునట్లు దాసిని 
వోతవోయును. చేతివో చ్నిశశిల్పములు మలచును. నుధ్య మధ్య, 
నధికతర సౌందర్య పకటనమునకె న(జవై శూర్యములను కస మ 
ఈ వ(జవై దూరస్ట ములాబంగారములోనివి కావు. ఆభరణరూపముగా 
నున్న ఆకాంచనమునకు ఇవి కమనీయకాంతినిచ్చును. ఈ ఆభరణ 
నిర్మా ఇమే ఆం ధికరణవై ఖరి. మధ్య మధ్య ఖచితరత్నములీ అమూలక 
కల్పనలు. అను |; పసాదరాయకులపతిగారి పలుకులనువాద | గంథములలె" 


అమూలకముల సానమెటిదో సువః క మొనరించుదున్న వి, 
(/ ది 


(©) దు 
ముందుపువిలలో వివరించిన స్వరూపముతొ డి యమూలకములు పోతన 
భాగవతములో  కనబడునంతటి వి స్తృతితోగాని రసతన్మయత్వముళగాని, 


ఇతరాం| ధానువాదములలో చొటుచెసుకొనుట కానము. బహుముఖమై రంజకమైన 


అ ఇ ళ్‌ ఏ స la] న్‌ లో 
నమూఎకథావములు పోతన యనువాదములొ చొటుచిసుకొనుఏ కతడు భ_క్రిభావాంబర 
ఆ 


మహాభక్తు డైన పోతన భగవంతునియొక్కయు, భగవద్భక్తులయొక్కయు 
గుణ మహిమానుగానము _ గావించునపుడును, _ తద్దివ్యమంగ'ళరూపమును వర్ణించు 
నపుడును, భ_క్తితన్మయత్యమున మూలమునకు పరాధీనుడు కాడు, భక్తిరస సంభరి 
కములై న వార్డుకా!భముల వోొత్రిన' హోతన హృద్దతభావములతని యనువాదములో 


ఇర షు వే ట్ర జా! ప శ cn 
'రసమును ధారాపాతముగా వర్షించుట పలుతావుల గమనింపగలమ్ము మహొత్త్తుంగ 


ఆ మూలక ములు 69 
భ క్రి భావతరంగ సంకుల |పవాహమున నెంతదూరము కొట్టుకొనిపోవునో పోతన 
తెలియదు, 
ఇట్టు భ క్తెరసపూరితములై న, భగవత్త త్త ఇ పట్‌ ధకములై న ఘట్టములందె 
గాక తదితర ఘట్టములందును పోతన యమూలకభావములత్యున్న తస్థాయిలో రసాను 
భూతిని కలిగించుచుండును, సందర్భోచితములు, అనంతతకథకు పరిపోషకములునగు 
అష్టా దశవ ర్లనలు సలుపునపుడును, పరిపూర్ణములు విశిష్ట షులునై న రూపచి|తణములు 
మున పుడును, ఆయా పాతల న స్తత త్ర్యములను వలువరించునపుడును, 
చక్కని సంభాషణలు నడిపించునపుడును, మూలముకం టి భిన్నములై వ పభ. 
లన్న్‌యో హోతన భాగవతమున నడుగడుగున నవచ్చును. అయా విశేషములకు 
సంబంధించిన కొన్ని యుచాహరణము లీకింంద య. 
ఊఉ. అన్నవు నీవు చెల్లెలికి నక్కట ! మాడలు వీరెలిచ్చుటో 
మన్న నసేయుటో మధురమంజులభాషల నాదరించుటో 
మిన్ను ల(మోతేళే నిజము మేలని చంపకుమన్న!మాని రా 
వన్న! సహింపుమన్న! తేగదన్న! వధింపకుమన్న ! "పేజెదన్‌ 
మ. చెలియల్‌ కన్నియ ముద్దరాలబల సీ శేమంబె చింతించు సి 
ర్మల ద్‌సిన్‌ బయ లాడు మొటలకునై మర్యాదపోగొట్టి స 
త్యుులజూతుండవు పుణ్య మూర్‌ వకటా!కోపంబు పాపంబు నె 
వ్చెలి స్‌ో తెగ చేయం బాడియగునే చింతించు భో జేశ్వ రా! 
-ఆం, భాగ. దశమ, పూ.భా, 26, 29 
ఆకాశవాణి పల్కులు విసి కంసుడు దేవకిని చంపబోవునపుడు పోతన 
చనుదేవనిచే పల్కంచిన కరుణరసతరంగితములగు ఇ పల్కులకు మూలము 


రని 


సుదేవు డసత్గమునకు వెజచి తనకు దేవకియందు తొల్త జనించిన సుతుని 


చ 


కంసునకు సమర్పించిన సందర్భములో తన్‌ 


ర్‌ పలికిన పలుకులు తిరుగక 
సాలయక వంచనము తేక సుతుల రిపునకున్‌ 


70 పోతనయనువాద విధానము 


గలగక యిచ్చిన సీరుం 
డ్‌ల వసుచదేనుండు దక్మ- నితకండు గలండే. 
-—_20. కాగ. దశమ. పూ.ఖా, A" 


అని పలుకుప్‌ వనుడేవుని ధీరత్వమును, నిర్యంచనత్యమును, సత్యవాక్సాలన 


మిష కీకంచుబయే, వసుడెవుని నడవడికి సంబంధించిన సమగిన్యరూపమును 
we) 
నో చితాంచిన ధోరణి యిందు కాననగును. ఇచి మూలమున కానరాదు. 


దేవవదేవి హరిని గర్భమునందు దాల్చిన విధానమునందలి యీకి9ంది భావము 


క. గుకుతేరముగం దన కడుపున 
సర సిజగ ర్భాండభాండచయములు గల యా 
హరి దేవకికడుపున భూ 
పః గ | వ | 
ము నృద్ధెం బెరా బాలార్కు[ కీయన్‌ 


నీ, విమతులమొగములు చెల వెలంనాజంగ 
పిమలాస్యమోనువె లెలుక బాణి 
మలయునె రులకీ రి మాసి నలన గాగ 
(eH ఎ C3 
నాతిమూచుకములు న లనయె 
గాన 
ద్యూూ్జలయంబుల థూమేోఖ ఎ వుట్ట 


లేమయారున రోమచేఖ వెటెస 


రని 
టి 
(కనే 
p 


బెల నాహోర వాంఛలు దప్ప 


వనజావ్స కాహారవాంఛదపెై 


లై, (శమము సంధి బ్ర రిపులకు (శమము గదుర 
జవత వాటి శ్మతులు జడనుపడ గ 

మన్ను రుచియయ్యెం బగతురు మన్ను చొర 
నెలదియుదరంబులో హరి వృద్దింబొంద 


అట 71 


pm 


సలిల మా యెలనాగ జఠ రా కృ కుసెం గానం 
జనినకె వడి ఘర్మ్మ సలిల "మొసప్పై 
నొగిం చేజమా యింతి యుదరడింఛభ కుం గాలం 
సతత కి'య దేహ కాంతి “మెజెసం 
బవను డా కొమ్మ గర్భన్థుని Fase 
ఠా 
నుదయింవెనో యననూర్పులవమ ₹6 
గుంభిని యా "లేమ కుక్షి గు నర్వింపం 
జొచ్చుభ౦గసి వనురటతిచారన చన కె 
గగన మిరదున వనకతుపులో బాలు సే 
ద అద్య రి . 
వలకు చూపు మెజుసి నచ్చినట్లు 
బయలునంటినడుము బహుళ మయ్యెను బఐంశ 


భూతమయుడు లోన బొదల సతికి 


అతివ కాంచిగుణం బల్లన బిగియంగ 
ంెరివభూగుణ | వజము నదల 
మెల్లన తన్వంగి మెయిదీ7 "వెటు 7క్క- 
దుష్టాంగనా తనుద్యుతు లణ౦7గ 
నాతి కల్ల న భూవణములు పల్వలుక గాం 
బరసకతిభూవణపం క్తు అడ ఆ 
గలకంరఠి అ యగన గర్భంబు హొయసల 
శ CD 


బరిపంథిదార గర్భములు పగి ౯ 


బొలతి కంతంతే నిళ్ఞాడు[ పొద్దు అదుగ 

౧౧ న్‌ 
నహితవల్ల ఛ లైదునలై తనర్చు 
(వొన్దులన్నియుం (గమమునంబోవందొణ గె 
నువిదకడుపున నసురారి యుంటం బేసి 


_ఆం, భాగ. దశమ, పూ.భా. 69, 71, 78, 75. 


న. వోతనయనువాద విధానమూ 


ఈ వరన చాల సహజముగా నుండుటియేగాక హరిచే జరుగబోవు దైత్య 
లు 
సంహారమునుగూడ వ్యంజింపజేయుచున్న ది. ఆకతార పురుషుడైన కృష్లుని గర్భ 
మందుంచుకొనిన దేవకిలో గర్భవతిలో సహజముగా కన్పట్టు శారీరకములగు 
మార్పులను వర్ణించునట్టి మిషతో గర్భస్థకికవు మహత్త్యమును సూచించి, స్మరించి 
తన తృప్రిపడినాడు. ఇదిమూలమున కానరాదు. 
“మనయశకోద చిస్నిమగవాని గనె నట 
నోరాచి వత్తమమ్మ సుదతులార* 
అనిపలుకుచు గోపికలు నందుని యింటికిజని యశోదను, ఏడ్డను చూచి స్నానము 
చేయించిన పిమ్మట గోపికలు పాడిన 
క, బోడో కమలదళేక్షణ ! 
| షూ! 
జోజో మృ గరాజమధ్య ' దోదో కృష 
జోజో పల వకరపద ! 
ట్‌ 
జోజో పూ న్లెందు వదన జోజో యనుచున్‌. 
_ ఆం భాగ, దశమ. పూ. భా. 189 


ణో 


అను వచోలపాపయు, 


క్ర, పలుతో యంబుల జగముల 
బలుతో యములందు ముంచి భాసి ల్లైడీ యా 
పలుతోయ గాడు వల్లన 
లలనాకర ణో యములం జెలంగుచు. దడియున్‌. 
- ఆం, భాగ. డశథమ, పూ.భా 191 నుండి 194 


ఇత్యాదిగా నాలుగు పద+ములల్‌ొ శ్రకృష్ణని ee పరమాతా త త్త 
వ్యోతక ముగా భావించుబయు, పోతన దళమను_ంధములోనే కాననగును నున [వ 
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వీ తోయంబు లివి యని తొలగక చొచ్చెదు 
తల చెదు గనం దరలనెత్త 


మంటితో నాటలు మానవు నల 

దున్నత సంభంబు లూపణజోయె 
దన్యుల నల్బంబు లడుగంగల బాజెదు 

రాచ వేటల. జాల - అవ్వ దెచ్చె 
దలయవు నీళ్ళకు నడ్డంబు గన్లెదు 


q క 
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ఆ.  దంబరంబు మొలకు నడుగవు తిరె7ద 
'నింకం గలిగి సేత లేల పుత | 
నిన్ను వంప (వాల్ప నే నర నని చి 
విట్టు కందు మోదు చెటుగకునికి, 
_ఆం, భాగ, దశమ. పూ,భా. కీ72 నుండి 875 
సర్వాంతర్యామియైన హరెలు.. “రో శ్రీ కృష్పుడను మర్మము, 'తోయంబు 
లివియని తొలగవుి 


దుడుకు చేష్టలు కన్నట్టుచున 


యం ఇర పద్యభాగములందు వాచ్యముగా జాలుడుచయు 


CTO COC CSO BEF, మర్మము, 
ణ్‌ 


లం నెన్‌ యాలి క i Pa 
లటొయు [ప్ర థకుతవానయముసు 
థు రు 
A wwe న్నా ఇ జి nn ప్ర జావ 
చున్నది మ కక జా లచ "తప్పనిసరిగా హరినింద చఇయించనవలనివచి*? నపుడు, 
ఖో “వె టట లో హో లో ” Ca ద ra sh 
పరయమెకొ్‌Q॥ర నిజత త్తస్సూ రి కలుగునటు. నర్వాగరిొతమ గానా, కాకసంరయు క 
7 లో & py జ య లి క న వ లా? r ఇర న 
ముగానో, వ్యంజితమగరితిలోనో పఠికించుట భాగవతుడై న పొతనలో.కననగు విశేష 


(తాళ్ళనన్నింటిని తెచ్చికట్టన దురు. “తకం వపడంటమూలి గొసికలాశళ్చర్య్ళ్ణము 
వాందుచుండ నామెయు నవ్వుచు నచ్చెరువొందననే మూలమునకలదు, కాని యట 
తరుంగుటకుగ అ కారణము మూలమున కానరాదు. “జగజ్ఞాలములున్న బొజ్జం 
గట్టన్‌ వకతు"* అని యమూలక మైన సమర్థనతా గాొతనయకొడ శ్రికృష్ణగ్‌ 
తత మును మరియొకమారు కీ ర్రించినట్టయినది, “రొరునొవ్వంగ. హరికీ ర్తి 


నుడుపడేని” యని పలుకుటలో నంతరార్థమిదియే 
బకాసురవధ ఘట్టమున గోవబాలురు చూచిన బకుడీ! కింది విధముగా నొదుగ్గ 
పట్టుకొని యుండెనను వర్ణన మూలములోలేదు.. 
చ ఎల పనులుమాని యేకా( గచిత్తుతై 
శు Wr లు 
నూసివృ తి నితరమమత విడిచి 
అపి 
“న నిలిచి వనజాకశుపె చ 
వనములోన నిలిచి వనజాత్షుమై దృష్టేం 


న్‌ ప అరల 
చర్చి బకుడు తపసి చెలువు దాల్చే 
-ఆఅంయ భాగ, దశమ. పూభా. 441. 
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ఇందు బకునకును, తపసికిని సరిపడునట్టి 'ఎల్పపనులుమాని మున్న గుపదము 
లుపయోగించి ' బకుని వనజాతృనికొజకు తపమొస “కంచు తావసిగా భావించుటచే 
తనిలో సహితము ఛభక్తిషపతిపాదన జరిగినట్టయినది. సాధారణముగా దుష్పుడుగా 
నబడు బకుడు పోతనచేతిలో తాపసిగా ఈతని ఉదా త్రతను న్య రీ వ 
రించుచు! న్నది. కల్పించుకొని |పబంధక వ వలు అష్టాదశవర్ణనలు చేసిన యవకాశమును 
కల్పించుకొని భక్తిని (పదర్శించుట భె పరుడైన పోతన కు ఇట్టి తాపులను 
బట్టి దుష్టపాత౦లలొ * చెడును చూచుచునె గుణమును చూసించుటి యిత ని యమూలకత క 
లోని యొక | పత్యేక కట విశచమగుచున్నది. 


| 


cx 


అఘాసురుడు మరణించినపిదప నాతనినుండి వెలికివచ్చిన ,నొక ప్రకాళము 
(శ్రీకృష్ణునితో |పవేశించెను, ఈ సరద దర్భమున ఆభఘాసురుని శరీరమునుండి తేజము 
వెల్వడుటయేమె 2 అది (శ్రీకృష్ణుని చేరుటయేమి ? ఆను పంశ్నలుదయించును 
ఈ |పశ్నలకు మూలమున కానరాని సమాధానము పోతన యనువాదమున కానవచ్చు 
చున్నది. దానిని పరికింపుడు, 
క. తనరూ పొకమాణై నను 
మనమున నిడికొనినం బాపమంతయు6 దనలోం 
గొని చను హరి తను (మింగిన 
దనుజునిం నొానిపోవకున్నె తనలోపలికీన్స్‌ , 
_ఆం. భాగ. చశమ. హూ.భా. 402. 
ఈ విధముగా పాఠకులకు, భక్తులకు కలుగు సందేహములను ముందుగానే 
ఊహించుకొని సూర స. బోతనయనువాదమున పలుతావుల కానవచ్చు 
చుండును, 
కృష్ణుని తోడిదే లోకముగా గోపబాలురు చల్లు లారగించుచుండగా వారిదూడ 
లడవిలోపలకు పోగా కృష్ణుడు వానిని వెదకుట నీకిగింది విధముగా వర్ణించెను, 
క్ర ఇచ్చాం బచ్చిక మేసిన 
విచ్చోం |డావినవి తోయ మేగిన విచో Es 
నిచ్చ సట మంద గొన్నవి 
యిచ్చాం బాసినవి జూడ యిదేయిథె. యనుచయన్‌ . 
మ -ఆం. భాగ. దశమ. పూ.భా. 502 
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దీనికి మూలము కన్చట్లదు, తప్పిపోయిన జంతువునుగాని, పోయిన వస్తువును 
గాని వెదకు మానసిక స్టితిక నుగు9 ణమైన చర్యలు కనులకు క ట్టినట్టుగానిందు వర్ణింప 
బడినవి, 

వితరన కహౌరింపదడిన సమ స్తమైన గోవత్స, గోపబాలుర రూపములను హరి 
ధరించి పూర్వమువరెనే ఆయా తల్చులకు, బాలకులకు పతి కలిగించెననుచు పల్కిన 


సిక్రిరింది పల్కులకు మూలములెదు, 
ఎ 


క్ర, తేల్లుల శే బాలకు 
చే వెజంగునం దిరిగి (వీల యెసనగింతురు ము 
న్నా తల్లుల "కా బాలకు 
లా తెజంగనం (బితిసేసి రవనీనాథా! 


- ఆం. భాగ, దశమ, పూ,భా, 515 


మానవుని హృదయతం తులు, య. స్పందించి మెట్టి ంనితరంగ ములను 
వలార్చునో యును మర్మమున హజముగా గుర్తించి యాతే ర్షముగా, |పభావవంత 


ముగా వ్య డక్రముచెయుటయ రవి కాంచని దానిని సహితము కొంచగలిగిన కవినుం 
స. సుకించుచుండును. 


fo 


హరియే సమస్తమైన గోప గోవత్సరూపముల భిరింపగా వానిని చూచి 
(బహ హా తలంచిన 
రు 
త్త పుటితి బుద్ది యఆంగలెం 
రు థి. 


బుట్టంచితి జగము సగము వోడును [పాయం 
బట్ల ఏనూతన సృృష్టులు 
పుట్లుట తే చార యిటి బూమెలు భూామిన్‌., 
రు ళు 
- ఆం, భాగ. చశమ, పూ.భా 504 


తలంపు వినూతనమని స్పషము. మిక్కి లి వృద్దులెనవా వారెదెని వింతను 
చూచినపుడు, మ. జనసామానం వచనములించు చోటుచెనుకొనుట గమనించతగిన 
ప; న 


నూ 
యంిశమ్ము సృష్టిక క రకు సహితము ఇతడయయగుణుడని చెస్పిన సీభావ భ క్రులకు 
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> 


చ 


గజానన. గఏటించి . .-తెలిసికొనవలసినది చాలకలదను భావనను కల్పించి వారిని 


ళం నున్నతస్థితికి తీసికొనిపోవుపకు సహకరించుచు చన. 


VL 


జా 


రా పూర్ణ చంది )క! రా గౌతమీ గంగ! 
రమ్ము _భవీరథ రాజతనయ! 
రా సుధాజలరాశి! రా మేఘమాలి కా! 
రమ్ము చిం తామణీ!రముసురఖి! 
జాలీ. 
రా మన్‌ సణిడకరా రా సర్వ మంగళ! 
రా భారతీజేవి!రా ధరిత్రి! 
రా (శ్రిమహోలక్ష్మి!'రా మందమా వతి! 
౨... రమ్ము మందాకిని!రా శుభాంగి! 


mr యనుచు మజియుం గలుగు నాఖ గఖ్యలుగల గోవ 
'అకవిలోన దూరమందు. మేయ- 
ఘనగశ్టీరభావ గడు: నొప్పుం జ్‌ నా 


' ఛీరజనులు బొగడం పెంపు . నెగవ: 
- ఆం. భాగ, దళమ. పూ చ భా 601 


అవి గోవులను పేకుపేరున. పిలచుట మూలమున కానరాదు... పోతన ఆయా. 
గోవు ప్ర? "పెట్టిన పేళృనుపరికించినచోనవి యాగోవులందలి _ పవ్మితభావమునుబట్టియు, 
. కేంసనుబిద్టేయ, నడకలనుబట్టియ, _ఆశారమ్లులనుబట్టియ నిర రయంచబడినవిగా 
 ఇావవత్చేచున్నవి, గోవులకు, . గోపబాలురకుగ వ 'సన్నిపాతత్యమునకు, సంబంధము - 
నకు సజ్రీవమ్మితణమే యిది. పర్టీజితల్నితిణమన్లో నాధునికుల్తై న క్షవ్తలకు మార్గమ్ము 
త్ల నవాడు ! పోతనయని వ్య సకపగతన్నద్న. 
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గుం ఎదురువ చ్చినం జూల నదురుగా జనుచెంచు 
నిదురువచ్చిన శే డదెల రావు 
చూచిన గృపతొ డం జూచుచుందువు నీవు 
మూాచినం గనువిచ్చి చూడ నేల 
డాసీన నజలేక డాయంగ వత్తువు 
డాసిన సేటిక్‌ డాయ విచటం 
జీరిన “నో? యని వెలేగి పలుకుదు 
ఏది యేమి చీరిన చెబు గకుంట 


ఆ. తలపు సేయునంత6 దలపోయుచుందువు 
తలపు సేయ వేడు తలప వకట! 
యనుచు భ కీవివశు లాడెడి కైవడి 
(వెత లెల్ల నాడి వివశలైరి 


క్ర, ఏిషకుచయుగ యగు రక్కసి 
విపకుచదుగంబు (దావ్‌ పమ :పిజటయుత్‌ నే 
ధి ర 
వీసరుహలోచన! యద్భుత 
విషయుం వగు నీకు సర్పవివ మెక్కెంగదా !' 
_ ఆం, భాగ. దశమ, పూ.థా. 652 నుండి 656 


శ 


Gr Hg 
ఇత్యాదిగా విలపించుచు క 


ఎమ్లనిత డన మడుగు చొ తము చ తమనుచు కృష్ణ 
లా య. అట 
న! ఏనానలభా దత ప్ములెరి. హృదయ విదారకము, కరుణల స ష్థావితమునగు 


పియకోదానంచుల దుఃఖము మూలములో కానరాదు. పన్నగము మము గఅవరక్‌ 
11) 
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OR జల జో Pa £2 
పంతీయమాన మగుచున్న ది 
ఎ నూ 
వాల రొ Wo నశ. గట ఇ జల ఇ లు. జే శ క ర గాద 
శ యఫు 5 వ ణాముండ పముపు పరిపూక మున నాటకరంగ ముగా వొతన చి తించిన 
రా 
Dr OM MRE షు సట చ du రి అడ ga 
అలు Hh UTM (ఈ; Bh హంగులతో అ) ఆగు న్‌ర్చె చిన రాశీయఖణబిభిణానాట్య 
- లో 


నీ ఘన యమువానదీకల్లోల ఘోవంబు 
సరనమృదంగఘో హంబు గాగ 
సాధుబ్బంతానన చర చంచరీక గా 
నంబుగాూాయక. సుగానంజు గాగ 
గలవాంస సారస కమనీయవుంజు శ 
బంబులు తాళశథబములు గాగ 
దివినుండి వీక్లీ ౦చు దివిజగంధరారది 


జనులు సభానీనజనులు గాగ 


ih 


ఇ బద్మరాగాదిరత్న (పభాసమాన 
మహిత కాళీయపణిపణామంటపమున 
నళినభోచన విఖ్యాత న_ర్హకుండు 
నిత్య నై పుణ్య మునం "బక నృత్య వూ 


es భోగ. దశమ. హూ.ధా. GG 


bE 


బితనచి కల్పింపబడిన మృదంగ ఘోషముగాని, గాయక సుగానము గాని, 


7 


న. RE NCC : | అ 
దంటులుగాసి_ సభాగవజనులుగాని మూలమున కానరావు. ఇది సమ్మ గమన 
(ony యా 


నందు TD *0 Tn పదయం న ra ప ౪ నే 

ఖే ఇ తుచై Coan? Ne బృందా మణయుగుం ళ్‌ రైన్‌ ఇలా వేణుగానము చేయ? గె 
ఏ క వ. న WY MME ర్‌ లో 
నారించి గొబకలు తముెత్తు క తియలతో పలికిన నికింది పలుకులకు మూలము 


శా రావ సుంద! యు బోటి! వినవే రాజీన నే తుండం బృం 


య 

రకా 
అనో 
లో 
ల 
x 
రం 


ణు వూదుచు లసత్సవ్యాన తాస్యంబుత్‌ 


ఆఅవమమూలకములటు . ఏఏ. 


భూ , విన్యా సము లంగుళ్మకమములం బొలార వశంబుగా 6 
ము కో 
ఇ భా న అంగర డు * 

గావించెన్‌ నటుభంగి (బ్రహ్మ మగు తెద్ద రథ స సంఎతెవము 


గ 


రన్న 


తల కను గొబ్బునం జి మ ము 

నళినాశక్షుని మధుర చవేణునాదము నా వీ 
నులు సోకీనంతమా(తెన 

చెలియా! యికనెబ్లు వెరవు చింతింపగ బె. 


వే నాతోడ వెజవ నలచే 
నాతోడనె కొనుచుం బోయి నినడళాక్షున్‌ 
ఏీతోడుత పలికించెద 
సీతోడిజనంబు మెచ్చ నీతోడు సుమో. 
క TI TT 


రు 

జత స షీ త ఎమి ఇళ డి ఎ శ స ఒల్లో 

వ్య కమొనరించుచు 'బిహ్మమగు' జదటా నోనలగితము సరమ తకు సంజంథించి 

———0 J 
డ్‌ a a క్‌ క్షే తాం కు 
దని వం కికరించినటయినది ఈ సంగితమునందటి మర్మము కత చ టక స 
DD) భా ఠి 
నతన Ha ద్యారా “విషయమును. చెప్పించుటి. "జరిగినది, కందు మనసత్ణ 
<) | బి రాడ్‌ ద్రం 
శాస్త్రమునకు సంబంధించిన భావనయుకలదు, అడి యమన ఏకాకిగా నాశందము ననుభ 
వించుటకంటి సామూహికముగా ననుభవించుక. లో త్రన్మయత్వ మథిక ముగా హత 
నా నా. 

ననువదియె. క్రి మార్గమున నిన్ను కొనిపోయి మహావిష్ణువు సతో పలుకున 

౧ డు 


వ తుదునని టా వాతను. త సత చెప్పుచున్నా డనుటఓకు, 
“నాతోడనె కొనచుంచోయి నకినదళాకుస్‌, పితోడుత పలికించిద అతత ఆప్‌ 
గోపికలు తమ చెలిక త్రెలతో పల్కిన పలుక కుతే (పజలనాక్షులు. 
క్‌ శామంతికా(సగంచిత 

సీమంతవ తీకు.చోప్లజిత శీతభయ 

(శ్రిమంతంబై. గాటన 

పే+మంతేము దోంచె మదనుండేంచె విరవులన్‌ 

_ఆం. భాగ, దశమ. హ్లూ.భా. 796 
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శా. ఈహేమంతము రాకం జూచి రమణేపే-లలాపరీకంభ స 
న షస కౌాలరనన్‌. శక్వంబు గాదరదు చా 
రూహో పోహావిధిం | దియా కులు సతీయుకాంగు లై నారుగా 


కోపహో! వార లడేము నంతతవభూ యమాగంబు రాం గంమేోే. 
క. ఈ హేమంతము రాకకు 
శ్రీహరి యుక్కి-౦తే వణంకి చింతింపంగౌ 
నోహో ! వెఅనకు మనుచు 
అక 5 7 
న్నా హరికని శ్రకుచంబు లభయం ఓ చ్చెన్‌ . 
_ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా. 803, 804 


పద్య తువదనము గావించి 

వ కి 

యునా* ను ఇ చీనికి అ న 
ందోగి। జలతీరంబున కాత్యాయని వతమాచరించుట 
తను వ్య శీకరించుటయే.. వారు శ్రీక్సాషుని మగనిగా 

ర అని డం 
జేయుమని కాత్యాయనిని | పార్టించుటకు నీహేమంతేముడలన కలిగిన విరహవేదనయు 

ఇ 
కొంతకారణమ కావచ్చును నోకికావ్రసా0 
కి వాం 


కావ )పహరణ ఫఘటిమున. . సీఠరంన్తళన. -గౌపకిలు 
ల ఎ(ఆచా 
గ్రేకృష్ణుని మాటలువిని వెనువెంటనే సీటవెల్వడి రాకుండుఓకి  పామంతమువలన 
కరిగిన యగ్గలంబమిన చలిని వలిగొని యుండుటయు కారణమైయున్నది. ఇట్ట 
సందర్శ్భొచితమై, కూవికథకు పరిపోషకమె యూ బుతువర్షన మొప్పుచున్నద్‌, 
చి జ ణ్‌ | 


గోపికల వస్ర్రములనపహరించి నీపము నెక్కిన శ్రీకృష్ణుని | ప్రేతలు 
క. మామా నలునలు ముట్టకు 
మామా కొనిపోకు పోకు మన్నింపు తగన్‌ 
మామాన మేల కొనియిదు 
మా మానస వారణమేల' మానుము కృల్ణొ ! 
_ఆం. భాగ, దశమ. పూభా, 919 నుండి 822 వబకు 
ఇత్యాదిగా పార్థించినవిధము మూలమున అలకలు ఇందు గోపికల యార్తి 


కానవచ్చుబయెగాక మరియొకమారు పరమేశ్వరనుణగానము చెసి, పోతన (గోపికలు) 


తృ పిచెందుట విశేషముగా గమనింపదగియున్న ది, 


అమఘూలక ములు ద్ర 


వ జ కారిసె LT aura . గారీ లల్ల అకద త సమ ర్యా 
CED FCI ల, అరన్‌ గం 36 భూజన హావ అమలు” సమురా౭న్సి; 
4... a ఛం 
a) ల గొ జో 
నమ a మ నాం రా నం అ లాం ఆ న గారా 
౧ ఉనంబులంమివి న్కూరంచుం రుం రాం రార యం SE 
అ! 


గుజ్రముల పరువ్ర మెచ్చని 

ప గీ చ క 
నిల గన రథమ్ము నంద ముఘీల 
పుల యూర్ములు చెలంగంగం 
దొ"బ్రులగమి వెంట నంట దోలి దేశా | 


అం భాగం చశమ్ము పూభాం రిల నుండి. 595. తజకు 


ఇత్యాదిగా (పవక్షిణము బసినపిధము మూలమున కానరాదు. ఆతంంత 


౧1౮ 
Pa x” బ్‌ దొ క డొ న్‌ 
సుందరము, సమః గమునగు పలీజీవితమును కన్నులపండువుగా రూపుడిడుప యిందు 
ఇ 


పోతన గొపికాగీతలలోని యీకింంద్‌ కావములకు మూలము కానరాదు, 


క, కట్టా మన్మృథుకోలలు 
నెట్టున నో నాట జెగడి నీ వాదంబుల్‌ 
పట్టకొనగ వచ్చిన కుమరి 
నటడవిని డించి పోవ న్యాయ మె కృష్టా | 
a) ac) 


క్‌ హృదయెశర ! మాహృదయము. 
మృదుతరముగ జేసీ తొల్లి మిక్కిలి కడ నీ 
హృదయము కఠినము వేసెను 
మదియ సౌభాగ్య మిక్రిమందము గలదే. 


G. [కమ్మి నిశాశకుల్‌ సులనికాయములన్‌ వడి జచాళశి విశ వా 
లమ్ముల _లెళ్లైముల్‌ శ్‌ నస్గయి వచ్చి జయింతు వండు న్‌్‌. 
నమ్మిన ముగ్గలన్‌ రహీతనాథల నక్క-ట ! -నేడు శతెండు మూ? 
డమ్ముల 'యేటుకాం డెదుర నడము రాందగే కృ పాసిథి | 


Cs 
క తియ్య విలు "కాండు డీఫొని 
వ్యయ్యలుగాం దూూజనేసె వనితల మనముల్‌ 
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వియా్యన సంక నయినన్‌ 
గుయ్య్యాలింపం గదయ్యా నా వంత Tor 
_ ఆం భాగ, దశమ, పూభా. 105కి నుండి 1066 వణకు 


ఆ_ర్హుడై నష్ట భ కుడు “అన్యధా శరణం నాసి. తంమన శరణం మను ఆగి 
[ae -) 
పారిర్థించును. అదేవిధముగా జీవాత్మ పరమాత్మనుండి ఉదపడుడవడలన. కలిగిన 
వదన పెపదఃములందు వః కము గావింపబడినది. ఇందు ఆగిభ 
చున్నది అవకాశమును కల్పించుకొని భక్తుల మన భావములను. చితొొంచుటి 
స్లో కుడైన తన సహజగుణము కావున లోతన తన యంత రంగ మునంద్‌లి యా ర్రి 
సివిదముగా వెలువరించినాడన వచ్చును. కటు చక్కని సతటతాతనము వెల్తివికియు 
టి : 
చున్న దనుటకు 'నట్టడవినిడించి sy న్యాయమె ఫా అను న దర్భొచితమైన 'పళ్నయ 


శ 


లా 
౮ 
(౧ 


తార్మాణమ్ము, న. దేవతలసమూహములను రత్నెంచిన నివ నిను 
నమ్మిన యనా థలైన ముగ్గలను రెండు మూడమ్ముల రులుతకాసనుండీ (2 | న 
ఆనగా పంచబాణుడై న మన్మథునిదా రినుండి) రోకిందత్‌వాళి యనుట పొతన(గ్‌ పెళల) 


వాళ్చాతుర్య (మును వ్యక్త కవన నరింపుచున్న డి. 


ధనుర్యాగము చూచుటకను మిషతో బలరామకా ఎఇష్టులన ను పిలచు టకు, అ! కూరుడు 


జ ర, ౪ అ Crea ల్ని 
కంసుని పనుపున సాయంకాలవేళకు గోకులముసుచేశెను. ఈ సళ్ల హన 


స్మ 


లే ఆలో 


ట్‌ 


ముందట గనె ఘనచందన 

కుంద కుటజ తాల సాల కురవక వట మా 
కందన్‌ నందితబలగో 

ఏిందన్‌ విక చారుణారవిందన్‌ బృందన్‌ . 


హః కసి, బృందాననంబు కరణం జొచ్చి, యందు సాయంకాలం 
బున నశవికి నెజీగల మేతల వెంబడిం దిగంబడి, రాక చి! కన 
కట్టక జె పడ్డతండంబులం గానక పొద యిబుము మిజు 
పల్లంబులవక, తూటి, పాతి వెదకి, చీశెకు గోపకుల 
యాహ్వాన శబ్దంబు లాక నింపుచు 


- ఆం. భాగ. దశమ. హూ.భా. 1194 1195 


2 జ్‌ 
ఆ ra ని ఇ ఖల్‌ ప గా య ఖీ 4 శ శ 4 శ 
కష దనికి మూలము కానరాదు. ఖ్‌ అ హృదయమున ననుత అము 
బృందా వనమున రాించువాడగుటదచె నింత సహజముగా నీవర్ణన చయగరిగినాడు 


బృందావనమునంతటిని భావచి తికరణ గావించిన తీరును గమనించినచో పలీ జీవిత 
వర్ణనము న పోతనకుగలనర్పు సువ్య క్రమగుచున్నది, _గామీణజీవిత  వర్లనములు 
గావించు ననంతర కవులకునిట్టిఏ మెలుబంతులై తనరారుచున్న వనుటలో నెట్టి 
సండేహమునులేదు, 

దుధురానగరా  నుందరులు శ్రీకృష్ణునిచూచి తలంచిన సీకింధిది భావనకు 


మూలము కానరాదు. 


సీ. ఏండంయే ! రక్కనీ విగత జీవగం జన్నుం 
బాలు |చానిన మేటి బాలకుండు 
పీండలకు ! నందుని వెలదికి జగ మెల్ల 
ముఖమందు6 జూపిన ముద్దులాడు 
ఏండంకే ! మందలో వన్నలు దొంగిలి 
దరించి మెక్కిన దాంపరీడం 
ఏంవంళు ! యులయించి (వెతల మానంబు 
వరాజిలాడీన లోకి సుందరుండు 
వూ 


మం. వండు లేకున్న క్ష మటవీస్థలంబు 
వీసం బొంచని జన్మంబు విగతపఫలము 
ఏనిం బలుకొని నచనంబు విహగరుతము 
ఏసిం జూడని మూడ్కు-లు నృధలు వృభలు. 
-ఆం. భాగ. దశమం పూ.భా 1248 


ఇందు జీవిత పరమార్థము పరమాత్మనందుటయె యని భంగ్యంతరముగా 


కాళిందిజలమున రామర్భృష్టులు 'పత్మక్షముకాగా నొక్క దండఠముచే స్తోోతము 
న. 


గావించిన పొతనయ్యకూ స్‌ మ తృప్రిచెందక 


88 పోతనయనువాద విధానము 


మ, కలలం బో లెడి ఫఘుతి మిత నసితాగారాది సంయోాగముల్‌ 


జలవాంఖారతి నెండమావులకు నాసల్‌ చేయు చందంబునన్‌ 

దలతున్‌ రుచ్యములంచు మూథుడ వృథా సూర్యు 

విలసత్‌ పాదయుగంబః6 జూపి కరుణన్‌ పీశ్టింపు లవ్మీపకీ | 
_ఆం. భాగ, దశమ, హపూ,భా, 12కికి 


CLC న (టా ఉం 
అవని షె టు వ ళ్‌ వ న్లో ల్‌ 
వంగా డాని |! చన కాద ua) UT చపఃవచు్నను 
wa థి Ua లం "ల 
ఒళ్ల సా ఖ్‌ 5 ఖు. ~~. న 
రామక్ళస్లులు దుధురాప్రరంబున స్వెచ్చగా విహరించి విడిదలకుంజరిరి ఆపటున 
అ య 


మ. గగనారణ్య చరా ౦ధ కార గజమున్‌ గాలాన్వాయ వ్యాభుం ద 


చున బ్హం గమకించి మచ్చిడుట్నకె చూ'తాంకుర( శేణిచే 


నాగం నల్పించిన కందుకం బనగ సూర్యుం శంత ఏతింపంగా, 


అ 


జా మంద పభతో డం బళ్చిమమహాధా[ కధ రేం, దంబునన్‌ 
SE PH DE పూ భా 1287 


ee స్‌ సననం 
ల స 


ర 


దర్శిత తారాధిప పరి 
సర్చితే కరజొఘుమిళిత సకల దిశంబై. 
యుర్చడి కమలభ వాండ 
కర్పూర పుం ( గోవిళంగిం గనుపక్టై సృపా ! 
_ ఆం. భాగ. దళమ. పూ భా. 1296 


ర త 4. తం స సో చ 
న ణి 


ఆర్డి కంసుడు దుర్నిమిత్త తములు సుప జాగిదవస్థలయందు గాంచుచు 
మరణహేతుక' భాంతి ంజ్‌ం ంతా| కొంతుండై. న్మిద చెందక వేగించుచున ్న సమయంబున 
ద, అరుణ హారినఖర విధదళిత 

గురుతొమి రెభేందకుంభ ఛకూటవినిర్ము 
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కకుధిరమా క్‌ మ. 
సురపతిదిశం 7గంనుతో డం జుక్కలు మెజసెన్‌ 


ర 


ల er. 10S 1205 


చున సూరొదయవర్ల నము గావింపబడినది. ఇటి వరనలు 
a ర్‌ లు (3) 
a a 


రాణమునకు | పబంధలశ్నణములను కలిగించుటయిగాక యనంతర | పబంధకవులకు 


చా 


కబలరాములు చాణూర ముషికులను వధించు ఘటములొ 
రు A) 


జో 


శా నాతో బోరగ నెంతవాడ విసిరో నాపాటియ్‌ నీవు? వి 
ఖ్యాతుండన్‌ గులజాంజ సద్దుణువ సత్కర్మ స్వభావుండ న 
"కేతాదృ్భగ్వి భవంబు లెల్లం గలవే యీ వీటం బోరాడుటల్‌ 
= జూద గం గప్పి గంతు లికుకు ప్‌ గోపార్భుకా | | 
_ఆం. భాగ. దశమ, పూ.భా, 1887 నుండి 189842 వజకు 
ఇత్యాడిగాగల చాణూరున్‌ పలుకులకు మూలము మృగ్యమృు, లోకపామానంముగా 
వర్షి ంచుచునే యందు గమనించవలసిన అంతరార్థమును సై తము చూపుట పోతనలో 


ఇ మమ. hal సి 

ma చత కగసుణము, మనకు దుషవా (తలుగ కన్సట్టినను థ్‌ 
రు టట 

జో 


క. నంచేపాను మానుం డర 
విండాననలార ! మిమ్ము విడువను నత్తున్‌ 
బృందావన నమున కని హరి 
సందేశము పంవెననుము సం కేతమునన్‌ 


-ఆం, భాగ, దశమ. పూ.భా, 14కిక్‌ 


ఇ మ) 
కన రారు శతు పరిపూర త నఖ పిదింపి నిన మున నాలక మన 
ణి ధి 
జరాసంధుడిరువడిమూడకాహిణుల సెనఇముతో మధురను ముట్టడించి కన ట్టున 


“నిరంతరకిసలయ ప తకోరకకుసుము ల విలసీత 
12) 


0౧ నోతనయనువాద మధా 


మహోోేడ్యానంబును, ఉద్యానవనభాగ వలమాన జలోన్నయ 
దారుయం౦|తే లకాసిబద్ద కలత వీము క్క నలిలథా రా నీకర పరః 
సం వాదిత వ రా కాలంబును 'కాలకింకర సదృశ వర భటరథతు 
సా ల తు SOD REL ల GLI 
ఘోవకామిన్ని పాణన ల్లభ చాహుదంవ పరిరక్షి తంబునై , పరుల 


నబక్షి తేంబై న మధువానగరంబు చేరి.” 


ం శక Mur అగ 
- ఆం భాగ, దశమ. పూ.ఖా. 15 
ష్‌. నే లో 2 అ లో ని ఆలి 
తూ పదరురానగతకరిన మూలాతిది కము యలరాదుచున* ది పురాణము 
లు — నా oo 
ba ర ~~ ప్ర జ్య అ Pal 
స్‌ కుత గా ళ్‌ హవ నా oo) అల iy sh ఎలి mia oN ఫ్య cD Oa 
3 న వం లయించుపిట నలం నగ నా నది. సత నకు 
i ఇ "వీ 
వు జట ద జబ ల 
డా ఇక ర దినిచాగచ ము? వే క్‌ రగ య్‌ 
ద Fw a రయ a అ ష్‌ | 
ఉఅతాషుసి శంఖనాదము విని జరాసంధుని సెనంయము లంధముతె నందలి 
వణ — ౨ యా 
ఆప్ట అరం, ఆ 
(వత క IT 


సీ, అదలించి రొస్పంగ నాలమందలు గావు 
గంధగ ఇం దసంఘములు గాసి 
seer (ఆం, భాగ. దశమ. పూ.భా. 15ఉ0నుండి 1546) మాగధుడు మాధవునితో 


లా « చివ ్‌్‌ 
వళ్కన పల్కులు మూలములొలేవ్హ సామాన గదృషితో తిలకించిన జరానందును 
ట్రై 


_తిచెడుపుమాటలనుచున్న టున న్నను ఇంచలియంతరార్థమును గ్రహించి 


ర్ల? 
రర 


జరాగంధుడం పదుగెనిమిదవమారు మధురమీద దండె త్రివచ్చునెడ కలవావిద్యా 


విశారదుడగు గాలతుడు కాలయవనుని కడకు జని 


వకు ఈపని. క్ర సమస్త భూపతుల ల గరోగన్న లిన్‌ 
బవనుం వభ్రిములన్‌ వ హరించుపగిదిన్‌ భంజిఅచియు న్నేల యా 
దవులన్‌ గెల్వవు వారలన్‌ మజచియో దర్పంబు లేకుండియోా 
యవివేకస్థితి నొందియావెజచియో మైన ్వింబునుం జెందియో. 
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క్ర 


ze 


el 


ఆని హరి గొల్పుట యు, నారదుని మాటలువిని కాలయవను 


యాదవులలోన నొక్క_డు 
stan సత్వ ₹ఖ మజనీ జరానం 
షూ 
భాదులం దూలన్‌ దో లెన్‌ 
దాద్భశుం డిల శేందు వినా తత్కర్భృంబుల్‌ 


అ 


_ ఆం, భాగ. దశమ, పూ.ఖా. 1579, 1500 


లో 


ఏమో నారద ! నీవు చెప్పిననకుం జే రూఫువాం గెంతెవాం 
డేచురన్‌ విహరించు నెవ్వడు సఖుం చెందుండు నేవాటిదో 
లు gore గయ్య ముల్‌ సలుపు స 


స ర్యంబు స: 
Gres భరించి నిల్వంగలందే గర్వాథ్యుండే అ 
ఆం భోగ. చ శమ, పూ, భా సలం 


అనుటయు, నారదుడతనికి 


నీలజీమూతసన్ని భశరీరమునాండు 
'తామరసాభ స్మ తములవాండు 
పూ నైందుబింబంబుబో లెడి మొోామువా 
దున్న తదీర్ణ చాహువులవాండు 
సత్సలాంచినాంచితమహోరమువాండు 


Ca 


కౌ స్తుభమణిపతేకంబువా౭గు 


CEN 


రవీతకా సేయ చేలమువా(యడు 


(హా 


ముక కరకుండలది ప్రి మలయువాండు 


రాజ ! యింతేంతవాం తనరాసివాండు 
'మెజని దిక్కుల నెలను మెజయువాండు 
"తెలిసి యే 'వళలండైనం దిరుగువాండు 
పట వేఎెాన6 గాని లోంబడనివాండు 
"కు 
_ఆం. భాగ, దశమ. పూ.భా, 1554 
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అనియు, ఆ పరమేశ్వరుని యితర లక్షణంబులను చెప్పుటయు యవనుండు 
వానిని సరకుసేయక 
ఆ.  యాదన్రు డెంతేవా(డు [పళయాంతకుండైన నెదిర్సె నేనియున్‌ 
QQ. 
గా ష అదు లో బళ టా జ్‌ 
దనం బోర మత్కలహకరక్క_న బాహుధనుర్విము క్ష నా 
నాదృఢ హౌామపుంఖకఠిన జ్వ లదన్హ్ర పరంపరా సహ్య 


తాదిత వహ్ని కీలముల భస్మము జేసెదం దాపస్తోత్సమా |! 
_ఆం భాగ. దశమ, పూ,భా, 1536 


(పేరేసింపబడెననియే కలదు. అమూలకమననిభావములు కథాగతికినత? 
రజా. 

కే మ్మే 

చూ ఇ 


శమున కాలయవనుడు మధురానగరముపె దండె తినపుడు నిరాయధుడె యొంటరిగొ 
(వూ. 


వరం MN OGM Vd Be. Ky oy రుద CM aK 2 
వచ్చు (ట్రకృష్టునిచూచి యాతడే శ్రికృష్ణుడని సిశ్న్చయించుకొనుటకి యమూలక మైన 
We PRs (a న న యా 
రన సహశరించుచున్నది, పూర్వం త్తరానుగుణ్యసంపాదనతకై యిట్లు జాగరూకత 
0) (ae 


సీ. ఘోటక సంఘాతఖురనమున్ని క్షత 
థూలిజీయమూతసందోహాముగను 
మహానీయ మదక లమాతంగకటడదాన 
ఛారలు కీలాల ఛారలుగను 
నిరుపమస్యం౦దన సెమిసిర్హా పంబు 
దారుణగర్జిత ధ్యానముగను 
నిశిత శస్సా న్ర్రమానితదిర్భ రోచుబు 
లలితసౌ దామిసీలతికలుగను 
తే శతృ రాజ! పతాపాగ్ని శాంతముగను 
పృప్టికాలము వచ్చు నవిగధము కతు 
చగుదెంచె జరానంధుం డిగసునదియును 
మూశునకైైపోణులు దన్ను మొనని కొలువ 


_ ఆం భాగ, దశమ. పూ. భా, 1666 


~~" Se ద్‌ వ లలో గ్‌ — 
అని జరాసంధుని 'సెన్య్వముయొక)_ రాకను వర్లవురాకగానూహించి చెప్పుట 
న 3 


అదేరా అ అ గారి ra గర అల్ల జ అర ఆల ఆలి 
కమం ాలవనర అబతాదు తన రూపచ్మితణా సామర మున 
క థి 


E 
రామర్చష్తులు | పవర్గ్షణగిరిపె దాగినారని తెలిసి జరాసంధుడు పూర! కొధుండే 
త bi షె ha అణ = 
కాశములు ఠాసులుగానిడి చిచు*, పెటించెను. జరాసంధపరిజన | పదిపితంబె న మహానల 


శే పాగలగసం బొగల తుదలను 
మిగులుచు మిణుగునులుసిగి 2 మిముగుదముగ మి ము 
న్నుగ బహళ్లుండము నిండను 
ఛభగభథభగమని మంటలాదవె భయదము లగుచున్‌ 


వ, 6౨ వ్రు హనలంబు పిల సానుశృ్ళంగవృ క్ష లతా కుంజపుంజంబులం 
జర వస్తు త bite hee ఉ ఇ ఈ * 6 * ఇ ఇ 4 శ భి 5 బి * 4 4 ౪ 6 


ఇ టి వ 5 ఆ చ శ ఆర జట 
ఇత్యాద్యమూలక కబావనలతొ వరింపబడుట పోతన భావనాబలమునకుదాహార 
ఏడి. 


ఇ న స. 
ఈము కాగ ఆదు; 


మే గాలిందుచేఖ దోచిన 
లాలితయగు నపరదిక్కు-లాగున ధరణీ 
పూలు వూరు ఆతను 


బాలిక జనించి యదుగ ఛాసుగమగుదున్‌. 


డా 


వెరు ర బొమ్మల వెండి ౦డు సేయుచు 
Je “తతా 
నబలలబో త వియ్య ౦బు లందు 
గుజ్జనగూళ్ళను గొమరొప్ప వండించి 
వెలులకు6 'బెట్టించుం 'జెలువు మెజయ 
రమణీయ వంది ర 
బువ్వుంది గెలకును (బోది సేయు 
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తే మకర కుండలనదూళ్చూషు మంజుభామవము 
కుపషమా కా ౨ దుగ్ధ సాగరవిహోరు 
భూరిగురా సాం[దు యదుకులాంబోధిచం(దు 
పరీ శ్యామ a అలాల 
విను రొచిన్లు జిషు సవామ్హం గను 


౯ 
-ఆం భాగ. దకమ, ఊఉ. థా. 974, 975 


n ము బి జం అని ఇల్‌ War ఆ లో 
చూచి సమిపింపబోయెను, ఇటు కుచేలునకు అరమ చర్శినమిచ ఎట్‌ 
టం 
Ano tri eT 
మూలమున వర్ణింపబడలేదు, ఇటు పర తుని దర్శించి సబిసింపుతోవుద కుచేలుని 
ళా 
మచి OS ఒపి శ జో ఇగో వ ళం ఇ 
(పోతన భ_తన్మయతన స్పష్టపజచుచున్నది. తూవసాజాతా_రమొనరించుటకు 
గా అబ్బ ny a] న = pt ల ళీ wel 
శణాలంకారము ల| పయత్న ముగ పోతనరచనలో పవేశించినవనుటకు బపస్యము 
ద (at య 
తారా ఇము 
అ 
నో న 5 ష్‌ 
ఈవిఫముగా పొతన తనయనువాదముననమూలక ss Ss రల్పిఐ వచు. 
సజ అర నో అ! శ ( «: సో రొ ఇగ శ 
న లు, తత్తదితర రనాసుస్తావితములు సందరోం చితములునగు 
ము ళ్‌ 3 


3 గ శో లో wo 
పీయమూలకక ల్పనలు పోతనయనువా వాదమును సుతం! త్ర SS es 


బీ ఇల గల్‌ 


CA జ టో నై... ప్త! చ వ లి ంచుటలో సహ కరిందిన Jo సుల 
BT RES sik J Ol ంచిన డ్రైగా Wy అను క్‌ ౯ J న ‘ 4 ను 


అమూలకములు _ ౨ స్త బ్రతీవరకవములు 


శో 


పోతన భాగవతానువాచము మూలమునకు సుమారు రెండింతలు సెరిగినదనుట 
నిర్వివాదాంశము. ఇందు మూలమున కానరాని యంశములు చోటుచేనుకొనుచతోజా నాటు. 
ఆంతకం బె; పధానముగా మూలమునందలి భావములమూలకచె మైన వి _స్పృతినొందుటయు 
ఈ పెరుగుదలకు కారణము పోతనభ్రాగవత్రో తముడు, థధావుకుదుననుటయేయీవి న _సృృతికి 

జీ ఇ - వ్ర 

కారణమని చెప్పుపలా నెట్టివిప? -తిప తియులేదు, ఈతడు మహాభక్తుతగుపచే భక్తి క్రి 
ధానములు, భగవర్గుణమావాత్మ్య ౩ వరనామయములునగు ఇ లభాగములననువ నంచు 
నపుడు చవల త?ముచేగాక్ర, తను య శ్రయత్వమున సనా గ్గ 
ఏ వ నిపెంపు అపయత్న క నం రాన 
ను భ వ్‌ ఎశఇమున నెర్పుడిన ఈ పెంపు అన్నితావులందు న వ్‌ 





నుట వౌనగదు. ఆయాఘట్ధిములందలి భ కి _క్రిపా9ధాన్యమునుః బటి తన్మ 
స్య! న స్‌ ప జ్య > : 
యవ్వమును, ఆ తన్మయత క్వప్పసితినీబట్ట భావవిస్తారమును కలుగుచుండును సముద్శి 
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మునకు. వీరిరువురును. తగినవారని _ నిరూపింపబడినది, _ శ్రీకృస్ణునియందు మనో 
ందు శారిరరలక్షణములు వరింపబడుట గమనింపదగిన 
అంశము, అమూలకమెన ఈ పడ్యములవలన రుక్సి జీ తనకు తగిన వదని నిర్ణయించు 
కొనగలిగిన బుద్ధివయోపి.షములు కలిగినదని విశదమగుచున్నది, అక మైన 
ఈ పరనపలన కథాగమనమునకు, కథాకథనవిధానమునకును, పుష్షిచెకురుచున్న ది. 


a) 


రుక్మిణి తన యన్నతలంపు నెజిగి మనన్సులో నాపన్నతనొంది యాప్పుడగు 


బాహ్మణుని కలిచి (్రుకృష్ణుని కడకు పంపనని మూలముననుండగా  ఆనువాదమున 
(జాహ్మబణుని పంపుటికుగలకార ణము, ల త్రో ప రహస్యములను 
చెప్పినట్టు కల్పించుట యు _క్రియు క్రముగా నుండుటయ గాక కథాగతికి పరిపుష్షిక లిగించు 
చున్నది. 

(శ్రీకృష్ణునకు రుక్కిణిచెస్పిన సండెశమునెజిగించిన పిమ్మట | బాహ్మణుడు 
పల్కిన 


న పల్లన నై భవాస్సదములు పదములు 
కనక రంభాతిరస్మా-రు లూరు ” 
ఇత్యాది (ఆం, భాగ. దశమ. పూ.భా. ప. పల్కులకు మూలముకానరాదు 
ఇది సందర్భోచితమై, రమ్యమైన రుక్కిబేరు రాము నొవ్టవ స్‌ 
రుక్కిణికల్యాణ ఘట్టము మన లీలాగ్భహతశరిరు డైన యప్పరమిశ్వరుడు *ఈజల 
దురమునకెలయరుదెంచిరని” రుక్కిబీసందశహారియగు బాహ్మణునడిగిన నతడు 
౧ 
పల్కిన “డేవా! విదర్భ దెళాధిశ్వ రుండగు ఛీవ్మ కుండను "రాజుగలండు. 
ఆ రాజాకూతురు రుక్టుణియను కన్వకామణ గలదు, అయ్యి దు 
వదన నీకు 7 ౦కర్య ము సేయంగోరి, వివాహమంగళ పశ సంచె న 
ర వాత 0. 
దయుక్క-సం దశ ౦బు విన్న వింపుమనసి వు తేంచె అవ ధరింపుము,””. 
ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా. 1700. 


జో 


అను పల్కు విర మయాలము వివాదాస్పద బషయముగానున్న ది, వావిళ్ళవారి 
భాగ వశ! పతిలో నీపట్టున సికోకములు కానవచ్చుచున్నవి 
ta) ae చ # 
కో.  విదర్నాధిపషేః పతీ రుక్ట్రిణ తవ కింకరీ | 
౧౧ ల 
విజాపయతి తే కించిత్స) స్తుత చ్వాహమంగళా i 
Ca —o | 
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శో తయా సం పేషిత్‌ ఒహం చే సకాళం భీమ్మకన్య యా | 
కి, 


తస్య్యాస్పం దేశ మాక ర్ష్య [కీయ తా యదన నరమ్‌ i 


=) 
~ మ a ౬ గాది ఆల A Md fa 
నవచనమున యథాతధముగా కాననగును. కాని యీ కోకములకు (దర 
రా 
పా లనీ వ - బ్‌ గ్‌ 
మ్నుగ౭ము. శుబిషయమునంత టిని పరాలిచనచయగా వెత? 
- జ 


<u 
జ న కా య మ 3 క ర 
రచి జ గుణ బవపచనమునుబట యరాంబరుంరదరొాొ  పరెండురకొకము 
రా లు క ళా 


గట పునర ర హని అరయ ది లగా ఎలి రొ ఇల ఇల మలల ఆట్‌ చి ~~ gu 
బిదవలైథకు! మొక్క, మెననియతి మాని, తన్మండిరమునుండి_ వెల్వడిన 
(3) న 


నుకిణి మేఘమధ్యంబు నెలువడి విలనించు (కొకాా-రుమెబుంగు 
"తెతంగున, మృ గధరమంఊలంబు సిర్షమిం చిచరించు మృ గంబుచందం 
బున గమలభసనన రకుండౌ తిన జననిక మజగుజెగలి పొడసూవిన 
మోాహీనిదేనతకె వడి, 'దెవ దానవ సంఘాతక రతలసవ్యా పసవ్య సమా 
కృమ్య మాణ పన్న గం దపాశ పరివిలయితే పరా న్రయపరి(భాంతమంథరా 
చలమంథా నమధ్యమానఘూర్షి త ఘువమఘుమాయిత మహార్ల వమధ se 
బుననుండి చనుడెంచు నిందరాసుందరీవై భవంబున బహువిధ( పభ 
నమానయె” (ఆం. భాగ, దశమ. పూ,భా, 1744) దర్శనమిచ్చుట తెలుగువారి 


చ, 3 2౬ ER జల నీ వై లో ort 
I CSN జాడ దడ ఈకిగోంది (శ్ర నే యు. చరా అము 
ళల ల ౮ రణ ఇ 

న. x లెద | 

యః rnp 


య కసియున్‌ రుక్నెణి చ[దమండల ముభుం గంకీరవేం[ దావల 
గ్ను నవాంభొజదళొక్షుం జారుతేరనశక్షున్‌ మేఘ సంకాశ బే 


ఆమూలకములు OT 


పు సగారాతీగ జేం దహ _స్పనిభ బాహుం జకం వీశాంబరున్‌' 
ఘన భూ షాన్వితుం గంబుకంకు విజయోత్క_౦కున్‌ 


(జ్య 


ల నాన్‌. 


ఫొ. "దేవా వీవు నిశాాటసంఘముల నుద్దిపించి చెండాడ నీ 
_పాౌపిణ్యంబులు చదూతంగారుదుంగదా పాణేళ | మన్నించి న్‌్‌ 
నివెంటం గోనివామ్ము వేయం కరుంణన్‌ నేం జూచి యళెంచి నీ 
"జేస్‌నంఘము కిల ( జెప్పుదు భవద్‌ ప సపతావోన్న తుల్‌, 
౧౧ రానే 
న ల అ నే క 151 
అనుటయు, ఆతడామెతో 


Sp సమదపుపృంధయ రుంకారములు గావు 


భీవణకుంభీం దబ్బంహితేములు 


జర కరు చ జర లల ఇష 1 
వాయునిర్లతే పద్ధ్యనన రున్రలు గావ 


తర గరింఖాముఖాోద్దూ"తెర జము 
లాకిర్ల జలత రంగా సారములు గావ 
క తుధనున్ను క సాయకములు 


కలపహాంన పారన కాసాగములు గావు 


దనుఇం(దమై న్యక దంబ కములు 
(© Maes 


క్‌ క చులక ల్లార కుసుమసంఘములు గాను 
చటులంపుళూలఖడ్రాదిసాధ నములు 
కన్య ! నీ వేడ రణరంగ గమన మేడ 
వత్తు పగమ నిలువుము వలదు వలదు. 
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సదమలమణిమయ సౌధ భా గంబుల 
లీలతో భర్భుడోలికల నూగు, 


బాలికలతోడం చెలరేగి బంతు లాడు 
శారికాకీరపం_క్రికి జదువు చెప్పు 

బర సంఘములకు మురిపములు గజపు 
మదమరాళంబులకు. జూపు మందగతులు. 


దేవకీసుతుకో కె తీగెలు వీడంగ 

ెలదికి మెదీంగె ఏడం నొజల 
గమలనాభుని చిత్తకమలంబు వఏికనీంపం 

గాంతి నింతికి ముఖకమల 'మొప్పె 
మధువిరోధికి లోన మదనాగ్ని వొడవూపం 

బొలతికీ. జనుదోయిపొడన్రు సూపె 
శౌరికీ శ్రైర్యంబు సన్నమై డయ్యంగ 

జలడాశ్రి మధ్య ంబు సన్నమియ్యె 


వజ 


వారికి. (బేమబంధ మధికంబుగా6 చేశ 
బంధ మధిక మగుచు బాల కను? 
బద్భ నయనువలనం బ/మదంబు సిండార 
నలత యావనంబు నిండి యుంచె. 
_ఆంయ భాగ, దశమ. పూ, భా. 1685, 1687, 1689 
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మాధుర్యము, తెలుగుతనము నీవర్గ్ణనయందు సువ్య క్రమము. ఇందు రుక్మిణి చెష్టలొక 
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లుగా పరిగణింపబడునని తోగడ వక్కాణింపబడుట చె అమూలకముగా పరిగణించుట 
సమంజసము కాగలదు. 
ఉమోపరిణయఘట్టమున ఉపాదేవి. స్వప్నంబునగాంచిన పురుషుని వివరములు 
తెలిసికొననెంచి తనచెలిక క్రాయగు చితరెఖకు చెప్పగానామె ముళ్లోకంబుల  పేరుగిలి 
గిన వయోరూపసంపన్నులై న పురుషముఖ్యుల చ్మితపటములు [వాసి యామెకు 
జూపెను.  ఆంతియేగాక వారినిగూర్చి 
వీ, కమనీయ సంగీత కోలితకోనిదులు కిం 
పుుుషగంధర్వకీన్న రులువీ రె 
నతతయావనులు నిచ్భానిహారులు సిద్ద 
సాధ్య చారణవియచ్చరులువీ శె 
(పవిమలసౌఖ్య సంప దై ఏ భ గనులు సుభా 
శనమరుద్య శ్ర రాక్షసులు వీశె 
నిరుపమ దుచి క ళానిత న్‌ నా ౯ 
వాగడొాందునట్టి పన్నగులు వ్‌ ౭ 
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ఇత్యాదిగా సుమారు 18 పద్యగద్యలలో (ఆం. భాగ, దళము. ఉ భా, 8946 
నుండి ఏక్‌ వజకు) అతివి స్పృతముగా వర్ణించిచెష ప్పబడెను. ఇట్టి వర్ణనకు మూలము 
మృగ్యము. ఆయా రాకుమారులరూపములు pee చూపునెపంబున సోతన పాఠకులకు 
చూపిన నేర్చు ఈ ఘట్టము రూపసాక్షాత్కారమొనరించుటలో 


పోతన 'వైపుణిని కి కరించుచున న్నది ఆయా రాకుమారులను ఒక్కా_క్కంరిని 
వర్థించుపకు క వ తములనుగై కొనిన పోతన కృష్ణునిగూర్చి వర్ణించుటకు 
Bu 
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స పద్యమును గైకొనుట గకునింరవలసియన్న ది. 
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వసుధాకళ తుం భావ నచక్తి(తు 
సత్యసంకల్పు భం 
SA PG 
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గాస్తు భమణిభాహు గంభీరవృుదుభావ్వు 
శ్రితజనపోషు నంచితవిశేము 
సీలనీరదకాయు సిర్జి త దై చేయు 
ధృతపీతకా వేయు నతవిభేయు 


(౮. 


నఘమహాగద వై ద్యు వేదాంత వెద్యు 
దివ్యముని సన్ను తామోదుం దీరపాదు 
mp 
టయ దున దివ బు 
జిహ్లు వరసద్గ కనాలంక నుం గ్బృ్హం 
జూడు దె తేయకులభాల ! సుభగలీల ! 
Q__. 
_ఆం భాగ. దశమ. ఊఉ. భా లిధి7 
ఆని వర్ణించుటచే పోతన భ క్రితన్మయత్యమెట్టిదో సువ్య _క్రమగుచున్నది, 
కుచేలోపాఖ్యానమున కుచేలుడు ద్వారకానగరమున | ప్రవేశించి శ్రీకృష్ణ పత్ను లై న 
పదహారువేలమంది యొక్క కవవాలను చూచి, ఆందొకదానియందు |పవెేశింపగా నచట 
కే, దవరు మృదుహంసతూలి కాతల్ప మందుం 
తాను దయయును బఎహూువినోదములం దనరి 
మహీ తేలావణ్య మన్న థమన్నథుండు 


ననగ జూపట్లు ఫుండరీ కాయ తాక్షు. 


ren 


ఇఇందీవరశ్యాము నందితసు తాము 
గకుణాలచాలు ఛాసురకపోలుం 
గౌ స్తుభాలంకౌరుం గామితమండారు 
సురుచిరలావణ్యు సురశ రణ్యు 
హర్యక్షనిభమధ్యు నఖలలో కా రాధ్యు 
భఘనచ కహా స్తు జగత్స శ స్తు 
ఖగకులాధిపయాను. గాజేయపరిధానుం 
బన్నగశయను నష్టైతనయను 
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ఆ వ్ర Poy క 
ఆస్‌ పలుకగా దామ పియరబు జసియింప. డగణి 
౧ 


ఉ. దానవు కైన నేమి మణీ దై త్యసమాహము లైన నేమి నీ 
a రా ర 
మావిత వాహాుదుక్టములమాటున నుంచగ వేవిశంర స్‌ 
తో నరుజెంతు నంచు. గరతోయజముల్‌ ముకుళించి 


rR సఫా జరు దండం ఆ కం నద జాల రం ఆద చ ములు త భఖ య. రాణి వరా. కొ 
Ney తనకు 1 De ఇటా NOSIS రజ తీ తొడ ) (ఆ! 
op] OE UU యీ అవాండాలో 
అప్పు పొ స ” ప 7 డొ Ia మెం త Fal Pa అ. 
గా ఇకా kN ఇ శ RP ces] a జ స నీ త ఖో 
SJ తరం యా ct ఏంత సవాజదికిత HBA JMO రయం PD) అవ 
rar CQ 
ద 
Van చన శ్ర న NRE అం సంగా Mt నెలా ఎ అర్య చడం య చి 
ఆడారి అం ఈత లా SRO es ELIT యాఘటమునందు నుముది 
వూ శ 7 అ థి 
n గా జ్య 
ఇ క రా దా ఇగ రట ఆలీ Ye” బావి ఇల ఖో ఇ ట్‌ కా ఇ కశమ. ఇర సో రా త 
వంతము? స జుంబా క రం ల ల్‌ో Foun బయత వును నొాండయిు 
యి చ 
“శవ త. ఇడ 
WW) SREY 
Uy (ne) 


శా... వేణిం జొళ్లము వెట్టి సంఘటిత నిఏిబంధయె భూవణ 
(గేణిం దాల్చి ముఫేంచు మండల మరీచీ జాలముల్‌ తరి (గా 
బాణిం బయ్యెదం జక్క-.గాం దుటేమి శుంభదీషర సంరంభమె 
మెణీలోచన లేచి నిళ్సెం దన (పాచేశ్రా గభ్బాగంబునన్‌. 
= అం. భాగ, దశమ. డ్‌, భా. 170 


న 


కీ 
లె ~~ సొ A 
en ను pears 
“2 


క. శం టా 
టంపఅచే ఘోరదానవాసీకంబుల్‌ 
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జ ఆలు సయ. జో జో అగ ఒలు కో శ జవ WY Pa ప 
ఆను పదృమువజకు సుమారు 16 గద్యపదు ములలా నత్యభామ నరూసుడ 
(a) a 
rn MoM Tn, MW Tr ఒం ౮ ౮ 
నై తం యిం యౌెల గ ర్రింపబడినది (లర. యుద్ద వర్ణన ఆన పాల 
ఆ ఆం ల లం మొల MD MN అర్య ఇ. 
కము. ఈపచ్చములు రనాంభళ్ళకర్య = ణులు. _ సతుభామనీఘటము 
షప ట్‌ 


3 వీరశృంగార భయ శౌా| దవిస్మయ ములు 
గలసి భామిని యయ్యెనో నాన్‌ యనగ 
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(a) 


RAE గాచి క NMAC MON 2 అచ జల రీ 
చ| తంచుటి, 2) ఆ CeO రాం crn రా రుల స గక os Wa 
ప మా లా అ 


Wo Ce రం పం Maw 
చూద రయ చాశి లురుయిిుణం 


లయ 


తు. _“పరుటూారున్‌ వరల జాతు న్‌ రక వలంళనన్‌ రో తాగా తయా 
విరత (భూ కుటి మందహోసములతో వీరంబు శృంగారమున్‌' 
జరగన్‌ గన్నులం ఇంపు సొంపు బరంగన్‌ జండ్నాన్ర 
సరద కాము 
సకసాలోక నమూపహామున్‌ జజఅపుచున్‌ జందాస్య సులా గతిన్‌ 


_ఆం భాగ. దశమ, ఊ,భా. 176 


వః రా చెంగువీంబమె రవివింబనె యొష్తూ 
Os మాల 
టి 
రజా అతు ణ స మ్మొగంబు 
కందర rt వో శః 
దర్భ కతునై ఘనధూమ కతునవై. 
యలరుం బూయటోణి వేలాంచలంబు 
జ్ఞాన జా కరిగి పళ యార్కు._పరి ధియె 
ఇ. రా 
"మెజటయు నొాకృష్టమె "మెల6తవాప 
| 9/5౦ 
మమవ్బుత [(పవాహమై యనలసంనొవామె 
9 a రూ 
తెనరారు నింతి సందర్శనంబు 
ఆ. వార దాయియె మవాదోషడాయియె 
యె ఇకా అ 
పరంగు మునశరాలి బాణవృష్టి 
A ర 
కాపర్‌ నరకం ఊత నరదరద శృంగార 
ఏవ రసము లోలి వి నఠిల. 
వం 0M 
ఎం: లో (గ చనమ. డ్తి apn ies 
ఇతా౧దిగా పరస్పర బిరుద ములై బ్‌ వీరకొంగార రస] పవాహముల AE 
హరముగా చితిించి పోతన లోకో త్రరడై నాడు. ఇట్టి రసావేళవైశద్యము మూల 
మున కన*ఇటదు. ఈఘటమునందు వరితమెన ఈభావములకు, నాచన సోమనాథుని 
ఇర (అ) Ee పా 
ఉ తరహరివంశములోని నరకాసుర సంహార ఘట్టము మూలమని పలువురు విమర్శకు 
అంగికరించుటచెతను, సరిహోల్చిచూడగానది యథార్థవ కసత, నిన్‌ 
“అమూలకము గా పరిగణింపరాదు. ఈ ఘ్ఫూుము యథార్ధమునకు సమూలకము, 


[a] 


ధ్ర 
కాని “తాసు దశమస్కంధముల్‌ లని యంశములసిద్ధాంతవ్యాన న అఆఅయూలక ము 
ది 
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వి స్త్పృతిలకున్నను పోతనచేగావింపబడిన వ వ్‌ తికిసహితము చొ 


స్ట న nr YY అడ ఆ 
వై రానుబంధఛంబుననన్యానుసంధానంబు మజుచిన కంసుడు కూర్చుండుగుణు 
యా 

లో టో ఈ క కా 3 
డును, శయనించుచును, నిలుచుండుచును, భుజించుచును, సంచరెంచుచును, ఇరు 


సో Pal 
|కాగుచునున్న సమయములందంతటను మహావిష్ణువును తలంచుచున్నవాడై జగఈుం 
ఇ బక ~~ రకా 
యు విష్తుస్వరూపముగా జూచెను (సం, భాగ 10-2-24) అను మూలమున 
ణు 
నువాదమున 


«GC 


క 


మిరుగుమం గుడుచుచయు6 [దావుచు 
నరుగుచు. గూర్పుండి "రేచుచనవరతంబున్‌ 
వారిం దలచి తలచి జగమా 


హారివుయ మని తలచెం గంసుం డాబని 


డి 2 బ్‌ 
ఆని చెపింనంతమా | తమున త తృప్తి పీచెందని పోతన వే వైర Ss మజికొంత 


౧ 
మతికొంతదూరము సియనించి భగ నుని చూచుటకు గావించిన | పయత ములలో 
k 
భాగము |పస్తుతాంశము 
ను, న్ర)వణరం[ధముల స శబ్బంబు వనతుతో 


నది హారిపలుకని యాలకించు 
నక్షి మార్గమున నెయ్యది చూడయిడు నది 

హరిమూ ర్తి గానోపు నంచుంజూ-చచు 
దిరుగుచో బేహంబుం దృణమైన సోకీన 

హరిక రాఘాతమో యనుచు గలంగు 
గంధంబులేమైన (ఘాణంబు సోకిన 

హరిమాలి కా గంధమనుచు నదరుం 
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ఆం బలుకు “లెవ్వియైనం ఎలుకుచో హారి పేరు 
పలుక్ణలబడియ ననుచు (బమసి పలుకు 
దలపు లల్టివైనం దలంచి యా తలంపులు 
హారితలంపు లనుచు నలుగం దలచు 
ఎతంభా గ లన ము హూ: 57 


ఇందు బహిరంతరిం వ. పరమాత్మరూ పసందర్శనము గావించుట పథం 


సనియము. ఎవరికి ఎనైననె వెదురు చూచునట్టియు ఎవనిగుజెంచియైనను భయపడుచున్న 
ట్టియు మానవుని చిత్తవృత్తికి, చేష్లలకు అద్రముపట్టినట్దుగా మె విశేషణము గావింప 
అడక, 


శ్రీకృష్ణుడు వూతనవాలు| తాగి |వాణాపహరణముగావించబినవిభము మూలమున 
గాఢం కరాభ్యాం భగవాన్‌ (ప్రపిడ్య తత్‌. 
(పాలై స్పమం రోషసమన్వితో2 _విబత్‌ | 
సాముంచ ముం చాలమితి (పభావణ 
ని ష్పడ్యమానాఖల జీనమర్జుణి। 
- = నమ భాగ 10-610, 11 
అనియుండగా ననువాదమున 
నీ మేల్కొన్న తెజిగున మెల్లన గను విచ్చి 
ఖ్‌ జూచుచు. గిదికీ నల్లి 
౬ జేతు (Arr) nie 
దిగిలి 2k. జ శ 
బీగిచన్ను గన గేలం బీడించి కబళించి 
(గుక్క గుక్కకు గుటు గుటుకు మనుచు 
నొక చెండు (గుక్క-ల నువిద పాణం౦బులు 
సయితేము మేనిలో స త్త మెల్ల 
నో ౧౧ 
14) 
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"తే. (దావె నదియును గుం కెలు దల్ల డిల్ల 


జిమ్ము దిరుగుచు నిలువక శిరము (వాల 
నితర వాలుర(కియవాడ వీవు గావు 
చన్ను విడువుము విడువుము వాలుననుచు 
- ఆం. భాగ. దశమ. హూ. భా. 924 


ఇందు. పిల్లలు తల్లిపాలు! తాగు |క్రమమంతయు సహజసుందరముగా వర్ణితమైన 
గికమనో విజ్ఞానము, చేష్టలు మనొజ్ఞముగా న. పెద్దదారుసయితము 
చేయలేని పకక చేయటలో లో, శిళువుగానున్న విష్ణువు వుయె క్క. లీలలను 
వర్థించిన యనుభూతి, తృప్తి యీఘట్టమున కానవచ్చును, ఫక్‌ 
శ్రీకృష్ణుడు శక టమును భంజించెనని సమీపమున నాడుకొనుచున్న గోపబాలురు 
చెప్పగా 
'న తే (శద్దధిలే నోపో బాల భామితమిత్యుత స 
(సం, భాగ. 10-7-10) అనుమూలమునకు 
శా వాలుం చెక్కడ బండి యక్కాడ సహో శాసనం కడ్చడన్‌ 
గాలందన్ను టయెక్క- డాటపడుచుల్‌ గల్హాడి ర జడ్డుంబ 
aa లోకంబుననై నం జెప్పుబడునే యే చ మం. కాక యం 
పూలాపీంచుచయు (చేలు వేతలు (పభూ తాశ్చర్య లై రంతటన్‌, 
- అం. భాగ, దశమ. హూ.భా, 256 
అనునది హేతుబద్ధమైన వివరణము. 
తృణావర్తుడు సుడగాలిరూపమున వచ్చి శ్రీకృష్ణుని కొనిపోగా శ ల్లియైన 
యశోద తనకుమారుని కాననిదై దూడను గోలుపోయిన అవ్నవలె మిగులవగతో శోకించె 
నని (సం PM 1. -24) మూలమున నొక్క శ శొకముననుండగా అనువాదమున 
యశోద మూ ర్రీభ ఫవించినళ్‌ కదెవతవరి య్యాకిందివిధముగా వానవచ్చు చు చున్నది. 
ఆ, పాపనిం జూడ గానక విపద్దశ నొంది కలంగి తల్ల యో 
పోపడు! బాలసూర్య నిభ / చాలశిరోమణ |! a గాలిక్‌న్‌ 
'జేపడి పోయితే యనుచు జీరుచు దె వము6 జాల దూటుచున్‌ 
దాపమునొంది నెన్వగల దయ్సు చుం ఇుందుచు పేట్టుంూయుచున్‌, 
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క. సుడిగాలి వచ్చి నిన్నున్‌ 
సుడిగాొని కొనిపోవ మింట సుడి సుడిగానుచున్‌ 
జెడం గవశెడి నా ముద్దుల 
కొడుకా ! యే మంటి వనుచు ఘోరం బనుచున్‌ 


ఉ. ఇక్క కం బెట్టితిం దనయు డీక్క-డ నాడుచునుండె గాలి దా 
"నెక్కా-డ నుండి వచ్చె విషు వెక్క-డి మార్లము వట్టి వల 
చెక్కడం జొత్తునంచుం గమలేక్షణ _పుందొ అంగి ఖున్న యె 
వాక్కుచు వాలు గోవు కియ pg (వాలె దురంతచింత మ. 

_ ఆం, భాగ, దశమ. పూ,భా. 266, 67, 68. 
మూలమున నామమ్మాతముగానున్న కరుణరసమునకనువాదమున సాందత, పరిపుష్టి 
కలిగింపబడినది, ఈ ఘట్టమున మూలమునందలి యకోదలో కానరాని వాత్సల్య 
భక్త్య్యృతిశయము పోతన యళోదలో గానవచ్చుట గమనించదగియున్నది, 

గోకులమందు బలరామకృష్ణులు 3 శవకి కీరిడ లు సల్పినవిధము మూలమున 


కా కేన (వజతాల్చేన నోకులే రామ కేశవా | 


జూనుభ్య్యాం సహా పాణ భాం రిఅగమాణ' విజ[హాతుః || 
wD PHU | 
అను కాకమున పండి 


తత స్తు భగవాన్‌ కృ స్టో ప | 
సహారామోా నజ స్ర్రీణాం చికడే జనయన్‌ ముదము ॥ 
sb PHT 
అను శ్లోకమువణకు వర్ణింపబడినది, అవతార సరుమలు, పరిపూర్ణలు నై న" బలరామ 
కృష్ణుల లీలలలో నంతర్భాగమైన బి బాల్య కిడలను వి పోతన వ భ క్రితన్మయత్వమున 
వ జాను భాగముల హా సా లు ఏడ్వడ 
సూను దిగ్గనం బోదు రింతనంత 
- ఆం, భాగ. దశమ, పూ.భా 266 నుండి. లీ05 వణకు 
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ఇత్యాదిగ నా రుమారాభఖరుండు కపదిశై శవంబున దొంగజాడలం | గడించె 
నని యతివిస్తారముగా పదునెనిమిది గద్యపద్యముల వెలయించెను.  పోతనయంత 
రంగము భ_క్రిరసతరంగిత మహా! పవాహమున కొట్టుకొని పోవుటచే లీలామానుషవి వ్మిగహు 
డన (క్నషుని బా ల్యకిండావి శ₹షములనతివిస్తారముగా _పదర్శింపగలిగను, ఈ ఘట్టి 


నీ, తనున్రున నంటిన ధరణీ పరాగంబు 
పూనిన చెజేభూతి పూతగాగ 
_ఆం. భాగ. దశమ. పూ,భా, 296 
అను పద్యము పోతనయందలి శివకేశవాధేదమైన యడై తభ కిని చక్కగా వ్యక్షీక 
రించుచున్న ది. ధూళిధూసరితమైన బాలుని శివునిగాభావించిన పోతన యా వబింబభొవ 
నను సర్యాంగి ణముగానిందు చి క్రించినాడు. మానులకు గోచరమగు సహజబాల 
కీరీడాపరాయణత్యమును విళదీక రించుచునే శ్రీకృష్ణుని మహత్త్యమును, తన్మయత్వ 
మున కొనియాడుట |పశంసార్ల ము. ఇందు నే సూత్రధారి త. బహు 
రూపులని” ్రకృష్ణునిచే పల్కించుట భగవానుడు జగన్నా టకసూ। తధారియనియు, 
జగ న్నాటక్‌మందలి వివిధవా! తలే యీ జీవులనుత తత్త్వమును య. టం. 
ఈఘట్టము పోతనభ క్రితన్మయత్వమునకు, ఆనన్యరచనానై 


> అ 
రాబుయణయు౭ంజుణా ఎ న 0 
అము కాగలదు, 


ఖు నానా 


గోపికలు శ్రీకృష్ణుని దుడుకుచేతలు యశోచాదేవికి తెల్పుసందర్భ మున 


న్లో. కృష్ణస్య గొవ్యా రుచిరం ఏళ్లు కామారబాపలన్‌ | 
శృణ త్యాః క్‌ల తన్నాతురితి హోచుః సమాగతాః ॥ 

నో. వశ్సాన్‌ ముంచన్‌ క్వ చిదనమయే క్రో9శనంజాత హోసకి 
సయం సాద్య తృషథ దధి పయః కల్సితెః సేయయా గై? | 
మర్మాన్‌ భన్‌ విఛజతి న చేన్నా తి భాండం భిన_త తి 
దృవ్యాలాశే స స గృహకువిత త్రో యాతు పకో)శ్య తో శాన్‌ | 


క 


వాస్తాగాకే ఖర రళయలతొ విధిం ఎరకోలూూఖలాటై స్థ 


(దం హ్యా న్తర్నిహితవయునః కిక్యభాం దవ్వు తద్విత | 
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ధ్యాన్హాగా శే ధృతమణిగణం సా్వ్యాంగమర్థ్మపదిపం 
కాలే గోవ్యో యర గృహకృ త్య షం సువ్య(గ చిత్తా; | 
a జి క్‌ పత 

నాం ఎవం న కురులు చానా ననన సె 


_స్తేయో పామైర్విర చితకృ తిః సు పతీకో యథా౭2౭. సె | 
ఇక్టం (మ్ర్రీభి సభయ నయన (శ్రీ ముఖాలోకినీభి 


అనానను. 


రా66ఖఫాం తారా ,పహానితముఖో నవహాంపాలబుమెనా*జ్‌ | 
షఫీ ఛీ థి & 1 ఫీ థ ర్ల లా 
సరళ త్తాగా 0జి రొనురడి ఏ1 


అనియుండగా ననువాదమున 
క, చాలురకుః బాలు లేవని 
గ్రాలింతలు మొజలు పెట్టం బకపక నగి యీ 
భాలుం డాలము సేయుచు 
నాలకుం (గవులను విడిచె నంభోజూన్సీ ! 


క WP, లో ఆలో ట్‌ 
-ముల్ను రాగం ఉనను ల, రా 20 


ఇత్యాదిగా 
ఉ. కాంతలు తలితో౭ దనవికారము ఆల గణింప భీతులా 
C౧ ౧) 2౬ 
శాంతుని సొంఫ్రనన్‌ బరవమసాధుసి వెంపున గోలమాడ్కి- వి 
(భాంతున్నిక వడిన్‌ జడునిభంనిల గుమూరకుం డూరకుండె చే 
వింతయు కేక త లి క'పేదిక నెదధల మోపీ యాగడునున్‌. 
ఆం, భాగ, చశమ, పూ. థా. 999 
అని ఆతిది సృతముగా రచభరితముగా చరింపజడెను దాలర్భష్టుని చ 
అం ఓ ణ న వో టె 


అన్ని యు పోతన తన మనోవీధిలో చూచుచుండుటకోల 


ల్‌ 
ఒకి జట ఆలం లా MON mu 
న చిమఘటిమునిెర mye Maree 
డు 


న 
ఘట్రముగ తీర్చిదిద్దినాడు, ఇందలి యీవిస్తృతికి పోతనభ_క్రితన్మయతయే | ప్రధాన 
కారణమని నిష్కర్షగా చెప్పవచ్చును. 

“వెలుపులపె వా కంటెను 

వేలుపు మణి యెవ్వడనుచు వికవిక నగి” వేల్పులనవహసించుడయు 


Ce y 


నాతొ వచ్చెదవాి అని యడుగుటయిు, (బ్రకృష్టుని పరమాత్మ స్వరూపము 
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గ్‌ 3 శో అ ణో న! త 

భగవానుని ' గతించి. తెలిసికొనవలసినది చాలకలదను భావనను కోలించి వారిని 
శ t ॥ ra 

మరింత నున్న తస్థి తికి తీసికొనిపోపు కు సహకరించుచున్న డి 


రా 


రా పూర్ణ చంది?క!రా గౌతమి గంగ! 
రమ్ము భగీరథ రాజతనయ! 
రా సుధాజలరాళి! రా మేఘుమాలి కా! 
ప శీ! రముసుణని! 
రమ్ము చిం తామణి!రమ్మ సురభి 
రొ మనోహారిణీ!-రా సర్వ మంగళ! 
రా భారతీచేవి! రా ధర్మితి! 
రా ఢ్రిమహోల కి ! రా మందమాశుతి! 
రమ్ము మందాకిని! రా శుభాంగ! 


ఆ యనుచు మ౭కియుం గలుగు నాఖ్యలుగల నోవు 
లడవిలోన దూరమందు చేయ 
భునగభీరభావం గడు నొప్పు జీతు నా 
ఛీరజనులు బొగడం ఇెంపు నెగడ, 
- ఆం. భాగ, దశమ. పూభా, 601 
అని గొవులను పేరుపేరున పిలచుటి మూలమున కానరాదు. పోతన ఆయా 
గ్‌ వులకు పెట్టిన పళ్ళనుపరికించినచోనవి యాగోవులందలి పవి తభావమునుబట్టియ, 


kJ 
se నడకలనుబట్టియు * ఆకారములనుజటియు నిరయించ బడినవిగా 
యు | టె ణ 


రంగునుబటి 
యట ' 
కానవచ్చుచుస్చ వి గొవులకు, గోపబాలురకుగ అ సన్ని హితత్యమునకు, సంబంధము 
నకు సజీవచ్మితణమే యిది. పల్లీ జీవితచి తణములో నాధునికులై న కవులకు మారము 
కలాలు fi 
చూసినవాడు పోతనయని వ్య_క్రమగుచున్న దృ 
el యాన ఇ. 


శ్రీకృష్ణుడు కాశియసర్పముచే పట్లుబడగా గోపికలు మిక లి దుఃఖించుచు భ క్రి 
వివశళలై యతని చె్దుములను కీర్రించిన థము మూలమున కన్పటదు, భ ₹వివశతతో 
ల 


పోతన (గోపికలు) పల్కిన పల్కుులను గమనింపుడు. 
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సారి 


ఈపట్టునందు మూలమునందలి _పడెళముక తతా తన శ్రికృష్ణుడుగాంచిన 
న. మనకు' చూసి వేడుక యధికమగు నట్టాచెయు ఎట్‌ గమనింపదగి 
యున్న ది. పకృతిదృశ్యములను మునకోహరక ఎగా చితించుటలో మూలమునకు వన్నెలు 
= పోతనలోని | పత్యేకత, 

అర్థే బంతిచల్చులార గించు దృశ్యము మూల వాదములందు వర్ణింపబడిన 
తీరు గమనింతము. 


స్వే మిథధో దర్శయ నః స్వ స్యభోజరరుచిం పృథక్‌ | 
హననో హాసయ _న్తశ్చాభ్య న జహా స్స పేశ్వ తాః | 
=సనం భాగ... 10-189-10 


జేయుచు తామునవ్వుచ చు, ఇతరులను నవ్వించుచు పరమొశోగ 
భుబించిరని మూలముననుండగా తమతమ యన 
తెలియజేయు విధమును, అట్టు తెలియ సజేయుటల్‌ 
ఇతరులను నవ్వించుటయు, తెలుగుతనముతో పెంచి యనువాదమున మనోహర 
దృుశ్యముగా చి తింపబడినది, తిలకింపుడు. 


బాలురెల్లరును ఒండొరులకు( దమతమ అ రుచులను బతక ముగా తెలియ 
తొ 


నీ. మాటిమాటికి (వేలుమడిచి యూరించుచు 
నూరుగాయలు దినుచుండు నొక్క 
డొక నికంచములోని దొ డిసి చయ్యన (మింగి 
మూడుబే దని నోరు సూపు నొక్క 
డోగు రార్లుర చల్లు "లేలమి( బన్ని ద మాడి 
కూరని కూరొ-ని కుడుచు నొక్క-( 
ఉన్ని యు దగ బంచి యిడుట నెచ్చెలితన 
మనుచు బం తెనగుండు లాడు నొకడు 
ఆ, కృష జూడు మనుచు గికురించి పరు మోలి 
మేలిభక్ష్య రాక్‌ 'మెనగు నొకండు 
నవ్వు నొకడు సబుల నవ్వ్‌౦చు నొక్యాండు 


ముచ్చబాడు నొక 'డు వురియు నెక(డు 
_ఆం. భాగ, దశమ, పూ, భా, 494 
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Lal ey a] 
“అఆ గపజాలురటొ తాన కడై. చరించుటచే పోతన యింత సహజసుందర 
ఇ 


గోపబాలురు చలులారగొంచుచుండగా |బహ్మ, పచ్చిక మయుచున్న గోవులను 


ది 


మ 


చాచగా వానిని వెదకుటకేె గ్రకృష్ణడు హ_స్తమందు ప 'ద్ధరలవా.2 వెళ్లెను, 


శా. కశ్తాలంభితకాకపక్షములతో . )చవేయహారాళి! 
స్వర్ణ భాజిత వే తదండకముతో సత్సింఛ డా ముంబుతో, 
బూర్ల తృాహముతో ధృ తాన్నకజళోత్ఫుల్లాబావా స్ప సంబుతో c 
దూూర్త ర్ల త్యంబున నే7 లేగలకునె దూరాటవిపిధికిన్‌. 
_.ఆఅం. భాగ, దశమ, పూ. భా, 500 


చ్ణ ల్‌ జీ స్‌ § wa కి * 
ఒక౫_చొ కృషుడు కికబాలురతో తనబలము చూపనెంచి కు స్తపోట్టాటలాడి 
U లలి ఎజి 
ఆలసిపోయి చెటుమొచలుచెరి, ఆజాలుర తొడలు తలడిండుగజేసికొని చిగురాకు సెజ్జ పై 
ఢి 
పరుండునని (సం భాగ, 10_15_16) మూలముననుండగా పరమాత్మత_త్త్యముత్‌ 
ఇ నాద హే ష్య రల రా వ వ్‌. ఖే జ్య హ్‌ “ 
నుదిటిలు ల్చులు, (బ్రకృష్ణు మడు గ గోపబాలురతో క సిగావించిన చెబ్బలల ల సమ్మగి స్వరు య 
మనువాదమున పోతన be ఈతేన్‌ భ_క్త్యతిళయమును వెల్లడించుచున్నడ్డి 


వీ చేదాంతవీధుల ఏహారించువిన్నాణి 

విహరించు. గాంతారవీధులందు 

పణిరాజశయ్యా నై బవళించుసుఖభోగి | 
| పల్లవశ య్యల' బవ్వళంచు 

గురుయోగిమానసగుహల' (గుమ్మ మేటి 

(గుమ్మరు నదీం దగుహలలోన( 
గమలతో డణెనంగికడు డయ్యుచతుకుం. 

డా భీర జనులతో డం 'బెనంగ డయ్యు. 
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ఆ.  నఖలలోశమునకు సా శయుండగుదీరు. 
డలనీ తకులనీడ నా శయించు 
యాగభాగచయము లాహరించుముహాత్ము 
డడవిలోనిఫలము లాహరించు 
= ఆం భాగ, దశమ, పూ. భా, 605 
శ్రీకృష్ణుడు కాంతారవఏీధులలో గోపజాలురతో సంచరించునమయమున వారాత 
నికీ గావించిన పరిచర్యలు మూలమున ఈ కిందివిధముగా వరి ౦పబడినవి, 
కో పావసంవహనం చక్రుః చిత్త స్య మహాత్మ నః 
అపచే హత పాష్మానో న్యజనై_ స్పమవీజయన్‌॥ 
నో, అన్యే తదనురూపాణి మనోజ్ఞాని మహాత్మ నః। 
గాయంతి స్మ మహారాజ 'స్నేహక్షిన్నధియశ్శనై*॥ 
-సం. భాగ, 1015-17, 16 
అనువాదమున పోతన ఆయా పరిచర్యలేయే సమయములందు చేయబడినవో 
వివరించి, మరికొన్ని యుపచారములను గావించి తృ ప్తినిపొందెను పోతన (గోప 
బాలురు) గావించిన పరిచర్యలిట్టున్న వి, 
సీ.  అలనీన-చో౭ గొంద అతిమోదమున పీపు 
లెక్కి-౦చుళొని పోదు “రేసు మెబసి 
సౌలనీ నిదించినచో మారుత %్పంబు 
లిడుదురు కొందబు హీతను గలిగి 
చెమరిరిచి యున్న చో జిగురుటాకులం గాంద 
లొయ్యన విసరుదు రుత్సహీంచి 
దేని నిలుచుచో దవయక గొందటు 
పదము లాత్తుదురతి వాంధనమున 


ఆ. గోపవరులు మటియు గాందటు (పియమున 
వమాధవునకుం బెక్కు- మార్షములను 
కేవ 
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బనులు సేసి ల్ల భవములం జేసీన 
పాపసంచయములు భస్మములుగ. 
= ఆం. భాగ, దశమ, పూభా. 607 
దీని ద్వారమున మూలమునందలి గోపబాలురలోని భ క్రిభావముకంపె అనువాదము 
నందలి గోపబాలుర సఖ్యభ_క్త్యతిశయము వెల్రడియగుచున్న ది. 
కాశియమర్దన ఘట్టమునందు  థ్రీకృష్ణుడు కాళిందీనది యొడ్డునగల కదంబ 
వృషమునెక్కి కాళిందిమడుగున దూకినవిధము 
కృష్ణః కదంబమధరువ్యు తతో2తితుంగ 
మాస్నోట్య గాఢరశనో న్య తెదిపోచే॥ 
= FO జ సాగ. 10216026 
అనిమాలమున నుండగా అనువాదమున నిట్టున్నది, 

పూర్వజన్న భాగ్యంబునం దన చర ణనంస్పర్శనంబునకు యోగ్యర్నబె 

తత్సమిోాపరబున పెశాలవిటపిళాఖాక దంబంబుతో నున్న కదంబభూజం 

బునెక్కి.. 

మ. కటి చేలంబు బిగించి పింఛమున(. జక్కం గొప్పు బంధించి దో 
_సట సంస్ఫాలన మాచరించి చరణద్వంద్వంబు గీలించి త i 
త్కు_టశాఖా( గముమిోదనుండి యుజి కెన్‌ గోపాలనసీంహాంబు ది 
_రటముల్‌ (మోయ ఒహ దంబులో గుభగుభధ్యానం బనూ 

: నంబుగన్‌ = 
- ఆం భాగ, దశమ. పూ భా. 685 
సహజమైనరీతిలో సమగర్తిమైన దృశ్యమును పాఠకుల కనులముందుంచినతీరు “పె 
వర్ణ నమున స్పష్టమగుచున్నది ఆలకౌపరలు గోవులనుమేపు సమయములందు 
నదులందును, కాలువలందు నిట్టు దుముకుటి మనము చూచుచుందుమ్ను 
మాభ ర్రచేసిన అపరాధమును మన్నించి పతిభిక్షపెట్టుమని కాశియపత్నులు 
్రీకృషమ్ణుని వేడినవివము మూలమున న్‌ట్టున్నది.. EE 
నం అప రాధ్ధః సకృద్భ గ్రా సోఢన్యః స్వ _పజాకృతః। 


తుంతుొమర్థ సీ శాంకాత్ళుక మూఢస్య త్వామజ'నతః॥ :.. 
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శ. అనుగృస్తాహ్వు భగవన్‌ (పాణాంస్త్య జతి పన్నగః 1 
న్రీణాం న సాధుశొ జ్యా నాం పతిః (ప్రాణః (పదీయతామ్‌! 


చ్లా. విభేహి శే కింకరీణా మను సేయం త వమా! 
యచ్శ్య్రద్ధయానుతిస్థన్‌ వై ముచ్యతే సర్యతో భయాత్‌ 
_ సం. భాగ. 10-16-51, 52, కశి 
భక్తివివకుడైన పోతన, నాగపత్నులనీపట్టున పరాకాష్టచెందిన ఆ ర్రికీగల 
శరణాగ తలనొనర్చెను, వారియా రి యిట్టున్న ది 


&. నేరము లెన్న నెక్క-డివి నేము దలంచు తలంపులందులో 
నేకువు లున్న వే సుతుల చేరమి? దం డులు దోచిపుచ్చశే 
"నేరము సేయువారి ధరణీపతు లాహ్కొ-కవమాటు గావే 
నేరమి గల్లు మద్విభుని నేడిటు గావగడే కృపానిధీ! 


శా... బాలుం డీతేడు మంచివాడనుచుం జెప్పన్‌ రాము (కూరుండు దు 
న్ఫీలుండౌ నవు నైన నేము సుభగ(త్రీం బాసి వైధవ్యదు 
ష్టైలం కారము. బొంద నోజెద మనాథాలాప మాలింప వే 
బాలున్‌ నీపదతాడనంబు పకిఫికున్‌ బెట్టి వ. 


&. ఆకులమయ్యె భోగమిదె యాదల అన్ని యూ (న స్పెం (బాణముల్‌ 
 రాకొలం బోకలం బొలిసె రాయిడి పెట్టక మానసి జేశువై 
సీకరుణాకటాశ్ష ములు నిల్పం గబే తగ నో సమ స్తలో 
చైక శరణ్య! యో యభయకారణ! యో కమలామనోహరా! 


అ మమ్ము "బెండ్లి సేయు నూ(పాణవ ల్ల భు 
టు. కావ భ కవరద! 
నీవు సేయు పెండి డి నిత్యంబు భ|ద్రంబు 
వన్ననా(టి పెండ్లి వెండి గాదు 
wl సీయాన! megs నిగ్రహింపం 
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డొాయుు గపాపాకతి నందం. డింకన్‌ 
నీయాజ్ఞలోో నుండెడు నేంటన్సుండిక్‌ 
మాయీంశ్సు (వాణంబులు మాకు సీన్‌. 
ఈం. భాగ, దశను, పూ భా 6రికి నుండి 687 
ఇందు సన్న నా(టి పెండి పెండ్రికాదని 


బాల్యవివాహములసమ్మ తములను 
సూచన చేయట (పశంసార్ల ము. 


ఈమట్టమునందే కాళియమర్థనానంతరము (్రీకృష్ణుడు కనుపింపగా యకోద 
పొందిన ఆనందము మూలమున నిటు వర్గితమైనది 
ల Cnn 
న్లో 


శ, శా ౨. ఇద అభ అందా ఉన 
ca యశోజావి మహాభాగా నష్ట్రలబ్ద| పజ నతీ | 


పరిమ్వజ్యాంకమారోప్య ముమోచాశుకలాం ముహు$॥॥ 
. ఎ గం; భాగ్య 101719 | 


యశోద ఆనందాతిరేక్రమువ (భ్రీకృష్ణుని ముర్ధాడినవిధము ఆనువాదమున నెట్టు 


న్నదో పరికింతము. 


శ్రా, నిన్నా యు గభుజంగముంబు గఅవన్‌ నీ వాప్రద్రం బొందుచు. 
న్న న్నే మంటి తనూజ! యోడన్రు గదా నాకూన! నాతం। డి! రా 
స యంచు శింబు మూరొ_ని సిజాంకా గంబ్బుపై 
సిల్యుచున్‌ 

గన్నీరొల్క_. గవుంగిలిం చెం దనయున్‌ గారాముతో 

దల్ల దాన్‌, 

- అం భాగ. దశమ. పూ,భా. 709 
మూలమునుమిం చిన 


వాత్సల్యభావమనువాదమున నత్యంత సహజరీతిలో 
పీతీయమానమగుక (పళంసార్హ న్ను 


మలు గోవులకాపరులనునెపమున మాయచెం.. |గీడించు 
చుండ పణులక ప్రియ మైన (గేవ్మరు వు వచ్చెన్ను (సం, భాగ, 10-18_2) అనీ 
మూలమునకలదు. అనువాదమున నాగీష్మరు వు అఖిల పాణిభీష్మ మైనవిఛము 
వీవరింపబడినది, ఇట్టాఖీలంబయిన నిదాఘకాలము వ రి ంచినతీద్ర పరికితము. 
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నః దినము లంతంతకు దీర ౦బుఆ తోంచె 
తాం 
దిననాధుం డుత్తరదిశం జరించె 
నొండునాటిక్‌ నెంత నన్వమై ఘనమయ్యె 
"విచ్చసిగాడ్సులు విసరంజొ చ్చె 
మేదిసీరేణువుల్‌ మింట సంకులమయ్యె 
చేటులుః నొలయకులు నిగిరిపోయః? 
బానిీయశాలల? బథక సంఘ ముని లేం 
జప్పరంబుల భోగిచయము డా 
దనులు లతలు6 గుసువుదళములతో వాడె 
మిథునకోటికి రతి మెండు దోచే 
నఖలజంతుభీమ్మ మైన (గీష్మమురాకల 
నీలి యడవులందు. గేలి నలిపె. 


ర్ట 


ఆ.  వాడిరుచులు గలుగువాని వేడిమి (మ్మ 

కాలనుందు జగము గలయం౭బడియె 

(ఎహ్మూజనులకొ ఆకు (బహస్టండఘటమున 

నుష్టర సము దెచ్చి యుసి చ నన౭గ. 

= ఆం. భాగ. దశమ, హూ. భా, 114, "5 

సందర్శ్భోచితముగ అప్టాదశవర్గనలను గూర్చుట (పబంధకవుల లక్షణము 
పోతనయనువాదము |పబంధధోరణిలో సాగుచున్న పురాణమగుటచే నిట్టివర్ణనలతి 
విస్తృతముగ గావింపబడినవి. పోతినవర్ణనానై పుణికి ఇదియొక మచ్చుతునకగా పరి 
గ ణింపవచ్చును. (పకృతివర్ణనంలను సహజసుందరముగా చి తించుట పోతనలో 
కాననగు విశేషము, 

గోపికావ సాంప పహర ణఘట్టమున సలిలమధ్యంబుననున్న గోపికలతో దరహసిత 
వదనుడైన హ హరి యిట్లు టుపల్కాను, 
క్‌. ల. నుగడగుటకు 

మోాతపములు వెపుఎడింక మోయానలు సుం 

డీ తప్పిన నీ కూరిమి 

మి-+తలలనె పుక్టునోటు మేదిని లేదే: 
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క్‌. ఎన్వసి గని మోహీంచి*ి 
చెవ్యడు మా మానధనము లెల్ల హరించెన్‌ 
సివ్వటి లను మోాకూారిమి | 
యొువ్వనివై. బలుక రాజె యే నన్యుడనే. 
= ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా, 880 881 


'మీరెద్దానినుర్దేశించి యీవితము నాచరించి కృశించిపోయిరో అట్టి మ్సీర్ర 
తోయములు వెడలిరండని (సం. భాగం 10-292. 10) మూలమున రేఖామా| తముగా 
నున్న భావమునకు స్ప మెన వివరణతోకూడిన పలుకులే పె పరిశ్నలు. ఇటీ ఘదిము 

Oa ర లం వ 

షం. దృశ్యకావ్యమును తల పింపజేయుచున్న 

గోవరనోదరణమఘటమున (త్రిక మడు గోపజనులనెలరను తానె తిపటిన చరగతము 

wf ఛి య వం అలు ఇట్‌... రై ౦ ॥| 

కింద నిలువుడని పిలుచుచు “నతాన ఇహవః కార్యో మద్ధస్తా దిని పాతనే 

(సం. భాగ. 10-25-21 ) నాచేతినుండి పర్వతము  మీపె పడునేమో యను 

భయము మీకువలదని పలికినట్టు మూలముననున్నది. ఆవిధముగా వారు భయపడుటకు 

గల హేతువునునహితము వివరించుచు, వారిభయమును పూ రిగాతొలగించు [పయత్న 
మనువాచమున ఈకి9ందివిధముగా కానవచ్చుచున్న ది, 


ఒర 

నా 
Wu ఉగ ద ల రి దై ఇ 
యుబాజసంభాషణాధిరణితో సా 


లి 


గ 


శా,  చాలుం డీతడు కొండ దొడ్డది మహాభారంబు. సెరింపగా 
జాలండో యని దీని కింద నిలువన్‌ శంకింపగా. బ్రోలది 
౨5 లాంభోనిధి జంతునంయుత ధరాచ। కంబు వైంబడ్డ నా 
 కెలల్లాడదు బంధులార! నిలు డీ (కెందన్‌ బ)మోదంబుగక్‌ | 
ల _ = ఆం, భాగ, దశమ. పూ. భా, 918 
దళ మస్క_ంధమునకేగాక భాగవతమునకే మకుటాయమైన ఘట్టము రాస్మకీడా 
ఘట్టము భాగవత [వతిపాదిలి భ క్రిమార్గములలో ముక్యాతిముఖ్యమెన, ఆత్మనివేదనా = 
భ కి గోపికలలో పరాకాష్టనందిన స్థలమిదియే. భకు డు, భావుకుడునగు పోతన. 
తదారంభముననే వివకడై రచనసాగించుట కాననగును.  గోపికలలోని భగవ దతి 
రసస్థాయినందుట కుద్దీపనవిభావమగు చర్మదోదయమును వర్ణించిన తీరును గమనించిన 
పై విషయము స్పష్టముకాగలదు, oe ge sa క. 
ఒకానొక్కపియడు చిరకాలమునకు సందర్శించిన |పియరాలి ముఖమునకు 
కుంకుమపూత పూయునట్టు, నక్ష తములకురాజై న చందుడు తూర్పుదిక్క_ను కాంత 
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ముఖమునందత్యంత సుఖకరములగు తనకిరణములచే కంపుచాయ మజయం జేయుచు 
జరులరు నవమలకును పగలు, రవివలన కరిగిన తాపవమువలనీ బడలికను పొగొట్టుచు 
ముద రచన. సిటి ట్టులందలె కలువలను వికసింపడయుషు తననిండువింబము 
చైలువార సిరినెమ్మొగము చాయవెలుగొందుచు, [కొ తకంకును కెంపు దీపింప ఆ 
రువజనా నదీతీరమునగఅ. : వచనమును వత మలమిలమెజయ( చేయుచు 
మన జముగానున్న చనం దునిగాంచి (బ్రకృన్ణు డు మధురగతము నాలపించెను ( సం, 


కాగ. 1029 2, లి) ఆని త సల్ల అనువాద మునస్‌ట్టున్న ది. 


J 


చ. కలువలమేలి కందువలు కాముని కయ్య వుంబా ళేముల్‌ విర 
కులు తలడించు వెళలు చకోరకపం కుల్‌ గశాలముల్‌ 
చెలువలు సై రణల్‌ విడిచి చిక్కుతలుల్‌ ఘనచం[ దచం దికా 

రొజు 
జగ లితదిశల్‌ శరన్ని శలు జారకదుర్షశ లయ్యె నయ్యె డన్‌, 


బొడ పుగాండచక్కీ-. బొడిచె రాకా చంద 


మండలంబు గగనవమండలమున. 
_ఆం, భాగ. వశము, పూ. భా. 961 నుండి 964 


ఇట్ట పొడమిన నవకుంకుమాంకిత SSE HSE నఖండం 
బైన చం|దమండలంబుం బొడగసి పుండరీకనయనుండు యమునాతట వనంబున 
జగన్మోహనంబుగ నొక్క_గీతంబుపాడెనని భావికథకనుగుణముగ పలురీతుల 
మన్మథో ద్దీపకమగునట్టు చయ్యదోదయవర్షనమును వి సృృతసజచుట గమసయార్హ్హము 


శ్రీకృష్ణుని గీతాలాపనవిని చేరవచ్చిన గోపకాంతలను తమగృహములకు మరలి 
హొండని శ్రీకృప్పుడుపల్బు_చు జారవృ తిని తెగడినవిధము 
PR స న న ni హామి! 
శో అస్వర్ష్య మయకశ స్యం చ ఫుల్లు కృచ్చ/ం భయావహమ్‌ 
జుగుప్పితెం చ వ. జె"పపత్యం కుల(గ్రు యాకి |] 
ఖలు చటం 1 02 99_26 
wr ss సూత] జాం ముగ: డగ ఆ షన 


130 పోతనయనువాద' నిభానమూ 


జ్‌. ఇ్రలువడ సున్న నీ హృదయేశుల సిగ్గులు పుచ్చి యత్తమా 
మల నెరియించి సోదరులమానము సూఆలు ప్పచ్చి తల్రీదం 
డ్ఫులగుచి మాస్చి బంధులకు రోత యొనర్చు చు జారవాంఛలన్‌ 
వలనణి సత్కు-లాంగనలు వతుశె?లోకులు సూచి మత్తు. 


వ (సా వెశు జెతీగినం (బాణంబునకులటబెగు 
దండించుగెటీగిన ధరణివిభుడు 
యశము బేదు నిర్భయానందమును చేదు 
జారు బేరం జనదు చారుముఖుకీ, 
_ ఆం. భాగ. దశమ, పూ, భా, 976, 977 


అని వ్యాఖ్యా పాయముగా వి సృతి యొనర్చాబడినది మంచి, చెడులను 
పూర్తిగా, హృదయమునకు హత్తు కొనునట్టు చెప్పుటయే పురాణముయొక్క_ (పథాన 
మైన ఉద్దేశ్యము. జారత్వముపై నేవగింపు కల్గునట్టి వి_స్భృతీ గావించి తత్ప9యో 
జనమును సాధించినాడనవచ్చును, 

శ్రీకృష్ణుడు గోపికలను తిరిగి యిండ్లకు పొమ్మనిన సందర్భమున వారి 
పతివచనంబులు 
మైవం విఫో౭_ రతి భవాన్‌ గదితుం నృశంసం 


శ 
al) 


సంత్వే జ్య సరవివషేయాం స్తవ పాదమూలమ్‌! 
భక్తా భజస్వ దురవ్యగహ మా త్యజూస్మాన్‌ 
జీవే యథా౭.౭.దిపురుపోభజ తే ముముత్రూన్‌ ? 
=సం, భాగ, 10.29.81 
ఎనుళ్ళాకమునుండి 


ర్ల, వ్యక్తం భవాన్‌ (వజభయా ర్రీ హూశే2భిజాతో 
"దేవో యథా=_2 దిపురువ; సురలోకగోపా। 
తన్నో నిభేహి క రపంకజమా ర. బంధో 
తేప్తస్తనేషు చ శిరస్సు చ కింకరీణాక్‌॥ 
- సం భాగ, 10-29-41 


అమూలకములు 121 


అనుకొకమువజకు మూలమున గోపికల భ _కిభావమభివ కక మునరింపబడినది, 
భ_క్తితన్మ్యయత్యమున పోతన తన యనువాదమున మటికొంత వల పఅచి గోపికల 
భ ఈ “తిళయమును మఖణింత స్పష్టపజచినాడు, అనువాదము 


అవ హీ 


రగ 


మ. అకటా | నమ్మితి మేము [కూరుడన నిన్న రంచ మాయిండ లో 
యా ౧౧ 
సక లవ్యా పుల డించి నిపదనరోజాతఠిబు లర్పింప6 జి 
క్కు-క యే తెంచితి మామ. డాఢ్యుడు ముముశక్రా స కులం గాచుపో 
లికం గానందగుం గావ వే విడువ మేతే కాంతలన్‌ | భాంతలన్‌ * 
-ఆం భాగ. దశమ, పూ, భా, లిరిక్‌ 


ఇత్యాదిగా సుమారు 15 పద్యములలో వ్‌ సృతముగా కానవచ్చుచున్న వి, ఈ 
ఘట్టమున తో గొపకలతో  తాదాత్మ గమునొందుటచె ఈతనిగోపికల దినాలాపములు 
క ను నధిక మెన వైన న్యము నభివ్య కమునరించి వీరియందలి ఆత్మ నివే వదనా 
స_క్తిని మజింత స్పష్టవ Im sss మ చున్నవనపచ్చున్ను స్‌ు ముముషాస కితో 
నేతెంచిన భ క్ర్తులెగాని లౌకికాస క్తితొ నేతెంచినవారు కారని ఈసందర్భమునందలి 
పలుకులు సువ్య క్రమొనరించుచున్న వి, 


(భి సృమ్టండాత్మారాముండైై గోపికలతో రమించుచు, వారిలోని మక్కువ 
నెక్కువ చేయుటకు తిరోహితుడుకాగా, వారాతని గానక మిగుల సంతావమునంది, 


విరహవేదనావళలై యాతనిగూర్చి తరులతాదులను |పశ్నించినతీరు మూలమున 
న్లో, దృష్టా వః కశ్చిదశ (త్ల స్త్ర న్య(గోధ నొవున? 
నందసూనుర్లతో హృళ్యా |సేవుహాసానలోకనై 8 ॥ 
న్లో. కచ్చిల్‌ కురవకాకోకనాగవున్నాగ చంపకాః | 
రామానుజో మానినీనామితో దర్పహరనస్మితః ॥ 
i కల కల్యాణి గోవిందచరణ వియే | 


3 


ఇత్యాదిగా (స ౦. భాగ. 10.80.5 నుండి 15 గ. కరుణరసస్ఫోరక 
ముగా తిర్చిదిద్దెను, ఈప పట్టున అనువాదమున మూలమునుమించిన కరుణరన [ప్రవాహ 
మును వెల్టివిరియింది గోపికలనేగాక పాఠకులను సహితము పరమ విరహాన కులను 
గావించిన "సరు (పళంసార్హ ము. 
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సీ. పున్నాగ! శానవే పున్నాగ నందితుం 
దిలకంబ ! కానవే తిలకనిటలు 
ఘనసార ! కానవే ఘనసార కోధితు 
బంధూక ! కానే బంధుమ్మితు 
మన్మథ ! కాన వే మన్మృఖా కారుని 
ప్రాక్షభ్సు ! కాన వే పం నలి 
వన ! కానవే చందనశీతలుం 
గుందంబ ! కాన వే కుందర వను 
త్తే. నిందభూజము ! కానవే యిందవిభవు' 


గువలవృశ్షమ ! కానవే కవలయ్‌కుం 

విగీయకపాదప ! కానవే (పీయవిసోరు 

ననుచు కృ ముని వెదకి రయ వదైముఖులు 

ఇత్యాదామూలక్ర ne (ఆం, భాగ, దశమ. పూ. భా. 10050 నుండ 
1017) రస సపుష్టికి, అను భూతిసాం దతకు, మిక్కిలి సహకరించగలవనుట నిస్పంశ 
యము ఇటు ట్టు ట్రిక్క ;స్టనిగూర్చి పేరు పేరున పక్నించుట. గోపికల మానసిక స్టితి 
కద్దముపట్టుటయే మె. పేరుపేరున “పల్నింపబడుచున్న వృషలతాదులకును, క స్టునకును 
కవిశమత్శ్యతితో. “ామ్మమునుబడ్ట సంబంధమునుచెప్పి వానిని (పల్నించుటి 


ప్పశంసింపదగియున్నద్శి ఇ ద విస్తృతి De ముర సహానుభూతిని పందుటి 


కును మిక్కిలి సహకరించుననుట అనుభవములోని విష 
అస్టై మూలమున శీ మూబపకీ ! శ్చ నీ 

యూధికా ! తనచెతి తాకిడిచే న.తోషపరదుచు మాధపుడీ చారి 

పోవుచు మోకు కనబెనా ? (సం భాగ్య 1 

యుండగా, అనువాదమున 

ఉ. నల్లనివాడు పద్దు నయనంబులవా౭డు కృపారసంబు సై 
జలైదువాయడు మాళిప పరిసర్సితె వీంఛమువాడు నవ్వు రా 
జిల్లడుమోమువాం డొకండు, చెల్వల మోొనధనంబు దెచ్చానో 
నుల్లియలార ! మ్‌ పొదలమాటున శే లండు గదమ్మ. చెప్పనే. స 

- అం. భాగ దశకము ప్పూ భా. 1010. 


ఆమూలకములు “నవల 


అని శ్రీకషుని ఘుపన- 2తావాన సౌందర్యమును ఆత్యంత సుందరముగ 
చివ 
మా వ Sh యే ల క ఖ్‌ —_ లో రకు. 
చితి9ంచుట వితనలో ని నతన గలము వతలననం తన ఆంతరమెన తృ పికొరకు 
పీవలన భకుడెన పోతనకు సహజము. అతల మిషతో పాఠకులలో సి తము సాం|ద 


స మానినీముసథు మాధవుం గానే 
సలలితశోడార వత్పకములార ్గ 
ళలలితోదార వ వత్సక నై దం గానే 
సుందరోన్నత లకాష్టనములార | 
ఇత్యాదిగ ము క్స్‌ దగ నా లంకార శోభిత కాతుర్యరచనత గా కాచిన విస్త్ప్రతి 
అమూలక మైనది. 
వ్‌, అదె నంప నంచదకుం తంతెరి తుండయ్యె 
రం? 


బాటనీతరులార ! పటరమ 
జబ ొశ్రి 


ఇత్యాది పద్యములను చదివినచో ఎటువంటివారి హృదయమేని కరుణరసముచే 
[దం త స. నిస్పంశయము, ఇట్టి రసస్థాయి మూలమున కానరాదు, ఈ 
తాం ప రాకాష్ట చెందుటకు పోతన త. లిక గోపికయి నక కృషదర నము 


గొపిక్‌. లంతిర్జి  తుడైన (కిక ఎష్టునిగూర్చి వె వెదకుచు ఒకచో ్రీక స్టుసిపాదచిహ్న 
ములనుచూచి తమ లోతాము సంభాషించుకొనునపుడొక గోసి గ్రకృమ్లని పాదముల 
నంటిన ధూశి యొక్క ధన్యత్యమునుగూర్చి త. “(రీ హాలిక కెలార | 
గావ్‌ పాదపడ్డుముల సంటిన ధూళు లెంత ధన్యములో గడా | 
ఆ ధూళులను (బహ, నొవుడు, లక్కీ, చేనతలు తమ. "పాపములు 
హారించుట్నకె వీళమున దాల్తురు.” | సం. భాగ. 10__80.29 ) ఆగి పలికి 
నట్టుగ మూలమున కలదు, తకం పరమభక్తు గస పోతన గోవిందుని పాద 
పద్మముల ధూళికినల్టి మహ _త్వమును సం్యకమిం పజేసిన' పాదములను 'తనకు త ప్తి 
కలుగువరకు స్తుతించిగాని 'వీడువలేదు, 
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pe 


పోతన యనువాద విధానము 


ఈ చరణంబులే యిందునిభానన 
సన కొ దిమునియోగ సరణి నొప్పు 
వీ పాదతలము బే యొలనాంగ ! (భుతివధూ 
నీ మంతవీధుల( జెన్ను మిగులు 
స్‌ పడాబ్దంబులే యిభకులోత్తమయాన ! 
పాలేటిరాదూలి పక్టుకొమ్ము 
ఫ్రీ సుందరాంఘుశో యిందివసేశ్లణ |! 
ము క్రీ ప నంజు 


లీ యడుగులరజమె యింతి (బహే్టేశాది 
దివిజవరులు హాాళిదిథలం జాలు 
రనుచు6 గొంద అబల లబ్జౌక్ష 6 జ 
(5 మము. గనియు నతని గ౧ానరైరి. 
అఆ లన BIST 


ఈ సందర్భ మునన మూలమున 


నో 


a) 
"౧ 


009 


అత ప) సూనాపచయః (వ్‌ య్యా (వేయ కత 
(పపదా[కమశే వలే పశ్య తాసక లే పదే ॥ 
కేశ పసాధనం తత) 'కామిన్యాః కామినా కృతమ్‌! 
తాని మూడయ'కతా 'కాంతాముపవిస్ట మిహ (థువమ్‌ || 

= సం. భాగ, 10_80.88, 84 


అనిమా తమయుండగా వారట్టు ఊహొంచుటికుగల కారణములను సైతము 


వివరంచుచు మరికొన్ని చేష్టలను చేర్నురు అనువాదమున ఈ దృశ్యమును మనొజ్ఞముగ 
తర్చిదిద్దిన విధము పరికింపుము, 


వ 


రొవ్మాకుం బువ్వులు కోసినా డిక్క-డ 
మొనని పాదా గంబు మోవీనాడు 
సతి నెత్తుకొని వేడ్క జరిననాం డిక్క_డయ 
దృణములో "లేదిజె కెటఅవజాడ 
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వయకు ధమ్మి నింబ పెట్టినా డిక్క_డం 
గార్చున్న చొవ్పీ'దె కొమరుమిగులు 
నింతికిం 7గమ్మావి యిచ్చినా. డిక్క-తవ 
వెలది నిక్కిన గతి విశ దమయ్యె 
ఆ, సుదతితోడ వీరు జొచచ్చినా 6డిక్క-డం 
జొచ్చి తా వెడలిన చోటు లమరెం 
చముణింగామ కెళిం దనివీనా6 డిక, న 
ననంగి చెనంనగి యున్న యంద ముప్పా. 
తతత IS Fre Woe 
గోపికల విరహాలాపములచే నార్హిహృదయుడై న హరి |ప్రత్యక్షముకాగా వారు 
విరహమువీడిన విధము మూలమున 
FA తం విలోక్యా గతం ప్రేమం ప్ర)త్యు త్ఫు ల్ల ద్భృకో2_బలాః | 
ఉత్త స్థుర్యు గపత్‌ ర (పాణమినాగతేమ్‌॥ 
ప రత తం 10D 
ఇత్యాదిగ ఏడుశ్రోకములలో నుండగా అనువాదమున అత్యంతభావ విస్త్పృతితో 
ర్‌, వచ్చిన వల్లభుల గనుం గొని 
విచ్చేసె నటంచు నతులు వికనితముఖు-లై 
యచ్చుగ సిలిచి9 (పాళిము 
వచ్చిన నిలుచుండు యవయవంబుల Waa 
- అం భాగ, దశమ, పూ, భా, 1055 


చ 


ఇత్మాదిగ సుమారు పదిపద్యములలో ఆఅనందరసా బెం నకలు వయించుది 
పశంసార్హ ము, ఇదిపోతన పరమాత్ముని దర్శించుటచే సంభవించిన ఆనందాతి రేక సము, 


ళో 


“దకటున “బెంకివటు' *“లోన మదడు తలయు త తాను తలనెతులి ఇత్యాడ్‌ తల 
ఖ్‌ ర స బావ 


చ 
పలుకుబడులు పోతనసొత్తు, 
రాసకే9డా వర్ణనము మూలమున 


శ్లో, తతా్రరభత వ మనువ౦9 వై! | 


(స్ర్రగ జోఎరోనతేః Ua కౌ జనో లీ బద్ధ బాహుుచ్రి8ి || 
ల nt 10.88.2 
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ఇత్యాదిగ సుసోూరు ల సన కోకములలో కానవచ్చుచుండగ రతన్‌ నైన పైన 
ఉ. అ సమయంబునన్‌ వీభుం డనంతే డు కండు చి తమూర్శిమై 
ఇసను మండలభ మణ శీలపరస్న రబద్ధణా హుకాం 
'తాసువిలాసమున్‌ బహువిధ స్ఫురితానన హ_స్తపాద వి 
న్యాసము రసమును. గృ వియచ్చరచే(తమనోవి-కా సమున్‌, 
= అం, భాగ. దశమ. పూ ఖా, 1050 
ఇత్యాదిగ సుమారు పదునెనిమిది గచ్యపద్యములలో రసధునివరి గాగుప 
సకత్రన భావవి_సృతికి, భ_క్తిరస పరాకాష్టకు (ప్రబల నిచరి నము కాగలదు. సుమారు 
ముప్పది భోకముల _భావములనిముడ్చుకొనగలిగిన సుదీర్ల వచనము శబ్దాలంకార 
యు క్రమై కానవచ్చుటి పోతన రసతన్మయతను స్పష్టమొనర్చుచున్నది, అనేక విశేష 


ల్‌ «) 
రాస బంధంబులను, తదనుగుణములి న వివిధ న రనములను సమర్థ నవి విలస 
(— అ 
నంబై యిందు విలపిలినవి. పోతన రాసకీ9డా వరనము మూలమయును. "మించిన 
ఛా (3) 
యో తో ల్‌ మాని ఖు లో — PN us 
గాొగసులతో ససలజనమాననా తాపక్‌ రంబై, ఉజ్జ్వంరనాభిరామంజై ns HENS 
లు 


పూర్ణంబై అలరారుచున్నది, గ పికాకృప్టుల యొక్క ఆ అనుబంధము బీవాత్మపరవ న 
సని గ పాతత్వము, ఐక్యతలకు, (పతికగా చూదిన భ కలలో నాకను 
అందుకొనుటకు సాధ్యముకాని "రక్త లాభావనలో సహజముగ నుండుటచే. నీతడు 
ఆయా ఘట్టములను విశదముగ, విస్త్ప్రృతముగ, విశిష్టములుగ చి తించుటు సంభవింది 
నది. నిరవధికమగు అనుభూతిని కలిగించు వి _సృృతములగు ఈరసచితంణము నాయా 
ఘట్టములు, పసిద్ధదెవా లయముల చెంతనున్న ప కష గ్రారుణుల Fe 
కృష్ట పుడు బృందా వనమును వీడి మధుర కేగునపుడు గోపికలు వ్యధి చెందిన 
భార్త. ఒండొరులాలో చించుకొ ని మనమందరము శ్రీకృమని బోవ లదని 
ఏ +) యాణా ము నై దమ (సం, భాగ. 10-99-258) ఆని మూలమున నుందగా 
ఆనువాడ మున (పయాణమును నిరోధించుట కేవలము కృమ్ణునిపారర్థించుట పీచే సా సాధ్యము 
కాదని యెంచిన పోతా | 
ఏ. హారి చేలా కొనిపోయి దంచు మనమాయకూ రుం (చార్జి రతువమూ 
హరిం బోనీకుండు నిల్వ గే యను-చు శే డర్చింతమా "వేల్పులన్‌ 
కారిపాదంబుల కడ్డముల్‌ వడుదమా హోడై వమా ! యందు నా 
మెల్‌ ఫొప్తులుం జీ౭లున్‌ మజుచి కందరజ్వరభాంత తై . 


= ఆం భాగ, దశమ, పూ. భా 1218 
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ఆని వి_సృతమన పయత్న ము గావించినాడు. 
ఈః ఘట్టము నందే గోపికలు విరహ స ననందుచు తమ మనస్సు కృష్ణునందు 
చక్కగ నిల్సినవారై సిగ్గువీడి “ శ్రీ గోవిందా ! మాధవా ! దామోదరా ! 
అర ౨ జ ఉగ ర్‌ 
అని (శ్రీకృష్ణుని విలుచుచు బిగ్గరగా నేడ్చిరి* (సం. కాగ 10-89-81) 
ఆగి మాాతమె మూలమున నుండగ పోతన వఏరిని మూ_ర్రిభవించిన శోరకదేవతలవత 
మున ఆను న్నుల యదుట పరెత్యక్ష మొ నరించిన తీరు పరికింతము. 
మ. ఉవిదల్‌ నీగ్గులు మాని కన్షవల ఏవొండొండ వర్షి ంపంగా 
య లలన న పాసాబలె 
ఐం 1 
పవనో నొ ద్దూతల'తాభ్నలై పము గ్భపం బాలింపు గోవిరద | మా 
ధవ! దామోదర ! యంచు నేడ్సిరి సుజాతంబై న గీతంబులన్‌. 
ఆం. భాగ, దశమ. పూ, భా, 1219 
ఆక్రూరుడు బలరామ  కృష్ణులను మధురానగరికి _ తీనుకొనివచ్చుచు 
మ్‌ మధ్యమున కాళిందీనదిలో (గుంకులి లిడుచు జలమందును,  రథమందును ౬ేే 
మారు బలరామ క ఫమ్షలను చూచి * నేను వారిని నీటితో జూచినది 
అసత్య మా ఏమి ? అని మరల సిటిలో మునిగాను. " (సం. భాగ 
10-89-48) అని మూలమున కలదు: అనువాదమున అ కూరుని ద్వైది భావనను 
ఛా. కంటిక్‌ మున్ను రథంబువై జలములో. గంటిన్‌ దుదిన్‌ గ్యమ్మి టిన్‌ 
గంటిన్‌ వొంటిరథంబుమూ6ద నిజె యూ కళ్యాణ చారితు) లే 
"వెంటన్‌ దోంచి9 శెంకుదికు-ల మనో పిభాాంతియో నీటిలో 
నుంటాశక౫ర౧ము దూతునంచు మణీయున్నూ హీంచిమగ్నాంగుా 
చెలీ డు 
_ఆం. థాగి, దశమ హూ భా, 1227 
ఆను రీతిని స్పష్టముగ చీ తించినాడు. ఒకే వస్తువును ఒకే మారు రెండుచోటుల 
రిచినవుడు సామానుముణ నిటి అఆనిక్సితభావన కలుగుట సహజము. ఈ విధమైన 
es సత మునకు సంబంధించిన చితణమె యించలి విస్పృుతిం 
మూలమున అకూరుడు రెండవమారు నీట మునిగినపుడు 'వేయిశిరస్పులు 
గలిగి పడగలందు మణి భూపణములు గలిగి నిలివన్నె వలునతో 
తావురతూడున లె తెల్లనైన మేనుతోకూడి శిఖరములతో నుండు 
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చెండికొండ వలెనున్న "దేవుని (ఆదిశేషుని) చూచెను. (సం. భాగ 

10_89_45) ఆదిశేషుని బాహ్మాభ్యంతర రూపమును మరింత స్పష్షరేఖలక్రో 

నంత్యాన్ముపాసయు క్ర సహజకవితాధారతో చి తించినతీరు పోతన రూపసాక్షాత్కార 

విధానమును స్పష్టమొనద్చ చున్నది. 

&. హోపీతబాంధవ్రంకు యదుప్రంగవు డా జలమవముందుం గౌాంచెస 
ద్భాము సహస్రుమ స్హ్లక విభానీతభావు నహీకు భూమిభ్ళ 
"బ్యేషుం గృ పాభిలావుం బ/తివీరచమూవిజిగీవ్యు నిత్య సం 
తోము నరోవ్వు సిర్దళితదోవు ననేకవిశేవు కేమునిన్‌, 

న మజీయు నిలాంబరసంయుతుంక్షును, నిద్ధోరగాదిసన్ను తుండును నై 

యొప్పు నప్పాపజేనిం దప్పక కనుంనాని. 
-ఆం, భాగ. దశమ. పూభా, 1228, 1229. 
బలరామకృష్ణులు చాణూరమున్షికులతో మల్దయుద్ధ మొనరించుటకు మ 
రోంగమును సిద్దపరచిన విధము మూలమున 

న్లో. ఆన్ముః పురుషా రంగం తూర్య భేర్యశ్చ జఘ్నీ “రే | 

మంచాళ్చాలంకృ తాః స్థగ్భిః పతాకావచైల తోరా 8 I 
* కేవ పారా జానపదా బృ్రహ్నతత)పురోగమాః | 
యథోపజోషం విపళూ రౌజానళ్ళ కృుళాసననాః | 
న . - సం భాగ, 10_42.88, 94, 
అని యుండగ అనువాదమున మర్జిరంగము  సిద్ధపరుపబడిన విధమును 
గమనించినవో పోతన రూవ సాక్షాత్కార విధానము వ్యక్తము కాగలదు, 
న్‌, పా పాణావలి డక్‌ పంకాదిరహీతంబు 
మృదుల కాంచనని భమృ ణా యంబు 
క మనియకస్తూరి కాజలవీ కంబు 


రై 
3 


బద్ధచందన దారుపరివృ తంబు శ 
మహనీయ కసుమచామాధ జతోరణ " 
మండితోన్న త మంచమధ్య మంబు 
బ్బావ్మణతుతాదిపారకోలాహలం య; 
బశ్బాంతతూర్య[ తయాంచితంబు 
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ఆ, టా? సమము నివ్క_ంటకంబునై. 
సుణ్యపురుషమనము హ్‌ కరన 
పై న్యతుంగ మగుడు సంతుష్టలో కాంత 
రంగ మైన మల్ల రంగ ముప్పు. 

-ఆం, భాగ. దశమ, పూ,భా* 1807 
నిక్భలము, సమము, నిష్క_ంఓకమునై న మల్లరంగ మును పుణ్యపురుషుని మనస్సుతో 
పోల్చుట పోతవ భావనలోని విశిష్టత, 

మూలము నందలి ఒక పదమునుగై కొని తత్సంబంధిత  విశేషణములను 
ఆంత్యాను| పాసయు క్రముగా పయోగించి తదూ9పమును విసృత పరచుట పోతన 
వళ్యేకత, ఉదాహరణమునకు బలరాముడు కూటుడను మల్చుని సంహారించెనని 
పల్కు సందర్భమున మూలమున “తత కరాటమను పాప్తమ్‌ి” అను శోకము 
నందలి 'కూట'శబ్దమును గై కొని “...... శోభితఘన బాహాటోపనృపతిశేటుం 
గూటున్‌ వాచాటు నధిక ఫఘూోరలలాటున్‌ ” అని విస్తృత పరచుటను 
పేర్కొనవచ్చు ఆది ఉ(గసేనుని రాజుగావించిన సందర్భములో “ఉగసేను 
పదమును (గ్రహించి * సత్ర్యానధాను పష్మెశుతడానున్‌, సన్ను తమానున్‌ 
క దనచ్చిన్నా హిత'సేను న్నుగసేనున్‌ దినునొ ఆని అతని స్వభావమును 
వ సృతిపరచుటయు హ్‌తన ర వాతత్య ఏధానమునకు మచ్చుతునక కాగలదు, 
ఆమూలకమైన ఆర్థాలంకార యోజనతో మూలమునందలి రసభావములను 
ఏ స్తృతపజిచుట పలుతావుల కాననగును ఉదాహరణమునకు కంసవధ ఘట్టమున 
కృష్లుడు పికి. లికోపముతో సునా 'ూ- సముగా పె కెగిరి కంసుడున్న 
నెడోన మంచెనెక్కె-ను. (సం బాగ, 10.44.84) అను మూలమునందలి 
ర్మౌదమును, వీరమును 
ఫాం జంఘాలత్యముతో ననోపరిచర త్పారంగహింసేచ్చ ను 
ల్రంఘ్‌ంపం గమకీంచు సింహము[కేయన్‌ లనించి పారప్రుజా 
సంఘూతంబులు తల్ల డిల్ల హరిక ంసపాణహి ౦సార్థియై 
లంఘిం చెన్‌ దమగంబుమోాం౭దిక్‌ రయోల్లా సంబు భాసిల్తంగన్‌, 
_ ఆం భాగ. దశమ* పూ, భా, 15/1 
17 


180 పోతన యనువాద విధానము 


అని విస్తృత పజచుటను పే ఎర్కానవచ్చును, = 
అర్థే కృష్ణుడు కంసునికేశబంధము పట్టునపుడు కిరీటము చలించినట్లు 
మూలముననుండ అనువాదమున “మాళిమణులా కల్పాంత వేళాపత తన్న క 
[తేంబుల భంగి రాలి నని వివరించి మరింత స్పష్ట పరచుట నుదహరి రంపవచ్చును. 
జరాసంధుడు మధురను చుట్టుముట్టగా శ్రీక భన. దారుకుడను సారథి కలిగిన 
వాడై మధురను వెలువడివచ్చి శంఖమును పూరించెను, ఆ శంఖధ్యనివలన శతు 


సై న్యములయొక్క. హృదయమందు వితాసవేపధవు. కలిగను. (సం, భాగ. 
1-50-16, 10), అనుమూలమునండలి క ంఖధ్వానమువలన శా|తవుల భయము 


మ్మాతమే. వరి ౦పబడగా ఆనువాదమునందలి శంఖధ్వానమ బుకలన కలిగిన ఫలిత 
జో లః 
ee 


4. అన్యులు దల్ల డిల్లి దనుజారతకు డౌ తె గభీరఘోవకా 
రిన్య మహా ఏ భావవిక టీకృతపధ్మ ఛవాండజంతువై 
తన్య ము ధన్య మున్‌ దివిజ తాపస మాన్య ముం (బీతిభ కరా 
జన్య ము భీతదుళ నిక ఫా తవపై న్యముం బాంచజన్యమున్‌.. 


క. సీంధురభంజనహారిత 
బంధురతరశంఖనినదభార మున జరా 
సంధునికింగల సైన్యము 
లంధములె సంచరిం చె నాహవభూమిన్‌ 
2 ఆం, భాగ, దశమ పూ, భా, 1587 1589 


బలరామక్ళొమ్టులు జరాసంధుగ్‌ సేనలనెదిరి యుద్ధము గావించినవిధము మూల 
మున సుమారు పదిళోక ములలో నుండగా న; కనువాదమున సుమారు 19 గద్యపద్యము 
లలో నతివి నృృతముగా వర్ణ ంపబడినది. ఇందు మాగధ మాధవ వాహానులు రెండు 
నొండొంటిందాకిన వివము సుదీర్హవ వచనమునను, హరి మాగధ సేనలను కూల్నినవిధము 
మరియొక నుదీర ఘనచనమునను ఇర్భిశమైనది అతివి _సృతమైన ఈయుద్ధవర్ణన 
మాంధిసాహిత్యమునందలి యద్ధవర్దః ర్టనలకు. తలమానిక్రము. వీరరససాం| దత pa 
విస్సృతివలన సాధ్యమైనది, ఇట్టత్యదు మె. వీరం సానుష్టావితమైన నీయుద్ధవర్ణనము 
దశమస్క_ంధమును కంకర -ఇక్న్షితమొనరి ంచినదనవచ్చును, అమేయగుణుడై న 
పరమాత్ముని గుణగణములయొక ) స్‌ ఆఅభోగమును వివరముగా వర్షి ంచుటవలన, 


ఊఅమూలకములు 181 


వరి ంచిన భ_క్రకవికి భ క్రిపషరముగా, కవితాపరముగా తృ_పినికలిగించుచు పాఠకులను 
స్త a 


సె తమదే యను భూతికి కొంపోజా టం. 


మూలమున సుమారు ఏడు కోకములలో వర్డ్‌ తమైన విశగక చే నిరి 
దా్రరకానగరము అనువాదమునందతివి స్పతముగా సుమారు ౨1 పదంగద 
వర్థి తమగుటి గమసీయార్ష ము ఇట్టివర్హనలు | పబంధకవులకుమార్షదర్శక ములై నవను 
యథార్థము. 


టో 


పరుడగు వ శ్రహారాజు రుక్మి జీకల్యాణ భుట్టమును ర్‌ 


శః (బహ్మాన్‌ కృష్ణక థా8 పుణ్యా మాధ్విర్గాక మలాపహళః | 
3 . | 
కోనుతృ్ళ ప్యేత శ్రుణాానః (శుళజ్ఞ నిత్యనూతనాః | 
_ సం. భాగ, 10.52.20 


ఖాగవతో తముడు, |శవణభ_క్టిపరుడునగు పరీక్షిన్మహారాజు విష్టుకథాశరవణ 
కుతూహలుడగుటకు కారణమునుసె తము వివరించుచు ఆనవావమున ఇట్లు పలికినాడు, 


వా, క శ్యాణాలత్చకమైన విమ్షుకథ లాకర్టింపుచున్‌ ముకనై 
కల్యుం SCE త్ఫ పుడ్‌” నవి వినంగా6 (గొత్నలె"చుండు సొ 
కల్యం బక్నడ భూసురోత్తవు యెబుంగం బల్కు వే రుక్టిణ 
కల్యాణంబు వినంగ నాకు మదిలో గాతూహలం బయ్యుడీన్‌- 


క్‌, భూవణములు "సెవులకు బుధ 
త్‌ో వము ల చేక జన్మ దురికౌ భువిని 
శోవమణములు మంగళకర 
ఘోవణములు గరుడగమనుగుణభావషణముల్‌ 
_ అం, భాగ. దశమ. పూ, భా, 1681, 1602 
ఇందు | శవణభక్రియొక్క_ విశిష్టత వివరింపబడుకుయెగాక  విష్ణుకథలపట్టి ఆస్తి 
యెట్టదియా వ్య _క్రమగునుు 
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మ. జలజా చెక్షణుం దోడి తెచ్చితివి నాసరాశములి జెపి నన్‌ 
నిలువం బెట్టితి నిక్సృపం | బతికితిన్‌ నీయట్టి పుణ ణ్వా త్ల కుల్‌ 
గలెరే నీసిక _ (బత్యుపకృతిన్‌ స నం 
జలి గావించెద భూసురాన్యయమణో | సద్భంధు చింతామణే ! 


ల 


= ఆం. భాగ, దశమ. పూ భా, 1/95 


ఇది ఆక్షరాక్షరమున నమృతము గురియచు సహృదయుల నలరించు వై దర్భీరీతిలో 
చెప్పుబడినపచ్యము. అందు ‘నన్‌ నిలువబెట్టితివి, న కృపన్‌ (బతి తికితిని' అనునవి 
రెండును కొంచెమించుమించు సమానార్థక ములుగ కన్పడినను విరహవేదనావకమున 
దేహము నిలువడేమో యనుకొను సమయమున 'తావచ్చె సుదర్శనాయుధుడని” చెప్పి 
నన నిలువబెట్టితివను భావము వ్యక్తము. ఆ వచ్చిన సుదర్శనాయుధుడు నా కల్యాణ 

జూమటశే వచ్చెనో ? నను గల్యాణ ణము చేసుకొనుటకే వచ్చెనో స నన్ను 
వివాహము చేసికొననిచో నా (బకుకేమగునో 2 అని వివారించుసమయమున “సురా 
సురురెల్ల నడ్గమై వచ్చిననై న రాక్షసవివాహమునన్‌ గొనిపోవు"నని చెప్పితివి గావున 
పస్‌ |బతికితిన్‌ అనునడి రుక్మిణి భావన, ఇట్టి ఉపకారము చేసినవానికి 


(పత్యుషూరమెంతేని చేయదగియున్నను దానికి తగిన ప౦త్యుపకృతి చెయలేను, 
అంజలి మ్మాతము ఘబిందెదననుటి మధురమైన భావన. ఈసల్కులతిసహజముగా 


దుః ర ప క ల 
కి న సందేశమును (వాహ్మ? ణుడు (్రక ఫ్రమ్టనకు విన్నవించుచు మూలమున 


క కృత్యా గుణాన్‌ భువనసుందర శృణ్వతాం శే 
నిర్వి శ్వ కర్ణ వివరెర్ల రతోంగతాపం 
రూపం దృశాం దృశీమళామఖ లార్భలాభ 0 
త్వ య్య చు తావిళతి చిత్త ముష తపం మే 
= సం, భాగ్మ 10.52.87. 


తం ముచే 
నః ఏ వీగుణములు కె ర దియంబులు సోంత 
దెహకాపంబులు దీతీబోవు 
చే నీఘభాశార మోక్సి ౦హ గన్నుల 
కఖలాగలాభంబు కేలుగుతుండు 
చే వీచరణసేన కే పొద్దు చేసిన 
భవనోన్నతత్వంబుం 4 బొందల గలుగు 
చే నిల సన్నామ ముపా)ద్దు భ కితో c 
దడవిన బంధసంతతులు వాయు 
* నట్టి నీయందు నాచిత్త మనవరతేము 
నచ్చియున్నది నీయాన నానళేదు 
కరుణం జూడుము కంసారి ! ఖలవిదారి 1 
శ్రీయుతాకార ! మానినీ చిత్తచోర ! 
ఆం భాగ, దశమ పూ.భా, 1701 
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ముద ఆగునెన యట్‌ పచ్యములలో నతివి స్పృతముగ గానవచ్చుచున్నడి. ఈ 
సందర్భమున (శ్రాహరిని సౌందరేగిచో జీవితము వ్యర్థమని రుక్మిణి భావించినట్టుగ 
కోతన భావించి పాఠకులను సె సై తమాతిరులో నాలోచింప చేసినాడు, దీనికి పోతన ' 


భావనాజనితమైన యీ కింది పద్యమే తార్కాణము 


రొ 


(పాగ స్యాన్ట్‌ | నీమంజుభావలు కని 
fof ర్ల రం ఢంబుల కలిమి మేల 
పుకుషరత్నావ | “వ్రు భోగింపగా లేని 
తనులతవలసి సౌందర్య మేల 
భువనమోహాన ! నిన్నుం బొడగెానంగా అలీ 
చక్షురిం[ దియముల సత్త్వ మేల 
దయితే ! నీ యధరామృతం బానంగా లెని 
"౨. జిహృకు ఫలరసనిద్ధి. యేల 
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ఆ. నీరజాతనయన ! సి ననమాలికా 

గంధమబ్బ లేసి (భూణమేల 

ధన్యచరిత ! నీకు దాస్వంబు చేయని 

జన్మ మేల యెన్ని జన్మములకు 

= ఆం. భాగ, దశమ పూ. ధా. 

దీనివలన రుక్కిణిలోని ఆత్యనివేదనాభ_కి మూలమునుహించి వ 
చెప్పవచ్చును, 

శ్రీకృషవ్ణునియందు. అగ్నాయత్తచిత్తయైన రుక్మిణి అతనికడకు పంపిన 


(హైహ్మణుడునై తము తిరిగి  రాళపోవుటిచే చింతించువినము మూలముననిటు 
భా 


శాత 


నవచ్చుచున్నది. 
న్‌ అహో తి మూవమౌాంతిరితె ఉదాగహోే మే౭ల్పరాధసః 
నాగచ్చత్యరవిం దాత్షో నాహాం వెద్మ్య(తే కారణమ్‌ | 
సో2_పీ నావ ర్త తే౭_ద్యావి మత్చంచేశహరో ద్విజః | 
తో, వవం చింతయతి బాలా గోవింద హ హృతేమానపఫా | 
న్యమాలయతి నం నశ చా భుకలాకుల ॥ 
_ సం, భాగ.310 58ఎ28 నుండి 26 వణకు 
అనువాదమున కృష్ణునిరా కక ఎదురుచూచు రుక్ష్మిణే విరహవేదనా తిశయముతో కుందిన 
విధము అఆతివి _సృతముగ 
వా లగ్నం బెల్లి ఐివాహాముం గదిస. నేలా రాంకు- గోవిందు. డు 
ద్విగ్నం బయ్యుడి మాధసంబు విచెనో నృ 'త్తాంతేమున్‌ (చాహ్మణుం 
డగ్నిద్య్యూతనుం డటికిం దథెసె నా యత్న ంబు సిద్ధించునో 
భగ్నంబై. చనునో విరించిక్చతే pene బ్రవర్తి ంచునో. 
= ఆం భాగ. దశమ. పూ. భా, 17/28 
ఇత్యాదిగ సుమారు ఏడుపద్యములలో కానవచ్చుచున్నది, ఒక పనిప్పె 
ఒకనిని సలాంతరము పంపగా నాతడెంతకును తిరిగిరాకున్న సందర్భమున వానికే 
ఎదురుచూచుచుండెడివారి మానసిక స్థితి కద్దముపట్టుబయె. ఈ సంచ రృమున మూలా 
తి క్షముగ మనోభావానలశిఖాదో దూయ మానా ంగియైన 'రుక్కిణి* చేష్ట లుడిగెనవిధము 
ఈ కిందివిధముగ కానవచ్చుచున్న ది. 
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సీ... మృగనాభి యు లందదు మృగరాజ మధ్భమ 

జలముల నావదు జలజగంధి 
ముకుర౦బుం జూశదు ముకుర సన్ని భ ముఖి 

పువ్వులు దుబుమదు పువ్వుంబోణి 
వన శేళిగోరదు వనజాతలో-చన 

పహాంనంబు6 బెంపదు హంసగమన 
లతల బోవింపవు లతికాలలితడేహా 

తొడవులు నొడనదు తొడవుతొొడవు 


అ, తిలకమిడదు నుదుట. దిలకీవీతిలకంబు 
గవుల గృహము జొరదు కములహా స్త 
గారవించి తన్ను గరుంల గ కొన. వన 
ర 
మాలి రాడు తగవు మాలి యనుచు. 
_ఆం భాగా దశమ, పూ, భా. 1729 
ఇట్టివర్గనలు అనంతర (పబంధక వులకు మార్గదర్శక ములనుట యథారమ్ము 
ణి 
రుక్మి ణి. అందికాలయమున కేగి దేఏకి మొ మొక్కుచు 
వో నమసే స్య త్వ్వాంబి కే౭ భీక్ష్యం స్వ నంతానయుతాం కివాం | 


(M౧ 
భూయాత్‌ పతి j= స్‌ కృప స్తదనుమోదతాం I 
సం. భాగ, 10.58.46 


ఆని |పార్థించినట్లు మూలమున _ కానవచ్చుముండగ భ_క్తితన్మయురాలై న 
రుక్మి ణిచే పోతన ఈవిధముగ (ప్రార్థింపజేసినాడు 
&=. నమ్మితి నెమనరిబున సనాతనులైన యుమామహేనులన్‌ 
మిమ్ము. బురాణదంపతుల మేలు భజింతు గదమ్మ | మేటి వె 
ద్దమ్మ! దయాంబురాకో'పి గదమ్మ! హరిం బతి సేయుమమ్మ నిన్‌ 
వ క న | | 
నమ్మినవారి శెన్నటిక నాశము లేదుగదవ్మా { 
_ఆం,. భాగ, దశమ. పూశా. 1141 
ఈ విధముగా పోతన(రుక్మిణో,లో కాననగు భ_కితన్మ యత్వము వలననే ఈపద్యము 
ప్రార్థన పద్యములలో అత్ము త్రమమైనదై నది, 
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రుక్మి జీహరణ సమయమున యదువీరులు జరాసంధాది రాజసై న్యములను 
సంహరించిన విధము _*బలభ ద పముఖ్యులై న యదుఏరులు (ప్రళయ వళ 
మిన్ను నర బన్ని న బలుపవిచుగుల నవరించి పెను మొగిళ్ళవడ వున 
జరాసంధాదిపరిపంధి రా జచ కంబుమోాంద నన(కపరా కవముంబున నిని 
నిఖానం కాశనిశితకిలవీముఖనా రాచభ ల (పముఖంబులె న బుహువిధ 
బాణపరంపర లుగురియ నడియును,ఏదళితమ త్త మాతెంగబుంను,విచ్చిన్న 
తురంగంబును విభిన్న రథవరూథంబును .... అ... లలల లలల 
పంతు (పదీపిత మేదోమాంస రుధిరఖానంబును (పవ ర్శీత 
గాక (పమోదంబునునై యుండెను” (ఆం, కాగ, దశమ పూజా 
1/94 )అని యతివిస్పతముగ, ఆతి భయంకర ముగ వర్జింపబడెను, ఇందు విదిత, 
విచ్చిన్న, విభిన్న, వినిహిత, విఖండిత, విశకవిత, ' విస్ఫోదితేచ్చాది పదంబులనేక 
ములు |పయోగించుటయు, ఘనఘనాత్కాార , రుణర్తుణత్కార, ధణధణాత్కార 
మొదలగు ధ్వన్యనుకరణ శబ్దములను |ప్రయోగించుబయు _ వీరరసప్పుష్టికి మరింత 
దోహదమగుచున్నది మూలమున సీపట్టున “ఈూదవ పకల నారాచము 
లచే గజాశర్రముల బడగొట్ట రధయులం బగుల6 నాక్టెరి. క తుషైన్య 
ములోని రథికులు, గృురపురాతులు, గజారోహకులు మున్నగువారి 
శిరస్సులు కుండల కిరీటములతోకూడి నేలవై బడినవి. మరియు ఖక్జ 
ములు, గదలు, ధనుస్సులు ధరిం విన వా్యాతవుల హా సములును, వారి 
మోచేతులు, తొడలు, పాదములును, గరములు, కంచరగాడిదలు, 
ఏనుగులు, ఒంచులు, గాడిదలు, కాలిబంట్లు లోనగువారి శీరస్సులును 
చేలమోదబడెను.” (సం. భాగ .0_54-_6. 7, 8, 9) 

అనిమాతమే కలదు. రసప్పష్టికి రససాందతకు _ గావించినవిస్తృతిగ నీ 
ఘట్టమును పేర్కొనవచ్చున్ను 

ఉషాపరిణయఘట్టమున క మున్నెన్నడుూానని అనిరుద్దునితో సంగ మమును 
పొందినట్లుగా, కలగాంచి మెల్కాంచినద్లై ఆతనిషగానక  విచారించినవిధము. 


న. న్‌ త్మ తమపశ్య ని క్వాస్‌ కాంజేతి వాదినీ | 


సఖీనాం మధ ఉత్తన్యె వివ్యాలా విడితాభృశమ్‌ || 
సం భాగ, 10.62-18 
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అనిమ్మాతమ మూలముననుండగ అనువాచమున 
చ. కలగని యంత మేలుకని కన్నులం బాపష్పకణంబులాల్య_6గా 
గలవ లెం గాక నిశ్చయముగా. గమనీయవిలాసవి ఛభమా 
కలితతదీయరూపము ముఖంబున ( వేలినయట్ల దోంచినన్‌ 
గళవళ మందుచున్‌ విగియం గాంగిటిచే బయ లప్పళించుచున్‌. 
ఆం. భాగ దశమ. ఊ. భా. శీ27 
ఇత్యాదిగ విరహచవేదనాదూయమానమానసయైయుండి నెచ్చెలులు సమీపించగా తన 
మనోజవికారమును మరువెట్టుబయు ఐదుపద్య్గములందునతివి స్పృతముగ వర్టింపబడినది, 
అయోగవిపలంభ శృంగార వర్ణనమునకు సమ్మగత కలిగించుటశకై. గావింపబడిన 
విస్తృతిగ దీనిని భావింపవచ్చును, 
కృష్ణ బాణాసుర యద్ధవర్దనమునందును యాద సాల్వ రణనళ్ణనమునందును, 
తదితర యుద్ధవర్ణ నములందును ఏర, భయానక రసపుష్టైకె అనేకవిఛముల విస్తరించి 
|వాయుట గమనింపదగియున్నది. ఇవి అనంతర పబంధకవులకు యుద్ధ వర్ణనలందు 
మార్గదర్శకములై అలరారుచున్న వి. 
భీమజరాసంధులు యుద్ధముగావించినవిధము మూలమున 
వం తతః సమే ఖే ఏరా సంయుకావిత శేత రా 
జఘ్ను తుర్వ జకల్వాభ్యాం గదా భగం రణదుర్శు ద" | 
_సం. కాగ 10.72.84 
ఇత్యాదిగ సుమారు ఆరు శ్లోకముంలో వర్థింపబడగ ననువాదమున 
వీ, పర్యతద్వ౦ద్వంబు పాధోధియుగళంబు 
మ్యగపతిద్వితీయంబు వృషభయుగము 
పావక ద్వయము దంతావళయుగళింబు 
దలపగు వంక నుద్దండలిల' 
గదినీ యనొన్య భీకర గదాహతుల 
న్యుగంబుగ విస్ఫులింగములు చదరం 
.గెరలుచు సవ్యుదక్షిణమండల (భమ 
ఆఇములను సింహచం[క మణములను 
18 


188 వోతనయను నాదవిభానము 
తే. గదిసి పాయుచు డానీ డగ్గజుచు మింటి 
శెగని (కంగుచుం (గుంగివే యెగసి భూమి 
పగుల నార్చి ఛటచ్చటోద్భటమహాేేగ 
ఘనగ డాఘట్టనధ్వని గగన. మగల 
. ఆం, భాగ, దశమ ఉఊ. భా. 729 


. ఇత్యాదిగ నుమారు తొమ్మిదిగద్యవద్య "ములలో అతివి స్పృతముగననేకము లె జన 
ముష్టి యుద్ధపువిశేషములతో వరి ంపబడినది. వీర గదాయుద్ధవివానము ఎను ధ్వనింపచె చెయు 


లయవిభాతియ, ముష్టియుద్ధ SST వ్య క్రమొనర్ను 'అయ। గాహియ 5 రానవచ్చుపి 
పో తన రసాను గసణమైన ఛందః; [ప్రయోగ _పోష్ట్రమును వెల్పకియొన నర్చుచున్న వి. 
ఇ: కుచేోపాఖ్యానమున కుచేలునిభార్య అతనిని శ్రీక ఎ్రష్టునిపద్రకు వెళ్ళవలసినదిగా 


పో త్సహి ంచుటికు' కారణమైన దై డై న్యమున నుమూతమున. =. 


న్లో. ee పతిం ప మాయ'తొ వదనేన. సా! 
శ... సీదమానా సా వేప పమానాభిగమ్యచ.క 
.-సం వాగ 10-80-8. 
అని అంతంత ees పర్థింప బడ్ల్గగ, అనువాదమున 
ణు, లలితపతివ ) తాతిలకంబు వం నాభి 
జూత్య తద్భార నీ దుస్సవాదరి [ద 
" పీడచే గడు నొచ్చి పెదవులు దడుపుచు 
వఘ్టనభ వులాక టిచిచ్చు చేంగృళించి 
మలమల మాడుచు మానసం పెరియంగం 
బెం డోశము మాకు బేష్టుమునుచు 
బ(తభాజనధృతవాణుతై తనుం జేరి 
వేడిన వీనులు సూ౭డినట్ట 
me దశమ. ఉ ధా 9్రరిలి 
ఆని, ఆమెయొక క్క దై న్యాతిశయమునకు కారణభు తమ మైన కిశువులదై న్యమును 
సైతము వర్ణి ంచి భావపరిపుష్ష ప సం. ము. |. 





ము భార్య కృుచెలునీణ్లేర శ్రీక్స ఎనిచెంత కేగవలసివడిగ 
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శో నను (బ్రహ్మన్‌ భగవశః సఖా సాశ్రా చి)యః పతిః | 
(బైహ్మణ్య శ్చ శరణ్య శ్చ భగవాన్‌ సాత్వతర్ష భః i 
పసం హోగా 10:60:39 
ఇత్యాదిగ మూడు కోకములలో మూలమున గానవచ్చుచుండగ ఆనువాదమునందలి 


చ. వరదుండు 'సాధుభ _కృజనవత్పలుం ర ర్కశరణ్యుం డిందిరా 
వరుడు దయాపయోధి భగవంతుడు క మ్లుండుం దా గుశస్థలి 
పురమున యాదవపుకరముల్‌ భజియింపంగ నున్నవాండు నీ 
వరిగిన మిమ్ము. జూచి విభుండప్పువ యిచ్చు ననూ నసంపదల్‌ , 

ఆం భాగ. దశమ, ఊఉ. భా. 966 
మొదలగు విధముగ శ్రీకృష్ణుని క్రేర్తించుచు [పోత్సహించినవిధము మూలమునందలి 

భ కి భావమును మరింత స్పష్టపరచుచున్నది 

కుచేలుడు (్రకృష్ణదర్శ నార్ధము ద్వారకానగరమునకరుగుచు శ్రీక్స ష్టదర్శనము 
నా కెట్టుకాగలదని చింతించినట్టు (ce భాగ. 10.80.15) మూలమున నుండగ నను 
వాదమున సీ | కిందివిధమున కానవచ్చుచున్న ది. 


సీ.  చ్యారకానగరంబు శేరీతి జొత్తును 
భాసు రాంతఃపురవా నైన 
యప్పుండరీకాన్స్ను నఖలేశు నెబ్బ్భంగి 
దర్శింపగలను దద్ద్యార పాలు 
"క్క డి విపు/0డ పంచల వచ్చెద 
తసి 'యడ్డ పెట్టిరే నష సనా! 
"కేమైనం బరిచాన మిచ్చి చొచ్చెదనన్న 
నూహింప నర్ధ ళూన్యుంవ నను 
తే. నయిన నాభాగ్యవొతని దయార్ష్రదృష్టి 
గాక తలవోయం గానొండు( గలపె యాతే 
డేల, నన్నును శే పీక్సి ౦చు నేటిమాట. 


_లనుచు నాద్వార కావుర మపుడుసొచ్చి 
ఆం. భాగ, దశమ డు. థాం “గి 
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ఎవరినేని యన్న తుని దర్శింపబోవుచున్న అతిసామాన్యుడు,తన మనములో నీవిధమై। 
సంఘర్షణవా ందుట సహ తగమున కద్దముపట్టుటయే వై ప్ర ప్‌ విధముగ 
కుచేలుని భావన, దీనివలన  కుచేలున(పోత నువ క్యతికయము సహితము మూలమున 
మించి వెల్టడింపబడుచున్నదని చెప్పవచు 


టల 
(లై 
౨౭౪౪ 
, EA 
[ల 
bes 
G 


ఈవిదముగ పోతన తనఅనువాదమును అమూలక వి _సృతితో మూలాతిళాయిగ 
తీర్చిదిద్దినాడనుట యథార్థము. ఈ పెంపు తాను భక్తి తన్మయుడగుటచేమా త మెగాక 
భావకుడగుటచేతను సంభవించినది. 


ఆఅవుంలదనుంలం ౬ సంత్రైపాత్మకములు 


మూలమున విసారముగానున్న అంశములనువాదమున న. నటీ 
తావులందలి సంక్షి ప్రతనమూలక ముగా పరిగణించుట సమంజ కాగలదని లోగడ 
వక్కాణింపబడినద్హి కావున సంషెపాత్మకములై న ee హోతన భాగవత 
దశమస్కంధమునందెందు మ. పరికించవలసియున్న ది. అవకాశము 
లభించినంతనే వి_సృతి యోనర్చుటకు 1 పయత్నించు పోతన సం|గి 'హించుననుటక వకాశి 
మంతగా కానరాదు, — యు, భగ వద్భ క్రులయు a గాధ లతో 
కూడీన బాగవతమునకట్టి పొధాన్యముండుటయెగాక భాగవతోత్రముడ్దైన ఏ పోళన మన 
సత్తృముసహితము సంక్షి పత నెనరించుటి ర. ఇందులకు 
కారణమనవచ్చును. కావున పోతన యనువాదమున కానవగు సంక్షి ప్రతారూపకము లైన 
అంశము లాయా సందర్భానుగుణముగ , సం గహరూపమునం దినకను టట యు క్రముగాని 
పోతనయే స్వయముగా సం[గహీంపవలనను కుతూహలముతో గావించెననుట 
సమంజసముగాదు. మూలానువాదముల రచనా పణాళిక లును, అక్ష్యములును భిన్నమగు 
టచెత నందందిట్టి సంతి ప్రత కానడచుుటక వకాశము గలదు. కొన్ని తావులందు పురీ 
మాణములో సం! గహరూసమున గానవచ్చినను, భా వ| పతిపాదనలో నట్టి సంక్షే ప్ర పత 
కానరాకుండుటయు గలదు. పర్యాలోచనచేయగా సోశ్రనయనువాదమున సంషి ప 
తాపరకములై న, అమూలకములు నగణ్యములనవచ్చును.  ఆయినను మూలమునందు 


ల 
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య సృతములె వు కొన్ని యంశనములనువాద మున సం్యిగహరూపమునందిన పరము 
ద ము are 
పరికింతము, 
యశోద (కిక పని నోటిలో (బహ్మా ండమును గాంచినవిధము మూలమున ఈ 


కిందివిధముగా వర్ణిం అష 
ర బా 
నాం నా తత దదృ శే విశ్వం జగత్‌. హెన్న న ఖం దిశః | 
స దిదీ పాల్టిభూనోళం సవాయ్యన్నీందుతారకకొ ( 


నం జ్యోతిశ్చక్రం జలం “తేజో నభన్వాన్‌ వియచేవ చ। 
E SL మనో మాత గుణాస్ర్రయః | 
న్‌ ఏతద్విచి తం సపహాజీవ కాల 
ne ఖు 
స్యభానక ర్నాశయలింగభేదమ్‌ 1 
సూనో స్తనా వీక్ష్య విదారితాస్యే 
వజం భహాణా1నమశాప కేరాకాము | 
క ల 10.887, 88, 89. 


జ జాం 
= DO, = 


be 


అనువాదమున నీ వర్ణన నము 

వే ఆ లలితాంగి కనుంగానె 
చాలునిముఖనుందు జలధిపర్యతవనభూ 
నోళవైత రణిశ కిది 


కాలాడికరండమైన (బహోగ్తం ౦తంబున్‌ OE. 
= అం, భాగ. దశమ పూ భా. 889. 


అను చిన, పద, మున రానవచ్చుచున్నది పరిమాణమునుబట్టి సల హింపబడినట్టు 
( వ | క్‌ యు | 

ఠానంబగినను, కావ్యపరఓనములో ము శోలఅమునూ మెరసిన సమ్మగత యనువాచమున 
వ్య కమై నదనుప సత్యము. *మదీయాస్యగంధమా ఘాణింపు' మను బాలుడు నోరు 

న ie క 5 al a అర్‌ క్‌ 
తెరచి చూపు సమయమతిస్వల్పమగదా, ఆ తణకాలమున స మ్మిగ మైన (బహ్మాండ 
మును చూపిన విధమును వ్య క్రీకరించుటలో మూలముకంచె ఆనువాచము మిక్కిలి 

ae] 
సమర్త మైనదనవచ్చును 
భధ సా 


కుబేరునిక మారులు శంకరకింకరు ని యహంకరించి విగతవస్తలై. పిరియురాం 
|డతో విహరించుచుండ వారినిచూచిన నారదుడు శావమొసంగుచు గీతంబు పాడినట్లు 
మూలమున 
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త్త న హ్యన్‌ స జవషతో ప. బుద్ది భంకో రజోగుణః | 
ప. 'త్యాదిర్య(త శ్రీ ద్యూతేమాననః | 
ప Eh, AOL సల్‌ 
అతో=_ర్గతః స్థానరతాం స్యాతాం నైవం యథాపుసః | 
సృతిస్సా్యాన్గుత్స )సాచేన త తాపి మదను[గహోత్‌. || 
ఇర వాగు. 10 (జ సంగతలు; 
మూలమున నశైవి _సృతముగానున్న ఈ ఘట్టమనువాదము న 
గహరూపమున దర నమిచ్చు ఎచున్నది. 


న్లో, 


నీ కింది రు విదముగా 


(0) 
జన్‌ 


పీ 8 


స 


సంపన్ను ౦డొ"రుం గాన చేడు తనువున్‌. సంసారమున్‌ గ హ్‌ా౦ 
సింపం జూచు దరి దు. డెత్తువడి కుమ్కీ భూతుతై. చిక్కి హూం 
నింపం తన్యుల నాత్మకున్‌ సములుగా౭ జింతించు నబాట ద 
త్పంపన్నా ంధున కంజనంబు వినుమా దారి ద్య మూంహింపగన్‌. 
వ. అని గీతంబువాడి తన మనంబున 


కలవానిసుతుల మనుచును 

గలకంళకులతోడం గూడి కానకు పకులన్‌ - 
గలలోనై నను వీరికి. 

గల క్రొవ్యడగించి బుధులం గలువుట మయుష్టుూన్‌- 

వ, అని చింతించి, విజ్ఞః నవి శారదుండగు నారాచ సరకూతర మడ 
(గవులం జూచి మోరలు త్ర్రీమడాంధులరు గావున భూలోకం 
బున నర్టనతరువు లై నూరుదివ్యనర్షి ౦బు లుండుండు. 

ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా. 892, 93,94. 95 

క థాచ్చలమున మంచిచెడుగుల |పభానమును [క తంయొక్కయు, పాఠకుల 

es క్యు వంతరంగముంందు చెరగని నో నమ్ముద వేయుటకు [(ప్రయత్నించుట యే 

పురాణరచనకు పర మోద్దెళ ము. వముల నందించువపుడును, బాహ్యాభ్యంతర 
రూపముల నందించునపుడును [(పబంథభరచన కేవలపురాణరచనకంటె భిన్నముగా 
నుండుట సహజము, పోతన యన్నవాచము | వజింధఛాయలో' గిన రచనమగుటచే 

(పధాన సొరాంశమునుమా తము చెప్పి ముందుకవెళ్టుట' జరిగియుండును, 

ఒకే భావమును పలు మార్దు, పతక. చెప్పుచుండుట we 
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సహజము సాహిత్యశల్పపరముగా క న కావ్యములందిట్టి లక్షణము కానరాదు, 
అంరెమెగాక ఆది దోషముగా పరిగణింపబడుటయు గలదు. కావుననే భక్తుడు, 
భావుకుడునగు పోతనచె విస్త్ప్రతరూపము నందుటకర్త మైన కొన్ని తావులుసహిత 

వాచమున సం; గహరూపమునందుప గమనింపదగియును ది ఉదాహరణమునకు 


క [( 
చెప్పిన సంకేతముల నన్నీ టిని 


న్‌ శూయ తాం మే వచో గోపా వ్యేతు శంకా -చ వో=_ర్భ కే! 
పర కుమార ముద్దిశ్య స మే యదువాన హా ॥ 
sO: WM. LUPO 


ఇతా, దిగా సవి సరముగా 11కోకములలో చెప్పినట్లు మూలముననుండగా 
(అ ద భా లొ 
ఆనువాదమున న్స కింద విధముగా సం|గహింపబడుట గమనించదగియున్న ది. 


వ. నందుంకు వారలంజూచి, మున్ను దనకు గర్హమహాముని చెప్పిన 
సం కేతంబు తెలిపి శంక లేదు కృష్ణుండు లోకరక్షకుంగడై న పుండరీ 
“కాక్సుని నిజాంశమనుచు నంతరంగంబున జిండింతు అని పలికిన 
-"విజగుపడి, గోపకులు కృష్ణుడనంతుండని పూజించిరి. 

ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా; 9892 
డు సంహరించినపిదప నారదు 


సఠహరిరసబడుతురో తు కార్య 


క్ష 


శ యట Lu అల vo ని 
కశి యను నళ్వరూపధారియైన రాక్షసుని శ్రికృ 
రు 


a దిషా తే నిహా "జె డైత్యో వీలయాయం హయూకృతిః। 
క కా ఫ్రీ 
య EIEN త సంత)స్తా సక ల దివమ్‌!! 
= సరు. తాగటం (౩5 (ఇక ర5్‌. సురే 


మ 


అధ శ్రే ల కపయిహ్లోరమువ్ను నై నె 

అక్షాహిణీనాం నిధనం Fae DN 

Rt TM 10. లీ'.22 వరకుకలద 
ఈసందర్భుమున అనువాద మున 

వ. దేవా! నీచేతనింకయ జాణూర, ముక , గజ, కంస, శంఖ,  యవన్ను 
ముర, క పౌండ్రక, ర్దిశుపాల, దంతేవ. క్త; సాల్యప)ముఖులు 
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మడిసెదరు. పారిజాతం బపహృతం బయ్యడిని. నృగుండు నాప్‌ 
విము కుండగు. శమంతకమణి సంగవాంబగు. మృత బాహ్మణపు కీ 
ప)దాసంబు సిద్ధిం+చు. అష్టను సారథినై య నే కాశ్షాహిణీబలంబుల 
వధియించెదవు- 


జం. భాగ దశమ, హూ. భా, 1177 


అను చిన న్నవ కరకు సూ త్యపాయము గా చెప్పబడినవి, కాదికధథధాసూచకమె, రససంబంధీ 
గాసి ఘట్టమగుపచే సం| గహ హరూపమునంది యుండకచు వచ్చును. నమాచానరసూచకమగు 
నిట్టి తావులందు వచనము మీక లి సహకరించగలదని భావించి యుండవ చచ్చును. 


ఆకూరుని రథముపై ప మధురానగరముచేరిరి, అంతట మున్ను 
చనిన నందాదులు ప్పరోవనంబున విడిసియుండ వాళలం స హడుకొని, కృష్ణుం . 
ధంబుగొనుచు నగరమునకు జనుము. Ee వెనుక వచ్చెదమనిన 


గి 
ప్రో Ua 


జూచి YD ఆ 


ఒగ్‌ లో 
అలు మూలమున 


న్‌, నాహం భు అన్నం రహితః (పవెశ్ష్య మధురాం (ప్రభో | 
“గ 2 ఆవ్‌ చంద హ్‌ 
త్య క్తుం నారును మాం నాథ భ్కృం తె భ క్షనత్సల ॥ 
- సం, భాగ, 10 41 11 నుండి 16 వజకు 

విస్తృతముగా, ఆరుళోకములలో భ భ_క్తితన్మ యత్వమాతోనుండ ఆనువాదమున 
ర్ల, ణా యింటికి విచ్చేయుము. 

ని యం(ఘీసరోజనేణునికరము సోంకన్‌ 

నాయిలు పవిత *ంబగు 

౧ / 
(శ్రీయుత ! సీ భటునిం 'బెద్ద సేయం దగదే, 
-ఆం. కాగ దశమ. పూ. భా, 1289 

అను సం; గహరూపమైన (సార్ధన నగా కన్వట్లుచున్న ది, స్థానా స్థానాచిత్య మును పాటించి 

_ థి అలు 


న నాంచర్యాపాదకమొనష్పుటకు గావింపబడిన కంల “నిని భావింపవచ్చును. 


యే 


జ ఖో ల్లీ శం తా 
వ్రైగాబైతా SRE తక్కువ యు ఎచుండుబయు, నొక్కొ_క; 
అర | వ 4 
ఇహము అట్టె పెళశవమును గు రించిన 
థ్‌ కిసాం దత సివిధముగా తక్కువ 
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(్రి కృష్ణుడు మధురనురడి గోకులమున కెన్నడురాగలడు ? అతని నెమ్మొ గము 
నెన్నడు చూడగ లమని నందుడుద్ధవుని పక్నించిన పిడప 
ఖ్లో. దావాశ్నోర్యాతవన్థాశ్చ వృవషసర్బాచ్చ రక్షి తాః | 
దురత్య యేభళ్య మృత్యు భ్యకః కే Oy సుమహాత్మనా =. 


వ రతాం కృవవీరా6ణీ లీలాపాంగనిరీక్షి తమ్‌ | 
న్లో "9 ృక్లవీర్యా 
నీతేం భాసితంణాంగ సలా నః శెథిలాః శ్రీయాః ॥ 
తో సే మలవనోదేశాన్‌ ముకుందపదభూషి తాన్‌ | 
క మనోయాతి తదాత్మృ ఆమ్‌ క 
నో మన్య కృషం చ రామం చ (వావావిహ సువో తమా | 
య ౯ ఆరి . 
సురాణాం మహదశ్థాయ గర్షస్య వచనం యథా | 
న్లో, కంసం నాగాయుతేపా)/ఇ౦ మళ్లా గజపతిం తథా! 
అవధిష్టాం లీలమెవ పళూనివ మృ గాధిపః॥ 
న్లో, తాళతృయం మహాసారం ధనుర్యక్షైమి వేభ రాట్‌! 
. బభంజై మ. సన సపాహమదధాత్‌. గిరిమ్‌॥ 
న్లో, ప్రలంబొ భేనుకో=5ష్ట సృణావరో బకాదయః। 
క్‌ SE సురాసున సతో వాతా యీనేహా లవీలయా॥ 
లె బ్రతి సంస్మృత్వ ss కృష్లానుర కృ ఖః 


అత్యుత్కంకోఒభవత్తూ స్వం 'మేమప్యస రవిస్వ్రాలః॥ 
_ సం, భాగ. 10.46.20 నుండి 27. 

అని కృష్ణునంద దనుర కుడైన నందుడు పేంమరసపర్ససారమున పరవశుడై మిన్నకుండె 
నని మూలమున గలదు అనువాదమున పై వర్షన 
క. అనిహరి మున్నా నరించిన 

పను లెల్లను జెప్పి చెప్పి బాప్వాకులలో 

చనుకై. డగ్గు క్తికతో 

క గా గోపవీరుండంతన్‌ .(ఆం. భాగందశమ పూ.భా. 1441) 
అను చిన్న పద్యమున కన్సట్టుచున్నది . నందు. ఈ జిక 3 మానసికవ్యధను 
శ్రికృష్ణుని లీలావై భవమును వ్య కీకరించుటలో ఆనువాదమునందరి యీ చిన్న వాక్యమే 
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[a] 


మూలముకంటె పిభావ వంతముగానున్న దనవచ్చును, కొన్ని లీలలను చెప్పిన పిదప 
“అని తలచి తలచి” యనుబకంటె “హరి మున్నొనరించిన పనులెల్టను జెప్పి చెప్పి" 
అనుటలో మరింత సమ్మగత గోచరమగుచున్న ది. అల్పాక్షరముల ననల్పార్గభావ 
వ_ీకరణమే యీ సంక్షి పత, అంతియేగాక రచనాధోరణిలోని భేదమువలననిద్ద 
సం గహ రూపమావిర్భవించి యుండుననియు భావింపవచ్చును. 
బంధువులయెడగల 4 స్ప హబంధ మును బుషి సైతము వీశలేడనియు, ఇతరులతో 
చేయ చెలిమి పయోజనము నెరవేరువబకే. నిల్చి యావల సమసిపోవునని గోపిక 
లుద్ధవునితో పల్కు_చు నట్టి. నిమి _త్రసఖ్యము. తుమ్మెదలు పుష్పములందు చేయ 
చెలిమివంబిదని య మూలమున దానికి వివర ణపాాయముగ 
- పుంభిః మీమ క్షత్తా యద్యత్‌ సుమనస్ప్వివ పషట్బటదిః॥ 
నిస్వ్వం శ్యోజని గణికా అకల్పం నృపతిం పుజూః! 
అధతవిద్యా ఆచార్యమృతి జో దత్సదక్రి ఇమ్‌॥ 
ఖగా వీతఫలం వృతం భక్త్యా చాతిధయో గృహమ్‌! 
దగ్ధం మృ గా_సథారణ్యం జారో భుక్వా రతాం శ్రియమ్‌! 
ల ల వ. 


అని యనేకోవమలీయబడినవి. అనువాదమున స్మి కిందివిధముగా సం గహింపబడుట 
గమనియార్డ దం. 


గ్ర మునివర్ములై నను బంధుల 

భుననఖిము వీడువలేరు గాక వీడువచే 

నిమి త్ర క్ర సఖ్య మాకటి. 
పని దీతిన నళులు విరుల బాయునొ లేదో 
= ఆం. భాగ. దశమ, పూ. భా. 1451 

మూలమునందలి భావమునంతజిని సమర్థవంతమైన ఒకే యుపమతో చెప్పించుఏచే నిది 
పరిమాణములో సంక్షిప్తతగా గానవచి, నను. వక్తవ్యాంశశమును వ్య _కీకరించుటలో 
మ్లా|శ్రము గాదనుటలో నెట్టి వ్మిపతిపత్తి తియు కదు sae ne మూలమునుమించిన 
రససాం ద్రత, ప్రరిస్థితియొక్క గాంభీర్యము నిందువ్య _క్తమగుచుండుట (ప్రశంసా ర్ష రము 


[దౌపది, శ్రీకృస్టుభార్యలను శ్రీకృష్ణుడు మిమ్ములను వివాహమాడిన విధము 
చెప్పుమనగా నొక్కాక్క్లరు విడివిడిగా తమ వివాహములనుగురించి సంగహముగా 
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లౌ 


చెప్పుటియు, లక్ష్మణ విస్తృతముగా చెప్పుటయు గలదు, లక్ష్మ ఇవక్క_ తక్కినవారు 
వివరించిన వారి వారి వివాహములు సుమారు పది శకములలో వర్ణింపబడినవి. 
అనువాచమున 4 చే క క : : 

దము రుక్షిణే పి మొదలగు (క/కృ ష్టుఫార్య లం గనుంనొసి, 
పాంచాలి యిటసియె. మిమ్మునుం బుండరికాశ్షుండు వివావాంబె న 

౧౫ ౦ 

తెజుంగులు వినివీంప్రడనిన, వారును దము పరిణయంబుల "తెజంగులు 
మున్ను నే నికు) కెక్పినవిధంబున వినిపించికి. అందు నవి _స్తరంబుగా 
న జెలియం బలుకసి మద రాజక న్యకావృ కాంతం బామానిని పాంచా 
లికిం 'జెప్పినవీధంబు వినుము” (ఆం. భాగ. దళమ. ఉ.భా. 1078) అను 


వచనమున సం గహింపబడెను, అ] పధానమెననిట్టి సనరు కులు పురాణరచనకను వె 
| జా డా థై జ 
న 


శిల్పపరముగా సౌందర్యాపాదక ము గాకుండుటవలనను సంథవంచినదిగ 
తలంపవచ్చును. 

కములసంఖ్య స్వల్పమని చెప్పవచ్చును. ఆందందు కాననగనిట్టి యమూలకములును 
బోతనయనువాదమునకు మూలమునుమించిన సౌగనులను సంతరింపజేయుటలో సహక 
రించుచున్నవని చెప్పవచ్చును. 


అవంరాలదవుంలం = ఆన్యథారరణనులు 


ఆం్యధానువాదకులలో పలువురు . స్వేచ్చానువాదకులేగాని యథామాతృకముగ 
(ప్రతి శబ్దానువాదము గావించినవారుగారు. కావున మూలమునందలి కథాంశములను, 
రసభావములను, మరింత పిభావవంతముగ. వ్యీకరించుటకును, దేశకాలానుగుణ 
మైన జొచిత్యమును పాటించుటకును, ఆనువాదములం దాయా సందర్భములలో కొన్ని 
మార్పులు జరుగుచుండుట సహజము, ఆట్టిత టి నాయా తావులలో మూలమొక తీరున 
సాగుచుండ అనువాదము మజియొకరీతిని సాగుచుండును. ఇట్టి మార్పు మూలభిన్న 
మగుటచే అఆమూలకమనుటలోననౌచిత్యము కానరాదని ముందుగనే వక్కాణింప 
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బడినది. ఆన్మథాకరణరూపములై న అమూలకములు పోతనయనువాదమున  పవేశించిన 
తావులనుగుటించి యురింత పరికింతము. 


శకట భంజనానంతరము ఏడ్చుచున్న బాలుని (కృష్ణుని) యశోదాడెవి చేతి? 
తీసుకొని ఈవిపత్తునకు కారణము [గహ హక్సీడయని అనుమానించి విపులచే రక్షగావించి 


తరువాత చన్ను గుడి'పెను (సం. భాగ. 10.7-11) అని మూలముననుండగ అన్న 
వాదమున బాలుని రోగనంబు విని యశోద పజతెంచి 


ఆ.  అలనీతివిగదన్న ! యాకొంటివి గదన్న ! 
మంచియన్న! యేడ్పు మానుమన్న'! 
చన్ను గుడువుమన్న! సంతసపడుమన్న! 
యనుచుం జన్నుగుడి ప నర్భుకునకు. 

న. అంత నబ్బాలునిమేన బాలగ్యహంబు నోకుకుగజా యని, 

శంకించి, గోపకు లనేకుల నేక బలివిధానంబులు చేసిరి 

ఆం. భాగ దశమ. పూ. భా. 258,259 


ఇ ఇ 80 భ క $ 4 42 ప్ల ల 


అసి ముద్దులాడుచు పొలను తాపినత తరువాత (గహశాంతి చేయనెంచెనని మాప్నటివలన 
కత es వాత్సల్య 'కావమును వ్య క్రైకరించుటక వకాశము కలినడి. 
కృష్ణుడు గొ, గోవబాలురతోను, అన్నయగు బలరామునితోను బృందావనమును 


(పవెశించి. అందలి వనశొభగాంచి |గీడింప వేడుకకలిగి, ఆతడు బలరాము?శో 
పల్కిన పల్కులలో 


న 


ధన్యేయమద్య ధరణీ తృణవీరుధ స్త్వ 
తపదస్సృశో ద్రూమలతాః కరజాభిమృష్టాః। 
నద్యో౭_దయః ఖగమృ గాః సదయావలో కై 
రగీప్యో _్లశేణ భుజయోరపి యత్‌ స్పృహా (శ్రీః! 
సం భాగ. 1015-05 


శ్రీదేవాసై తము వాంభించునదైన సీ వవస్థలమబే (సీఆలింగనముచే) గోపికలు ధన్యల 
అని మూంమున కలదు. (్రీదేవి జతర వనీ వక్షస్థలముపె కోరిక కలిగియంకెనని 
వెన్నుడు పల్కుట బొచితిపోషకముగా కన్సబదు. అనువాదమున 

[ఆ 
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సీ. నీ వెన్నురము మోవ నేండు గోపాంగనా 
జనములపుట్టువు సపుల మయ్యె 
అని మార్చి యౌచిత్యమును పాటించుట [పశ ంసార్హ్హము. 
గోపికావస్తాివహరణ ఘటబ్టమునందు గోపికలు కంఠ పమాణ జలంబులందుండి 
చేలంబులిప్పింపుమని శ్రీకృష్ణుని (పార్టించినతీరు ము మూలమున ఈక సూ! ఇట్టి చెడ్డ 
పని చేయకుమా!నీవు మానంద। పభుని కుమారుడవు. మాక పియుడవు. 


గోకులమునబొ గడదగినవాశవు. చలికినణకుచున్నాము. మా చీరలిమ్ము 
(సం, భాగ. 10-22 14) అనియుండగా అనువాదమున 


ర్‌ మా వలువలు లాఘవమున 


సి-వేటికిం బుచ్చుకొంటి పవల్ను'డ షే 
సీవెజుగసి "దేమున్నది 
ని వందజిలోన ధర ్రనిరతుండవుగ డే. 
మ. ఇంతుల్‌ తోయములాడుచుండ మగవా శేతెంతుశే వచ్చిరా 
యింతెబ్‌ పేయుదు చే కృ పారహితులై యేలోకమంర్శదెన న్‌ 
వింతల్‌ సితలంబుక్షైం గాక మణి యీప్‌ కృష్ణ! యోావెల్ల !సీ 
చెంతన్‌ దాసులమై చరించదము మా చేలంబు లిప్పింపవే. 
_ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా. 827,820. 
అని మార్పు గావింపబడినది గోపికలు తమ చేలంబులిప్పింపుమని | ప్రార్థించుటి 
మూలానువాదముల సమానమైనను, [2 పార్థించిన తీరునందలి మార్పువలన ననువాదమున 


మూలమునుమించిన భ క్రిభావము వ్య క్రమగుచున్నది. అంతియేగాక గోపికల (ప్రార్థన 
అనువాదమున నత్యంత సహజముగ నలరారుచున్నది, 


అక మూలానువాదములందలి వక్తవ్యాంశము సమానమైనను అఆ౦కారయో 
జనలో పోతనయనువాదమున కొన్ని మార్పులు కన్పట్టుచున్న వనవచ్చును. 
గోవర్లనోదరణ ఘట్లమున శ్రికృషుడు గోవర్ల్షన పర్వతమును అనాయాసముగ 
అ థి అ ణి ఇ 
నొక్కచేతితో నెత్తిపట్టెనని వ్య క్రకరించుటకు మూలమున 
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ణా నూ . జి జా 
నా ఇత్యు క్షైై ౩న హా స్పెన కషం గోవర్గనాచలమ్‌! 
దభార లలయా కృష్ణక్ళతా)క మిన బాలక 8|| 
_నం, భాగ. 10-25. 19 
అసి ఛ|తాకమును( పుట్టగొడుగును) ఉపమానముగా ఎక నెను అవతార పురుషుడగు 
(శ్రీకృష్ణునిచేతిలోని _గోవర్గనపర్యతమును _ పుప్టగొడుగుతో పోల్చుటకంగకరింపని 
భ కుడగు పోతన తనయనువాదమున 
క, కిరియె ధర యెత్తినవారి 
కరి సరసీజముకుళ మెత్తుగతి. | దిభువన శం 
కరకరుడై గోవర్ధన 
గిరి యె త్తెం జక నొక్క కేలన్‌ లీలన్‌. 
శా, బాలుం డాడుచు నాతేపత)మని సంభానించి పూగుశ్తి కెం 
బి అల్ల ఒప 
లన్‌ దాల్చినటల చేనగవుత c గృ మండు జూ నమ్మహో 
శ లంబున్‌ వల కలం దాల్చ విపులచ్చుత్యంబుగా. బగా నా 
భీలా(భచ్యుత దుళ్ళిలాచకితనోపిగోపనోపం _క్తికిన్‌. 

_ఆం. భాగ దశమ, పూ. భా 912, 915 
అని మార్పుగావించుట |ప్రళంసార్హ ము. ఈ మార్పువలన మూలమునుమించి భావవ్య 
కరణమతిను,టముగా సుందరమగురీతిలో అనువాదమున కన్పటుచున్న వనుట స్పష్టము. 

జ ల a అ 
_మజియొక |గంథము ననువదించుచున్నట్టుగాక స్వతం| త (గంభమును 
రచించుచున్నట్టుగా భావించుట వలనను అనువాద గంథములందనేక ము లైన మార్పులు 
సంభవించుచుండును. పోతన యనువాదమునండి ట్టిఘట్టములు పెక్కు కానవచ్చుచున్నవి' 
ఉదాహరణమునకు కృష్ణు గోవులనుమేపుట కరణ్యమునకు బోవగా (ప్రియని ఎడ 
బాటును భరింపలేక గోపికలు కృష్ణునిలిలలను కీ రించుచు పగటివేళలు కష్టములతో 
వెళ్ళిబుచ్చిన విధము మూలమున 
నో వామ బాహు కృత వామకపోలో 
'_ వల్లితభు)రధరార్చితవేణుమ్‌ | 
కోమలాంగులిభిరా| శిత వాళ్లం 
గోప్య ఈరయతి య(త ముకుందః 1. - 
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క వ్‌ క్ర (వజ స్తీ) యో రాజన్‌ కృష లీలా ను గాయతీః! 

“దేమచేఒపహాఃసు తచ్చిత్తా స్తనశ్రినస్కా- వముహోదయాః | 
_సం. భాగ. 10_85._2ినుండి ఏ6వజకు 

అను శ్లోకమువబకు వర్షింపబడినది. ఈపట్టున అనువాదమున 

శా. (భూవిక్షేపముతోడ దాపలిభుజంబుం చెక్కు గీలించి శే 
మ్మోపన్‌ అః గూర్చి సుస్ధరముగొ (మోయిం౦ంచు 

చున్నంగుళీ 

(_ప్రావీణ్యంబు విభుండు సూపం గని స్మపాకోశ లై యుండియున్‌ 


నీపీబంధములూ డం జొక్కు-దురుపో నింగిన్‌ నిలింపాంగనల్‌. 
ఎఆం. భాగిుదశముు పూ దా 1128 


ఇత్యాదిగా కృళవిరహదుఃఖంబున బహువిధంబుల బశ్చాతాపంబునొందుచు గోపికలోపి 
కలులేక దినంబు గడపినవిధము వర్థ్ణితమెనది, ఇందు _పెపద్యమొక్కటియె కొంచె 
మించుమించుమూలానునారియై వ_ర్తిల్లుచున్నది.ఈ సందర్భమున మృగగొియూధములు 
కృష్ణుని పిల్బన గోవివాయిద్యము తమ చిత్తములు హరింపగా తాముమేయుచున్న గడ్డిక 
వళములను నోటియందు దంతములతోనట్టే పట్టుకొనినవై , చెవులు నిక్కపొడుచుకొని 
ని దించువానివలె, వాసినచిత్త క రెనై న (సం. జాగ lO 5) అనిమూలమున 
నుండగ ననువాదమున 'మృగగో ధంబులుత్కంఠతో దివికిం గెంఠముతే త్తి 
లోవదలు(బో దేహేళ్యదియవ్యా పులన్‌ (ఆం, భాగ, దశమ. పూ, కా. 1126)" అని 
మార్చ బడెను, తక్కిన వర్గనమంత యు మూలమునకు ననువాద మునకు నెట్టిసంబంధము 
లేని రీతిలో సాగినడి, ఈతావున పోతన, విరహముయొక్క_ స్వరూపమును చ| తించుటలో 
మూలముననుసరించుః కు బదులు స్యతం' త గంథమునుర చించు కవి భావించి 
వాసినట్టై వ్రాసినాడు. మూలమున గోపికలు కృష్ణలీలలను గానముచెయుచు నడుమ 
కృష్ణుని పేమలీలాక టాక్షముచే. సమర్చితమైన కామావేశముగల మేము వృక్షములగతిని 
పొంది అనగా కృష్ణుని వెంబడించి పోలేక నిల్చిపోయి మోహమునుపొంది, జారిపోవు 
కట్టుచిరను పయ్యటనుగాని, వు కొప్పునుగాసి యెయుంగలెకున్నాము (సం, భాగం 
10.85.17) అని యశోదతో పలుకుట కానవచ్చుచున్నది, ఇట్టి భావములు 
యశోదకు వ్య_కీకరించుటలో నౌచిత్యమును, రసమును లేదు, కావునననువాదమునందలి. 
గోపికల విరహాలాపములన్నియు PA వ్య కిక రించుకొనినవేగాని, యశోద 
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పసక్తి తీసుకొని రాబడలేదు తమలోతామెట్టిభావములను వ్య క్తికరించుకొనినను 
దోవముతాదుగదా ! ఇందు శ్రీకృష్ణునితో సంచరించు ఆనందమయ మైన రా త్రీకాలము 
క్షణములో సాగిపోయినట్టు, వియోగవ్యధనందుచున్న |పతిక్షణము మహాయుగము లై 
కల్చ్పములై సుదీర్హ ములై నట్లు, భావించి కాలగతి మానవుని మనఃస్థితి కనుగుణముగ 
నొ3 ప్పుడు శీ ఘముగాను, మరియి రప్వుడూ మందముగాను సాగుచున్నట్టు భావింప 
బడుచుండుటను వ్య క్రికరించినాడు. ఈవిధమైన మార్పులు, స్యతంతభావనలు, తాను 
స్వతంగత్మిగంథమును రచించుచున్న ట్లు భావించుట వలననే, 


పూర్వాపరసమన్వయము కానరాని మూలమునందలి కొన్ని యంశములను 
మార్చి సమన్వయమును, పొత్తును సమకూర్చిన ఘష్టములును సొతనయనువాదమున 
కన్పట్టుచున్న వి, 

రాస క్రీడాఘీట్టమున  శ్రీకృష్ణుడంతర్తితుడుకాగా _ గోపికలందరు _ వెన్నెల 
యున్నంతవబకు నావనమున (పవేశించి (శ్రీకృష్ణుని వెదకుచుండిరి, నెన్నాలపోయి 
చీకటి |క్రమ్మినంతనే వెదకుట మానిరి (సం. భాగ, 1౧_80_48) ఆని మూలమున 
కలదు ఈ ఘట్టమునకు [పారంభమున చం|దోదయమును వర్ణించుచు “'దృష్ట్యాకుమూ 
ద్వంతమఖండమండలమ్‌” అసి పూర్ణ చం|దో మండల ముదయించెనని చెప్పబడెను అనగా 
నాడు పూర్ణి మయని చెప్పినట్టయినది. అట్టితణి వెన్నెల యున్న ంతవజకు గోపికలు 
వెడకిరనియు, చీకట్మికమ్మినంతనే వెదకుట మానిరనియు పలుకుబచే పూర్వాపరసమ 
న్వయమంతగా సరిపడకున్న ది. అట్టు వెదకుట మానినపిదప యమునా సై కతమున 
కృష్ణగుణగానము చెయుబయు, కృష్ణుడు వారిని కరుణించి రాన్ట్రీడనొనరించుబయ 
వివరింపపడ్‌నది, కావున వీరు తెల్లవారువజకు వెదకిరని సమర్ధించుటయును, సమంజసము 
కాదు. కావున పోతన తనయనువాదమున 


మ. అని యిభ్ళంగి లకాంగులందజును బృండార ణ్యాతుందీశ్వరున్‌ 
వనజాన్షున్‌ బరికించి కానక విభున్‌ నర్దింపుచున్‌ చాడుచున్‌ 
_ఎఆం, భాగ, దశమ, పూ, భా. 10398 
అని మార్చి పూర్వాపరసమన్వయమును, దేశోకాలములకు సంబంధించిన 
ఐక్యతను సమకూర్చినాడు. 
అకూరుడు బృందావనమునకు వచ్చిన కారణమరసినపిదప రామకృష్ణుల 
మాటివిని నందుడు గోవకుల నెల్డ పిలచి కంసునకు వాలు, పెరుగు, వెన్న, నేతులు 
తీసుకొని, మేలగువస్తువులు కానుకలుగా తీసుకొని, మధురకు బండ్రుకట్టుడని అజ్ఞా 
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పించినట్టుగ (సం. కాగ, 10-89_11) మూలమున నుండగొ అనువాదమున నందాది 
గోపకులతో (శ్రీకృష్ణుడే యిట్టు పల్కినట్టు మార్చబడినది. ఈ పట్టున మూలాను 
వాదములు రెండును యు _క్తియు_కములుగనే కన్పట్టుచున్నవి, వజనాథుడు నందుడు 
గావున నాతడాదేశించుట యంతసమంజసమో మధురానగరమునకు (పధానముగా 
నాహ్వానింపబడిన బలరామకృష్ణులు _పయాణసన్నా హములు గోవింపవలసినవీధము 
వివరించుటయు నంతె సమంజసము. 

శ్రీకృష్ణుడు రాచవిల్టు విబచెను. కావలివారిని బలరామకృష్ణులు సంహరించి, 
మధురాపురంబున విహరించి విడిదలకుంజని క్షీరాన్న మునుభుజించి, కంసుని కార్యా 
రంభమెణింగి నారేయ సుఖముగాగడిపిరి (ఊషతుస్తాం సుఖం ర్మాతిం) అని 
మూలమున కలదు మధురానగరమున | పవేశించినప్పటినుండియు ఆనేకములగునాపదల 
నెదురొ_ని, కంసుడుచెయటోవు కార్యమునుసహితమెటింగిన వారలార్మాతి సుఖముగా 
గడపుట యెట్లు సాధ్యమని సామాన్యపాఠకులు థావించుకి కవకాశము గలదు, కావున 


ర ఆేయి గోపయుతు లై 

వీ రాన్నము గుడిచి రామకృష్ణులు మది గం 

సారంభమణి6గి యిట్లు 

సిహోరంబుల న|పమత్తులె యుండి రిటన్‌. 

అం, భాగ, దశమ, పూ, భా, 1297 

ఆని మార్చబడెను. ఆ| పమత్తులై యండిరనుభావన లోకసామాన్యముగానుండి 
సా మాన్యపాఠకుల సందేహమును తొలగించుటతోబాటు దుష్టసంహారముచేయు నవతార 
త_త్త్యమును |పతిబింబించుచున్న దని చెప్పవచ్చును. దుష్టసంహారము గావించుటయు 
యవతారమునెక్తుటలోని త_్త్యముగదా! ఆ కార్యమునందును ఆప్రమత్తులై యుండి 
రనుట యిందలి విశేషము. హోతనయనువాదమున కాననగు నిట్టి చిన్నచిన్న 
మార్పులును సౌందర్యాపాదకములై యలరారుచున్నవి. 

బలరామకృష్ణులు చాణూరముష్టికులను వధించు ఘట్టమున చాణూరుని మాటలు 
విసి కృష్ణుడు “మము అడవి దిమ్మరులమైనను కంసరాజుయొక్క_ఏలుబడిలోని 
_పజలము. ఎప్పుడునాతనికి | పియమాచరించుట మాకోరిక, అట్ట చెయడనుటయే 
మాయందన్నుగహము చూపుట యగును. కాని మేము మాకు సాట్‌వచ్చు బల్లిదులతో 
|కిడింపగలముగాని మతో యుద్ధమొనరించుట అధర్మమగునమో' యసపలుకగా, చాణూ 
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రుడు “ఓకృష్తా! | సీవ్చ బాలుడవుగావు. బలరాముడునట్టివాడుగాడు. ఏలయన నివు వేయి 
యేనుగుల బలముగల కువలయాపీడము ననా యాసముగ గూల్చితివి. మీరు జల 
వంతులుగావున బలవంతులమైన మాతోయుద్ధముచేయుట యధర శ్రముగాదు, సీష్పు:నాతో 
వి కమింపుము* బలరామునితో ముష్టికుడు పొట్టాడుగాక (సం. భాగ. 10_48. 
87,88, 89, 40) అనిపల్కినట్టు మూలమునకన్పట్టుచున్నది, అనువాదమున మాత9ము 


ఉ. సాములు లేవు పీన్నలము సత్యము గబ్బనరాదు మల్ల సం 

ల? ((గౌమవిశారదుల్‌ కులీశక ర్క-శ దేహులు మారు మాక డన్‌ 
"నేము చరించు "కుట్లు ధరణీశుని 'వేడ్క_లు సేయువారమున్‌ 
గాము నినోదముల్‌ స సలుపం గాదన వచ్చునె దము క్త మాటికిన్‌ = 


క, నీతోడుత నేం బెన”7ద. 
య (బీతిన్‌ ముస్టికునితోడం బెనం7ెడి బలుల డు 
(గాతతమల్లాహవమున 
భూతలనాథునికి మెచ్చు బుట్టింతు సభన్‌. 
_ ఆం, జ్ర. దశమ, పూ, భా. 1ల84, 1985 


అని కృష్ణుడు పల్కి-నట్లును, ఆ మాటలువిని బాణూరుడు రోష్మించినట్టును, 
మార్చబడినది. నాతోడ' నీవు యుద్ధము 'సేయమని క ఎమ్హ్సడాహ్వానించుట చె చేతనే 
చాణూరుడు కుపితుడగుటయు, అందువలననే ఆతడు దంభోక్రులు పలుకుకుయు జరిగి 
నది. ఆమాపలవల ననే చాణూరుని బలపరా కమములు చెప్పించుటకు, నాతనికి 
(్రీకృష్ణనియందుగల వైరభక్తిని వ్యక్తీకరించుటకు తగిన అవకాశమేర్చడినది. మూల 
మున కానరాని. చాణూరుని స్వరూపమును భ కిని, సువ్య Re 
గావింపబడినదని తలంపవర్చును, 


నానావిధముల విశైషింపబడిన భ్‌ _క్రియుక్క్ల సమ్మగ్రస్వరూపమును కీ కి రించుల్‌ . 


లోట 


కనువుగా మూలమునందరి ఆయా సంభాషణాదులను మార్చుట భ్‌ క్రకవియగు 
పోతన యనువాదమునందలి | ప్రత్యేకత 


కంసుడు (ల్రీక ్పష్టనిచే సంహరింపబడగా, వారి భార లు. 
శ్లో హా-నాఖ ల థర జె కరుణానాథవత్సల 
త్వయా వాలేన నిహతా. చయం లేన సగృవా[పజాః m 
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తా. విరహికా పత్యా పురీయం పురువక్ష భా | 
న శోభతే వయమివ నివృత్తొత్సనమంగళా ॥ 


3 


అనాగసాం త్యం భూతానాం కృతవాన్‌ (దోహముల్బణమ్‌ | 
తెనేమాంభోదశాం నీతో భూతధృక్‌ కోలభేత శమ్‌ | 
క్‌ సర్వ పామిహ ఛూ తొానామేప పా Sn | 
గోపా చ Oo న నై సుఖమేధ తే ॥ 
సం, భాగ, 10.44.45 నుండికీరి* 


అని సుస్వరంబున వీలపంబెనట్లు మూలముననుండగా ఆనువాదముస 


వ గోపాలనీంపహాంబు కోపించి వెల్యడి 
నిను గజేం్యదునిభంగి నేడు గూల 
యాదపం దానిల మాభీలజనముల 
నిను మహీజముమాడ్మి_. చేల GRE 
వాసుడేవాంభోధివారి యు చే లమై 
నిను దివికె వడి "నేడు చుంచె 
"దేవక్‌సుతవ( ఇ "దేవత లలరంగ 
నిను. గాంవ[ కీయ నేడు విహతుం 
తే హో మనోనాథ !హో ఏర! సో మహో త్న! 
హో మహారాజ! సివిట్లు హతుజవయిన 
మనుచు నున్నార మక్క-ట: మమ్ము బోలు 
క ఠినహృుదయలు జగతివ 6 గలనె యెందు, 
'_ ఆం భాగ. దశమ. పూకా. 1889, రశ, 85 
ఇత్యాదిగ వీరి విలాపము మరి మొకరూపు దాల్చినది. “భర్ర ర్రవెన సీ యెడబాటు టువలన 
నీమధురాపురి మావం నుత్సపముల్కు శుభకార్యములు, లేనిదై. రమురకికు.. “నవు 
కృష్పునిచే చంపబడిన నీచే ఇండ్లతో బిడ్డలతొ కూడినమేము కొట్టబడితిమి ... " అను 
మూలమునకు “గోపాలసింహంబు కోపించి ఎల్వడి' స్ట 
మార్పుచెందుదనలన _ మూలమునుమించిన _ కరుణరసప్పు 
వారి భ_క్రియు ప్రతీయమానమగు చున్నది సర్వ! 
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కలిగించువాడు, రకకుడునె న కృష్ణునక వమానము కలిగిందినవాడు సుఖమును 
పొందడను మూలముకంటె “శ్రీకృష్ణునితో విరోతము తెచ్చుకొని మరణించినవారి 
గుజించి బుధులు సెప్పలేదా? చెప్పినవెంటనే వానిపె కోపమును వీడి సేవింపవలదా ? 
అనుననువాదము భ_కిరసస్ఫూ రిని గావించుచున్నడి. భ క విరోధమువలన నష్టమును! 
కోపము ఆలస్యము పరిహరింపదగినవనియ ననువాదము వ్య క్రమొనరించుచున్నది. 
అనువాదమున గావింపబడిన మార్పువలన కరుణరసము మరింత పరిపుష్ణమగుటయే 
గాక కృషభ కి స్పుటముగా వ్య కైకరింపబడినది. 
(ana) అలాల బెం 
ఎలవిద్యలకు జన్మ సానమైన, సర్వజ్ఞ లెన జగదీిశ్వరులు రామకృష్ణులు. తమకు 
అ వి ఈథ జూ ల ననే 
స్వతస్పిదమె నిర్మలమైన విద్యాజ్ఞానమును మానవచేషలచే కప్పిప్త్పచ్చువారైరి. 
ఆధి పా టు బజ్వా లబ | క a | టు 
కావున వడుగ్లై నతరువాత రామకృష్ణులు గురుకులవాసము జేయగ రికి (సం.థాగి. 
10-45-80,81) అని మూలముననుండగ అనువాదమున పోతన 


శా, _ఉర్విన్‌ మానవు అెవ్వనై న గురువాక్యోద్యు కులై కాని కి 
తూ ర్వారంభిము సేయం బోల దనుచున్‌ బోధించుచందంబునన్‌ 
సర్వజ త్యముతోో జగద్దురువ్హులె సంపూస్తుల యుండియున్‌ 
గుర్వంగీకరణంబు సేయం జని రా గోనిందుండున రాముండున్‌ 


ఆం. బాగ. దశమ. పూ. బా 1406 


ఆని రూప్పుదిద్దినాడు* ఎంతటి జ్ఞానులై నను లోక భిన్నముగా తమ జ్ఞానమును క ప్పివుచ్చె 
నని చెప్పుటకంకె ఎంతవారికైన గుర్యంగికరణము తప్పదను విషయమును 
వ్య క్రముచేయబకే యీమార్పు. మూలమున కప్పిపుచ్చిరనుట సహజముగా లెదు, 
భగవానుడవతారమె_తినపుడే యవతారతత్త్వము కప్పబడినది. ఆ విషయము. పాఠకు 
తెటింగినను మధ్యమధ్య నిట్లు కప్పిపుచ్చుకొనిరని చెప్పుటవలన రసభంగము 
కాగలదు. అట్టి రసభంగ మును తొలగించుటకీమార్పు గావింపబడినది, వర్ణన 
లో కసామాన్యముగా నుండవరనుు అందలి మహిమ మనకు [గహింవబడుటక నువుగ 
నుండవలెను. కావుననే యనువాదమున నిట్టి మార్చు గావింపబడినది. 


బలరామకృష్ణులు, మరణించిన గురుప్ముతుని తెచ్చుటకు యముని పట్టణమును 
చేరి, కృష్ణుడు శంఖధ్వానము చును ఆళం&ధ్వనిన్‌ విని యముడు రామకృషమ్ణులను 
భ_కితో పూజించెనని (సం భాగ, 10_45.42, 48, 44 ) మూలముననుండగ 
అనువాదమున 
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లే. ..నంయమనీ నామనగరంబు చేరి తద్దాషరంబునం (బళయ 
కాలమేసు గంభీరనినదభీమణ9బగు శంఖంబుపూరించిన వినె వెజంగుపడి 
వూ అస ద్భ్బాహుబలంబు 7 కొనక శంఖారావమున్‌ మానసా 
పస్మారంబుగ నెన్వం డొవ్కొ నగర పాతంబునం జస మ 
ద్వి స్టే రానహ నోపపానకున న విధ్వ స్తులో వాయ దా 
భస్గుంబై ెడునంచు నంతకుండు కోష్మపజ్యలన్నూూ ర్హియె 
వ. వచ్చి, రామకృష్ణులంగని వారు లీలామనుమ్యులయిన పిష్ణుమూ మ్ల 
లని యెటీంగి, భ కి తోడ శు ళూవవేని, సర్వ్యభూతమయుండగు 
కృష్ణునకు నమస్కరించి యేమి 'సేయుదు అనతిమ్ము- అనిన. =. 
_ ఆం.థాగ, దళమ, పూ.భా, 1421,22,28 
అసి కానవచ్చుచున్నది, మూలముసందలి చిత ణమీపట్టున సాధారణ జీవనమునకు 
సన్నిహితముగా లేదు, కావున సామాన్యజనులకు సన్ని హితముగానుండుటక నువాడ 
మున నిట్టిమార్పు గావింపబడినదనవచ్చును 
కు. 
రుక్కిణీసందెశహారియైన (బాప యుడు శ్రీకృష్ణునిచెంతకెగి సందేశమును 
చెనిపంచిన తరువాత 
శ్లో బ్రత్యేతే గుహ్యసం'చే శా యదుదేవ మయా౭_ హృ తాః 
పి మృశ్య కర్తుం యచ్బ్యాత (కీయ తాం తదనంతరమ్‌ ॥ 
సల భాగ. 10.52.44 
అసి పలికినట్టు మూలముననుండ అనువాదముగ 
వ. కృబ్లు రుక్మిణ దేవి నుకెంచిన సంజేశంబును, రూపసౌందర్యాది 
విశేషంబులును, (బాహ్మణుండు హరికి విన్నవించి కర్తవ్యం బెద్ది 
సేయ నవధరింపుమని 
ఉ. ఆ యులనాంగ వీకుం దగు నంగనకుం దగు దీవు మాయుపా 
ఛా్యాయులయాన పెంస్త్రయగుల దపష్పుదు జాడ్యము లేల నీవు నీ 
తో యమువారుం గూడుకొని తోయరుహాననం. డెత్తు గాని వి 
చేయుము శతు న్‌ నుజబుము సేయుము సేయుము నోభనంబిలన్‌ 
_ఆం భాగ. దశమ, పూ ఖా. 1709 నుండి1/11 
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అని 'వాహ్మణుడు పల్కినట్టు మార్చబడినది, మూలమునందలి ాహ్మణనిసా|త్ర 
కేవలము వార్తాహరునివలె కన్పట్టుచుండ ననువాదమున నీతడు కార్యసాధకుడుగా, 
లోకజ్జుడుగా, చతురవచో నిధిగా తీర్చిదిద్దబడినాడు. 


._ఇట్టాయాప్మాతలను చక్కగా తీర్చిడిద్దుటకు పోతన తనయనువాదమున 
మూలము నన్యథాక రణమొనరించుచుండుననుట స్పష్టమగుచున్నది. 

ధర్మరాజు రాజసూయ యాగమును నిర్య_రించు సమయమున _పేమపాశ 
బద్ధులెనవారాయా కార్య[కమములను బాధ్యతతో నిర్య_రించిరి. ఈస సందర్భమున 
ఫీమసేనుడు పాకళాలను, దుర్యోధనుడు క సహదేవుడు అతిథి స్వగత 
కార్య కమమును, నకులుడు వస్తుసముదాయే బుఠర ణను, అర్జునుడు గురుజన సే 
శు కూషను, తీకృష్ణుడ తిథులకు పాద| పశాళనమును, [దౌపది వడ్డన కార మ 
కర్ణుడు దాన నిర్ణయములను కడుసమర్థతతో నిర్వహించిరని య. చెప్పబడిన్ను 
(సం,భాగ, 1075 లీ నుండి 7 వలకు) అనువాదమున నాయాకార్య కనుములను 
నిర్వహించుటకు వారిని ధర్మరాజు నియమించెనని మార్చుటయెగాక పంక జోదరు 

నొద్ద పాయక పరిచర్య గావించుటక ర్జునుని నియమించినట్టును మార్చబడినది. . 

(ఆం, భాగ. దశమ, ఊ.-భా. 766,767). మూలమున అతీకృష్ణుడతిథులకు పాద 
_(పతాళనము నిర్వహించుచుండ ననువావమున నితనికి ఎట్టికార్యకమమును కేటా. 
యింపబడలేదు. అ గపూజనందుకొనుటకర్ష _డెన & ఫకృష్ణుడు | కార్య క మమునను 
నియమింపబడకుండుటయు, అట్టి శ్రీకృష్ణునకు మా|తమే పరిచర్యగావించుటకరునుడు 
నియమింపబడుటయు, సందర్భోచితముగ నున్నది. మూలమున" (పెమపాళబద్ధులె 
కార్య] కమములను నిర్వహించుచున్నారని చెప్పబడగా ననువాదమున ధర్మరాజు 
నియమించినట్టు మార్చట యు లోకవ్యవప కోర మునకు దగ్గజగానున్న దని మ 

కుచేలో పాఖ్యానమున భార్యచే ౬ పోత్సహింపబడిన కుచేలుడు శ్రీకృష్ణుని దర్శ 
_నార్థము వెళ్టటకు నిశ్చయించుకొని. కానుకగా _ తీసుకొనివెష్టటకు గృహమందేదేని 
య ? త్వ భార్యను పక్నింపషగా నామె నాలుగు పిడికెలల పృథుకతండులములను 
యాచించి తెబ్బి శిథిలవస్త్రంబు కొంగున ముడివేసెనని మూలమున '' ( సం, భాగ్యా 
10. 80.14 ) కన్పట్టుచున్న ది, పక 


న్న. _యదృచ్చ్భుయోపపన్నేన వర్తమానో గృహ శమి। 
సస్య das కుచె మైలన్య మనమా చ తథావిధా! 
-సం-భాగ. 10.80_7 
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కుపాయనముగా నర్చించుటకు నాలుగు పిడికలల 
పృభుతండులములు యాచించి తెచ్చెననుటలో నొ నౌచిత్యము కానరాదు, ఈ సందర్భ 
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తే. అనిన నయ్యి ౦౩ యాం గాక యనుచు విభుని 
కోథ్‌లస న్హ్ర్యం? బు కొంగున బృథుక తండు 
లముల నొక కొన్ని ముడిచి నెయ్య మున పనస 
జనియె గోవిందసందర్శనో క్చాహియగుచు 
_ఆం. భాగ. దశమ. ఊఉ. కొ. 970 


Pon 


అని మార్పుగావించి వాతౌచి మును వాడించినాడు, 

ఈవిధముగా దేశకాలప్మాలౌచిత ములను పాదెంచుటకును, భ క్రితన్మయతను 
తదితరదసభావములను మిక్కిలి bmn వెలయించుటకును, స్వతం్యత 
[గంథమువల భాసిలజేయును మూలమును మించిన సొగసులను సంతరింపజేయుటకు 
తు అమూలకములును పోతన  యనువాద మున స్తు కు 


(న 


Co 


పరిత్వరక్త వంం లు 


క్ష, భూషణములు సెన్రులకు బుధ 
తోవణము లనేక జన్ము దురితొఫఘు విని 
శో్ళోపణములు మంగళతర 


ఫఘోపణములు గరుడగమను గుణభా షణముల్‌ 
ఆం. భాగ. దశమ, పూ. భా. 1682 
అని భావించు భాగవతో తముడగు పోతనకు మూలమునందలి కథాంశములన్నియు 
(పధానములై నవే, అనుసరణ యోగ్యములె నవే కావున పోతన  అనువాదమున 
పరిత్య_క్రములగు నంశములు మిక్కిలి తిక్కు_వయని చెప్పుటలో నెట్టి విపతి 
ప _తియును కదు. 
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మూలభిన్న మైన వి. స్పృతిని, సంక్షి పతను, అన్యథాకరణమును అమూలరము: 
లుగ పరిగణించినట్టుగన పరిత్య క్రములగునంశములను సైతము ఆమూలక ములుగ 
పరిగణించుట తర్కబర్భమైనను, ఆమూలకములను వలయములోనికి తెచ్చుట జరిగిన 
గాని అమూలకములుగ పరిగణిపకుండగనే పరిత్యకాంశములను గుణించి యిందు 
చర్చింపబడుచున్న ది, 

మూలానువాదములలో రచనాపర మైన భేదముండుటి చేతను, వ క్రవ్యాంశమును 
(పభావవంతముగా కళాత్మక ముగ చెప్పవలసిన అవసరము పీబంధచ్చాయలలో 
సాగిన పురాణరచనకు నుండుటచేతను, పోతన యనువాదమున నందందు పరిత్య క్ర 
ములగు నంశములు అ అంతియేగాక జాచిత్యపో *షణమును దృ ్రప్షిలో 
నిడుకొనుటచే మూలమునందలి _ కొన్ని యంశములు పోతన యనువాదమున 
కానరాకున్న వి. 

కథ నంతదిని చెపి చెప్పినపిదప దానిసారము మరల చెప్పబడుట్‌ పురాణ రచన 
లవణము, కథాకథన శిల్పముతో రచింపబడు [పబంవధోరణికి నిట్టివిధానము 
సౌందర్శావె పాచకము కాజాలదు, కావున నిట్టివి పోత వయనవాదహున కోల మదకు 
కరకు శ్రీకృష్ణుడు గోపబాల రతో [క్రీడలు సలిపషవవిధము వివరముగా 
వర్ణింపబడిన పిదప మూలమునందలి 
శ్లో వవం నిగూఢార్మ గతిః నమాయయా 
లం చరి తే ఆర్వెేదంబయన్‌ | 

చమే రమాలాలిత పాదపల్ల వో 
సు. సమం (గామ్యవదీశ చేన్టితః |] 
_ సం భాగ. 10.15_19 
ఆను క్లోకమునకు అనువాదము కానరాదు. అరి 
ఏవం లీలా నరవ పుర్న్చలోకమనుశీలయన్‌ | 
రమే గో గోప గోపీనాం రమయన్‌ రూపవాక్క్యా లై 8| 
= సం భాగ, 10_28_96 
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అను శోకమునకును అనువాదము కానరాదు, 
మునిపత్నులు అన్నము తీసుకొనివచ్చి శ్రీకృమనకారగింపుచేసి తమ భర్త 
[ఇ కా (a వ్ల 
లున్న యజ్ఞశాలలకు జ యురి. మరలిపోయిన వారిని భర్తలు చేరదీసి. కాని వారిలో 
నక్కా ఇల్టాలిని మాతగిమామె భర్త తన్ను చేర దానీయక  తరిమెను. అప్పుడామె 
తనకు ్రుకృష్ణుడుపదేశించిన రీతిని జ్ఞానథావమున భగవంతుని ధ్యానించి పారిరద్ధి 
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జనితమైన భౌతిక దేహమును త్యజించి భగవంతుని పొందెను (సం, భాగ. 2౧2 
ల) అని మూలమున వర్థితముకాగా ననువాదమున నిది విడువబడినది. కృష్టుని 
మాయాపిభావ మొకనియందు పనిచేయలేదను విపరీతభావము కల్లించుటకు ఈ ఘట్ట 
ళు స కల్లించుచున్నది ఇట్టి దీనిని చెప్పుటవలన కథకు పొందిక, [ప్రయోజ 
నము, పిభావము నంతగో ౩ కానరాకున్నందున విడచియుండును. 

(బ్రిక్ఫృష్ణునిచే పంపబడిన ఉద్ధవుడు సూర్యాస్తమయ సమయమునకు వనంబుల 
నుండివచ్చు గోవుల చరణరేణువులచే, పిచ్చన్నరథుండై నందుని గోకలమును 
చేరను ఈ సందర్భమున మూలమున ఈకిఏందివిధముగ గోకులము వర్షి ంపబడెను, 
శ వాని తాన్రైజభియుధ్యద్భి ర్నా దితం శుష్మిభిర్వ ఎయోీ | 

భాపింతిభిశ్స వా సాభిరూధోభానై 3 సృవత్సశాన్‌ ॥ 
EME బత సతో వలంఘద్భిర్జో వృతెర్మండితమ్‌ సితే | 
గోదోవాశబ్దాభిరవం వేణూనాం నిన్యచేన చ | 
on గాయంతిఖిశ్చ కర్మాణి శుభాని బలకృష్థయోాః | 
స్వల "కృ ఆాఖిగ్షోపిఖిక్ల వై శ్చసువి రాజితమ్‌ | 


న అగ్న్య ర్కాతిథినోవి(ప పిత్భ'చెవార్చనాన్వి ₹ః | 
ధూపదివై శ్చ మ్మూల్యెశ్చ గోపావాపసై ర్మనోరమమ్‌ | 
శ్లో. సర్వతః పుష్టితవనం ద్విజాళికులనాదితమ్‌ | 


హంసశారండవాళీన్లైః పద్దుషండే శ్చ మండితమ్‌ | 
- సం, భాగ. 10.46.99 నుండి 18 వజకు 


పోతన అనువాదమున నీవర్ణన కానరాదు. తనరాకను తెలియనీయక, |పచ్చన్న 
రథుడై వచ్చి నందుని మందిరముజొచ్చిన ఉద్ధవుడు గోకులసౌందర్యమును తిలకించుట 
కంతగా అవకాశము గానరాదు. కావున గోకుల సౌందర్యమును వర్ణించుటకనువుగాని 
స్థానమగుట చేతను, పాతిచి త్తవృ తీకిని అనువుగాని సందర్భ మగుట చేతను ఈ వర్ణనము 
మడిచి యుండవచ్చును. 

పెక్కు వి విధంబుల హరి పభావంబు నుపన్యసించుచు ఉద్ధపుడును, నందుడును 
నాటిరేయి గడుపగ గోకులములోని గోపికలు స్మిదలెచి దధిమథనము గావించినవిధము; 
సూవోంచయానంతరము గోపికలు గోకుల ద్వారముకడ నిలిచియున్న రథమునుచూచి 


మి 
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మరల అకూరుడు 'వచ్చినాడేమోయని భావించినవిధము, కంసునిచంపించి మరల 
యందులకు వచ్చినాడని యాశంకించి కార్యమునూహంచినవిధము (సం, థా 
10_ 46-44 నుండి 49 వజకు ) మూలమున వ. అనువాదమున 
కానరాదు రసవత్తరమైన కృష్ణుని సందేశము గోపికలకందించు. ఘట్టము పాతనను 
బాగుగ నాకర్షించి త్‌ చే అపియత్న ముగ ముగనే ఇది విడువబడియుండునని డఊహీం 
చుట శతక. కాగలదు, 


న్న 


గోపికలు తన మనోవాక్కాయ కర్మలు గోవిందుని పొందినవి కాగా కృష్ణ 
సందేశమును గొనివచ్చిన ఉద్దవుని గాంచి ల్‌ రోకవ్యవహారమంతయు వీడినవారై వారు 
(శ్రీకృష్ణుడు చేసిన చేతలను గానముచేయుచు బాలుడుగా నున్నపుడు చేసిన పనులను 
తలంచి తలంచి సిగ్గులుఎడి ఏడ్భుచున్నవారై రి, (సం. భాగ. 10-47-9, 16) అనీ 
మూలమున నురిడగ ననువాదమున--నిది- “వఏకుపబకినది: య. గోపికలు 
వెంటనే భర్తిమరగీతముల నాలపించుటలో నేర్పరితనము గానరాదు. గోపికలయొక్క 
జాణతనమును, బింకమును నిలువజెట్టుటకు సనిమి త్ర సఖ్యమునుగూర్చి ప౦సంగించిన్‌ 
వెంటనే పోతన (భమర పివేశమును చేయించినాడు. గోపికల రోదనమునకు నీఘట్టము 
నకు పొందిక తక్కువగానున్న కారణమున విడవీయుండునని భావింపవచ్చును, 

కృష్ణలిలలను వర్శించుచు ఉద్ధవుడు (వేపల్లైలో కొన్ని నెలలుండెను అతడుండిన 
దినములన్నియు గోకులవాసులకు క్షణకాలమాతగములై తోచెను. అతడు యమునా 
నదిని, బృందావనమును, గోవర్ధనగిరిని, పుష్చించినవృక్షములను చూచుచు, కృష్ణలల 
లను పరష్ళించి గ గోకులవాసులకు కృష్ణుని జ్ఞ జ్ఞ పిపరచి స్మరింపజేయుచు, సంతోషిర 
చెను గోపికలు తమ మనస్సును కృష్టునందావేశింపజేసి పరవళులై యుండుటలోనగు, 
వారి పే౦మను తిలకించి ఉద్ధవుడు మిగుల సంతోషించి వారికి నమస్కరించెను, అట్టు 
ఉద్ధవుడు గోప స్రీలకు నమస్కరించుట న న్యాయమగునని వారి మహ. తత్వమును సహన 
శ్లో... వతాః పరం తనుభృతో "భువి గోపవధ్యో 

గోవింద ఏవ నిఖలాత్మని రూఢభావాః |] 

చాంఛంతి యద్భవభియో మునయో వయం చ 

శకం (బహ జన భీరనంతే కథా రస 

= సం. భాగ. 1. 4755 నుండీ 68 వజకు 


ఇత్యాదిగ మూలమున నై దుకోకములలో చెప్పబడెను, దీనికంతకును అను 
వాదము కానరాదు, గోపికలెంత ధన్యులరో, వారేలధన్యలై రో ఉద్ధవుని వచనములలో 
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ఈయధ్యాయమునందే 9 వివరముగ  జప్పబడుటర యెగా రంప సతతము గోపికల 

విశిషతను తన సందేశములో చెప్పెయున్నాడు. ఇట్లు గోపికల ధన్యత్వమును గురించి 
ర్ల 3 

లోగడ వివరించుట జరిగినది. పురాణములలో పునరు క కం ముకాదుగాని కావ్యము 

అందు దోషమే. ఆయా వికేషములొకే అధ్యాయమున ప లుమాగ్ధు చెప్పుటకంటె లోగడ 

వివరించిన విషయములు భావించుఓకనువుగ తిరిగి చెప్పకుండుట మేలు. అట్టు వడచుట 

కావ్యశిల్పనిర్మాణము నందలి థభర్మము. 


3 


రుక్మి ణీకళ్యాణఘట్టమున భీష్మకుడు తన కుమారై యగు రుక్మిణికి విపు 
లచే మంగకోబితమైన (కాయలు చేయించినరై “శివరాజు *'దమఘోషుడు తన ప్వతు 
డగు శిశుపాలుని కేమముకొరకు వేదమంతవిదులగు విపు9లచే నభ్యుదయోచితమైన 
మంగళ కియలను చేయించెను, (సం. భి భాగ. 10.58. -14) ఆని మూలమున నుండగా 
అనునాదమున శిపపాలునకు ఇట్టెమం గక క్రియలు గావింపబడలేదు. ' ఈఘట్టమున 
న. మంగిళ కియలకు ఫలితము లభింపనున్నది. శిశపాలుడాచరించిన 
గళ క్రియలకు [పయోజనము శూన్యము వెదవిచులై న వ్మిపులను, వారుచేయించిన 
ప. పాఠకులు అసంగతముగ నవగాహన చేసికొనుటకు అవకాశము 
లదు. ఈ సందర్భమున ఆచారవ్యవహార ములు పడర్శితమెనను, ఇట్టి మంగక్ష 
క్రయలు కిసపాలునివంటివానికి తగవని భావింతురేగాని ఇందుండి లోకాచారమును 
[గహెంచుటకు కు సామాన్యపాఠకుడై న నను ప పయత్నింపడు, కావున పట్టున శిళుపాలున 
కెట్టి మంగఃా "చిత్మకియలు నిష్ప్రయోజన ములు, తనవతములటననవ పొతన తవ 
యనువాదమున విడచియుండవచ్చును, 


బలరామకృష్టులకు వ సుడివుడు బహ్మృత క త్యమును వివరించుట మూలము 
నందు అతివి స్పతముగ “గలదు. (సం, భాగ. 1085-1 నుండి 20 వజకు) అను 
వాదమున సెఘట్టము విడువబడినది. ఈ సందర్భమునందు చెప్పబడక పోయినను 
ఆయాఘట్టములందు 'బఖహ్మత _త్త్యము వ్య_క్రీకరింబబడినదనుట యథార్థము- పర్య బహ్మ 
స్యరూపులైన బలరామకృష్ణు లక ఈ వనుది వుడు బ్రహ్మ తత్త్వమును గురించి వివకించుట 
పొందికలేనిదగుటచే దీనిని పోతన తన యనువాదమున విడచియుండవచ్చును. 


పర్యాలోచన చేయగా పోతనయనువాదమున  పరిత్య కాంశములు . మిక్కిలి 
తక్కువయని ము, మూలమునందలి ఆయా అంశములు ఆనువాదమున విఢడువబడినను 
శూచి తిఫోషకములై. అలరారుచున్న వనియు చెప్పవచ్చును, 


అపురలకనుంలం 
శ్రీధర వ్యాఖ్యానం సరణముల: 


పోతన భాగవతము [పధానముగ వ్యాసభాగవత మునాధారముగగొని అనువదింప 
బడెననునది సర్వివాదాంశము. ఇందు (పధానముగ మ 
తదితరములగు కొన్నిఆంశముల నవగాహన _ చేసికొనుబయందును  శ్రీధరవాఖ 
యందించిన విశ శైషణము తనకు ఆమోదయోగ్యమగుటచే తదాధారముగకూడ పోతన 
తన యన స న సాగించెనని చెప్పవలసియున్న ద్ని పండిత [పకాండులనకులీ 
యభ్మిపాయముతో నేకీభవించుచున్నారు. 


శ్రీ ధరీయానుసరి ణఇముగ ఈతని అనువాదమునచేరిన అంశములు యథార్థ మునకు 
సమూలకములేగాని అమూలకములు గానేరవు. కాని ఈ సిద్దాంతవ్యాసముయె క్క 
(పధానలక్ష్యమునుబట్టి వ్యాసభాగ వతదశమస్కంధమున కానరాని అంశములమూలక 
ములుగ పరిగణింపబడునని ఈ యధ్యాయముయొక్క్ల పారంభమునందు వక్కాణించుట 
జరిగినది. కావున ఆమూలకములు _ (ప్రధరీయానుసరణములునై న అంశములను 
గురించి యిందు చర్చింపబడుచున్నది, 

మూలమునందలి యంగములను స్పష్టపరచుటయ, వానికి సంబంధించిన 
విశేషాంశములను గొన్ని చర్చించుబయు వ్యాఖ్యాతయొక )_ (పధానలక్షణములు, 

(శ్రీధరుని వ్యాఖ్యలో స స్పష్టత, సమ్మగత 5 కానవచ్చిన కొన్ని తావులందు పోతన 
తానుకూడ దానిని సమ్మగముగ నంగీకరిం రించుదు ఆమెరకే ఆపధములతోనే వివరించు 
పద్యములు! వాసి (్రీధరవ్యాఖ్య నత్యంత సన్నిహితముగ ననుసరించిన ఘట్టములును 
పోతన యనువాదమున గానవచ్చుచున్న వి: 

దెవకీగర్భస్టుడై న పురుషోత్తముని సత్యస్వరూపునిగ దేవతలు స్తుతించుచు 
ల సత్య వతం సతే్టపకరి (తిసత్యం 

సత్యస్య యోనిం నిహితం చ నే 

సత్యస్య సత్భమృత సత్య నేత)ం 

సత్యాత్మకం త్వాం సన రణం (పపన్నః | 

. -సం బాగ. 10.2 26 
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ఆను మూలము నందలి కొకమునకు వాభ్యారూపముగ పోతన యిట్టనువదించెన్ను 


స సత్య వతువి నిత్యసం ప్తి పిసాధను6 
గాల|తయమునందుం గలుగువాని 
భూతంబులైదును పుట్టుచోటగువాని 
నై దుభూతంబులం దమకువాని 
వై దుభూతంబులు నణంగినం బిమ్మటం 
బరంగువానిని సత్య భామణంబు 
సమదర ఎనంబును జరిపెడువానిని 
నిన్నా[శ యింతుము నీ యదీన 


ఆ.  మాయచేత నెబుకమాలినవారలు 

-పెక్కుుగతుల నిన్ను బేరుకొందు 

రెటుంగనేర్సువిబుధు "లేకచిత్తంబున 

నిఖలమూర్తులెల్త స్‌ యండు. 

- ఆం భాగ. దశను, పూ. భా. 89 

మూలమునందలి క్లోకమునకు శ్రీఢరవ్యాఖ్య యిట్టున్నది. "a శతం 
సత్యం కృత మితి హృష్టాః, సతః తేనై చ పిథమంస్తు వంతి. సత్య వతమితి. సత్యం 
వ్రతం సంకల్పోయస్యతం. సత్యంపరం ష్టం, పొ పిస్థా నమ్‌ యస్మిన్‌తం. 
(తిసత్యం 1తిష్వపికాల లషు సృృపైః పూర్వం పళ యానంతరం స్థితిసమయచ సత్యం 
అవ్యభిచారేణ వర్తమానం తదేవాహుః సత్యస్యయోనిమితి, సచ్చష్దన పృథివ్యప్తై 
జాంసి, త్యశ బన వాయ్యాం కాశా లల సచ్చత్యంచ సత్యం, భూతపంచక 0* 
“శుతత్స త్త్యమత్యాచక్షత” ఇతి శులెః, యోనింకారణమ్‌, అననసృష్టేః పూర్ణం వర్త 
మానతోక్తా. తథా సత్యే తస్మిన్నే వనిహితం అంతర్యామితయా స్థితమ్‌. అనన స్థితిసమ 
యేజఒపివ ర మానతోక్తా తథాచ సత్యస్య సత్యం సత్య స్యైక స్య సత్యం పారమార్థికం 
తన్నా శేఇ.ప్యవిమ్యమాణరూపం అనేన పళయె౭ప్యవ వధిత్వేన సత్యత్వందర్శితమ్‌, ఏవం 
| తిసత్యత్వముపపాదితమ్‌. తథా బుతస్య నత9ం బుతంచ సూనృతవాబే. సత్యంచ 
సమదర్శనమ్‌. తథా భగవతా వ్యాఖ్యాస్యమానత్వాత్‌ . క “సత్యంచ సమదర్శనం: 
బుతంచ సూనృ్ఫతావాణీ కవిభిః _పరికీర్తితౌతి. తయోర్న్మేతం నయన సా;నం 
నేతారం 1పవర్తకమితి యావత్‌. ఏవం సర్వపికారేణ సత్యాత్మళం త్వాం భగవస్‌ 


166 పోతన యనువావదవిధ్యా; 


వయం శరణం పరిపన్నాః పా బ్లా ఇ తి” ఈ పరమసత్యముయొు క్క విస్త 
మూలములో ననేక విధములుగ చె స్పెన పదములక ధ్ధము వివిధములుగ చెప్పు ప 


మున్నను వివరణ ప మితిలోను, వివరణకు సంబంధింలినే పు. పర్‌ 
ములోను (్రధరవ్యాఖ్యకు పోతన పద్యమత్యంత సన్నిహితమగుట గమనించక 


యున్నది, 
వం ee ద్యిఫల స్రీమాల 

శ్సతూరన 8 పంచవిధః వడాళ్ళా | 

స_ప్పత్య గష్ట్రవిటపో నహాకో 

దశచ్చది ద్విఖగో హ్యాదినృక్షుః | 

= సం భాగ, 10.800 

అని మూలమున ప౦పంచమను ఆదివృక్షమును వర్ణించెను. పాఠక్షల 

గాహన యగుటకు కొంతవరకు వివరణమవసరమని భావించిన పోతన విక 


నీ, | పకృతియొక్క-టి పాదు ఫలములు సుఖదు8ఖు 

ములు చెండు గుణములు మూండు వేళ్ళు 
తగు రసంబులు నాబ్లు ధర్మార్థముఖరంబు 

"అతంలగెతీ విధము వైదిళ ధియంబు 
లాలు స్వభావంబు లా కోకమూాసహాోదు 

లూర్చులు ధాతువు లాక్క- యేడు 
వై పొర లెనిమిది (పంగలు భూతంబు 

లదు బుద్ధియు మనో=_హంకృతులును 


తే, రం[ధములు తొ 'మ్మిదియు. గోటరములు (పాణ 
ప్టతదశకంబు జీవేశపత్షీయుగము 
గలుగు సంసారవృత.౦బు6 గలుగంజేయల 
గావ నణంయింప రాజవొక్క_రుండ వీవ. 


- ఆం. భాగ, దశమ, పూ భా, 9! 
మూల కోకమునకు. (శ్రీధరుని వ్యాఖ్యానమిట్టున్నది, 
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“లోకాది రూపం దె గ్రతంచ సర్వం తద్భ్య్యతిరే'కెణ నా సేతివ కుం దైగ్గిత 
పిపంచం వృషరూపేణ నిరూపయు స్తీ. ఏకాయన ఇతి. అసౌ పిపంచః ఆదివృక్షః 
వృశ్స్యత ఇరీవృకః, సమషి వంషి దేహరూపః. కథంభూతః, ఏకాయ నః ఏకా పకృతిః 

i ee 
అయనం ఆక్రయో యస్యసః, ద్వేసుఖదుఃఖే ఫలే యస్యసః, తయో గుణాస్సక్త్వా 
దయో మూలానియస రామ మోకాశ్చత్వారో రసాయస్యసః, పంచజఇర్మది 
కారా యస్యసః, షడూర్మయః. ప “బుభుజాచ పిపాసాచ 
ఆ 


. సప ధాతవః తృచో యస్యసః, పంచభూతాని మనోబుద్ధ్య 
: 


అల్ల న్‌ వ వ ల 
హంకారాశ్చెత్యష్టు, విటపాః శాఖా విసరా యస్యనః, నవాక్షః నవద్వారాణి 


ణాత్మకముగా వాసిన పోతన పద్యములో _ ్రీధరుని వివరణను కొన్నిచొట్ల సన్న 
హితముగాను, మరీకొన్నిచోట్ల నతి సన్నిహితముగను ఆనుసరించినవిధము గానవచ్చు 
చున్నది, 

ఉపర్వుక్షో దాహరణములందువల పోతన తన అనువాదమున శ్రీధరవ్యాఖ్యను 
సన్ని హితముగాన్కు అతిసన్ని హితముగాను అనుసరించుటయేగాక ఆంతంతమా! తముగ 
ననుసరించిన ఘట్టములును గానవచ్చుచున్నవి, ఉదాహర ణమునకు స్మకిందె దానిని 
'పేర్కానవచ్చును. 

దేవకీగర్భస్థుడైన పురుషో త్తముని దెవతలు సుతించుఘట్టమున 
తాం తధా న చే మాధవ "తావ కాః క్వచిత్‌ 

(ఛశ_న్లిమాగ్దాత్త్వయి బద్దసౌహృ దాః | 

త్వ్యయాభిగువా విచర_స్త్‌ నిర్భయా 

వినాయకానిక షమూర్థసు (పభ | 

_సం భాగ, 10-2-88 

ఓమాధవా ! నీభ క్తులు నీయందు నిర్మలమైన మనస్సు సమకూర్చినవా రై 

మో కమార్షమునుండి జారిపడరు. నిచెతి పాపను హైందినవారుగావున భయ. 
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రహితుత “వినిోయకానీకపమూర్థములందు విహరింతురు. ' అని మూలమునందు 
కానవచ్చుచున్న ది, ఇందలి “వినాయకానీకపమూ రను? అన వానికి (శ్రీధరుని వ్యాఖ్యాన 
ఖై టో 
మిట్టున్నది, “త్యదియాస్తు నశడాన్‌ీవ్‌పి, ఉత స _సిత్యాహుః తథెతి వినాయకా? విఘ్న 
హేతవః తేషామనీకాని స్రోమాః తాని పాంతియే. తేషాం మూర్ధసు. వీచర ని విళ్నూన్‌ 
జయ నీత-ర యదా త్వ్మదూఐ రాపాోః పత్యేకం పతతి రసు bess 
Rs (( ( 
మూర్ధసు చర చని, [|] 
“శ్రీధర వ్యాఖ్యానమున వివరింపబడిన ఆర్థడ్యయమును న దన్‌ నలో నిడుకొని పోతన 
స్‌, సీవావై ర్‌డాభం దమ 
భావంబులు నిలిపి ఘనులు భయపరహితు లై 
యె విఘ్నుంబుల6 చెందక 
వీ వరయగ మేటినోట చెగడుదు రీశా! 
- ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా, 99 
అనుపద్యమునందు 'ఏవిఘ్న ంబులణజెందక, నీవరయగ మేటిచోప నెగడుదురు 
ఆనీ చెప్పియుండునని భావించవచ్చును, 
కథకు, రసభబావములకు, సంబంధించినవిగాక, వ్యాఖ్యాతలు ఏవరణనిచ్సెఢీ 
తొవులందు మైతము, ఒక్కోక్క-చో పోతన శ్రీధర వ్యాఖ్యనను సరించినట్టు చెప్పవచ్చును, 
ఆఘానుర సంహారగాధను శుకుడు పరీశైన్మహారాజుతో చెప్పెడి సందర్భమున 
మూలమునందలి 
రో వతత్మ-మారజం కర్మ హా చేరాత్య్మాహిమోతశ్షణమ్‌ | 
మృతః పౌగఠడ కే బాలా దృష్ట్య్వోచుర్విస్మి తా (1 వచే | 


ఎగర. పాగ, 10 ఏ 2/1 
అను కక ముననువదించుచు కోన 


అం బబు కొమారవిహారంబున నై దవయోట కృష్ణుండ 
ఘాసురునిం దెగంజూచుటయుం దమ్ముం గాచుటయు, నాజవయీంటి 
దైన పెగండవ్భ 'తంతంబని చిత్తంబులం గేపకుమారులు దలంపు 
wee nt ce NE 2 ఆం. భోగ దశమ. ఫూ. భా, శ4రిర్‌ 
అని కౌమారక -పౌగండక పదముల వీవరణమునిచ్చియన న్నాడు. మూలక్ఞాకమునకు 


శ్రీధరస్వామి రచించిన వ్యాఖ్య పే వివరణమునకు స సహాకరింబి యుండవచ్చును, 
ఈ పదములకు శ్రిధర వ్యాఖ్యలో ఈ |కిండివీవరణము కానవచ్చుచున్నది. 
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త 
హరేః కౌమారజం పంచమాబ్బకృతం కర్మ తథై వ దృష్ట్వా పౌగండకే వష్టేఒప 
కాలా అదై ౪వ తద్వు త్తమిత్యూచుః 
తదుపరి దీనికి కారణమడుగు పళిక్షిన్నహారాజు పల్కులలోగూడ మూలమున “కౌమారే, 
హౌగొండకే' అనియుండగా ననువాదమున 3 చె వ్యాఖ్యనాథార ముగాగ్‌ వ 
వ్‌ వఐబేంక్లు కౌమార మటమిోద నై బేండ్లు 
పౌాగండ మనియెడు పా్రాయమందు 
అదీ 
నై_దేండ్ల వాడై న య బ్టాక్షు చరితంబు 
పౌగండమని గోపబాలుశెల్లం 
దలంతురంటి ౩ యెట్లు తలంతురు ... 
_ ఆం. కాగ. దశమ. పూ, భా. 486 
అని వివరించియుండునని భావింపవచ్చును. 
కాశియమర్గనము గావించిన శ్రీకృషుని నాగపత్నులు స్తుతించినవిధము మూల 
© (>) కా 
మున సీ కిండివిధముగానున్నది. 
క్లో, నమస్తుభ్యం భగవతే పురుషాయ మహాత్మనే! 
భూ తావాసాయ భాతాయ పరాయ పరమాత్మనే! 


aN < mn 
త జ్ఞానవిజ్ఞుననిభయే బ్రహ్మ ణే౭_న నశ _క్షయె! 
అగుణాయావికారాయ నమ _ప్తే-పాకృ తాయ! 
నో. కాలాయ కౌలనాభాయ కొలావయవసాశ్షి జే! 
అ జీ న మా? 
పిశ్వ్యాయ తదుపద్య ఫే. తత్కై) విశ్వ వీత వే॥ 
నో. పరావరగతిడాయ సర్వాధ్యమయోయ తే నమః | 
౧౧ షా 


అవిశ్వాయ చ నిశ్వాయ తద్ద) స్తే 42 స్య న హేతవే! 
_ సం, భాగ. 10.16_89 నుండి 48 వజకు 
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=) ఇవో చ జన ఈ 4 శాం గా 
ఎ వివరణమును సహాయముగాగాని పోత 


The 


౦తె ర్యా మిరూ 


ఇఒ 
రు! 


త్వంబువ లన6 బరమ 


యు, భూత 


వలన మహాత్ముండవయ్యు; 


గంబు 
వలన భూతవాసుం 


నపరిచ్చిన ్న తే 


నాకాశాడిభాతేసమా(శ్రయ తంబు 


పురుషుండవయ్యు, 
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మయత్వంబువలన భూతశబ్ద్బవాచ్యుండవ య్యుం గారణాతీతత్వంబు 
సలనం గంతా రా జ్ఞా నవిజ్ఞా నపరిపూర్ణత్వేంబుగలిగి, 
నిర్దణత్వనిర్వి కారత్వి బునలన (బ్రహ్మాంబవయ్యుల (బుకృుత్మిపనర్త 
కత్వ౦బునలన ననంతళ క్తినె, య పాక్ళతుండవ య్యు ను, గాలచ్మక 
(ప్రవర్త కత్వంబునం గాలుంపవయ్యు 6 గాలశ క్కి సమాశ్యయత్వంబు 
వలనం గాలనాభుండవ య్య్యుం, జిన్మయతగంబువ లన మహాత్ముంవ 
వయ్యు, సృష్టి జీవ నసంహా రాదిదర్శిత్వంబువలనం గాలావయనసా శీ 
వయ్య, నొప్పు వీకు నమస్క-రించెదము. 


న్స విశ (ంబు సీవ'యె విశ్వంబుం జూచుచు 


విశ్వంబుం "చేయుచు విశ్వమునకు 

సీవ్రు విశంబు కాక యు, విశ్యంబు పీన యయు[్నను, విశ్వభావాభాన 
సందర్శనంబు "సీయుచు, విద్యా విద్యలకు హేతువైన సీకుంబ/శామంబు 
లాచరించెదము, ?* |. జ. వ. 
_ ఆం, భాగ, దశమ, పూ, భా, 678, 679, 680. 


లీ 


లో ను శ్వ i ఏ ef 
సంబుద్ధిపదములలోగల విశిష్టతను, శ్రీధరునివివరణమును తోడుచేసుకొని 
ఈ, Fa ఇ జి బి [| లౌ | 
చెప్పినచో మటణింత స్పష్ట ముగానుండుటయిగొక పభావదంతముగకూడ నుండునను 
సంకల్పమే యీ పట్టున పోతన తనయనువాదమున గ్రీధరకృత వివర ణసహితములగు 


మూలమునందలి సంబుది పదముల (గ్రహించుటకు కారణము, 
ఛి . 


లో | - క్ష / : fs. ఎద 
శ్రీకృష్ణుని రాస్మక్రీడనుగుజించి. వినిన పరీక్షిన్మహారాజు. "ధర్మరక్షణ సేయ 


శ్‌ 
ద 


టకు ధరమీద నవతరించిన ్రీక్సషుడు ధర్మవ్యత్మిశకమమగు పరన్రిసంగమమునెట్టాచ 


రించె'నని శుకుని పిక్టించగా డానికి సమాధానమొసంగుచు నాతడిట్లు పలి యున్నాడు, 
వ్‌ ధర్మున్యత్మిక మో దృష్ట. ఈశ్వ రాణాం చ సాహసమి ! 
శేశీయసాం న దోపాయ' వహ ః సర్యభుజోయ థా! 
_ సం భాగ, 10-88.80 
ఈ క్లోఠమునకు శ్రీధరస్వామి తన వ్యాఖ్యలో “ధర్మవ్యతి క్రమ ఇతి, సాహసం చ. 
దృష్టం పజాపతీం దసోమవిశ్వామి | త్రాదీనాం: తచ్చ తేషాం తేజస్వినాం రోలు 
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వయం శరణం ప9పన్నాః ప్రా స్తై ఇ తీ.” ఈ పరమసత్యముయొక్క_ విస్తృతిని 
మూలములో ననేక విదములుగ చప సన పదములక ర్ధము వివిధములుగ చెప్పుటక వకాశ 
మున్నను వివరణ పరిమితిలోను, వివరణకు శంబందికలీన నాయాపదముల [పయోగ 
ములోను శ్రీ (శ్రీధరవ్యాఖ్యకు పోతన పద్యమత్యంత  సన్నిహితమగుట గమనించవలసి 
యున్నది, 
నాం వకాయనో౬ సా ద్విఫల్ర్రిమూల 
య పంచవిధః మడాత్మా | 
స్తత్యగష్ట్రవిటపో ననాక్షో 
దశచ్చదీ ద్విఖగో ప || 
ఎ సం, భాగ, 10.92.27 
అని మూలమున పిపంచమను ఆదివృక్షమును వర్ణించెను. పాఠకులకవ 
గాహన యగుటకు కొంతవరకు వివరణమవసరమని భావించిన పోతన వివరణ 
పారియముగ వా్రసిన ఈకింది పద్యమును పరికింతము 
న! (పకృతియొక్క-టిపాదు ఫలములు సుఖదుఃఖ 
ములు రెండు గుణములు మూండు వేళ్ళు 
_ తగు రసంబులు నాట్లు ధర్మార్థముఖరఠంబు 
లెతీంగెడి విధము ₹ై.దిల| దియంబు 
లాబు సృ భావంబు లా శోకమోహాదు 
లూర్చులు. ధాతువు లొక్కొ- యేడు 
వై పొర లెనిమిది (పంగలు భూతంబు 
లైదు బుద్ధియు మనో౭_.హంకృతులును 


తే రం(భములు తోొమ్మిదియుం గోటర ములు (ప్రాణ 
పతేదశకంబు జీవేశ పత్మీయుగము 
గలుగు సంసారవృతుంబుం గలుగంజేయం 
గావ నణంగింప రాజవొక్క_రుండ ఏవ. 
క Ew 0 = ఆం. భాగ, దశమ. పూ భా. 91 
“మూల శ్లోకమునకు. శ్రీధరుని వ్యాఖ్యానమి మిట్టున్న ది, స్‌ 
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మూథులు బీభత్సమును బొంద వికటుణై. 

తం డికి దయ రాలగం దనయు డగుచు 
ఖలులకు విరనంబుగా దండియై గోప 

కులకు హాస్య 6బుగం గుంజుం డగుచు 


ఆ చన రో 9 ద 
ఆ, బాంధన్రలకుం _బెమభానణ ల్ల వేలు త్‌ 
సాంతమొనర 'యోగిజనుల కెల్లం 
దో రు లి 
బరమ తత్త్యమగుచు ఛాసి'ల్లె బలునిత్‌ 
మాధవుండు రంగమధ్య మందు. 
అ ౨0౦0; భాగ, దశమ, హూ. ap 1829 
ఈ పట్టున రసనామములను పెర్కొ నక పలువురకు పలువిధములుగ కన్పట్టినట్టు మూల 
ముననుండగ, వేరవేరువర్గములవారికి వివిధరసరూపములలో కన్పట్టై నట్టు రసనామము 
లను పేర్కొ_నుచు వివరించిన బ్రధరునివ్యాఖ్యకును,10 ఆమార్లముననే సాగిన పోతన 
యనువాదమునకును సని హితతగము గలదు, 


చం 


రుక్కి జీనందేశహారియెన | బాహ్మణుడు ఫ్రకృష్ణునిచెంతకేగి, తిరిగివచ్చి 
— (53) 


gat) 


ల 


(6 ప్రై 


యా మెతో పల్కినపల్కులు మూలముననిట్టున్నవి. 


నో తస్యా ఆవేదయ 'త్పొప్తం శశంసన యదునందనమ్‌ । 

ఉ_క్షం చ సతృవ చనమాతొపనయ నం (పతి ॥ 

- సం, భాగ, 10_58_80 
ఇందలిభావము స్పష్టముగా బోధపడుటలేదు కావున సీభావమునకు వివరణా త్మక 
ముగా పోతన బాహ్మణుడు రుక్కిణితో నిట్లు చెప్పెను. 

ఉ. మెచ్చె భవద్దుణోన్నతి క మేయ ధనాదుల నిచ్చె నాకుం ణా 
వచ్చ సుదర్శనాయుధుడు వాజి సురాసురు లల్ల నడ్డమై 
వచ్చినవై న రాక్షసవివాహమునన్‌ గొనిపోవు నిన్ను సీ 
సచ్చరితంబు భాగమును సర్వము చేడు ఫలించెం' గన్యకా | 
_ ఆం భాగ. దశమ ప్పూ జా. 188 


ఈవిధమైన వివరణకు శ్రీధరస్వామి వ్యాఖ్యయ కి కొంత సహకరించియుండవచ్చును, 
మూలక్లోకమునందలి “ఆత్మోపసనయనం' అనుపదమును శ్రీధరస్యామి మూడువిధము 
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లుగా వివరించియన్నారు. = న. (పతి _ ఆత్మనాన్వయం కృ 


అ ౭౨ ల్రివస్మ 
ఆనయనం Es (తాను స్థయము కృష్ణునికి ఆసుకొనివచ్చుటనుగూర్నియు,, ఆత్మనః 
[1 జేశ్వరగే స్యేతివా ల తీసుకొనివచ్చుటనుగూ య. ఆత్ననః తస్మా 
ఉపనయనం పతి (రుక్మి జిని న ఇచ్చే యాత్మోప 
నయనమునుగూర్చి (బ్రకృష్ణునిచే చెప్పబడిన సత్యవాక్కు నం రుక్మిణికి 
చెప్పబడినది, శ్రీధరవాగ ఖ్యానమునందలి యీభావములను పోతన తన సహాజకవిశా 


ధోరణిలో మజికొంతవివరముగా చెప్పియున్నా డు. 

ఈవిధముగా పర్యాలోచనచేయగా పోతన తనయనువాదమున భగన త తత్వ 
_పతిపాదనమునందతిసన్ని హితముగను, తదితరములగు నాయా యంశములందంతంత 
మాతముగను, త్రీధరవ్యాఖ్యననుసరించినటు స్పష కుసచన్నడి. 


ఆధస్ఫూచికలు 


Ca al 


1 ఆంధ9వాజ్య యారంభదో శ, దిం, సం, నన్నయభారతము; పుటి : ఠి 
2 


ది. ఆం, భాగా ఆం, (ప, సొ. అ. (వచురజ; పెఠిక్రు పుట : 26 

లి, (శ్రీమద్భాగవతానుశీలనము; పుట : 2 . 

4, ఆంధ భాగవత విమర్శ; పుట : 162 

ల. సం, భాగ, 10917 

6. ఆం, భాగ, దశమ. పూ. భా. 888 

7. ఈరెండు పద్యములును తాళ శపత్మపతులలో లేవని ఆకాడమీవారి భాగవత 
సంపాదకవళ్గము చె చెప్పియున్నారు. 


8 విష్ణకథాః అనునది పాఠాంత రము. పోతన . యను వాదము నంద 
స్ట మునుబద్దియేగాక, పరీక్షిన్మహారాజు కేవలము కృష్ణక భలే? గాక వి 
టీని వినుచుండుపనుబట్దియ ఈపాఠమే మూలమునందలి పాఠముగా (గ్రహింప 

వచ్చున్ను. లేదా పోతన (గహేంచిన ae “ఈ పాఠ కముండియుండవచ్చును. 


రి. సం, భాగ. 10_47_29 నుండే 29 వ 
10, చూడుము, ' సం కాగ, 104817 గ వ్యాఖ్య, 


Le 


ఈ 
డి 

3 
వ 


తృతియాధ్యాయము 
రంథాసూూలవముంలం = వవూలపాయుసుుంలు 


పూర్వాధ్యాయమున (పదర్శింపపడిన పోతనయనువాదము నందలి యమూలక 
ముల విర్శాడూపమును తిలకించి ఈతని ఏనువాదమాదంంతము మూలభిన్న మని 
భావింపడగదు. పోతనయనువాదమున యథామూలముగ వెలసిన తావులును లెక్కకు 
లిగా కలపు. ఇచట యథామూలానువాదమన  యథామూలఖావానువాద మెగాని 
యథామూలపదానువాదను గాదు. వాతనదృ్శష్టె (ప్రధా ధానముగా మూలమునడంలి బావ 
ములసెనుండుబయేగాక, ఒక భాషనుండి వేరొక భాషలోనికనువదించునపుడు యథా 
మూల కావానువాద మేగాని పదానువాదము పొసగుదుగడా |! మూలమునందలి భావము 
అకు బట్టి మారు చేయక చాలవబకు ఉన్నదియున్ను ట్లుగనను నువదించుపయ యథా 
మూలభావానువాదము. పోతన పెకుు-భావములను యథామూలముగా వెలయించి తన 
యనువాద కౌళలమును (పకటించుట 1పళంసార్త మ్కు ఈతని యనువాచమున 
సన యశ్రామూలముఅనుగుజిఐచి స్థారిపులాకముగానిట చర్చింతము* 

మూలమునందలి కర్మవాదములను, పరమాత్మత త్వమును యధాతధ ముగ 
అనువాచమున హెందుపజచుట కన్పట్టును. 

ఆకాశవాణి పలుకులువిని దేవకిని తచేయ గమకించు కంసునిగని వసుదేవుడు 
పలికినతీరు గమసింతముం 
- _ మృత్యుర్జన్మనతాం సీర -జెపేన నవా జాయే | 
అద్యవాబ్దళ కాం శూ వృుత్యుర్వై (వాణనాం (భువః॥ 
"దేపేం పంచత్వమాపన్నే చేహీ కర్మానుగనోఒవళః | 
"దేహాంతరమన్ము పాష పాక్తనం త్యజలి వపుః | 
(వజం స్తిష్టన్‌ పదె కేన యక్షై వై కేన గచ్చతి 1. 


అ 


3 


Qa 


పే 


యథా తృణజలూకైవం "దేహీ కర్శాగతిం గతః ॥ 


శ 


స్వప్నే యథా పళ్యతి చేహమోా దృశం 
మనోర శోనాభినివిష్ట వోతనః | 

వ ఏనసానుచింతేయన్‌- 
దృష్ట శు తాభ్యాం వునసానుిం! 
(పపద్యశే తత్‌ కీమనీ హ్యావస్థ బ్రతి 1 
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యఖథామూలములు 


జోతి ర్య శవోదక పార్టి వమ్వదః 
సమీర వే గానుగతం విభావ్య తే 
ఏవం స్వమాయారచి లెప్వుసా పుమాన్‌ 
గుజేనము రాగానుగతో విమువ్యూతి ॥ 
_ సం. భాగ. 10_1_88, 89, 40, 41, 48 


కావములు యకాతథముగా స్మ కిండివిధమున ననువాదమున వెలపినవి. 


మనితోడన పుట్టు మృత్యువు జనులకు 
నెల్లీ నేంైై న నూ జెండ్ర_కెనం 
డెల్లంబు మృత్యువు దేహంబు పంచత 
నందం గ ర్మానుగుంసై శరర 
మాబుబేహము నూది మజితొంటి చేహంబుం 
చాయును దనపూర్వభఖోగమె త్ర 
"నేజూంటిపై 6 బెట్టి నెనుక భోగంబెక్తి 
గమనించు తృిణజలూక యును ఖో ల 
నెంటవచ్చు కర్న విసరంబు మును మేలు 
కన్న వేళ నరుడు గన్న విన్న 
తలంపబడిస కార్య తం తంబు కలలోన 
బాడితశో డం గానబడినయ ట్లు. 
జలభఘుటాదులందుం జందసూ ర్యాదులు 
గానలయుడుచు గాలిం గదలు భంగి 
నాత్మ కర్మ నిర్శి తాంగంబులను (బాణి 
గదలుచుంకడు రాగ కలితుండగుచు 


నందాదులిం్యదయాగ ంబు సేయదలందగ (ప్రుక్భువ్హుడు 


కర్మవాదము బోధించిన తీరు 


న్‌ా 
in 


కరుణా జాయతే జంతుః కర్మలైవ వివీయ తే | 
సుఖం దు:ఖం భయం న్నేవుం కరస టై వాభిపద్యతే | 
= సం, భాగ, 10.24.15 


మాల ప్రాయములు aes 


క ములలో మూలముననుండగా ఈ భావములే యథాతథ 


౯7 
న్‌ 
ర 
e 
రని 
Xx 
> a2 
౧0 
ర 
వ్రణ్ణ 


కం కరమున బుట్టు జంతువు, . 
క రృమ్యునన్‌ = వృద్ధి బొందుం గర్టుమునం ఇె 'జెడున్‌ 
గర్భమె జనులకు దేవత 
కర్మము... సుఖదుఃఖములకుం గారణవమధిపా ! 
న. = ఆం. భాగ్య, దశమ, వూథా = 882 
మొదలగువిధముగ స్తు పద్యగ ద్యములలో - ప త్యక్షమగుచు చున్నవి, 
(శ్రీకృష్ణుడు శుద్ధవృనిచే గోపికలకు ప పంపిన సందేశములో IE పరమాత్మ 
త_త్తము, ఆత్మ విద్య, మూలమునని ఎట్టు కానవచ్చుచున్నది. EE 
శ్లో భవతీనాం వియోగో మే నహీ సర్వాత్మనా క్వచివ్‌ 
యథా భూతాని భూకేము, ఫర య క మహీ | 
ee తభాహాం చ మనః (పాణభూ కెంద్దియ గుణ్మాశయః || 
త్త, _ అత్మన్యేవాళ్ళనా శబ్ణనం సే హన నీనుపాలమే | 
అత్మ నాయాను భావేన భూ తెం దియగుణాత్మనా! 
BC ఆత్మా జ్ఞానమయః శుద్ధో వ్యతిరికో2_.గుణాన్వయః 1, 1 
సుష వి" స రష్న జ్య గ్రదిర్భా యావ శ త్రిఫీరీయ లే | : 
నో యెనేం డి మార్థాన్‌ ధ్యాయేత మృ హేస్వప్నవదుద్థిత్రః ! 
తన్ని కస్థ్యాదిందియాణి వినిదః (త్య పద్యత | 


Ea వకదంతేస్సమామ్నా యా యోగః సాంఖ్యం మనిషీణామ్‌ | 
త్యాగ స్టపో దమః సత్యం సము| దాన్హా ఇవాఫగాః. [1 . 
- సం, భాగ. 10.47.29 నుండి లిళి వణకు 
పెన వివరింపబడిన తత్త్వమును యథాతథముగా అనువావమున ' పవేశ పెట్టిన 
తీరు గమనింతము. వ =. | 


నీ. ఎల్ల కార్యములకు నేను (ప్రధాన కాగ. 
గ. "రణము గావున మారు రముణులార 


[78 ' తఊఈభథామూలములు 


కలుగదు మద్వి యోగము చరాచరబూ 

ములలో వుహాభూతములు నసీంచు 
కరణినుండుదు సర్భగతుడనై కావని 

(పాణబుద్ధి గుకేం(దియా[శ్రయుండ 
నాత్మయందాత్మశే నాత్సుం బుక్తి౦ంలు అ 

శ్రీ ంతును (దుంలు లు స హృషీకభూత 


Gil, 


గుణ గణాకార మౌాత్మలోం గొవుముమిగులు 
నివిడ మాయానుభపమున సిత్య శుద్ధ 
మాళల్ళ సి్టానమయమునై_ యమరుగుణముం 
(కృతి కార్యమనొ సృ్తి క్ర బట్టి బారటం 
చ కోలం గని కేచి మున్ను కలగన్న సమ స్తవిధంబు క్‌ల్తగా 
దలంచినభంగి మానస పదార్థముచే చె నికు జేం| దియార్గముల్‌ 
బఎలమయునం గట్టి ల ప్రపంచము "వేదనుం దన్‌ మనంబు దా 
రలయక గ: స్టుడున్‌ 'సుధుల కవల సెొరిడొక? ie 
ఆ, సాంఖ్య యోగ నిగమ నత్య తపోదమ 
వంత మున నిరోధములు గడపలం 
గాం నుండు జలధి కడపలగాం గల a 
నదులభంగి నలిన నయనలార | an శ . 
_ ఆం భాగ. దశమ, పూతా. 1468, 1469, 1470 


అయా టా ములును త దమున యథా స ఖామూలముగా (ప్రదేశం 
చుట bs 
వై రభ క్తిపరుడైన కంసుడు “జగము వారిముయిమని తలచినవిధము మూలమున 
న్లో, అరకు పక న్టీవన్‌ భుంజూనః పర్య టన్‌ మహీమ్‌ | 
చింతయానో హృదీ కేశమపశ ఆ: తన్మయం, జగత్‌ | 
_ సం, భాగ, 10.2.2 
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క, తిరుగు గుడుచుచు( దావుచు 
నమగుచుం గూర్చుండి "నేచుచనవన రతంబున్‌ 
పహారిం దలంచి తలంచి జగమా 
హరిమయ మని తలంచెం గంసు డాజని యలుకన్‌ 


అని వెలయింపబడినది. 
బరిహ్మాదిదేవతలు దేవకీగర్భస్థుడగు స్వామిని స్తుతించు సందర్భ మునందలి 
శో బిభర్తి రూపాణ్యవబోధ ఆత్మా 
శేమాయ లోకస్య చరాచరస్య 
సత్త పపన్నాని సుఖావ హాని 
సతామభదాణి ముహుః ఖలానామ్‌ ॥ 
వ్‌, త్యయ్య ౦బుజావ్రూఖల. స్‌ నాకా 
సమాధినా ఇఒ "వీలిత చేతసై కే | 
త్వ త్చాదపో కే ఆన ee 
కుర్వంతి న వ. 1. | 
: 2, సం భాగ, 10.92.29, 80 
అను శోకములు పోతన యనువాదమన ! స కం ందిరీతి ని మ 
క. నీజెసం దమచిత్తము విడి. ei eg 
యేవెసలంబోక కడతు రెజుక 'గలుగువా 
రాదూజ యడుగు(కేయ 
పాదంబను నావకతన ణా 
ఆ. మంచివారికెల్ల మంగళ పదమయ్యు 
గల్లరులకు మేలుగానియట్ట. 
కనుక "లన్ని మైనం చ. భోకములకు.. 
చీము. ముక్య ప్రొద్దున సేయు: ద్‌వు: 


గ్రే 


వ అ 


' ఆరం. కాగ దు: పూలా. 92, ౪. 
జ్ర శ్రేకష్ణడు. యశోదకు విశ కరూపపదర్శనము. గావించిన " దీధము మూలమున ' 


180. . యధా మూలములు." 


న్డ్‌, ఏక దార్భక మాదాయ స్వాంకమారోప్య భావింసీ 
Su పాయయావోాస సనం న్నే హపరిన్లు తా lt 


వో, పత్యపాయస్య జన సా తస్య రుచిరస్థితమ్‌ Km 
i 

ముఖం లాభయతీ రాజంజృంభతో దదృశే బ్రదమ్‌. ॥...: 
నో. ఖం రోడస్తీ జ్యోతిరనీక మాశాః 


సూక్యేందువహ్నీ శ్వ సనాంబుథుంశ్చ | 
“ద్వీపాన్‌్‌ నగాం_స్తద్దుహత్యూర్వ నాని 
భూ తాని యాని స్థిరజంగమాని || 
హా సో వీక్ష్య విశ్వం సహాస్తా రాజన్‌, సర్లు-తవేపథు? | 
సమూల మృగశాబాకీ* వ ఆసీత్‌: సువిన్నృతా 1, 
_=సం. భాగ 10.7-లఉ, 85, 86, 87 
అని వర్ణింపబడగా ననువాదమున |. 
i జననాథ ! యొకేనాడు చన్ను చేవీనం దల్లీ ' 
చిన్ని ముద్దుల కృష్ణ జేరందీగి ది" 
యెత్తి వందొడలవె వై నిడికొని. మేద్దాడి . 
చన్నెచ్చి నెమెగ్యాము se 
॥ యల్లని 'నగవుతో నోవులించిన బాలు... 
వదనగవ్యారమున వారినిధులు 
దిశలు భోవిళఆయు న లంబుతలు “' 
'నేజులు గాలియ నినుండు భనాయూ. 
ఆ.  దపహానుం డాకేసంబు' డారలు (గవాములు 
నఖిలలోకములు6 జరాచరంయు. 
లైన భూతగణము లన్నిలయు నుండుట 
జూచి re చోద్యపడియె 
_. ఆం” భోగ ఛళమ, పూ.భా 979 
అని యథామూలముగ కానవచ్చుచున్నది “పనస్నుతం _ధన్లం” అను సంస్కృత 
మూలమునకు -'చన్నుచేపిన అనునది. చక్కని . తెలుగుసేత. ఈసందర్భమున 
మూలానువాదముల 'లెండీంటను వాత్సల్యము, అద్భుతము చక్కగా స్పష్టపణుపబడినవి, 


™—_ ల్ల 
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అన్యులకు సొాధ్యముకాసి ప యశోదకు లభించినదని 'వక్కాాా 
ణీంచు. సండర్భమునందలి . fe 2 
నో, . చేమం విరించో న.భవో న శ్రీః శ్ర్రీకప్యం గసం(శయా. |. 
ఆనం లేభిశే శే గోపీ, యత్తత్‌ (పాప విమ క చాతీ" | 
శ్‌, '- నాయం సుఖాపో భగవాన్‌ "దేహినాం నోపికాసుతః 
న స er భ_క్ర కిమతామిహా ॥, 


a మ సరం కాగ 10 9.20, 21 
అను మూలమునకు 


కః; సంగడిం దిరిగెడు శంభుండు 
నంగా శయమొనసిరియు నాత జు యు 
పాొాం7డు పద్మజుండును 
గోపాంగన్మ కీయం గరుణ వజయ రఖలే చేశ్వరు చేన్‌ 
క్‌. జ్జును నులచే మానులచే 
దాసులచే యోగస(విధానులచేతన్‌ 
బూనినిబద్ధుండగు నే య. = 
a, భక్షి క్షి యుతల వేశం బోశ్‌న్‌, న. 
ఎ ఆం, భాగ, దశమ. భా 887, 988 


pg సరానమనమ కొందటుగో పికలు తమతమ గృహములలో 


నుండియే సంసౌరబంధవినిర్ము క్త క నారనీ వర్ణించు స సంద దక్భమున మూలములో ని 
శో. అంతర్భ్భహగతాః పాట నోప్యో ౭_లబ్ఞవినిర్ణమాః। . 
(౧. 

కృపం తేద్భావనాయుక్తా దధ్యుర్మీలితలోచనాః , |. 
శో. దున్నహా(సేష్టవిరహ ws భుతాశుభ్గాః i. 
ణం 

ధ్యాన పాప్తాచ్యు కాగా "జవ సర్య త్యాక్షీణమంగళా!! i 
న్లో, తమేవ పరమాత్మానం జూరజ బుద్ధ్యా పీ సంగతాః! . C. 


జహుగర్గుఇణవాయం జేవాం సద్యః ప్రత్నీణబంధనాకి 1 
De Mr | రం! భాగ 10-29. లి, 10, 11 
ఆనుభానమువే అనువాదమునందును 


188 ' యథా మూలములు 


మ. తలుణుల్‌ నొందజు మూలేహాముల నుద్దండించి రారాక త 
ద్విరహాన్నిం బరితాప మొందుచు మనో ఏధిన్‌ విభున్‌ మాొధవున్‌ 
బరిరంఛంబులు సేసి జారు డనుచున్‌ శావించియుం జొెక్కి- పొం 
దిరి ము కిన్‌ గుణబేహముల్‌ విడిచి పితిన బంధనిర్ము కలై... 


_ ఆం భాగ దశమ. పూ, భా 968. 


గోపికలు శ్రీకృష్ణుని 1పార్రంచినవిధ ము మూలానువాదములనిట్లు కానవచ్చు 
gp pee 0 ళా వ 
గ్గ. ప్రణత చేహినాం పాపకర్శనం -.. న్‌ 
C౧ 

తృణచరానుగం (శ్రీనికేతనమ్‌. | 

ఫణిపణార్చితం కే పదాంబుజం 

ara ఉద్య కం 
కణు కుచెషు. నః కృని హృ చ్చయము' || 
- సం (eBay 1 ఎప 

అనుమూలమునకు | 


ఉ. గోవుల వెంట. ద్రమ్మరుచు. గాల్చినవారల పాపసంఘుముల్‌ 
(దోవగం జాలి శ్రీః దనరి దుస్ట్రభుజంగ సణాలకా[ గ సం 
భావితమైన స్‌ చరణపద్మ్మము చన్ను లమాడ. మోపీత అ 
ద్మావజ పువ్పభ ల్ల భ వణాధ హారింపు వరింపు మాధవా |! 

= ఆం, భాగ. దశమ. పూ, భా. 1040 


అనునది చక్కని తెలుగుచేత. + పట్టున మూలానువాదముల లెంటను గోపికల థి 


భావము చక్కగా వ్య క్రీకరింపబడుచున్న ది. 
మూలమునందలి ధర్మ, నీతి పిబోధకములై న ఆంళములనువాదమున 
యథాతథముగ చోటుచేసుకొనుబయు కానవచ్చుచున్న ది, 


(శ్రీకృష్ణుని చేరవచ్చిన గోపకాంతలనుద్దేశించి పల్కు. సందర్భమున మూలమున = 


న్డ్‌, న. దుర్భగో వృద్ధో జడో రోగ్యధన్‌ పి వా! 
పతిః (స్ర్రేభిర్న హోతవో గ |] 
-సం భాగ, 10.29_25 


అను కోకమున క స్రీలు భ్‌ రను విడనాడుట భావ్యముకాదని చక్కగానుపదేకిం 
ళా 
ఎగా ననునాదమున సైతము 
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క్ష్‌ నడవడి కొత గాకున్నను 
బడుగై నం గురూపియెనం బామరుండై నన్‌ 
జడుడై_న రోగియనను 
పిడుచుట మఠర్యాదకాదు ఉన టి 


—మి౦. భాగ. నము కూ కా 975 


కను పద్యమున om 


బలరామకృష్ణులు , చాణు రమ ్టేకులడ్‌ మల్చయు ము ఏ మొనరించుచుండ వూ 
కాంతలది యధర్శ్మ యుద్ధమని వ ధర్మాతిక్రమణమును చూచినవార్‌ి కిని 


దోషము కలుగునని మూలముననీ ననీవిధముగా చనం. 
న్‌ స ఈ పాొజ$ నభందో సుర 
న సభాం (పవి చత VE సభ్యదోపాననుస రన్‌ | 


ళా 


ఆ  నభకుం బోవంజనదు ననన 
నెజగి యూరకున్న గెటుంగకున్న 
నెటీగియుండియెన నిట్టట్టు పలికిన 
re నం మా. స 
'_ ఆం. భాగ, దశమ పూ భా, 1856 
ఆనునది పె పె శోక మునక కు చక్కని యనువాదము, 
క ము బలరామకృష్ణులు త కల్తి దం|డులై న దేవకీవసుదే డెవులను 


సమీపించి మీ పరిచర్య లోపెంచుఓచే సరు వెసి ae న కశ” ఉమా వాత క! లర చు 


న 


నిటు ఖై మూలమున వివరింపబడినది, 

న సర్వార్థసంభవ వే “చేహో జనితః పోమీతో యతః | ' 

మిన్‌ 

స Wait సిర్వెశం సల కోర రః నస తఆతాయుభా | 

వో స యోరాత్గజః కల్ప అఆత్సనా చ ధనేన చ! 

౧౧ హః ఫ్‌ @ 
వృ_్తిం న దద్యా త్తం (పీకే స్యమౌాంసం ఖాదయ సన్తి హి.॥ 
చొ. మాతరం వీతరం నృద్ధం భార్యాం సాధ్యం సుతం శిశుమ్‌ | 
కట్‌, 


గురుం విప్రం ప/పన్న౦చ కలో౭_బ|భచ్చ స్‌ మృతః 1 
Set WG DET 


క 


౧ంనముథా మూలములు 
పిబోధ థ యథామూలముగ ననువాద్దమున పవెకించి నతిరు గ మనింతము, 
సిఖల పురుషార్థ హీతువై నెగడుచున్న , 
మేని న్వార లాగ కురులు మోర కాం 
యా ఖబుకాముం ద్‌ర్ప నూ ేండ్లకై న6 జనదు 
చెల్లుబడి గలిగి యవ ౧డు న 
తల్లికి దం్యడిక్‌ని దీహధనముల వృత్తుల 


os సెలింపం వట్ట; క మండు, 


న్న 


పల్ల దుం క నాత్ళపలలాశి యగున్‌. 

జననీ జనకుల వృద్ధులం ష్‌ 

" భనయుల గురువి పసాధు దారాదులనే _ స్మ 
“'జనుండు ఘను౦యయ్యుం క 

పనరును జీవన్మ లండు వాడు ధరితి)న్‌. 

-ఆం, భాగ, దశమ, పూ, భా, 1888, 89, 90 


రుక్మి ణీ; సందేశమును గరప హిరచి (్రీకృష్ణునిబెంతకేగిన (వాహ్మణునీతో సంతోష 


చిత్తులగుట పధానమని త్రీక్యష్టుడు వక్కొ-ణింభినవిధము మూలమున నీ; క ందివిధ 


ముగోనున్న ది, 

న లే ది జవరశేన్థ ధర్మ శే వృద్ధనమ్ముత) ) 

వరతే నాతిక్ప చడ సంతుష్టమననః సదా | 

న్లో, సంతుష్టా య ల్సి వ్‌ త (గావ్మాణ్లో ునశేశచిత్‌. | 

ఆహీయమానః స్యాద్ధర్యాత్‌ న ST | 

క అసంతుస్టో=._ సకృల్లోో తాన్తావన్న త్యవి సు సుకేశ్వరః.1.. 1. 
అకింఛనో2._ి సంతుష్టః శేతే న సన్వాండావిజ్య్వరః. hse 

స్తా, పాన్‌. ఫ్వల్గాభసంతుష్టానా. సాభూన్‌ భూప పసుహ్బ త్త మాన్‌ | 


soo ps Tors నమసే స శిరసానకృత్‌ |. 


జరు భాగ. 10 52.80 నుండి 88 వణకు 


పోతన తనయనువావమున పై భావములను యథాతథముగా సిబద్ధించినాడు. 
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న జగతీసుశేశ (ర! సంతో పచిత్తుండ 
దై యున్న నిధర్శ మతిసులభము 
వృద్ధసమ్మత మిది విత్త మెయ్యది యెన 
బా)వింప హరించు బా)హ్మణుండు 
త నధర మున నుండుందరల డా ధర్భంబు 
నోరిక లతనికిం గురియుచుండు 
సంతోషి గాం డేని ఫ(కుడై న నశించు 
నిర్భనుండయినను నిందు) బోలు?” 
ఆ. సంతసించనేని సర్వ్యభూతసుహృ ల, 
ములకు భా) ప్పలాభముదితేమాన 
సులకును శాంతులకును సుజనులకును గర్వ 
కీనులకును వినతు లే నొనర్హు. 
ఆం. భాగ, దశమ, పూ, భా, 1698 
మూలానువాదముల రెండింటను సంతోషచిత్తుడగువానికి పరమాత్ముడుసహితము నమ 
స్క_రించునని వ్య _కకరించుట (పశంసార్హము, 
పైన వివరింపబడిన విధమున నాయాభ క్ర్యంశములు, కర్మవాదములు, పర 
మాత్మత త్త్యవిషయములు, సిత్రి, ధర్మబోధలుమ్మాత మెగాక తదితరములగు ననేకాంశ 
ములును యథామూలముగ పోతన యనువాద మున పవెశించినవి. మచ్చునకు కొన్ని 
నందుడు కుమారునకు జాతకకర్మమహాత్సవము జరిపించినవిధము మూల 
మునసిట్టున్నది. 
వో నందస్త్వాతగజ ఉత్పన్నే జాతాన్లోదో మహామనాః |! 
ఆహూయ వి పాన్‌ వేదజ్ఞాన్‌ స్నాతః శు-చిరలంకృతః | 
నో, వాచయి తా సస షయనంి జాతక రార బస్వ వై! 
కార మామాస విధినత్‌ పితృ చేవార్చనం తథా | 
న్‌ ఢోనానాం నియుశే (పాడాద్‌ ఏ( పేభ్యః సమలంకృ తే 
తిల్మాదిన్‌ సప్త రత్నా ఘశాత కొంభాంబరావృతాన్‌ | 
_ సం, భాగ, 105-1, 2, శి 


24 


186 " యథామూలములు 
ఈ యుత్సవమనువాదమున యధాతథముగ జరిపించుట కొననగును. 

“వ. అంత మందలో నందుండు, నందనుండు పుట్టుట యెతీంగి, 
మహోనందంబున నెజవాదులగు వేదవిదులం బిలిపించి, జలంబులాడి, 
శుచియె, శృంగారించుకొని, స్వ న్తీపుణ్యాహవాచనంబులు చదివించి, 
జాతక ర్భంబులు సేయించి, పితృ 'దేనతల నర్చించి, ( కేపుల తోడంగాడం 
7 సేసినపాడిమొదవుల రెండులక్ష లను, గనకకలశవుణిన సనవిశాలంబు 
లైన తిలశె లంబు లేడింటిని భూడేవతల కిచ్చిన 

_ ఆం. భాగ. చళమ, పూ. భా, 179 
గోదానము సేయునపుడు “వత్సలతోకూడిన పాడియావులి నీయవలనను అర్థము 
తక మొనర్చుటకు మూలమునందలి “సమలంకృతములై న ధెనువులను'. అనువాద 
మున | కేపులతోడగూడం గై సేసిన పాడిమొదవులినుగా వక్కాణించుట |ప్రశంస 
నీయము. ] 
నేలకూలిన పూతన పెన్నురముపె నాడుకొనుచున్న శ్రీకృష్ణుని గోపికలు 
వేగముగానెత్తుకొని రక్షగావించినవిధము మూలమున 
రశ్లాం విదధిరే సమ్యుగ్లోపుచ్చుభ మణాదిభిః | 
గోమూతే)ణ స్నాపయిత్వా పునర్దోరజసార్భకమ్‌ |. 

రహో చకుశ్చ ఛకృ తా దా్యాదశాంగెషు నామభిః | 

గాప్యః సంస్ఫృ స్థ సలిలా అంగేషము కర యాః పృథక్‌. 1 

న్య స్వా తు న్యథ బాలస్య బీజ స్యాసమకుర్వత || 

అవ్యా దజోంఘీ /మణిమాం_స్తప జానథోరూ 

య్ఞ్‌'2-చ్యుతః కటితటం జఠరం హయాస్యః | 

సం. భాగ. 10-6-19 నుండి 29 వజకు 
ఇత్యాదిగా వర్ణింపబడినది. అనువాదమునందును యథాతథముగ నిట్లు వర్ణింపబడినది, 
గోలాంగూలముం దిప్పి గోన్రురజమున్‌ గోమూత)మున్‌ జరి త 
a joa 
ద్మాలాంగంబుల గోమయం బలది రా పండెండు నామంబులన్‌. 
రశ్రావచనము. మతీయ్యు నంతేటం దనియక, గోపిక లాచమనం 
బులు చేస్తి దకుల, మునుతమకు రమాకరంబగు, బీజన్యా సంబు 
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చేసీకొని, చిన్నియన్న ! నీ యడుగు లజుండును, జాణువులణేి 
వముయును దొతలు యజ్ఞ్వండును as Whe, ఎం తు. 
_ ఆం, భాగ. దశమ. పూ భా. 284, 285 


అ 


ఈ ఘట్టము పూర్తిగా మూలానుసారియై వెలయుటయేగాక మూలమునందలి కొన్ని | 
పదములును యథాతథముగ పవేశించుట గమనించవలసియున్నద్ది, అనువాదమున_ 
రజ్ఞావచనము గావింపబడుట పోతన ఛందళ్యపయోగవై కష్టమును వ్య_క్తమొనరించు 


చున్నది. వీనివలన రజఇావిధానము మజఖణింత (పభావవంతముగ వెలయుటి (పళ ంస 
సియము. pS 


క వుడు గోపబాలురతో చలులారగిలచుటకు కూర్చుండిన విధము మూలాను 
వాదములందు [కిందివిధముగ క కన్పట్టుచున్న ది, 
న్లో, కృష్ణస్య విష్యక్‌ పురురాజిమండ లై 
రథ్యాననాః ఫుల్హద్భశొ” (పజార్భుకాః | 
సహోపవిస్టా విపినే విరేజు 
శృృదా పాతు న్రీకాయాః | 


ళ్ళి 


కేచిత్‌ పు మ్పెర్షలే! శవణ్‌ పల్ల నెరంకునై *ఫలై 8 [. 
వ్‌గ్భి _స్వ్వగ్భిద్దే ల బుభుజుః కృత భాజనాః || | 
= సం భాగ. 10. 18- 8 9 
మ. జల వాంతస్థ్‌తకర్షి కం దిరిగి రా సంఘంబుల యున్న శే 
కుల చందంబున౭గృమనిం దిరిగి రాల గూర్చ్పుండి. వక్చి ౦పుచున్‌.. 


శిలలుం బల్లనముల్‌ దృ ణంబులులతల్‌ చిక్క_ంబులున్‌ బువుష లా. 


కులు కంచంబులుగా భుజించి రచటన్‌ గోపార్భకుల్‌ భూవన రా! 
= ఆం భాగ, దశమ్మ పూ భా. ఉ9ల 
మూలమునందు చి తితమైన మనొోహా రచ్భుశ్యములనువాచమునను యథాతథముగా 
చ్నితింపబడినవనుటకు దస్‌నీ ఉదాహరణముగ పేర్కొనవచ్చును, అలంకారములును 
యథాతథముగ కొన్ని తావుల నను వాదమున ప్రవెశించినవనియు చెప్పవచ్చును. 


భావములతోబాటు మూలమునందలి పదములును యథాతథముగ అనువాదమున 


నందందు పవేశించుటయు కలదు ఉదాహరణమునకు |బహ్మ మోహమునందిన 


విధము మూలమున. 
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న్లో, ఏవం సమ్మోహయన్‌ విష్ణుం విమాహం విశ్వమోహనమ్‌ , 

స్వమైన మాయయాజబో2_పి స్వయ మేవ విమోహితః ॥ 

= సం. భాగ, 10_18.ఉ4 

అని వర్ణింపబడగ అనువాదముననిట్టు కానవచ్చుచున్న ది. 
క, మోహాము తేక జగంబుల 

మోహీంపగజేయ నేర్చు 'మొననీన విష్షున్‌ 

మవమోహిాంపీించెద ననియెడి 

మోహమున విధాత తాన మోహితుడయిన్‌. 

- ఆం. భాగ్మ దళమ్మ పూ, భ్మా ర్‌లి1 
మూలమునందలి “మోహ” శబ్దావృ త్తిచే సాధించిన భావము, సౌందర్యము, అనువాద 
మున సహితము సాధింపబడుట గమనించవలసియున్న ది. 

వనమునుండి గోగణంబులందోలుకొని మందకుంజను శ్రీకృష్ణుడు గోపకాంత 
లకు దర్శనమిచ్చినతీరు మూలమునసిట్టున్న ది, 
న్లో, తం గా ర జళ్క్ళురిత కుంతల బద్ధ బర 

వన్య(పమానరుచి చరేక్షణబారుహో సమ్‌ | 

వేణుం కృ్యణ_న్తమనుగై రనుగీతకీర్తి ౦ 

గోవ్యో దీద్భ శీ శద్భకో= భ్య గమన్‌ సముతాః || 

= స గ. 101549 

్రికృష్ణుని రూపసాక్షాత్మా-రమనువాదమునందును యథామూలముగా గావింపబడిన 
విధము పరికింతము. 
ఊఉ. నగేోపద కేణుసంకోలిత కుంతల బద్ధమ యూర పింఛు ను 

ధ్రపితమందహాసశుభదృష్టిలసన్నుఖు వన్య పువ్చమా 

లాపరిపూర్ణు గోపజనలాలిత వేణురవాభి రాము నా 

గోపకువమూరునిం గనిరి నోపనతుల్‌ నయనోత్సనంబుగన్‌ 

మ తరు భాగ ఎద కము పూలత్యా..45వ్‌ 

యథామూలానువాదములయ్యు మూలమునకు మెరుగులు పెట్టిన తావులును 
పోతనదశమస్కంధమున కానవచ్చుచున్నవి. ఉ దాహర ణమునకు కంసుడ కూరుని 
పిలిచి అతని చేయి తన చెతితోపట్టుకొని యిట్టు పలిశకెనని చెప్పుచు మూలమున 


మూలసా/య ములు 109. 


“గృహీత్వా పాణినా పాణిం అని యుండగ అనువాదమున “అకూరిరునిం బిలిచి, 
చెట్ట(బట్టుకొని, యని యనువదింపబడెను. ఈ 'చెట్టబట్టుకొనుట యను. తెలుగు 
పదము సౌహార్జభావమును మరింత న. వ్య క్రేకరించుచున్న ది. 


ఈవిధముగ రస, భావ, సౌందర్యములను యధథామూలముగ ననువాదమున 
వెలయించుటయేగాక మూలమునకు మెరుగులు దిద్దిన పోతనయనువాదకౌశ లము _్రశంస 
నీయము. 


మరూలసోయములు 


మూలమునందలి భావములలతియలతి మార్చ్పులతోననువాదమున | పవేశించిన, 
అట్టివానిని మూలపా9యములు లేక. మూలపా9యానువాచదములనవచ్చును. ఇవి. 
పూ _రిగా మూలవిధేయములై. యుండక మూలమునకు సన్ని హితముగమా! తముండును. 
కావున వీనిని సన్నిహితానువాదములనియననవచ్చును. ఇట్టి యభిపాయమునే 
డ్రా పిసాదరాయకులపతిగారును వెలిబుచ్చియున్నారు. శ మూలమునందలి భావముల 
ననువాదమున వెలయించునపుడెల్లయెడల యథామూలానువాదము సాధ్యము, సమంజ 
సమును గాదు, చిన్నచిన్న మార్చుల్మపయత్నము ముగనే సిద్ధించుచుండును. స్వేచ్చా 
నువాదకుల గ ౨థములలో నిట్టి మూల పాయములునధికముగ _పవేశించుచుండును. 
ఖాూవ్రుకుడు, భక్తుడునగు ఆన దళశమస్క_ంధానువాదమునందును మూల|పాయము 
లసంఖ్యాకములుగా (పమోాంచినవి. మచ్చునకు కొన్నిటిని పరికింతము, 


[ఇ 


పర్మబహ్మస్వరూపులై పరికాశించు, గి పబాలురను, వత్సములను చూచిన 
1(బహ్మ వెజగుపడినవిధము మూలముననిట్టున్నది 


శ్లో. వవం సకృద్దదర్శాజః పర బహళ కనో౭_ఖలాన్‌ | 
యస్య భాసా సర్వమిదం విభాతి సచఠాచరమ్‌ ॥ 
EA అపో కితారోదృష్టక.ని నీమి తె తె కాదశేందియః | 
తణ్ధామ్నా భూదజస్తూస్మిం పూన్చేన్య స్టీవ పుత్రికా ॥ 
- సం. భాగ. 10.18.55, 56 


అనువాద మిట్లున్న ది 
౧ 
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జే 


రమేశు కేజమున నీ నచరాచరమైన లోక ము 

a యురి నట్ట వీభు చేజముం గన్నుల జక్క-6 జూడగా 
క పారవశ్యమును నొందుచు సం_స్తిమితాఖ శం దియుం 
పర మొ. మై మజవె నప్పుడు చ్మెతపురూప్తుక్తై వడిన్‌. 


ల 


ణా లా 
లలి 
(Br 


~ 


[el 
3 


_ ఆం. భాగ. దశమ. పూ. ఛా. 580 
మూలమున బ్రహ్మ “దృష్టిని మరల్చుకొని అనునడి అనువాదమున “కన్నుల 
జక_గా చూడనోవకి' అని మార్చునొందినది. ఆపె మూలమున బంగారుబొమ్మ వలే 
(పత్రికా ఇవ) అను నుపమ “చ్నితపురూపుకై వడిన్‌” అనియు మార్చునొందినది. కట్టి 
యలతియలతి మార్చుళొందినను పర మేశ్వరునితేజమును చూడలేక బ్రహ్మ నిశ్చెష్ట 
డగుట మూలానువాదముల సమానముగా వర్ణితమైన ఆంశమ్ము 

(బహ్మ శ్రీకృష్ణుని స్తుతించు సందర్భమునందలి 
శ్లో అతః తృమస్వాచ్యుత మే రజోభువో 
హ్యృజానత_న్వ్యతృృథ *శమాని నః 
అజావ వేపాంధతమో2.0ధచక్షుష 
ఏహా౭.నుకంప్యో మయి నాథవానితి ॥ 


3:3 


క్యావాం తేమోమహాదవహాంఖచరాగన్ని వాక్ఫూ 
సంవెన్టి తాండఘటన ప్పపత సికాయః 
కెద “భానిగల తాంజం రాణుచురాన 
వాతాధ్వరోమవివర స్య చ జే మహిత్యమ్‌ ॥ 
బలుపా TOA, 11, 
ఆను కోకములకనుదాదము |కిందివిధముగా నున్నడి, 
సీ.  న్వేశ ! నే రబోజనితుండ మూఢుండ 
(పభుడ నని చెట పల్ల దమున 
గర్వి౭చినాడను గర్వాంధ కారాంధ 
నయనుండం గృపంజూడు నను బ)థాన 
మహాదహంకృతి నభో మరుదగ్ని జలభూమి 
పరివేఫ్టితాండకుంథంబులోన 
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నేడుకజేనలమేన నెనయ నే నెక్కడ 
సీద్భ గి(ధాండంబు వేరి నైన 


all 


సంఖ్య సేయంగరానివి సంతతంబు 
నోలిం బరమాణువులభంగి నొడలిరోమ 
వివరములయందు వర్తించు విపులభాతి 
నెనయుచున్న నీ నెక్కడ నెంత కెంత. 

_ ఆం. భాగ. దశమ, పూ భా. ర్‌క్‌ర్‌ 
మూలమునందలి *వడంగుశముల శరీవము (సప్తవితస్తై కాయః)' అనువాదమున 
'ఎడుజానలమేన” అని మార్పునొండినది. మూలమునందలి “వాతాధ్య రోమవివరస్య' 
అను సమాసమునందలి “వాతాధ్వ! మనువాదమున కానరాదు, తక్షిన భావమంతయు 
మూలానుసారముగనే యున్నది. ఇట్టిమార్చులు గావింపబడినను ప్రధానముగా వర్ణింప 
బడవలసిన బిహ్మయొక్క_ ఆల్పత్య నిరూపణమున కెట్టిలో పమును లేదు, 

ES ఏపాం ఘోవనివాసినాముత భవాన్‌ కిం దేవరా కేతకి న 
'శ్చేతో విశ్వఫలాతృ్సలం త్యదపరం కుతాహ్యయన్‌ ముహ్యతి 
సజ్యే పాదివ పూతనాపీ సకులా 'త్వామేన ఊఉవాసతో 

యద్ధామార్థసుహృత్ని) యూత్మతనయ(పాణాశ యా _స్వతణ్భు కే! 
_ సం. భాగ, 10-14ఉ-లి5్‌ 
అను శ్ఞాకమునకు పోతనయనువాదమీ కిరిందివిధముగా సున్న ది, 
మ. నిను హింసించిన పూతనాదులకు మున్నీ మేటిసం ౩త మి 
చ్చిన నీకున్‌ బురడారప్పుతగృవహాగో (స్త్రీ పాణచేహోదు లె 
ల్లిను నంచింపక యిచ్చు గోపకులకున్‌ లశీంప చే మిచ్చెదో 
యని సం'చేవాము దోచుచున్నది (పపన్నా నీకరక్రానుణి ! 
- ఆం కాగ. దశమ పూ ఖా, 51 
సాధువులగు భక్తులవేషముననుకరిందిన మాత్రముననే (సద్వేషాదివ) పూతన తన 
కులమువారితో సెతము నిన్నే పొంచెననుమూలము “నిను హింసించిన పూతనాదులకు” 


నని యనువాదమున కొలదిగా మార్పుచెందినద్సి తక్కిన భావమంతయు మూలాను 
మర జమున న యున్నది, అనువాదమున గావింపబడిన మార్పు పూతన వైరభకు 


నే అ లలో య అగ చ మా లే చు న్‌్‌ 
రాలను విషయమును స్పష్టమొనవ్చొచున్నది 


192 యభానమూలములు 


కె 


(పాయా బళాంబి విపాగా మునయో న నే౭స్మిన్‌ 
కృసుక్రితర తదుదితం కల వేణుగీతం [ 
ల 
ఆరుహ్య యే (దుమభుజాన్‌ రుచిర _పవాళాన్‌ 
శృణ్యంత్యమిాలితద్భశ్‌ విగ ఆన్య వాచః || 
_ సం. భాగ. 10-21-14 
అను కోకమునకు 


మ, జగరీజంబులశాఖ లెక్కీ_ మురశ శష్టోమృత స్యందముల్‌ 
మిగులన్‌ వీనుల (దావి (వెగుపడి సెమ్మి౦ గృష్టరూపంబు చి 
తృగయె యుండగ నడ పెట్టు. కయ న్మేతంబుల్దగన్‌ మూసి యీ 
ఖగముల్‌ సొక్కె-డిం జూచితే మునిజనాకారంబులం గామినీ, 

- ఆం, భాగ. దశమ. పూ. భా, 188 
అనునది పోతనయనువాదము. ఇందు ఖగములు నే తములు మూయుట్‌కు 'కృష్ణ 
రూపంబు చీతగమై యుండ(గ నడ్డ పెట్టు కియన్‌ అను కారణమును చేర్చి మూలము 
నందలి భావమునే వెలయించుట జరిగినది, మూలమునందలి 'విగతాన్య వాచః 
అనునది విడువబడినది. 

గోపికలు శ్రీకృష్ణునితో పలుకు ఈకింది పలుకులు మూల పాయముగా 
ననువదింపబడిన తీరు గమనింతము. 

న్లో. మైవం విభో=_ రతి భవాన్‌ గదితుం నృశంసం 
సంత్వె జ్య సర్వవివయాం స్తన పాదమూలమ్‌ |! 
భా భజస్వ దురవ(గహా మా త్వజాస్మాన్‌ 
"దేవో యధథా౭_దివురుపో భజతే ముముతూన్‌ | 

హు సథః భాగ. 10298] 

మ. అకటా |! నమ్మితి మేము (రూరు(డన సిన్న ర౦బె మూయింత లో 

లు? ౧) 
సకలవ్య్యా స్త్రుల డింది నిపదసరోజాతంబు లర్హింపం జి 
క్క-క యె కెంచితి మాఘం డాథ్యుండు ముముశ్రూన కులం గాచుపో 
లికం గావఠిదగుం గావ వే విడువ మేలే కాంతలన్‌ (భాంతలన్‌ . 


_ ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా 985 
మూలమునందలి ఓ |ప్రభూ! నీవు ఈ్యపకారము కఠినవాక్కు పలుకదగదు' 
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౨నుదానిని “ఆకటా నమ్మితి మేము క్రూరుడన నిన్నర్షంబె' అని మార్చుగావించి 
కక్కి నభా వమంతయు యథామూలముగనే అనువడింపబడినది, 
గోపకులు కృషుడుగావించిన గోవర్గనోద్దరణాదికృత్యములు చూచి యాళ్చర్య 
(వి) tay ఇ ల నం 
మొందినవారై నందునికడకేగి పలికిన పలుకులలో 
a క్వ స్పష్ట హాయనో బాలః క్వ మహ్మోాదె ఏధ్రారణమ్‌ | 


తతో నో SNE శంకా వ)జనాథ తవాత్ళశే | 
= సం. భాగ, 10_26_14 


కనుదానికి అనువాదమిట్టున్న ది. 
సై ఏడేండ్ల శాలుంచెక్కాడ 
కడం గరి తమి యెత్తుక్స) య. సిందజముం 
డ గిరి యెత్తు బక్క-డ 
"వేడుక నొకచేత చేడు వెటగాం గాదే, 
= ఆం భాగ, దశమ. పూ, భా. 980 
మూలమునందలి “సందేహము కలుగుచున్నది (జాయతే శంకా)” అనుదానిని “వెజంగా 
గద ఆని అనువాదమున మార్చి మూలభావమునకు పుష్టికలిగించుట (పః ర్ల రాము 
గోపికా గితలలో మూలమునందలి 


వ వివజలాప్య యాద్‌ వ్యాలరాతసాత్‌. 
వర్ష మారు'తాదై ఏద్యుతానలాళక్‌ i 
వృపషమయాత్మజా ద్వ్యిశ్వతీభయూ 


దృవమభ కే వయం రక్షి తా ముహుః ॥ 
 _నం, కాగ. 10-918 


అను క్లోకమునకు పోతన యనువాద మిట్లున్న ది, 
న్‌! ఇ 
అం వివజలంబువలన విషథర డానవు 


వలన గాలివానవలన వహ్ని 
కక్‌ ఇ = | 
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వలన మిగులువానివలనను రశ్నీంచి 
కుసుమశరుని బారి గహార్చుందగు నె. 
- ఆం. భాగి. దశమ. పూ. భా, 1087 
పట్టున మూలమున విషజలాశయాదులనుండి రక్షించితివని మాతే 
ఉండగా ననువాదమున విషాదులనుండి రక్షించిన నీవు కుసుమళరుని బారినుండి 
రక్షింపకుండుట, న్యాయముగాదని మార్చబడినను, వ్య కీ కరింపబడిన పరిధాన క్ర 
మొక్క్యటియే అనువాదమునందలి యీ మార్చువలన గోపికల! పార్గనలో దీనత్యము 


Wy 
గ 


మరింతి స్పష్టమగుచున్నది. 

మధురానగరమున (ప్రవేశించిన రామకృష్టులను చూచుటకు త్యరపడు పుర 
గ్రించెష్టలు మూలానువాదముల రెండింటను కొంచెమించుమించు సమానముగ నున్నవి, 
GC కాక్చిద్విపర్య గృ తవ శ్ర్రభూవణా 

విస్టృత్య మైకం యుగ లవ్వథాపరా। | 

కృరై కషత శ్రవ్నణాక నూపురా 

నాం క్యా ద్వితీయం త్వ పరాశ్చ లోచనమ్‌ | 


34 


అభ్యజ్య మానా అకృతో పమజ్జనాః eg 
పకల ఆక్యాయ నిశమ్య నల 1 

(పపాయయంతో్యో౭_ర్భ మపోవ్యా మాతరః నై స. 
ఇ సం భాగ 10.41 ఎలర్ట్‌ 26 


Fra 


ఆను మూలమునకు 


న. గోవిందసందర్శన కుతూహలంబులం జారసుందరులు పరస్పరా 
హూయమానశలై, భుంజూన లై ' భేజనభాజనంబులు దలంగ(దోచియు, 
శయాన్నల చేచియు, నభ్యజ్యమానలై జలంబు లాడకేయు, గురుజన 
శిశ్ష్య్రమాణ లై యోడకయు, గృహకార్య _పవర్షమాన్నలె పర్మిభలిం 
పకయు, రమణరమమాణలై  రమింపకయు, శిశుజనబి| భాణలై 
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డించియు, నలంకుర్వాణ లై యనో్యన్య వస్తా/భరణ మాల్యా నులాప 


నంబులు ఏడ్వడ ధరించియు సరిగి. 
-ఆం బాగ. దశమ పూ. భా . 1248 
డీ. 
అనునది అనువాదము, పరస్పరాహూయమానలై , గురుజన శిక్ష్యృమాణల్లై 


' యోడకయు,; రమణరమమాణలై ర మెంసకయునను భావములుదక)_ నన్నియు 
మూలానుసరణములే. ఈ కొలదిపాటి చేరువలన హౌరకాంతల త్వర మరింత నిశద 
మగుచున్న ది. 
భరిమరగీతలలో రుంకారమును బహుళ ముగచేయు మధుపమునుజూచి, తమ 
అనుగంహ లాభముకొణకు క కమ్తునిగూర్చి గానవ ముచెయుచున్నదని తలచి గోపికలిట్టు 
పలుకుచున్నా రు 
శో కిమిహా బహు వడశ్లే) గాయనీ త్యం యదూనా 
మధిపతిమగృహాణామ్మ గతో నః పురాణమ్‌ | 
విజయ సఖ సఖినాం నీయ తాం తత్స )సంగకి 
శ్నవీతకుచరుజ_ సే సి కేలుయ నీష్టమిస్థ్రాః !: | 
_ సం భాగ్య 10.47.14 


ఇ భృంగా! కృష్ణుండు శు మంచివాజనుచు సంప్రీతిన్‌ (బనంగించె. ష్‌ 
నంగీతంబున నేము సాక్కు-దుమె త చ్చారితఫిముల్‌ ఏంత'లే 
యంగీ కారము గావు 'మాకుం బురకాంతాగ్రప ప) వేశంబులన్‌ 
సంగీతం బొనరింపు వా రిడుదు రోజన్‌ నీకు నిష్టార్థముల్‌, 
Te BO హహ re 
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ఆనువాదమున సంలు. మార్చెను. తక్సినభా భావమంతయు మూలవారియముగనే 
సాగినది. Eo గ్‌ 
ముచుకుందుడు గావించిన శ్రిక ఎ్రష్షన్తుతి తిలో మూలమునందలి 
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33, 


తదీయయా తరత ఛజత్య నర్భద్భక్‌ [ 
సుఖాయ దుఃఖపిభ వేమ సజ్జతే 
గృహేషు యానిత్సురువశ్చ వంచితః ॥ 

సం భాగ. 10.51.46 
ఆనుళోకమునకు అనువాదము  కిందివిధముగ నున్నది, 


క, నీమాయం జిక్కి. పురువ 
(స్రేమూర్తిక జనము నిన్ను సేవింపదు వి 
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'తామసమై కాొమవంచితంబై యోనా. 
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_ ఆంయ భాగ, దళమ. పూ భా, 1668 
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గృహగతమై, సుఖతామసమె. కామవంచితమై స్ర్రీమూ_ర్తికజనము విష్ణువును సేవించుట 
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అ ~*~ కలల | 
రుక్మిణికి పతిగా తలచెన్ను ( సం, భాగ. 10.52.25 ) అను మూలమునకు 
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గుర గర్చనాదిభిర లం భగవాన్‌ పె౭ేశ॥ 
ఆరాధితో యది గదాగజ వత్య పాణిం 
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అను మూలమునందలి రుక్మిణి పలుకులకు 
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చతుర్థాధ్యాయము 
భక్తి తత్తు ము ! 


మోక్ష పదముల న కరు, జాన, భ క్రిమార్లములలో ననంతము, విధివిహి 


౮ జా 
తము, ఫలా పేక్షరహితమునై న కర్మమారము స సంకీర్ణమైనది. జ్ఞానమార్గము పరిణత 
కాల లి 
చిత్తులైన యోగం దులకుదక్క నంద6&ికి లోన నది కాది భో కి 
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వేదతథఠువిగశితమునగు భాగవతఫలరసాస్వాదనమున పరీక్షిన్మ హారాజు స ప్తరా్శాతమున 
ము కుడగుటచే శ్రీమద్భాగవతమును మోక్షశా స్ర్రముగా'వక్కా_ణింపవచ్చును. శ్రీమద్భా 
గవతమునుగూర్చి పొతన పల్కులిచట స్మరింపదగినవి, 
కం సిగమములు వేయు జదివిన 

a SR గావ్రు ము ప 
సుగమంబు భాగవతవమను 

సిగమంబు బఠింప ఘు_క్తినివ్రసనము బుధా ! 
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భక్షిధద్వారమున మోక్షమును. సాధించుటకే యీ భాగవతావిర్భావము. జరిగినవని 
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 మేశ్యరుని సీవించుజయే  భక్తియనబడును _ కాని భ కియను 


స 
“x wa అనే 
పుట SS (SINE 


ఇ 


కర్మలతో వ 


గ్‌ 


విధములుగా సిర్వచించుచునా సదు 

న్లో, మయా వేశ్య మనో యే Sh ఉపానతే | 
శ్రద్ధయా ప పరయోపేతా స్టే మే యు కతమా.మతాః ॥.., 

వ భగనవగ్గత, 12_2 


క 


అను గతాబార్వుని వాశ్యమునుబట్టి అన్యచింత మాని నిరంతరము నిర్మలమైన 

నను తో Sr సెవించుబయే ఫ్‌ _క్రీయని విశదమగుచున్న ది, “స్యస్యరూపాను 
సంధానం భక్షిరత్యభిధీయతే' అని వివేకచూడామణిలో శంకరాచార్యులవారు చెప్పి 
. ఎట్టి ప్రతిబంధకములకు లౌంగని నిరంతర పేమ పవాహమే భక్తి 
యని శ్రాభా ష్యమున ఢ్రీమదామానుజాచార్యులవారు నుడివియునా రు. సర్వాధిక మైన 
స్నే హభావమే “భక్తి యని మప కి భారతతాత్పర్యనిర్ణయమున మధ్వాచార్యులవారు వివ 
రంచియున్నారు. వివేకహానులకు బ్లాది మిష రువ ులయందెట్టి పే9తి ప. 
య ప భగవంతుని చె కలిగె వని త కయనబడునని వి కాత షత్సార సం! గహ 


Ea (దుతన్య భగవద్దర్మా ధ్రారావాహిక తాం గతా | 
సన్వేశే మనసో నృ్తిః భ క్రిరిత్యభిధీయ కే [ 
అని భ_క్తిరసాయనగింథమున మధుసూదనసరస్యతి వ పరమేశ్ళోరుని 
పాదారవిందములనుచేరిన మాససికవృ త్తియే భ_క్రియనిపించుకొనునని శివానందలహరి 
యందు శంక రభగవత్పాదులీవిధముగా పెర్కొనియున్నారు. 
oe అంకోలం నిజబీజసంతతి రయ స్కాంతోపలం స్‌ కా 
సాధ్వీ నై చ జపతీం లతా శీ తిరువాం సింధుస్ఫరిద్య ల్ల భమ్‌ | 
_పాష్నో తీహ యథా తభా పఘపభేః పాదారవిందద్యయమ్‌ 
చేతోవృ త్రమే పీత్య తిస్టతి సదా సా భ _కిత్యుచ్యకే | 
వేరుకోరికలులేక జ్ఞానకర్మాదులచే నాచ్బాదింపబడక తదెకనిష్టతో కృృమ్హననుశలించు 
టయ ఉత్తమ! క్రయని భ క్రరసామృత సింధువు | కిందివిధముగా నిర్వచించినది. 
శా, _అన్యాభిలపిై శూన్యం జ్ఞానక ర్మాద్యనావృతమ్‌ | 
ఆనుకూల్యేన కృృష్టానుకీలనా భ_కిరుత్తమా ॥ 
భ్‌ _కియొక్క స్వరూపస స్యభావములనుగూ వార్చి విపులముగా చర్చించినవారిలో 
శాండిల్య నారదమహర్జలు ముఖ్యులు, “సాపరానుర కిరిశ్వరి అని శాండిల్యుడు, 
భగవంతునిమీద మిక్కిలి ww యుండుబయే భకియని చారచుడు వక్యా_ 
ఇకించియున్నారు, నారదునిమతమున భకి ఆమ్మ పే 
ఆమృతరూ పమునై న థై నిపొంప పురుషుడు ౩ కార్యసిద్ధిని పొందును. అమృతుడగున్ను 
26 


తృప్తుడగును, ఆ త్ర ఆ భక్తిని పొంది యింకేమియును కోరడు, దుఃఖింపడు ఎవరిని 
దేకింపడు. ఇ తరమైనదానిచే సరతోకింపడు. ఇంక దేనిని పొందు దుటకుత్సహింపడు, 
ఆభ కి నిపొంది తన్మ 'యుడగును. శోంతుడగును. ఆత్మయందె విహరించువాడగును. 
ప. మాసహాత్మ క్రజ్షానపూర్వన్ను సు సుదృథః సర్వతో ఒధిక్క న 


న్నే పో భ_కిరితి టక క సయా ము _క్రర్నమవాన్యథా | 
అసి వంభాచా స లవా మును, పేమతో | పారంభమై పేమతో నభివృద్ధిగాంచి [మేమళతో 
బరిసమా ప్ర లే యశార్థవ రమేశ్వరాన్వేషణమే . భక్తి యని నివేకా నందస్వామి రును 


J 


సూచీంచియున్నా రు. భి కసిగ హర్చి శ్రీమద్భాగవత మిట్టు పల్కుచున్నది_ 


శో స వె పుంసాం పరోధరోగ్‌ తతో భ_కరధోక్ష బే | 
i 

తలకు | రకా తపా నా. సం పనీ దతి | 

క్ష . సం. భాగ: 1.2.6 

ఢ్రికృషమనియందు . భ కిగలియుండుట మానవ లకు పరమధథర్మమై యున్నది 
ఎందును, ఏవిధమైన కోరికయు లేని భ కి వలన హదు యానందస్వరూపక మగు పర 
మాత్మనువాంది కృతకృత్యు గును ఈ నిర్వచ ్గ నములన్నింటిబట్టి చూడ పరమేళ్వ 
ప [పమ కలిగియుండి లొకికవిషయములయందు వై రాగ్యమే 
చూపుటయ భక్తియః నీ విశదమగుచున క ఇ, 


విభానై .వెరనుభావై వె స. సా ్తినె వెర్వ్యభిచారీభి | 

అనీయ నూనస్సాదుత్వం స్థ స్థాయిఫావో రస సఃస్మృతఃి 1 / 

ఆలంకా రికుల రస శబ్ద" . నిర్వచనమిద్ని దీనినిబట్టి భదక్రికి రసత్యసిద్ధిని కలిగిఠి 
చిన నవారిలో నుజ్ట్రలనీలమజిక ర రూపగోస్వామి, భ క్రరసాయనక ర్త మధుసూదన 
సర 'స్వతి ముఖ్యులు భసగవత్సృంబంధమైన రతి. వ్యభిచారిభావములలోనే చేననియు, 
కావున దానికి రసపిద్ధి యుండదనియు దళరూపకమున ధనంజయుడు వివరింజిను. 
జప్పే జగన్నా థపండిః Gass పలువురు ఆలంకారికులు భ _క్రికి రసత్వమునంగీ 
కఠింపరే 6. of రిని కొంతమునకంగ ముగ నుంచవచ్చునని యభిన నవగుప్తుని యఖి 
(ప్రాయ ము. 'ఆలయారికులిట్టు భ్‌ కీని రసముగనంగీక రింపకున్నను వాజ్మయ మున నిది 
రసానందమును కలుగజేయుచునే యన్నది, ఇందులకు సహృదయులే |ప్రమాః 
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పెస్మూతమునకుగల వివరణమునందు నారద, వేదవ్యాస. వక, జ్ఞవల్య్య, 
కాక్క భుపండి, శేష, సూత, శౌనక, శాండిల్య, ీష్మార్టున, sles జనమే 
జయాదులు గుణమాహాత్మ్యాస క్రి కి గలవారుగను; మిధిలానగరనారీమణులు, జనకుడు, 
దండకారణ్యబుషులు, [వజనా రీమణులు మొదలై నవారు రూపాస కి కి గలవారుగను; 
(శ్రీమహాలక్ష్మి, పృథువు, భరతుడు మొదలగువారు పూజాస క్రి గలవారుగను; 
(పహ్హాద, [ధువ, సనకాదులు స్మరణాస క్రిగలవారుగను; హనుమంతుడు, అకా 
రుడు, విదురుడు మొదలగువారు దాస్యాస క్రి గలవారుగను; అర్జునుడు, ఉద్ధవుడు, 
సంజయుడు, కుచేలుడు మొదలగువారు సభ్యాస క్తిగ మ. అష్టమి హిషులు 
కాంతాస క్రి గలవారుగను; కశ్యపుడు, అదితి, శతరూప, దశరథుడు, యళోద, దేవకీ 
వసుడేవులు మున్నగువారు వాత్సల్యాస క్రి గలవారుగను; హనుమంతుడు, అంబదీషుడు, 
బలి, విఫీషణుడు, శిబియిత్యాదులు ఆత్మనివేదనాన క్రి గలవారుగను; యాజ్ఞవల్క్యుడు 
శుకుడు, సనకాదిజనులు, కౌండిన్యుడు, సుతిక్టుడువంటి పేమికులు, ము మునులు న! 
యాస క్రి గలవారుగను; ఉద్ధవుడు, గోపగోపిక లు మొదలగువారు పరమవిరహాస క్రి 
గలవారుగను వర్గికరింపబడిరి, 1 


భక్తి యీ పదునొకండువిధములకే పరిమితమనుట నారదచుహరి తలంపు 
కాదు. భక్తు లయొక్క_ సంస్కా_రాదులబట్టి భక్తి వివిధరూపములనందుట కవకాశము 
కలదనునదియ వారి భావము. 


st 


భాగవత స అసల సల 
భ _క్రియోగ వివరణమును పరికించిన సాధకుని స్వభావభేచములచే భకి యనేక 
విధములనియు; పధానముగ తామస, రాజస, సా _త్విక భేదములచే మూడువిధము 
అనియు క్రిందివిధముగా కలదు. 


తో, భక్రీయోగో బహావీధో మాగన్టర్మామిని భావ్య లే | 
స్వ భావగుణమా న్రైణ పుంసాం భావో విభిద్య తే || 


న్లో, " అభినంఘాయ "యా హీంసాం దంభం మౌత్పర్భ మేవ వా! 
. సంరంభీ భిన్నద్భ గ్భావం మయి కుర్యాత్స తామస] 1. 


శె ల 


విషయానధిస ంఘాూయ హు ఐశ్వర్య మేవ వా! , 
అధ్బాడాళర్ల వాక్య మాం పృథగ్భావః స రాజసః ॥ 
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కా కర్ళనిరారముద్దిశ్య పరస్కిన్‌ వా తదర్పణమ్‌ | 
౧౧ రేవా ౧ © 
నా ఇగ జన క 0 ఇఒ ణ్‌ 
య బేద్యష్టవ్య మితి ణా పృథ గ్భావ$ స సా_త్తిషకకి || 
ణు సం భాగ, dares 8, 9, 10. 
రము ైష్టతమము. శ్రీమద్భాగవతమునందే సపమ 


నో, (శవణం వ్‌రనం వివేిః సర రాం పాదే సివనమ్‌ | 


ర్‌ం 
అర్చనం వందనం దాస్యం సఖ్యమాళ్మని వేవవహ్‌ | 
న, బ్రతి పుంసార్మి తా నిస్త ns క్రి శ్నేన్నవలక్త్ష 
[క్రియ లే ఛగవత్యద్దా తన్న స్య గ ఒ.ధీతము త్రమమ్‌ ॥ 
= సం. ey loz అం ౨4. 


మ, తనుహృజి ద్భామల” సఖ్యమున్‌ [(శవణమున్‌ దాసత్వమున్‌ నందనా 
రృనముల్‌ సేవోయు నాత్మలోనెజుక యున్‌ సంకీర, నత్‌ * చింతనం 
తనను తొమ్మిది భక క్రీమార్లముల సర్యాత్మున్‌ జా నమ్మా 

జ్ఞనుడై యుండుట భ(దమంచు దలతున్‌ సత్యంబు "జే pe ge తమా! 
- ఆం. భాగ. సప్తమ 167, 
పెన పేర్కొనబడిన నవవిధభక్తులలో వ్యాసుని “ఆత్మనిచేదనము' పోతన 
చేతిలో 'ఆత్మలోనెజుకిగా పరివర్తనమందినది. ఆత్మ సమర్పణమునందహంకార 
ముండును గాన ఆత్మలో నెలుక యనుటయె మంచిదని చెప్పదగును, 

“వ్యాసుడు 'ఆత్మనివేదనము” ను “అత త్మ సమర్చణమిని భావిం 
చాను. కాని పోతన డానిని ఆత్మని = ఆత్మలో, వేదనమ్‌ = ఎలుక గా 
ఇావింఛచుట అద్భు తానహ హాము. ఆక సమర ణముక న్న అలలా 
డెబుక్‌ మిన్న. అది భ_క్రీపరాశాస్త్రయగు స్వస్వమాపానుసంథాన 
ముతో స సమనసితము. సమర్పణమున కర్త ర్హ్భత్వముండును. అది అహం 
కొరో జీతము. కాసి “ఎబుకి అట్లిదికా దు. $= 

అని తెలిఇపల్టి లక్ష్మీ నారాయణశా స్ర్రీగారును వక్కాణించియన్నారు. వ్యాసుడు 
భక్తి సాథనములై. న తొమ్మి దింటిని వరుసగా చెప్పుచు గ్రవణముతో పారంభింఛగా 
పోతన: సఖ్యమునకు పథమ స్థానమును కల్పించినాడు, ఏ విషయమ్మునైనను ర 
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స్మరణము రౌనర్వవకనన ay . ees యమునందు కం త్వా సఖ న 
భాగ వతసాంగత్యముచె సంషా పమ ఇది భ 


డె 


4 


మాధుర్య భావములు సఖ్య సంభరితములు. 


_ కొనియ మ నా అ రాంయాలకుా oo స 
Segal ప I ON సొనగదు. పోతన హృదయ 
ణు అ 


గితినిబట్టియు, భాగవత శథాంశములను నుబట్టెయు అన్ని టికి సమ్మ పాధాన్మముం ందుటయే 
గాక, క phen సవాధోశ ముస బటెయు ఆత్మనివేడనమునకున a (1పాముఖ ఖుము 
పగ! అః 


యితరములకున వన్నట సమర్థసీయము కాదు. ఈ నవవిధ భ _కెమార్గములు ికర్గణ 
శుద్ధి గావకనను తలంపుతోడనే తనుహృద్భాషల'న నని వకా ర చెను. ఈ విష యమునే 


గో 


౬ 
వ్యాసుడు “ 


జ 


శ్‌ యదృుష్ముణి పనే నాతాతీ oo | 


ల్‌ 
జ్‌ 
ర. 


మనోవా కనుభిః పార్థ డ్రీమారై దతం ల on 
అ సం కాగ, కాట్‌ 


అనుచు స్పష్టపజ చినాడు. దీనివలన ఇవ్యాస, సోతనలిరువురి యుకే శములందున్న భక్తి 
వవిధములై. నను .మనోవన్దాక్కాయకర్మ ఎ లచే థ్‌ పవర ఎజముగ హెస్‌ వలేయునని 
క 


~ pie ఇ 
(9 Mt జ Gol 3 తాం 


న నవవిధ నో క్రమారమును పతిపాదించిన వ్యాఘ్టోకమనంరం “దాస్మమవగా 
€) 


౧ 


కర్మా ర్పణమనీయు, ఆత్మనివేదనమనగా _బేహసమ మర్పణమఘనియు.. శ్రీధర స్వామి 
మ్యాఖ్యాగుంచి, ఒకరికి వృషభమును వక్ర యించి నపమ్మటి దాస పాలన పోషణాదుల 


లో క్ల అ] 


. చింత ఆమ్మినవోనికి లేనష్టే పరమేశ్వ రార్పితమైన దేహపోషజాద్రి చింత  భక్తునకుండ 


దని ఐవరించియున్నారు, స నవవిధభ కి పర మేశ్వ రార్పణభావమున నీ నుండవ లయ 
నని రామును ' 


t 


త 'నవధాభ శ్రీనే వై ధీ భ_క్రియనియు, స్లాధనాభ క్రియనియు నందురు. "కద్‌ 
" సేకామ' నిష్కామ భేదములచే ద్వివిధము, నిష్కామమైన వైధీభ క్రియే భకు ని రాగా 
ae వజకు తీసికొనిపోగలదు. ఈ నవవిధ భ_కిద్యార మున 'కర్మ్యగంధి 
వాశనమగును. ఆకుభవాసనలు న ష్టమగ పను. రజోగుణము, మతియు తమోగుణము 
తిరోహితమగును న త్యగుణ ముద్దీపింపబడును, స_త్త్యగుణమువలన సాధకునిలో 
=-సేమస్వరూపమైన భక్తి క్రి ఉదయించి సమస్త సాంసారికాసక్తులు: నశించును, 


wp 
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దగివలన i అ తామస,రాజస, సా _త్తికములను 
మూడువిధములైన భ క్రిమార్లములు, "ఈ నవవిధ కిమూరమునరి వ. 
న = [| 


తఆలియుచున్నది. ఈ నవ Me శ సాధనలనన్ని జియందును స్వల్వ్పముగ నై (ఎ నన 


a 
శ ఉష Ug జల ఇక 8 ఇ శ —_ 
ఆత సమర్పణములుందడును, కా రాన సఖ్యములందు మరపు వరల. అత నవ్‌ 
యు ఐి టు ర & 
నముసందు పరాకాష నందుచున్న మి  ఈమూడును భాగవతమున, దశమస్కంధము 
చు గ్‌ 9 
నె | పతిషాదితములగుబ స్‌ు ఆక్కసమర షమ సర్రాత్కృష్టమైనదనునది 


| 
క సక లు 


హ్‌ మ మ ని కాగ కతకఠలం చ చ టం వ్య _కకరింపబడినవి. 


“చతుర్విధా భజంతే మాం... ...' అని భగవ 


న్‌ వ 
,ళ శ ౧ 1 
తాగు దిర ముల క్‌ క్రిమార్ల కులు ను వా పతా నవవిధ మోర ముత (పప 
అతా 


ంచిక రిం 
౧ 
బడినవని చెప్పవచ్చును, కవన డాక్‌ సర్వపల్తి. రాధాకృష్ణన్‌ గారిట్టుగ్నడింఛిరి. 
రు 3 


“భాగవతనుతమునకు గీత యుందలి స తత్త్వము 
ఆధార భూతేమై నది. భాగవతి సిద్దాంతము “సీతయు నొకశేయసి 
సూ చింపబడినది. దీనిని హరిగీతయనీయు నందు. * 


చాగవతము కేవలము భగవదిత కకకాదు, నారద భ క్రిసూ తములకుసహితము 
గె ల్‌ బాం 
క్యా “ంథమని Min న. య. నటన భకి మార్గముల 
ళల 


ముచెే Coe హోయినను - గాగవతమునందు ేకిపాధతముంగచున్నవి 
ఇంగ వతమున (యకొదప్శాతయందభిచ క్రమెనంతడె ల. ఇతరములందెందును 
కానము. 


ఘు . 
PF ళా es గ్‌ భష న ఇ శీ రా మ్య ఆక జ, 
యసమంజసమని వ్య క్రముకాగలదు. ఏలయన తన్మయత భకుని సె మాన్సలక్షణము. 
క a సం eyes 
అతి తనవయత లెని (తిక ఇకుద్దిగా భక్తుడు కానరడ్డు ఇంక పరమవిరహాస క్తి 
వో లో జల్‌ అర 
తకదుగుఖ కవకోశము కలదు. క్ష... సూలద్భ ష్షీతో 


లో లో 
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' —0 జాతి 
Pa త్‌ ba త్‌ లో 
యంద నను నంహరముగ నం కంనమగుటకంతగ నవకాశములేక య న్నవి కాంతాస కి 
రా ల్‌ అ అన 
వాత్సల్యాస క్రులనుట సమంజసము అంతియగాక యే స్తూ తకారుడును చెపానటి 
తావి రుద 


hy 
రభ కి అాగవతమున పల రముగ పెర్కొ_ నబడక పోయినను _పతిపాదింపబడుట 


నూ, కామం (కోధం భయం స్నెహమైక్యం సాహృదమేన చ 
సత్యం హశా విదధతో యాంతి తన్మయతాంహీ శే ॥ 
జస Hs 10.2915; 


ఆ, బాంధవముననై. నం బగనై న వగనె న 
(బత నం (వాణఖభీతినై న 
భక్షీనై న పారిక్‌( బరతిం్యత్నులై యుండు 
జనులు మోతుమునకుం జనుదు రధిప. 
= ఆం. భాగ. దళము హూ. భా. 97!. 


క్‌ 


కాడుముచేగాని, E కోధముచేగాని, ee స్నెహముచెగాని, జంధు 


భావముచెగాన, ఏ యితరభావముచేగాని, జరికి పరతం ంతులై యుండుట | ప్రధానమని 
శాగవతము స్పష్టపజచుచున్న ది. 

ఈ విధముగ పర్యాలోచనచేయగా శ్రీమద్భాగతము భక్తి క్రిక్రి లక్ష్యలక్షణ్యగంథ 
మనుపలో శె ప్మిపతిపత్రీయును లేదు. వివిధ భక్తి భేదములిందుల్రేఖింపబడినవ ప్పుటెకీ 


ట్లు 
త్క్కన న వవపిథభకి మూర్తులు సం తకు పరా 

“౧ (టు 
కాష్టనందెనో పరింలింపవలసియున్న ద శాసన నాగి వతకల్పతరువునకు మూలభూత 


మైన దః మస్కా ంధమున వాస, పొతనలచె తీరి+,శిదబడిన నవవిధ భక్తు అ సరూప 


'కధామ్వితిగార్లః' అను నారద భకక్తిసూ _తమునుబట్టి ద దై వకథాళవణము 
నందలి యనురాగమునే భ కిగా గర్గమహర్షి నిరంచించినటు తెలియచున్నది 
నమ్మ 0) ఇ క్షే 


భ_క్షితత్త్వము 909 
గ్రోవణమే అన్నీ ధర్మ ములయందు ముఖ 
సులభముగా పొందగలమనియు భాగవతమాహాత్శ: 
టీ న్ర)నణం సర్వధ న్మేభ్యో వరం మన్నే తపోధనా 
చే కంఠస్థ యతః కృష్ణకి శ్ర)వణాద్యస్య wl ఆ | 
_--బ్రమద్భొగవతమా 'హాత్ష్యమ్‌ 6-78 


'శ్ర)వణంనామ చరితగుణాదీనాం౦ కృతిర్భవేళ్‌ ” * భగవంతుని 


నామ గుణ చరిత్రా చున 'శదతోనాలకించుుయే శగివణభ క్తి యనబ డును. శ వణ 
న ధి 
భ కియేగాక (శ్రవణ స్వ ావమునహితము పె నిరఇచనమువలన స్పష్షమగుచున్న ది. 
b=] a ళం థీ 
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“భ్రీవి షః (శవణే పరిక్షిదభవత్‌' అను సుపసిద్ధ కొక మునుబట్టియగాక 

వ్యానసుతుడై న ్రీపకునివలన, భాగవతస్క_ంధాంతర్గ తమురై నభగవంతునియొక్కయు 

భాగవతులయొక్కయు రూప గుణ మహిమావి*₹చములను విస్తి చేడుదినములలో 

ముక్తుడగులనుబట్టియు ర. శ్రహారాజు (శవణభ ప్ర 

వచ్చును. ఆంతియేగాక 

లః స ముఖాంబుడాతెనిర్ము క్తహరిక థా 
మృతేము (దావ (దావ మేను వొదలో 
వంత మానె సిరువట్టు నాకలియును 
దూరమయ్యె 'వమునము తొంగలిం చె 


- a” శ్వా ఏ = జ్య ష్‌ గ. వై. ర 
ఆను పరీక్షిత్తు మాటలనుబట్టి అతని — | కవణభక్తియొక 
న్న 
వికిన తసహితము  విశదమగుచున్న ది. ఈపట్టున వ్యాసుని పరీకిత్తును, ఇద్టిభావమునే 
(A) 
కం కపజచినాడు 3% రెండింటను పరిక్షిత్తు షత తో ఆతనిజివనము హరిక భామృత 


వు మాతమేయనియు, ee నాతనిజీవనము దుర్భరమనియు ౩రియు 


శ త్‌ Va 
పదీక్షన్నహారాజు  శ్రీకృకావకారచరితిను విసి కుతూహలపడుచు. శుక 
ఈ 
అ a లో చారి 
మహరి తో పల్కిన బరెండిప లను _ పరికించిన నాతడంతది భ్ర _క్తితత్పరుడే 
జ! S St 
[a] jG FE నా 2 య ఈ హదు 5 
విశదమగుపెయిగాక శళంచణమందు విర కుడగుజా డెట్టు కత పతపదగ్‌న టాం స్పష్ట 


210 భకత త (ము 


క 


నివ్భ త్తత సైరుపగీయ మొనాల్‌ 


భఛవావధాచ్ళో తమనో=భి తామాత్‌ | 
క్‌ ఉ_త్తమక్ష్లోకగుణానువాదాత్‌ 
ప్రమాన్‌ నిరజ్యేత వినా పశుభ్నూన్‌ | 
= సం. భాగ. 10.1.4 

ఐహికాముష్మిక సుఖములనుండీ విరకు ల ముక్తులైన పురుషులగు భక్తులచె 
నిరంతరము కిరింపబడుచుండునదియు, సంసారమను కగులునకు మంచి మందును, 
చెవులకు పండువును, మనసు సనకాహ్లాదమునుు, కలిగించు పుణ్యో కుడగు భగవంతుని 
గుణనంకీ ర్రనమును [శవణముచేయబకు నాత్మజ్డ 

నవుడుదక్క అన్యులు విరక్తు లుకారు. ఈ లోకమందలి జనులు మూడు విధము 
లుగా నుందురు. ముక్ష్తులు, ముముక్షువులు, విషయాసక్తులు, ఏరరడరును శ్రీకృష్ణుని 
చరితము నింకను వినవలయునను కుతూహలమును 'పెంచుకొందురేగాని చాలునని 
తృ _ప్రిపడరు, ఈవిషయమున పోతన యిట్టు పలికినాడు, 


ఖ్‌ 
జానము కనివాడు, పపఘ్ను డునగు 


క. ఛనములకు మందు చి త్ర 
వ )వణ శానందము ము హారి 
_స్రనము పశుఘ్నుడు దక్కను 
జెవులకుం దనినయ్యె ననెడి చెనటియు6 గలదే! 

_ ఆం, భాగ. దశమ. భా 
ఇంతటి [శవణాసక్రి కలిగించుటకు కారణభూతమగు Sheri _స్ట్యము 
పరీక్షిన్ముఖమున ఇట్టు కీర్తింపబడినద్‌. | 
ల్ల ఏర్యాణి తస్య్యాఖల "దేహ ఫాజూ 

మంతర్చహః వూరుపకాలరూమై8 | 
పృయచ్చత"' మృత్యు ముకామృతం చ 
మాయామనుష(స( వదస( విద(న్‌ | 
గై ఫలి వ్‌ ఎ బగా, 022 
భగ వంతుడంతర్ద్భష్టిగల యోగులక ంతర్యామియై ను కిని, బహిర్దష్టిగల 
సామాన్యులకు గాలరూపమున సంసారమునిచ్చుచున్నాడు, ఆందుకలన నంతర్ణష్ట్యీచ 
కృష్ణుని మహిమాదులు విని తెలియదగినవి. 


భత త్రము | 911 


ఆ.  కలనీ స్రరుషమూర్తి కాలరూసములను 
లోకజనుల చెలిని లోననుండి 
జన్టృమ్భృు త్యువులను సంసారము క్తుల 
నిచ్చు నతని చరిత మెల్మం జెపువు. 


ఆను పోతనగారి పరిక్షిత్తుపల్కులుసహితము ప భావమునే వః క వి. 

ఆజ్ఞులు సంసారమును తరించుటకు శ్రికృషకథ్యాశవణ [(పభావముదక్కం 
మౌర్గాంతరములేదని బ్రహ్మ యిట్టు పలు_చు పన్నాడు. 
న్థ్లో జానే (పయాసముదపాస్య నమ న 

జీవంతి సన్ముఖరి తాం భవదీయవారామ్‌ | 

స్టా స్థితాః శృతిగతాం తనువాజ్మనోళి 

“క్వ గసాయకో=.జత జతో ఒ-ప్యన్నిళ క _స్ట్రిలో క్యామ్‌ క్ష 

న ఘా. భాగ, 10- 14. వి 

కరి. విజ్ఞానవిధము లెటుగక 

తజ్జులు క్‌ వార్త c జెప్ప? దను వాజి నముల్‌ 

యక్టేశ కప్‌కు నిచ్చిన 

యజ్ఞాలు నను బట్టి 7లుతు రజితువ వై నన్‌. 


"కేవల విష్ణుక థ్నాశవణమువలన ముళ్టోకములందెచ్వ 
గాని భగనంతుని  ఆజ్ఞులుసహితమే నొందగ అరసి య? 
పెేహ భూమన్‌ బహవో2-వీయోగిన 
_స్ప్యదర్శ్భితేసో నిజకర్మలబ్బమయా | 
విబుధ్య భక్తే స్థన కథోపసనీతయాో 
ప్ర) చేది రేంజో=_చ్యు త శే గతిం పరామ్‌ ॥ 
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— _ CV ఛో శాం నాన 
గోగుల. నభా యును యమాద్యక్షా గ మూగ ముల నభ మించీయు ౧ త్మ 

pe / ఖాన మి | wu P= 
నము బడయనివారై త్త ప. యక రాలను భగవానునకు సమర్చించి, 


pee) 
~~ 


212 భ క్కి తత్త్వము 


తచ్చరి| తములను విని, తద్ద్వారము న పాపి పించిన భక్తి కి చే నాత్మత త్వమెరింగి పరమ 
పదమందుచున్నా రు, దీనినే పోతన లా (బహ్మ చెనిట్టు పలికించినాడు 


కం. నిజముగ నిన్నెజుగరు 11 మును 
నిజవాంఛలు నిన్ను 6 చేర్చి వ కథ వినుచున్‌ 
నిజక ర్ట లబ్దభ క్రి కీన్‌ 
సుజనులు వీ మొదలి బంకిం జొచ్చి రనీశా ! 

_ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా. 550 
బృందావనమునందలి తిర్యక్కులు, తనువులు వణభ క్రి క్రిచే తన్మయమందెననుటకు 
ఈ. కానల నుండుచున్‌ సరస గానవి వేకవిహీనజాత-ల 

పీనుల నేడు కృవ్లముఖ -వేణురవామ్సతధార' సోకి నన్‌ 
మేనులు మేతలున్‌ మజచి మెత్సనిచూడ్కి_ మృగీమృ గావళుల్‌ 
మానిని ! చూడవమ్మ బహుమానము చేసెం గృ తార్థచి త్త లై ' 
= ఆం, భాగ. దశమ, పూ భా. "85 నుండి 790, 798 
మొదలగు పద్యముల తార్మా_ణములు. (శ్రీకృష్ణుని: మురశీగానమును విని పరవళించిన 
బృందావనమంద లి చరాచరజగ త త్తంత తయు. [శవణభ క్రికాలవాలమనుటలో నెట్ట సంది 
యమును లేదు. దీనివలన 1శవణాస క్రిరహితుడు రరులతాదులకం చెనధము 
చెప్పవచ్చును అందువలననే 'విహ్థనాకర్ణించు వీనులు వీనులు” అని యము 
(శవణభ కి కినిగురించి కీర్తి మ. న్నాడు. భాగవతమునందంతటను 1శవణభ క్రి 
తత్త్వ (ము [పతిపాదింపబడి నప్పటికి దశమస్కంధమున వ్‌ | మెండు. 
గోపికలు శ్రీకృష్ణ రూప గుణ మాహాత్మ్యమును, మురశీగానంబును, అత్యంతా 
కీతో నాలించిన ఘట్టములు దశ మస్క_ంఛమందంతట గానవచ్చుచుండుటనుబట్టి 
గోపికలత్యంత శ9ివణానురక్తు లను విషయము 'విశదమగుచున్న ది. వీది శరివణాస 
యెట్టిదో (బ్రకంష్ణుని వేణుగీత కంబాలించినప్పటి 


[ 


న 


వ్‌ 
అమి 


శా. శావే సుందరి! యేమె బోటి ! వినవే రాజీవశే( తుండు బ్బం 
దావీధిన్‌ దగ వేణువూదుచు లో 

(భూవిన్యాసము లంగుళక్రమములం బొల్చార షడ్డంబు గాం 

| గావిం చెన్‌ నటు భంగి Ws నారంగ్‌ కమర్‌, 


"= ఆం, భాగ, దశమ, పూ, భా, 770 
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యముదలగుమాటలు, చెష్టలుసువ్య క శారదపూర్ణిమా ానిశల హపారివెణుగానము 
విని గోపికలు తమ పతులను, బిడ్డలను, బంధువులను 
“సీవాగమృతభార నిం నిండంనోలగనొని వె చెవ్రులన్య భాహలంశేరిం వినవ్చుగే' 
'ఆసపలు)_టి, : పై 
ఆ ని నవీన మాననీయ సల్లాపంబు 

కర్ణ రం ధదిశలం గప్పుకున్న 

సెట్లు (బదుకువార ముందు జేరెడువాళ 

మధిప వినగదగ చె యాడుకుయులు 

= ఆం, భాగ, దశమ. హూ.భా. 908+ 


గ 
ల 
ర 


Ia (బ్రక్ఫష్టుని చేది 


జ స్‌ క 7 ( 
ఆని వ్యోర్థించట, వారి ]శవణఫక్రితన్మయత్వమును సువ్య క్త మొనరించుచున్న డి. 


(a) A 


ఇంతటి తన్మయత్వము వ్యాసునిగొపికలలో కానరాదు. అయినను 
ం కస్త్య్యం ంగ జే కలపదాయతమూర్చి కే లేన 
సమ్మాహిశా౭_ర్య చరితాన్నచళ ర్తి జ “లోక్యామ్‌ ౪ 
తై )లోక్యసౌభగమిదం చ నిరీక్షష్ణ రూపం. 
ప పులకాన్య ప్‌ భన్‌ 

_సం భాగ 10.29_40 
ee పలుకులు సునిహృదయమును, [శవణభక్తితన్మ శ్రయత్వమును 


eA 


హరిక భామృతము! [దాగువారలపమృత్యువుపాలు కారను విషయమును దశ 
స్కంధమందు | పతిపాదితమైనది. సంస్క్యృతార్యధముల రెండెంటను గోపి కథీవిషయ 
మును ము క్రకంఠమున నంగీకరించిరి. 
శ్లో. తవ కథామృతం త ప్పజీవనం 


/. కపెఖిరీడితం కల్బ పాప హామ్‌ * 
_శేవణమంగశళం (శ్రీమడాతతం 
భువి (గుణ_స్‌ "తే భారిదా జనాః క 
UNE 


ర 
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వనమై యొస్పెదు నీ కథామృతము (దానం గల్లునే భూరిదా 
ననిరూఢత్వము లేనీ వారలకు వూనారీిమునోహారళా ! 
= ఆం. భోగ, దశమ. పూ, భా, 104 
ఈవిధమున పర్యాలోచనచేయగా భక్రిపథదీపికలై న గోపికలు |శవణభ కలలో 
అగగణ్యులనుటలో నెట్టివి పతీవ త్రియను లేదు. 
నిర్మలమైన భ_కిని కోరువారు శ్రీహరిపావనకథలనుగానీ, హారిభ 
గాని, అత్భంతాస క్తితో నాకర్లి ంచవరిననియ, భగవత్మథాకర్ణనమునుమించి 
మైన మార్గాంతరము మోక్షగాములకు లేదనియు వ్యాస, పోతనల దశమ స్క 
అందంతటను _పతీయమానమగుచున్నదని చెప్పవచ్చును. 
కీర్రనభక్త 
'కృతసంశట్దనే” అను ధాతువునుండి క్షీర్తనమను పదముత్సన్న మైనది, భగవం 
తుని నామరిలాగుణాదులనుచై స్స్యరమున స్తుతించుట. కీ ర్రనమనబడును ఏకాంత 
ముగా భగవంతుని కీ ర్రించుట క్రీ రనమనీయు, సామూహేక ముగా కీ_ర్టించుటి। సంకీ ర్రన 
మనియు. చెప్పవచ్చును భగవత్సరబంధిసాధనాత్మ కబుద్ధికృతగానము సంక్రిర్తన 
యు, గుణ, లిలో, భావ, నామభేదములచేత సంకిర్రనము నాలుగు విధములనియు, 


ft x లో మై గ్‌ tn] 
సంకేర్తన మీ మాంస పేర్కోనుచున్న ది, 13 


ర్ట 
orn ఈ 
Or 
ర్న br 
G ౪ 


oO 
Ex 
గ్ర 


rp 


మానకిక్రముగ ఛ గవ దూపమును ధ్యానీంచుచు నువ ఎన్న 

రమున గాన మొనర్చుచు నృత్య మొనర్నుట (తికరణో జేత సంకీ 

_ర్షనము. ఇట్టి సంకీ రనపరుడు. (శ్రీకృష్ణునక తిశయపీితిపాతు)డు. 

అతడు తి)లోకములను పవిత,మొనర్చును. 1£ అను తెలికేపల్లి లక్ష్మ 
నారాయణ శాస్త్రిగారి పల్కలనుబట్టి సంకీర్తన స్వరూపము స్పష్టమగుచున్నది, 

శ్లో, బ/హ్మహో విత్చ హో గోఘ్న మాతృహా.వార్యహాఘవాన్‌ | 
శవ్య్పాదఃి పుల్క-సకో వావి శుజ్రేరన్‌ యస్య వర్తనాత్‌ | 

ఎ సం, భాగ, 6.19.8 

అను భాగవతళ్చికమునుబట్టి యెంతటి పాపాత్కుడైనను, కుక్క మాంస 

మును భత్షించువా డైనను, భగవానుని సంకిర్తనమాతమున సవితు9డుకాగలడని వీశద 

మగుచున్నద్మి కతియుగమునండతి దోషములను, పాపములను పోగొట్టి పతితుస్‌ 


సము ల్‌ 


మాధవు సన్నిధికి చేర్చగలిగినడి కృష్ణుని సంకీర్రనమొక్కచేయేయని భాగవత 


[పతి 
ర్‌ కలేర్లోవనిథే రాజన్న ే హే్యేకో మహాన్‌ గుణః | 


గ 
ది 


శీర అస అల కో, అష స జ్‌ 
చర్తనా చేవ కృష్ణస్య ము కసంగ$ః పరధ౦ (వ చేత్‌ ॥ 


వాలి 


3 


ఇ a ద్‌. లి 
కృతే యద్ధ్యాయతో విష్ణుం |కేకాయాం యజతో మలై 8 ౫ 
ద్యాప ఇరద కారి కతా తద్ధరికిర్సనాల్‌ గ 
_ సం, భాగా 193.51, 52. 


శ్రి ద్ద 3 న్‌ ళా 2 Vo 
(ల కృష్ణుని లీలాగుణ విశషములస్పియు సంపూర్తముగా భాగవత దశమ 


స్కంథధమునందు వర్షతమైన విషయము సరవిదితము. కావున ట్రకృష్ణసంకెర్తన 
మొనరించి యతి దు నరమెన దుఃఖకరమైన _ సంసారసాగరమును దాటి (ఫ్రవిష్టు 


జస | వ ఖ్‌ వడా న్‌ యి జన జక 
పదమునందుమని భాగవతము బోధించుచున్నది. ్రీక ఎ్రష్టుని నామసంకీ రనముగాని 
జీ అల్ల Pa FY ఠా, 2 జు ఒల 
గుణసంకీ ర్రనముగానిి  లీలాసంకీ రనముగాని, _ భావసంకీ రనముగాని  భకులను 
దివ్యానందానుభూతుల నోలలాడించగలదనుట నిళ్శ్ళంక యుతము. 


న్యా 
శ లా! 
శ్‌ 


గశ్రీకృష్ణనామ సంకీర్తనంబు జగన్మం/శ ంబనియును, జగ న్మాహనంబనియున్కు 
జగజ్జైగీయమానంబనియును, నిఖిలపా పైక నిష్ట్రూతియనియున్తు, నిఖిలదమఃఖ నివార 
అణంబసెియును, నిఫీలదారిద్య నిర్మూలనంబనియును, నిఖిలమాయాగుణవిచ్చెదక ౦బని 
యును, భాగ వతముద్దొ' షించుచున్న ది-1 ఇట్టు భగవంతుని నామగుణజలీలాదుల 
వర్ణించి కీర్తి ంచుటచే కృతార్లులైన వారిలో శుకుడు ముఖ్యుడు, 

థా ఒ 

భాగ వతదశమస్కంధమునందంతబను, క్షీర్తనభ క్షి కానవచ్చుచునే యుండును, 
చేవతలును  నారదాదిమునులును కూడి _ దేపకీదేవిగర్భార్భకుండైన పురుషో త్ర 
ముని స్తుతించుటయు, శ్రీకృష్ణా విర్భావసమయంబున  దేవకీపనుదేవులుహౌళడిన. విధ 


స! 


మును, తన ముఖంబున నజాండంబంతయును చూప యశోద 


ఆ, న మసోత్మువలన స్‌ విశ్వ మంతయు 
గానబడిన బుద్ది కంపమయ్యె 
నా ముహాత్ము విస్తు నఖలలోకాధారు 
నార్హులెల్లల బాయ నాశ యింతు 
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ఆని కీ రించుబయ, శాప విముకు లైన నలకూబరి మణ గివులు ్రికృష్టుననేక 
విధంబుల కీ రించుటయు, నాగపత్నులు (శ్రీకృష్ణుని కీ రించినవిధమును మొదలుగా 


గల యనేక కీర నలతో నిండిన దశమస్క_ంధము క్రి ర నభ కి కుదాహర ణా 
(బాయమై యలరారుచున్న ది. కంస పేఠితుడై న ఆకూగిర డమే విష్థువగు శ్రీకృష్ణుని 


కరుణాదిగుణములను దుష్టసంహరణ శిష్టరక్షణాదులగు కర్మలను, మత్య్యాద్యవ 
తార్‌ ములను శ్లామంచువా కులే జగమును |దడికీంచునవి | Ey శిర జేయునవి, పవి 
[త్రము జేయనవియగును. కానీ అట్టు భగవంతుని గుణామలను గానము చేయక ఇతర 
ములై న విషయములను శీర్కాను వాక్కులు. శవములనలంకరించు నలరకారము 


OMT 


నిష్ప్రయోజనములగుచున్నవీ”=౯ అని భావించటనుబట్టి యాతనీలోనీ కీర్రనాస 


ర 


యట్టిదో విశవమగుమన్న డి: య. కీ ర్ర నానురకుడై న యకూంరుని యా 
పక్కులపలన కీ 6 మై ర నముయొక్క_ మహా త్యముసహిత తము చక్కగా పతీపాడింపబడీనడ్మి 


అకూరుడు బలదొమకృష్ణులను మధురకు తీసుకొనివచ్చు, మార్గమున కాళిందీ 
జలమున విథివీహిత కర్మానుష్టానమునకరిగి యా జలమునంటును, రథమునరదును 
ఓక సమయమున గోననగు బలరామ కృష్ణులను చూచీ పజగుపడి వారి మాహా 
త్మ్యమును తెలిసికొని. గర్హి మానిసీమానచోరా శుభ్రాకారపీరా జగ బేతు 
హ్‌ సీమ స్తంబున సంగతంబై. మహోలోలకల్లోల మాలా 
కులాభీల సాథ్‌ "సి ధిరగగాలగో నోలకేళలిగతి జేలి నా రాయణాఖ్యం 
బటుఖ్యాతో కోభల్లు సి నాభికంజంబులో లోక సుంజంబులం బన్ను 
వన్నా ణియొ మున్నయా బమ్మ యుత్సున్ను డయ్య్టిరగదా. *. ౨౬. 
సిన్నెాన్న es సన్ను మోయావిపన్నున్‌ విషబ్టున్‌ బ)పన్ను౦ 
బ)సన్నుండనై. ఫిన్న తం వాపి మన్ని వచే పాకాన 
కృపాకల్బ _ వందారుకల్పా నమస్తే శమ స్తే నమ స్తే నమః" 
ఆను వండకంబున భక్తి తన్మయతరంబున కీర్తి ంచెను. ee వ్యాసుని 


౮ 


య్యకూరునిలోనుు కానవచ్చును 38 ఆకూరిరుడిట్లు భక్తితన్యయుడై భగవానుని 


కే రింవీ శికృష్ణుని. అనుగ ఫూమునకు పొ)తుడగుట కాన ననగును, ఇచట గావింవ 


తా సూప జో శ డ్‌ ral ~~ అ ల క 
BEN THe బిష్టురె జ నాసక్తు అగు జనులకు నితంపారాయణ ఇ యోగ మె - ఆకురారు 
ప (= 


చున్నది, 
ఢి కృష్ణుని యను[గ హమునకు పాతుడైన చుకుందుడు గానిరచిన ఢ్రికృష్ణ 
సైతము, భూదేవి భక్షి తోడ వాక్కుసుమంబులబూజించి భగవానుని యభయము 
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పొండిన విధము, (బ్రకృష్ణలాలితయైన రుక్మిణి యాతనిని స్తుతించుట, శ వు డు 
బాణుని రక్షింపనెంచి గ్రికృష్ణునిసు తించుట, కారాగారవిముకులె న రాజులు 
(9) కృష్ణుని పొగడుట, శృతిగీతల ద్వారమున యోగని దావవండై న సర్వేశ్వరుని 
వేదంబులు సో తంబుసెయట, మున్న గువానితో వ్యాసపోతనల భాగవత దశమ 
rf Ne Ct 2 షె ee అద ఇద 
స్కంధములు గ్రీకృష్ణసంకీ ర్హనావకులై యలరారుచున్న వని చెప్పవచ్చును. 

ఖాగవతము శివకేశవాదె కత మును పతిపాదించు [గంథమనుటయు సమంజ 
సము. కావుననే భాగవత దశమస్కంధమున శివానీ సంకీ రనముసై తము కానవచ్చు 
చున్నది. గ్రికృష్ణునకత్యంతసన్ని హీతులరై న గోపికలు తమ స్వామిని పొందుటకై 
కాత్యాయనీ కీ రనము గావించిరి. 19 బాంహ్మ ణముఖమున సందేశరూపమున “ఏ నీ 
గుకాంబులు కర్గెందియముసోక దేహతాపంబులు దీణిపోవుి ఇత్యాదిగా కృష్ణుని 
కీ ర్రిందిన రుక్మిణి, తన సంకల్ప సిదికె 

కురా 

&. నమ్మతి సామనంబున సనాతనులై న యుమామహేశులన్‌ 

మిమ్ము. బురాణదంపతుల మేలు భజింతు గదమ్మ ! మేటిపె 

ద్దమ్మ |! దమాంబురాశిపి గదమ్మ ! హరిం బతి సేయువుమ్మ బిన్‌ 


బమ్మనణారి శకెన్న టికి నాశము లేదుగదమ్మ్శ ఈశ్వరీ | 
_ ఆం: భాగ, దశమ పూ, భా. 1741 


సినది. ఆయా ప్రార్ధనలవలన గోపికలు రుక్మిణి 


౬ 
~“ 


అని గౌర్మిపార్థన 
కృష్ట భగవానుని బౌందగల్లిరి. దినివలన “సర్వదేవ న గొగ్టారకి _కెళవం (ప 
గచ్చతి” యను నియమంబున చిత్తక్యాగతతో నే సామంబున గీ రించినను భగవం 
జ స్‌ అలి 
తుని పే9తిని పొందవచ్చుననియు వ్యాస, పోతనల భాగవత దశమస్కంధములందు 
(ప్రతిపాదింపబడినదని చెప్పవచ్చును. | 


G9 


మధురానగరమందలి స్త్రీలు? చాణూర ముష్షికులతో యుద్ధమాచరించుచున్న 
రామకృములను చూచి అదియథధర్మయద్రమనియు, అటి దురవస్తలోనున్న కృష్ణుని 
(2) © ॥ ర థి దా 
చూచు తామల్సపుణ్యులమని విచారించుచు, . గౌవికరలెంతయు పుణ్యాత్యుల శ 
నిరంతర శ్రీకృష్ణ కీ ర్రనముచేత . సం స్తవనీయలై రనియ భావించినవిధమిట్టున్న ది 
EN యా దోహాడే2 వహనచే వమభనోపలేక - 
Er పీ ఖేంఖనార్భకుదితతణమారక్టనాడా { 
28 


గాయని చై చౌ నమనుర _కధియో౭శు/కంఠొ ట్టి 

ధన్యా నజ్యప్ర్రియ ఉరు క్రమచిక్త యాన్య్మా ॥ 

= సం భాగ, 1044-15 

దీనివలన  శ్రీకృష్ణకి ర్రనమునకు సమయనియమము లేదనియు, నియమ 
బద్దచ్రున సంకీ_ర్రనమొనరించువా వారికంచె తమ గ గృహకృత ముల గావించుకొనుచు 
పరమేశ్వరు సని కీర్తించు వారు ధన్యులనియు, సతత హరినామలీలాకీ ర నమున భగ 
వంతుని యన్ముగహము సిద్ధించుబయెగాక భాగ వతో త్తములు కాగలరనియు, సర్వ 
కర్మములు భగవదర్పణము గావించవ లయుననియు విశదమగుచున్న ది, 

దశమస; గ్రంధమునందేగాక భాగవతమునందలి సంకీ రనములలో ఆతి ముఖ్య 


మైనవి, (పసిద్ధమైనవి, గోపికాగీతలు.  వీనికంత (పాఠ స్య మేర్ప్చడుటకు కారణము 
గోపికలు, హరినుదైలించి పిత్యక్షమున గానముచేసినవగుటయే. _హారియెదుట గానము 


చయుబచెత నా గోపికలు, హరియెడుట గానముచేయబడుటచేత నా గీతికలు, 
భాగవత లోకమున నత్యున్నత గ సానమునందెను 
ఓక్క రాకానిశాకాలంబున యమునాతటవనంబున పుండరీకనయనుండు జగ 


చో హనంబుగా తక  గితంబుయకాడిన విని పరాయ తచితలె తతణఆంబున 
ట్ర ; wm Dl pear) 


(ఎతలు . పనులను విశచి యమందగమనంబుల గోవిందసందర్శనంబునకుం 


న్న 


జనిరి. మున రనితనినదము విని వచ్చిన గోపిక లజూచి 
గ a 
గానఠబుల నా తలంపు గలిగిన జూలున్‌ 
న కృ'తార్థత్యము 
మానవతుల్‌ 'చనుడు మరలి మందిరములకున్‌ 
~~ 0 భాగ. దశమ. మె, 981 


: లి 
అనుచు ధ్ర క కృష్ణు కు పలు రగా 


ఆ, నిన్నె కాని పలుకశణేరవ్రు మాజిహా 
+ లొల్ల ననుచు బలుకనోడ దీవు 
మనంబు "లేల నుబపీ దొంగిలి౭వి 


యేమి 'సయువార మింక౬ గుప్త | 
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అనుచు గోపికలు దినాలాపములాలపించిరి, అంతట శ్రీకృష్ణుడును 

ఆ. సతులు దన్ను. బాడ సంపీతి నాడుచు 
నజుత నున్న వై జయంతితో్డ 


వనజలో చనుండు వనభూవణుండయ్యె 


యువతిజనశతంబు లోలి గొలువ. 
_ అం భాగ. దశమ. పూ. భా. 1008 


చ్చ 


4 


అంతియేగాక హరి వారి భక్తి నతిశయింపచేయదలచి యంత ర్షితుడుకాగ 
కాంతలు తదీయగమనహానవికాసవీ వీక్షణవిహారవచనరచనానురాగింబులజి త్తంబులు 

ర్యా నేం ww: కై జత తంం పైన న 
వివధ చెష్టలకుంజాల్పతడి, తదాత్మక త్వ ంబున నేననేన కృష్ణుండ ని 
ప్పుగుణావేశంబులంజదాడుచు జరియించుచు నా కాళిందెతీరవనాంతరముల వెదకుచు 


fA 


3G 
ల్‌ 
(| 


2 
(౮ 
a 
ల 


(౧ 6 
డ్రె 


దాత్మక త్వంబున( గృష్టులీలల ననుకరింపుచు గోపికలు హరినుద్దెకించి 


J 


ఘనలక్రీ గ యుతెమై నుహాశుభదమై కామాదివిధ్వంనియొ 
ననకాది స్తుతయమై ల _ప్రపున్నాగ జ్‌ 
వనమై యొ ప్పెడు సీ కథామృతము (దావం గబ్దునే సన 


ననిరూఢిత్వము చేనివారలకు మొనారీమనోహారకా ! 
_ ఆం, భాగ. దశమ* పూ. భా 104 


010 


మ. అని యిటంగన లం చికన్యరముతో నంకింపుచున్‌ బాడుచున్‌' 

మట్‌. 
వ Ey గో క 
దను రావే యని చీరి యేగువ జగక్వాణుండు (కే) క మో 
పహానుజై మన్మథ మన్న భుండయి మనో జ్ఞా కారియె హోరియ 

(cee 

ఘనపీ తాంబరథారిమొ పాదమం ప er ప క 

_ఆం. భాగ. దశమ* హా. భా 1097 

వచిన వలనకుని కనుగొని పరిపూర్ణమనోరథలై యతిసంగడు౭బున మనంబు 


గ Pm న 
న్‌ లు ఎ ల లలో ల్‌ ళా వీ “9 ఆం న వన్‌ గా! 
నందలి వియోాగతాపముమను విడచిరి. ఆతనిచ న; గ్గ బాంపబడి రాన వక్‌ ఉవర్మీ 


ఒర yaa ఖు గ 02 ణీ ప శు అప అమ 

ఇట్టు మన కోవాకాం_య కర్యంబుల శ్రైకృషని కి రించి గొపికలు స్రక్ళుక్షని 
టు వ! వాం! రద 

ఎ న ల జ Pan 2 త్‌ 


ER 
కత్యంత పీరితులై రి పిరికి లభించిన 
వ. ముడు , భావుకుడునగుటచే పోత 
ఫీలాగానమొనరించుటచే ఆత కనిదశమస్కంధము భకర; సమయనంకి ర్రనమైవ్యాసకృతము 


920 ఛ్‌ క్రీతే త్తే (ము 


అలాంతి 


రు 
యూ 


కంచె మిన్నయైఅలరారినది. కావున “వ యానక్ష। కేర్తనే యనుటలో నాం| ధభాగవత 
కీర్త నమొనరించిన వై యాసకి పోతనమ యననగుడ.. 


స్మ రణ భ్‌ క్రీ _ 
'స్గురణంనామ సవన మరూపాదీనామనునస్థానాభ్యాగనా 
పరపర్శ్యా యో మానస్లో వ్యా పారవి శమః29” అను నిర్వచనమునుబట్రి భగ 
వంతుని విస్మరింపక నిరంతరము ధ్యానించుచుండుటయే  స్మరణభ కి యనబడును 
భగవన్నామరూపలీలాగుఆవిశేషములన్న నిరంతరము మానసికముగా క్షి రించిన 
స్మరణమనవచ్చును. నారదుడు భ క్రిలక్షణమును నిర్వచించుము. 6స్తాక్ర ప్రపం. 
తేదర్చి తాఖలా బూరి-తా రద్వి స్ట ర శేపరమవ్యా కుల లేతి.2] భగవంతునకు 
తన సమ_స్తకర్శల నర్పించచ్చు భగవంతుని విస్మరించినచో మిగుల వ్యాకులత్వమును 
పొందుట, భక్రిగానుగడించెను. దెనినిబట్టి [పతిక్షణము భగవానుని స్మరించుటయే ' 
స్మరణ భ క్రిలోని 1వధానలక్షణమని విశదమగుచున్నది ఈ స్మ రణమవన్య 
చిత్తముతో సాగవరెను, అట్టివాడు సులభముగా భగవత్సా ప్రి నొందగలడు, ఈ 
విషయమే, భగవర్గతలో ఇట్లు చెప్పబడినది. ' 


శ అనన్య చేతాః సతతం యో మాం స్మరతి నిత్యశః | 
తస్యావాం సులభః పార్థ నిత్యయు కన్య యోగినః ॥ 
- భగవద్దీత. 81%, 
స్మరణ భక్తి విశేషము భాగవతమున నిట్టు చెప్పబడినది 
న్లో. వివయాన్‌ ధ్యాయతేశ్సి త్తం విషవయీవ్యు వివజ్జతే , 
మామనుస్మరతళ్ళిత్తం మయ్యేవ (పవీలీయతే ॥ 
- సం. భాగ, Ileld3T. 
ఏ మానవుడు నిరంతరము విషయచింతన చేయునో వానిమనము విషయా 
స కము కాగలదు. అట్టుగాక యే మానవుడు సతతము హరిస్మరణము గావించునో 
అతడు భగవంతునియందు లినమగుచున్నాడు, పోతనభాగవతమున ' భగవానుడే 
స్వయముగ స్మరణ భకిని గూర్చిచెప్పియన్నాడు_ 
గంధపువ్పధూపదీపనై వేద్యంబుల లక్షీ గాన మేతుండనై శంఖ 5 
చక గదాశార్థాదియు కుండనై న నన్ను శుక సన కాది యోగం దులుసంబ 
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రీవవి భీమణరుక్మాంగదులు మొదలుగాగల భాగవతులు శాస్త్రాచార 
వోదితులుగాక, భ్‌ క్రిభావనావి శేవంబున కష సన! న. 
చింతనాయు కుల నన్నె టిగిరి” 
_ ఆం. భాగ, ఏకాదశ. 108. 
ప్రతిపాదనలవలన మనసునన్యాయ తముచెయక నిరంతరము భగ 
వంతుని న్‌ 'షముల ననుసంధానమొనర్చుటయే స 
విశదచమగు చున్నది. కీ రగనయొక్క_ పరిపకరూపమే స్మరణమ సను? 
_పత్యక్ష్షముగనో పరోక్షముగనో పతి! పాతయు (్రకృష్ణుని లీలావిశేషముల స్మరిం 
చుటచే తరించుటవలన వ్యాస, పోతనల భాగవత rs 
గురణ భక్రి కికి | పబల నీధర్శనముతని చెప్పవచ్చును. 
వైరము తొ కోడనై నను అనన్య గ్రచింతనపూర్వక మైన స్మరణమున భగవత్సాతా 
త్కారము కలుగునని భాగవతము పబోధించుచున్న ది. ఇందులకు కంసునిప్మాత 
(పబ wl కాగలదు. కంసుడు వై రానుబంధంబున నన్యానుసంధానము 
మరచి' 
కం... తిరుగుచుం గుదుచుచుం (చావుచు 
నరుగుచుం గూర్చుండి లేచు చనవరతంబున్‌ ' 
హరిం దలచి తలచి జగమా 
వారిమయ మని తలచెం గంసు డాటిని యలుకన్‌. 
ఇ _ ఆం. భాగ. దశమ పూ. భా, రిక." 
ఛ్ర)వణరం ధముల న శబ్ణంబు వినబడు 
నది హూరిపలుకని యాలకించు 


(A 


నకీమార్గమున నెయ్యది చూడబడు నది 
పహారిమూ ర్తి ర్తి గానో పునంచుం జాయ. 
దికుగుచో దేహం! బుం దృణమైన సోకిన 
హరిక రాఘాతమో యనుచు గలయప 
గంధంబు కాత సోకిన 
హరిమాలికాగంధమనుచు నదరుం 
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ఆ బలుకు లవి యన బలుకువచో వారి చేరు 

పలుక6€ బడియ ననుచు బమనీ పలుకు 

దలపు లెట్టినై నం దలచి యూ తలపులు 

హరితలంపు లనుచు నలుగందలచు 


క్ర రోవ[ పమోద నిదా 
భాపాశన వానగతులం బౌాయక్‌ చ కిన్‌ 
దోవగతిం జూచియెన ని 
QQ. 
"సేవగపిన్‌ గంసుం డతనిల చెంచడె నలందా J 
_ ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా. 1876, 


ఇటు పరమాత్ముని పొౌంచగలిగను. వ్యాసుని దశమస్క్రంధమునందును కంసుని 
యందిట్టి స్మరణము క్రీ _రింవబడినదనుటకు నీ కింది బొ శోకము ఉదాహరణముకాగలదు, 


న్థ్ల్‌ ఆనీనన స్పంవిశం న్వ్‌ స్రీష్టన్‌ భుంజూనః పర్యటన్‌ వ్‌బన్‌ | 
చింతయానో వాపీ కేశమపశ్యత్‌ తన్మయం జగత్‌ 
ఇ ఠం వాల. 10-2.24: 
దశమస్కంధమున నిట్టి పాత్రలు పెక్కుండుటంబట్టి ఉభయకవులచెతను 
రోష పమోదని దాభాషాశనవె పానగతులలో పాయక భగవానుని స్మరించుటవలన విరో 
ధముచెతసై నను మానవుడు ముకు కుడుకాగ లడని (పతివొదించినట్టీ టయినది, 
స్మరణభ కిచే ముక్తులైనవారిలో 'మధువై రి ॥ దవిలిద మనము మనము” అని 
భావించు పహ్లాదుడు ముఖ్యుడై నను నుత్మ్క_ంథత ననుక్షణము భగవానుని స్మరించి 
తరించిన గోపికలురూపుదాల్చిన స్మరణభక్షగా చెప్పవచ్చును. యోగం్యదులకున హితము. 
కష్టసాధ్యమైన భగ వద్దర్శనము గోపికలకత్యంతనులభముగా లభించుటకి న్యరణ 
భ క్రియ కారజముకాగలదు. అంతటి స్మరణానురక్తులుగావుననే “యథా వజగొపికానాం” 
అనుచు నారదుడు తన భ _క్రిసూ తములందు గోపికలనాదర్శముగా బరి 
యున్నాడు శర్శద్యాతియందు ఢ్రీక్కప్టుని మురశీగానమువిని మూలగేహములనుండి 
యమునాతటికి రాకపోయినను శ్రీకృష్ణుని మనోవీధిని స్మరించి కొందరు గోపికలు 
బంధనిర్ముక్త లైనవిధము తిలకింపుడు 
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య. తకుణుల్‌ గాందబు మూలగేసహాముల నుద్దండించి రారాక త 
ద్విరహాగ్నిం బరితాప మొందుచు మనోపీధిన్‌ విభున్‌ మాధన్రన్‌ 
బరిరంభంబులు సెసి జూారుడనుచున్‌ భావించియుం బొక్కి- పొం 
దిరిము కిన్‌ గుణదేహముల్‌ విడిచి (వీతిన్‌ బంధసిర్భు కల, 

ఎస్‌ ఎంవి 
ఆరం భాగ, దశమ, పూ. భా. 966, 

ఈ సందర ర్భమున వాాసుడిట్లు వర్చించియుగా డు 

వో స్ట ళా గాం క్స్‌. గ 

ఇటీ అంతర్జృవాగ త్యా క శిల St 1 

కృష్ణం తడ్భాననాయుకో దధ్యు షా లితలోచనాః || 
మ దుఃనహ చేహ్థవిరవా తీన) తాపధుతాశు భాః | 
థ్యానపావాచ్యు తా శైవనిర్భ్భృ తా § a ఇమంగఖాః | 
_ సం. భాగ, 10.29 .9 10. 


గొపికలనుకణము (శ్రిక్పుష్లుని స్నరించుచుందురనుటకు శర చాతీయందు 
వ 


ఈ. నల్లనివాడు పద్మనయనంబులవాడు కృపారసంబుమై 6 
జల్లైెడువాడు మాళిపరిసర్చితిపింఛమువాడు నవ్వు తా 
జిళ్లైడు మోమువా జొకడు వెల్వలమానధనంబు దెచ్చె మి 
నల్లి యలార మాపొదలమాటున ప చెప్పనే 
బుఆర్య కాగ ంచన ము. హూ భాం 1010, 


ఇత్యాదిగా నున్న త్తచి తంబున స్మరించుబయ, తదాత్మకత్వంబున 'పూతనయె 
ప డుచు మొదలుగా పలురీతుల 


గ 


యుక్క_ బవొలతిచరింపగ శౌరియె యొకకాంత చన్ను! 
కృష్ణ లీలల ననుకరించుటయు, మనోహరంబులై న హరిచరణంబుల చొస్పుగని 
ఊమలో తాము “కొమ్మకు బువ్వులు ప మొనసి వాద్యాగంబు మోపి 
చాడు మున్నగు ననేకవిభముల జెప్పికొనుచు స్మ స్మరించుకొనుటబయు చక్కని యుదాహరా 
ఇఐములు కాగలవు. ఈ పట్టున వ్యాసుని గొపికలు సహితమున్మ త్రచిత ల శ్రీకృష్ణ 


తో ష్‌ ఇ ఖో వి 
కలో వానుని విలాస చేష్టల నమసరించిరి. 2 


ణ్‌ గోపికలిబ ప్రనవరతము శ్రీక్ళ ృష్ట్షస్య సరణానుర కర విన్మృతిణెమ్నా తము సహింప 
లెసెవా ర నుపికు ్రకృషఘయ గోపకా జ చెంతకు నుద్ధవునిబంపుళు పలికినవిధము 
గవ 
ముకాగ లదు, 


ఆార్మాణ 
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శ్లో. తా మన్మనస్కా మత్చాణా మద్యే త్య_క్షడైహిక్యా | 
మామేవ దయితం (పేఘమాత్కానం మనసా గతాః: 
యే త్య క్షలోకధ ర్మాశ్చ మదననై తక్‌ చిభర్శ్యహమ్‌ | 
She మయి తాః (పేయసాం (పేసే. దూరస్టే గోకుల(స్ర్రీయః | 
స్ట న్న్యోలిగ విముహ్య స్ట్‌ వరవూాత్క-_౦ట్య పిహ్వలాః Il 
శ ధారయ_న్ల్యతికృణ్భు)ణ పయః (పాణాన్‌ కథంచన | 


(పత్యా గమన సంద్నకేర్యల్ల వ్యో మే మదాళ్ళి కాః || 
= సం భాగ. 10.46.4,5,6 
గోపికల స్మరణభ క్రికి వారి |భమరగీతలును చక్కని యదాహరణమలు 
కాగలవు, LL పెద్దలు, జానులు, యోగిపుంగవులు గోపికలకు నమస్కరించి 


లా 
కటు చ Mn సందర్భముల గానవచ్చుచున్న ది చాణూరముష్టికులతో 
టు 
యుద మొనరించు బలరామకృష్టులను చూచి మధురానగర స్రీలు జుహు 
© అ 
వెలసిన మాధపుం డధరామృతము లిచ్చి యాదరించు' ఇత్యాదిగా గ, గ్‌ 


గోపికలను; మురళీనాళ, పింఛ, దామ, పీతాంబర, వై జయంతికలను స్మరించివిచారించు 

టనుబట్టి భగవత్స్మరణమేగాక. భాగ 'వతస్మర ణమును పధానమను విషయము (పతి 

హాదించినట్టయినది, ఈ సందర్భమున వ్యాసుని పౌరకాంతలు గోకలభూముల 
వనత్యమును, పుణాంత్ము లై న. గోపికలను మ్మాతము స్మరించిరి. 


a] 


ఈ విధముగా: “హా య. భాగవత దశ న స్మరణభ క్రీ 


“పాద సేవనంనావము భగవత్సృరిచర్య్యా, . బామరాందోళనపర్వ 
నుహోత్సవాద్య నేకరూపాో అని భక్తి వకాళమ్‌ చెప్పుచున్నది, పాదసేవ 
నముయొక్క సమ్మగ స్వరూపమును గూర్చి డాం తెలికెపల్లి sarees శాస్త్రీ 
గారిట్టు వక్కాణించియున్నారు, 
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“పౌనఃపున్యముగా సంతృ _ప్లినొందని నయనములతోడ భగవ 
చ్చరణారవిందములు దర్శించుట, భగవచ్చరణ పూజనసే సేవనములొాన 
ర్పుట, చరణోదకము'సే సేవించుట, భగవచ్చరణకమలముల చింతించుట, 
మానసికముగాపూజించుట, భ్‌ గవ త్పొాదుకలనారాధించుట, చింతించుట 
భగవచ్చరణరజమును శిరమున అలంకరించుకొనుట, భగవచ్చరణ 
స్పర్భాభాగ్యమునుపొందిన శ య్యాసనాదికములను తీర్థ తీర్ణములని భావింది 
సమాదరించుట, బృందావనాదిపుణ్య కేతములు భగవదవతార పావన 
భూములు, భగవచ్చర ౯ స్పర్శనొందిన పుణ్య భూములను ' పరమత్షేతే 
ములుగా సంభావించి తత్చావనధూళీని ఛగవచ్చరణరజముగా సంభ 
వించి శిరసున అలంక రిం" చుకొనుట, గంగాసలిలమును భగవచ్చరణో 
దకముగా (గ్రహించి (పణామ పూజనములానర్చుట, స్నానాదిక ము 
లచేగంగాసే నమొనర్పుట-ఈసమ_క్ట సము పాదసేవనాసంవిభాన ములు, 
(శ్రీపతి పాదములు పీత్యకులబ్దములు కావు. భగవదవ'తారొకాలమున 
గాని అట్టి 'సేవసం[ పా ప్రీ వించదు, కాని భగవదా చేశములగు శా న్ర్రముల 
శిరసావహించి గురువులను, సాధువులను, ఇ ఛాగవతులను, సచా బార 
శీలురను, భూసురులను సేవించుటయు. పాదసేననము.” * 

భగవంతుని పాదములను, భ కుల mre సరపుంపాదమలను సాధు 
వుల పాదములను చేవించుటయె పాదసేవనభ కి క్తి సూలముగా వ్య కీకరించ 
వచ్చును. దశమస్క_ంధమున (బహ్మ (భ్రీకృ నై క కంలో పల్కిన వాక్కులందు 


ఈ 


పాదసేవనమాహాత్మ్యము విశదమగుచున్నది, 

4 అభథాపీ తే చేవ పదాంబుజద్వయ 
ప్ర సాదలేశానుగృహిత వవహ |! 
I తత్త్వం భగవన్ముహిమ్నో 


స. ఏకో౭._పీ చిరం నవిన్వన్‌ 1. | ni Ge 
“సం కాగ 10.14.29. 


ఇట్టే ఆంధ (భాగవత దళమస్కంధమనకూడ వ 


226 భీత శ్వము 
శవా, చేవా!నీ చరణపు సాదక జలబ్టిం గాక లేకున్న నొం 
డేవెంటన్‌ జను నీ మహాోమహిమ నూహోంపంగ నెవా(రికీన్‌, 
_ ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా. 566 
ఈ స్కంధముననే | బహ్మాదిదేవతలు భగవానుని పాదపద్మముల నా్రయించినచో 
భవసౌగరము నవలీలగా దాటగలరని ఇట్టు వ్యక్తము చేసిరి 
న్లో. త్వ య్యా౦బుడాశ్రూఖల సత్త్వ ధామ్ని 
సమౌాధినావెశిత చేతు ౩ | 
తత్వాదపోలేన మహత్క్భృ లేన 
కుర్వ_స్హ్‌ గోనత్పపదం భవాబ్టీము Hi 
_ సం. కాగ. 102.80. 
కః దెస? దమచిత్తములిడి 
'యీచెనలకుం బోక కవతు శెబుక గలుగువా. 
రాదాడయడుగుకి9య నీ 
పాదంబను నావకతన భవ సాగరమున్‌. 

_ ఆం. భాగ, దశమ. పూ, బా. 92 
భగవానుని పాదధూళి లభించినవాడు ము కిని సహితము కోరడని నాగపత్నుల స్తుతి 
యందు డందివిధ ముగా కలదు. 
న్షో, న నాక పృష్టం న చ సారగభామం 

న పార మెష్ట్యం న ర సాధిపత్యమ్‌! 
న యోగనీద్ధిరపునర్భవం వా 
వాంఛంతి యకాదరజః (పపన్నాః i 

_ సం, భాగ. 10 16.87, 

G, ఒజలరు నిర్ణశేర్మ దపద మొలరు బ్రహ్మ పదంబు నెకఠతగొ 
నొల్లరు చక్రవర్తిపద మొల్లరు సర్వర సాధిపత్యము 
న్నొల్రరు యోగసిద్ధి నుతి యొండుభవంబుల నొందవీని నీ 
సన్లిలితాం ఘీ రేణువుల సంగతి నొందిన ధన్యు అెప్పుడున్‌ . 
_ ఆం' భాగ దశమ, పూ, భా. 66 
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పరమాత్ముని పాదసేవనము గాక పాదరజసేవనముచేసిన మోక్షాతీతమైన 
పదవి యనగా పరమాతై కము అభించగలదని యిందువలన ప౦తిపాదించబడినది 
“యోనా(దియేత ప న శోచ్యో హో ల్యేవంచక కో 
అను శివుని పలుకులద్వారమున పాదే సెవనావిరతుండాత్మ వంచకుడని నిరసింపబడు 
చున్నాడు ఈవిధముగా పాదసేవనమాహో హాత్మ్యము నుగ్గడించుచుబో యిన దశమ 
స్కంధమునంతటిని 'పేర్కొనవలిను, (భ్రీకృష్ణుని పదములు, పదరేణువులు , వీని 
స్పర్శచే పవిృితమైన భూవస్తాదులు, పునర్ణన్మర హితమైన పరమపదము నొసగు 
ననియు, అట్టివానిని (తికర ణశుద్ధిగా భజించినవాడు బహ్మందారిది పదవులకం చె, 
మోక్షపదవికంటి, అతీతమైన అమృతపదమునందగ లడని వ్యాస, ఫోతనల భాగవత 
దశమస్కంధములు బోధించుచున్న వి. సుదాముడిట్టి పాదసేవచేతనే భగవానుని పొంద 
గలిగను, బలరామకృష్ణులను కంసుని నియాగనిమి త్రము అకూగిరుడు మధురకు 
తీసికొనిరానవ్వారు సర ఇంటికేగ నాతండును లేచి [గక్కున్నమొక్కి చక్కన 
అర్హ్యపాద్యాదికంబుల సేవించి తాంబూలగంధకుసుమంబులిచ్చి= 


ఉ. పావనమయ్యె నా కులము పంజం దపంబు గృహంబు లక్మి కీన్‌ 
సేవిత మయ్యె ని నిష్ట్రములు సేకుణె విశ్వసిడానమూ_ర్లో రుల 
భూవలయంబు మ నిటు వుట్టిన మారలు రాకం శనీ నే 
చే విధ మాచరింతు బను 'లెయ్యప్‌ బంట నెజుంగం జెప్ప నే. 

_ ఆం, భాగ. దశమ, పూ, భా. 1264 

అని పలికి ఘనసురభికుసుమదామము అర్పించెను వారును వరము కోరుమన- = 

చ్‌, సీ పాదకనులసేవయు 
సీ సాదార సాకులతో డి నెయ్య మును సితాం 
తా పారభాతెదయయును 
దాపన మందార నాకు దయ'సే సేయంగచే ! 

- ఆం, భాగ, దశమ. పూ. భా. 1268 


అనుచు భగవానుని పొదసెవను, తత్పాదార్చకులతో స్నేహామును కోరిన పాదసేవనా 
తత్పరుడు సుదాముడు, రామకృష్ణులును. వానికి బలాయుః కాంతికీ ర్రిసంపదలొసంగిరి. 
వ్యాసుని రచనలో సుడాముడు మిక్కిలి భె కుడై సను ss పాద సేవనారత్సరునిగా 
రూపుదిద్దకొనలేదు. 


220 నన 
ఇట్లు పాదసేవనాభ క్రిమార్లమున భగవదను ర గహముబడ డసి దళశమస్కంధమన 
కనిపెంచువారిలో | శతదేవ బహుళాళ్వులు (పముఖులు_ వీరిరువురును మిథిలానగర 
వాసులు, ఇందు శుతదివుడు (బాహ్మణుడు, బహుళాన్వుడు మిథిలానగర పాలకుడు, 
ఒకమారు శ్రీకృష్ణ పుడు నారదాదిబుషిమండలముతో ద్వారక నుండ్‌ బయలుదేరి మార్గ 
మధ్యమున తనను పూజించు గామీణులకు జ్ఞానదానమొనరించుచు మిథిలజరగా 
బహుళాశ్వ కుతదెవృలిరువురును వారికెదురెగి సాషా మ్రైంగదండ_పణామంబులాచరించి 
యాతిథ్యమొసంగుబకై తమతమ నెలవులకేకకాలముననాహ్మానింప త్రకృష్ణుడిరవరి 
పిలుపులనంగీకరించి యేకకాలమున భక క్రులిద్దరిని ఆనందింపజేయ నెంచి రెండురూపములు 
ధరించి వారియాతిథ్యముస్యిక రింప క. ఎవరికివారు తమతమగ్భహముల లకే వచ్చిరని 
భావించి యానందంచిరి. మిథిలా] ప భువైన బహుశాళ్యు డు తన యింటి కేతెంచిన 
మునిగ ణయుతుండై న న (బ్రక్ఫష్ణుని 
సీ, కరార్ఫుండ నియమించి కొమురారు ee 
కలశాతకలకోదకములవేతం 
నాదముల్‌ గడగి తత్వావనజలములు 
చానును సతియు చాంధనజనంబుం 
గర మద్ది నిజమ _స్తకంబుల ధరియించి 
నివిధార్పనములు. క 

మణిభూమణాంబర మాల్యాను "లేపన 

_ రా జతధూపని రాజనములు 
లే, భ్‌ _క6 గావించి పరిమృష్టబహువిధా న్న 

పాయ నావూప పరి లోల 

నారగింపగం ₹వీ కర్నూరమిళిత +" న్య 

లలితి'ఆ"ంబూలములు నెయ్య వోలర నొస7. 

- ఆం, భాగా దశమ, ఉ.భొ, 1179, 
ఆనంతరమారాజు 
న.  వారిప మ. నిజాంకతలంబునం జేర్చి మమొత్తుచుం 

బురుషవౌే రణ! ! యీనిఖలభూతగణావలియాత్ళ లందు ను 
'స్టీరమతిం గర్మసాతథీవి- సుధీవర ! సీపదభ కళోటితో 
నరయ రచూూహీనా థ చతురాస్సులు బోలరటందు వెప్పుడున్‌, 


భ_క్తిత త్రము మం 


వ. అట్టి లోకవిదితంబై న భవ ద్యాక్యంబు సిక్కంబుగా భవదీయ 
పాడార విందంబులందు నొకానొకవేళ లేశమా( తధ్యానంబుగల సెక 
గృ హంబున కకించనుండనని చి తేంబునం దలపక భ _కృవాత్సల్యుండ 
వగుటం జేసి విజయము చేసితిని, భవ 'త్పాదపం శకికుహధ్యాన సెవారతిం 
దగిలిన మహాత్ములు త్వద్ధ్యానంబులు వదలుం జాలుదుే! 
ఆల 
_ ఆం. భాగ దళము, ఉ.భా, 1181,02* 


అనుచు పలురితుల బస్తుతించి కొన్ని దినంబులాతని గగృహమునందుండ వేడగా 


(శ్రీకృష్ణుండు నచ్చట నావ పొరజనులకున్న త శోభనంబులు గావించుచు కొన్ని దినంబులు 
గడపను 


శృతదెవుండును తన యింటికేతెంచిన మునిగణమండితుండై న ఇందిరాపతిని 

దర్భా _స్తరణంబులన్నునిచి సతియుందానును మిక్కిలి భక్తితో వారిపాదముల 
గడిగి తత్రోయంబులు శిరమున ధరించి, తులసీదశదామ] పసూనమాలికలతో పూజ 
యమునర్న్చె, తతా ్పదతిర్థము మ మందిరమంతయు చిలికించి, కృష్ణుని తనయింప నారగింప 
జేసి, తనకు మనోరథసిద్దియైనందులకు సంతసించుచు, కృష్ణుని చరణంబులు 
మెసప్టనయుత్తుచు ననేకవిధంబుల స్తుతించెను. ఆంత క కృష్ణుండా వి పుకరంబాత్మకరమున 


7 


కర్నె యిట్లనెను, “తపశ్శ క్రివజలిన యిమ్ము నివరణ్యులు తమ పదాంబుజరేణువితానంబు 
లనుతగిలి లోకంబులను పవ్మితము సేయుటకుగాను వారు నమంగూడి వలయునెడల 
రుదెంతురు. నీ భాగుగరిమనిటక్షు చనుదెంచిరి. కావున వారిని పూజించుము.” 


fh 


Cx 


అది విని (శుతదెవుడు మసిజనంబులయూజించి కృతార్థుడయ్యున్ను ఇట 
కృష్ణు ౧వచనంబుల భగవత్పాదంబులేకాక భగవద్భుకుల పాదములును పమ్మితములే 
యనియు, వాని భజించియ. తరింపవచ్చుననియు తెలియుచున్నది, ఇట్లు (శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్ముడు భక్తురిరువు రనేకకాలమున కరుణించి వారిక నసుభగస్థితిని కలిగించి 


మునికోజియు దానును కుశస్థలి(జే ర తూము రకము స్క్రంథమునందును 
ఇంతటి వివరణా త్మకముగిక లదు 27 


ఒకచా చతురు ఖుడుడు (శక _ వపాదగువనాతత-రుడె కటువాస్పించుచున్నది.౫ీ 
జ ఛా oJ 


కాత వలా (బ్రహ్మ పదంబు * వేదములకున్‌ ప. ంపగారా సి ని 
న్నీలోకంబున శె ననాంతరమునం ది" మందలో గ్భషప్ల యం 


ల భతత్త్వ్యమ 
వాలావాద సమ _స్తభఛావములు నీయం బే సమర్పించు సీ 
(వేలం దొక్క-నిపాద నేణువులుపై 'వస్టించినంజూలచే. 

ఆం. భాగ. దశమ.పూ* భా, 5౫ 
అను లువపలుకులబట్టే యోగిబృందోరకగ ణముకం పెను, (బహ్మో దిపదవులకంచెపు, 
భగవ agra 'పవ్మితమైన బృందావనము, ' గోపికాగోపాలగణములున్న శ్రవ్షు 
లైనబ్టు వ్య_క్రమగుచున్నది, 

ఆ. ఘోవణామి సడలి గోనులమేపంగ 
నీరజాభమయిన నీ పదములు 
కసవు శీలలు డాకీ జకునొచ్చునోయసి 
క లగు మామనములు కమలనయన |! 


ఆ. భ క్షకామదంబు (బ్రహ్మ సేవిత మిలా 
మండనంబు దుఃఖమర్గ్షనంబు 
భ్మదకరమునై న భవదం[ఘీయుగము మా 
యురములందు రమణ యునుపం దగి. 
_ అం, భాగ దశమ పూ, భా 1045, 104 


మున్నగు గోపికా గీతలనుబట్టే గోపికల ్రీకృముపాదానుర కి వ్య క్రమగుచున్నవి, 
లు ౬3 నా వాతో 


0 


వాస కాగ వతమున౭ దును గొపికలహృదయములిటివే 


a 


3 


చలనీ యద్యజాచ్చారయన్‌ పళూన్‌ 
నలిన సుందరం నాభ జే పదమ్‌! 
శిలాతృణాంకు.రై 8 నీదతీతి నః 
కలిలతాొం మనః వాస్త స్త గచ్చతీ। 


3 


(పణత కాళుదం పర్మజూర్చితం 
ధరణిమండనం భ్యేయ మాపది! 
చరణపంకజం శంతమం చ వే 
రమణ నః స్మ సెమ్వర్చ యాధివాన్‌" 
= సం కాగం ₹0452211,10 


అల Tn / అ Fe p ల్‌ స కం ఫా శ 

విఠోధమున భగవంతుని పాదహతివలన పతరమపజమునొందిన కాళియ 
మరితమునుబట్ట యెట్టి భావముననై నను భగవత్సాదసంస్పర్శనము పరమపద; పాపకమని 
భాగవతము బోధించుచున్నడి. దీనికి నిదర్శనముగా ఈనాటికి సర్పశాతి కృ 


న వపాదముల 
ణ 
శనరించుపె గమనింపనగును, 
ఈబిదమున పర్యాలోచన చేయగా వాస, హోత్రనల దశమస _ందములురండంను 
అ 


see ఇ ల | . | 
జబాడసవనమహ త్త్యమునకు, వద జఆజానుర్‌ క్రులకుదివ 
దిదిపష్యమానముగా పకాశింపజియుచున వని చెప్పవచ్చును. 


ఆర్బన థు కి 

“అర్చనం పూాజూో “గారవిత పీతి హేతు క్రియాపూజా” a 

ఆను నిర్వచనములనుబల్టి గౌరవింపబడువారికి (పీతి హేతువై న సమ _స్తకిిం లు 
వూాజయనబడును; ఆపూజయే ఆర్చనమనబడునని తెలియుచున్నది. తిలోకవాసు 
లకును పూజింపదగినవాడు పరమాత్ముడుకాన పరమాత్మకు 1పైతికరమగు క్రియల 
నాచరించుపె యర్చనమనబడునని స్పష్టమగుచున్నది. పరమాత్మపాదసంస్పర్శన 
మందిన భక్తులకు, యోగులకు, జ్ఞానులకు, నృర్రవులకు, పెద్దలకు  పీతికర మైన 
| కిషలనన్నింటిని ఆర్ననమని పిలువవచ్చును. కాని లోకసాధార ణముగా భగవంతు 
రా-చనములందలి 


అం 


రం 


సుద్దశించిన పూజమాతిమె అర్బనమనుపె జరుగుచున్నది, పై 
'గౌరవిత్యపీతి' శబ్దమునకు డ్మా శెలికేపల్లి లక్ష్మీనారాయణశాస్ర్రీగారిట్టు వివరించి 
యున్నారు. 

గారవిత పీతి శబ్దమునకు వష్టీసమా సమునకుబడులు సప్తమి 
తత్పురవసమొసముగా 'జవికొన్న చో శారవింపబడువాసియందు 

ఒప లా స యీ ళు ఉఇ బా శ 

పీతియనునర్గము నిషున్నము, గారవితునెడ మన క్ట ర్యములవలన 
ఆస కీ,జనించునో అట్టికార కములా నర్చుట వా స్తవమున అర్చన 
యగును. మానవస్యాభొ వికవిషయ[ తి మాధవునందర్చితముకావ లే 
నను సంకల్పముతో అర్హృనము బే శింపబడినది.*' 

“పూజాదివ్వను రాగఇతిపారాశర్యః ఆను నారడ భక్తిస్మూతమును 
బట్టిదై వార్ననాదులందనురాగబు భ కియని వాసునిఅభి;, పాయముగా, తెలియుచున్నది 
(/ పతిశా నూ] తమునకర ప 
చరి గ ణపతిశ శ్రగారీసూత్రము కరము. 


థి సు 
1వకుర్వంతి నరా భువి; తే యాంతి శాశ్వతం విషోరానందం పరమం పదం॥॥ “అను 


282 భకత త్ర తీరము 


వీష్ణురహ స్యజ్ఞో కోకమునాధారముగా గొని “ఏమనుమ్యులు శ్రీవిష్ణువును అర్చింతురో వారు 
థ్రీవిష్ష మువుయొ యొక్క కాశ్వతానందరూపమైన పరమపదమును పొందుదురని వివరించిరి. 


మ. 


ం సగ సన. కతా! పుంసాం రసాయాం భువీ సంపదామ్‌। 
సరాషసామపీ సిద్ధీనాం మూలం తర్చరణార్చనమ్‌! 
| ఎ సం. భాగ, 10.81.19, 


ను భాగవతళ్లోకమున భగవంతుని పాదము ముల నర్చించుటివ వలననే స్వర్గాపవర్గములు, 
సర్వసంపదలు: సిద్ధులు కొలుగున ని కలదు, ఇదద అర్చన చేయవలసిన భగవంతుని 
దక్‌ పేర్కొనబడినది, 'విరాట్పురుషు )పౌదమనగా తత్పాద జన్యమగు శూద 
: వర్గము ఎను అర్థము. తీసికొన్నచో సమాజమందలి నిమ్నవర్షపు సేవచేత భగవ్మత్ససాద 


ప్రాప్తి 'కలుగునను అభిప్రాయమును. భాగ వతమిచట _పదిపాదించుచున్నదనియ 
. భావింపవచ్చును, 


: అర్బనము = బాహ్యాభ్యంతర భ్రేదములే ద్భి విధము. షోడళోపచారముొ నరించుట 

బాహ్యరూపమగు అర్చనము. భగవంతుని మనసులోధ్యానించుట, స్మరించుట మున్నగు. 
నవి ఆభ్యంతరార్చనావిధానమున చేరును, ఇందు ఆభ్యంతర లేక మానసికార్చనము 
విశిష్టమైనది. కాని చిత్తము స్వాధీనమగువజకు బాహ్యార్చనము చేయదగియున్నది, 
సాన. మానవునకు  బాహ్యపూజావిధానమే తరణోపాయము, ఈరకమైన. విధానము 
నందుపాయనసమర్పుణము, గూర్చి దశమస్కంధమిట్టు న 


శ్లో. . అణ్యవ్యుపావృతం భశైః (పేన్లూ, భూశ్యేవ ౩ మే భవేత్‌! 
,భార్యస్యభకోపహృతం న మే వ పాయ కల్చ'తే తే. 


న్లో, పతం పుష్పం ఫలం తోయం యోమే భక్తా (ప్రయళ్ళతి। 
తదహం ఛ్‌ క పహృృరెముక్నాని (ప్రయ కాళ్ళ నః 
సం. భాగ, 10.81,3,4, 


_భగవంతునియందు. భక్తితో వ. పు పదార్థముపాయనముగా సమర్పించీన 
నినధీకముగా ' ఇ వించుననియ, భక్తు క తటి ఘనమైన పదార్థముల = 
. నముగో సమర్పించినను గమన సమ్మతముకాదనియు, తికరణపద్ధితో 
సత్త వ రనతో కోకూడిన యర్చనదక్క భక్తి విరహితమైనదానిని భగవంతుడు హరించ 


స్‌ 
i 


- డ్రనియూ భావము -ఆం్రభాగవకవ్పుందును.  క్వచేలునిలో శ్రీక వ్పుడీ విధముగనేపల్కు ను, 82. 


న. తత్త్వము 998 


_క్తీ 
కట్టు వ్యాస స హోతనల దశమస్కంధములందు పలుతావలయందర్చనభ కి కాన 
వచ్చుచున్నడి అందు గోపికలు శ్రీకృష్ణుని చేతోవిభునిగాగోరి కాత్యాయనినర్చించిన 
వివమొకటి.38 శ్ర ఘట్టమున మూలమునందలి “ఇతి మంతం జపంత్యాః' ఆఅనుదానిని 
బట్టి మం[తజపముకూడ అ అర్బనలోనోక భాగమని వీశదమగుచున్నది. జపాంగపూజః 
థ్‌ హి యను ద్వివిధ పూజావిధానములలో మంత సిద్ధ్యర్థవు రపూజయైన జపొంగ 
పూజయు భాగవ త సమ్మ త తమని తెలియుచున్నది. 
రుక్కిణీకళా ్రణఘట్టమున రుక్మిణి, గౌరిడేవినర్చించినవిధ ధము పరికింపుడు 


మందగమసనంబున ముకుందచరణారవిందంబులు ఇెందంబునం 
దలంచుచు నిందుధరుసుందరీ మందిరంబువేరి, సలిలధారాథాత చరణ 
క రారవిందయె, వార్చి శుచియై గారీనమిోపంబునకుంజనియె, అంత 
ము త్తేదువులగు భూసురో తృములభార్యలు భనసహీతయ్యన భవానికి 
మజ్జనంబు గావించి, గంధాక్షతంబు లిడి, న న్ర మాల్యా దిభావణం 
ముల నలంకరించి, ధభూపదీపంబులానంగి నానావిధోపహారంబులు 
నవమరృంచి, కానుక లిచ్చి, దీపషమాలికల సివాళించి రుక్మిణీ దేవిని 
(మొక్కి-ంచిరి. అప్పుడు 
ఈ. నమ్మితి సామనంబున సనాతన్నులె న యుమామహాశులన్‌' 
మిమ్ము బురాణదంపతుల మేలుభజింతు గదమ్మ! మేటిపె 
ద్దమ్మ! దయాంబురాశివిగదవ్శా! హారిం బతి సేయుమమ్ము నెన్‌ 
నమ్మిన వారి శెన్న టికి నాశము లేదు గదమ్మ! యీాశ (రీ! 
చ. అని గారి దేవికి మొక్కి, Ee జంగూడిన(బాహ్మణ 
ఇార్య్రలకు లనణాపూపంబులును, తాంబూల కంఠసూ[ తంబులును, 
భలంబులు నిక్షుదండంబులునిచ్చి రుక్ష్మిణ దేవి వారలంబూజించిన వారు 


ఉేపెంచి యామశిరమునందు సేసలిడిరి, 


ఆం భాగ. దశమ. పూజా 1740,41,42. 


చ 


ఇందు సమ్మగమై క న యర్భ్చనావిధానము రిషి రఅలవపటదినడిం (శ్రాళృష్ణుని మొందగోరి 
కాత్యాయనినర్చించుటయు నామయన్ముగహమున మా. కూర్‌ కోర్కెలు క 
30 


Py భకత _క్ర్యము 


గానవచ్చుచున్న ది. అనగా రూపమేదై నను .బాహ్యార్చనమన ఫలితము సిద్ధింపగలదని 
రం 
శ్రీకృష్ణుని పూజార్షు డని యెంచి యథావిధిగా ప్రత్యక్షముగా పూజించినవారిలో 
పాండవులు, అందున ధర్మరాజు ముఖ్యుడని చెప్పనగును. రాజసూయయాగ పరి 
సమా ప్రిదినంబున సదస్యగురుద్విజకోటిని పూజించునపుడందు పూజార్ల్షు తెవ్వరని 
యడిగిన్వ సదస్యులు తమకుతోచినవిధంబులంబలుక, వారి భాషణంబులు వారించీ, 
విచేకశీలుండును చతురవచనకోవిదుడునగు సహదేవుడు భగవ కంతుడును యదుకుల 
సంభవుండునై న శ్రీకృష్ణునిజూపి యిమ్మహాత్ముని. సంతుష్టుంజేసిన భువనంబు 
అన్నియు? బరితుష్టినొందునన్‌ _పఠత్కాను,త ఆపల్కులకు 'సదసు స్యులయొక్కుయు 
వి పులయొక్క.యు అంగీకారము తెలియజేయబడినది, అంతట ధర్మరాజు (శ్రీకృష్ణున 
కగతాంబూలమునిబ్బ్చి . లోకపావనములై న అతని పాదములనుక డిగి, ఆజలమును 
అనుజామాత్యబాంధ వజనులెల్టరు శిరమున ధరించిరి. పీత్రాంబరములతోడను, అమూల్యా 
భర ణములతో డను పూజించి ఆనంద్యాశవులతో నిండిన కనులచే భగవానుని సరిగా 
చూడలేకపోయెన్ను ఇచట పోతనయు సహదేవుముఖమున '్రీకృష్ణ నర్చితుజేయ 
నావశ్యకతిను వివరించియున్నాడు.కి్‌  ఈసందర్భమున మూలానువాదములందలీ 
పల్బు_లు సమానములై నను పోతనపల్కులీపట్టున కొంత పభావవంతముగానున్న 
వని. చెప్పవచ్చును. అర్హ అర్బనావిధానమున . మూలమునందు.. సామాన్యముగా 
జరిగిన పాద! ప్రశాళనమనువాదమున మునిజన మానస మధుకర వనజాతము 
లయినయట్టి వారిజదళలోచను పదయుగప్రశాళనమైనది. మూలమున (శ్రీకృష్ణున 
కర్పించబడిన 'పీతకౌశేయవాసము లనువాదమున చంచత్కాంచన రుచీరోదంచిత 
వస్ర్రములుగాను, మహాఫ ృనములై న భూషణములు నూతనార్క్మ్మ పభలన్‌మించిన 
ళత్స ములుగాను, అర్చింపబడినవి, ధర్మజుడానందదాప్పజలబిందుసందోహ కంప 
శితనయనా రపించంబుల ' గోవిందుని సుందరాకారము దర్శింపలేకపోయెను. ఈవిధ 
మున మూలమునకంటె అనువాదమున ధర్మరాజు ్రీకృష్టార్ననాభ _క్రితస్మయు 
డై నట్టు కానవచు చ్చుచున్నది, ఈఘట్టమున వనాల చ నుద్దీపితమై 
యున్నది, 

... రకరకములైన ఆనులేపనముల బలరామకృష్ణులనర్చించి ' తీవ క్రయైన క్ట 
సుందరరూపమునొ ందుటచే కుబ్బ యర్నసాభ క్తికి చక్కని యదాహరణము. సుదాముని 
ఇంటినుండి బయర్వెడలి  రాజవీధినిచనుచున్న _ కృష్ణుడు నానాలేపనముల 
గొనిహోవుచున్న కుబ్బనుచూచి క్రీ సీరజనే! తీ సీపేరేమి ? ఎవ వ్వరిదానప్పు వు * -ఎట్వరి 


కొజకిలేపనములు తీసికొనిపోవుచున్నావు ? మాకు నన్నియునిమ్ము* అని యడుగగా 
ర్త 


ఆ. చక్క-నివాడ వొదు సరసంబుల నొంపకు మెలవారిక్‌న్‌ 
జక్క-దనంబు "లెక్క-డివి చారుశరీర ! (తివక్ళ యండు నే 
నిక్కము కంసుడానీని వినిర్మల అన విద్యదాన నన్‌ 
మిక్కిలి రాజు మచ్చు( దగ మారు విేపనముల్‌ ధరింపలే 

* ఆం. భాగ. దశమ, హూ భా 1274 
అని పలికి యాకుమాచల తనువులును, నగవులును. వీక్షితములును, మాబలును, తన 
చిత్తము కరగించగా | పీతితో వారికి ననులేపనములిచ్చెను. వానిని తనువులకలదికొని 
పసన్నుడై న (శ్రీకృష్ణుడు కుబ్బయొక్క_ మువ్వంక ల యొడలు చక్కనొత్తుటకామె 
పాదములకై తనపాదములనుమోపి చుబుక మునుస్స బశీంచి మీదికే రెత్తగా వకంతపోయి 
యామె చక్కనైన చిత్తజన్ముబాణమ్ము కియ. గొమరుమిగిలె. మూలానువాదములం 
దొ కేవిధముననున్న యీక థనుబట్టె గంధమాల్యాదుల భగవంతునెవరు | పీతిగొలిచెదరో 
వారు భ భగవన గహమునొందు టేగాక నిర్వ్యకగతిని ఐ పొందగలరనియు, అనన్యసుందర 
నె సానమునండగలరనియు విదితమగుచున్న ది, 

శ్రీకృష్ణ స్పర్శమా|త్రమున వక్రత్వముదొలగి సురుచిరరూపిణియెన కుబ్జ తన 
యింటికివచ్చి యాతనికొ జకు మధనపడుచున్న తనచి త్రమును. కుదుపిపజచుమని 
పారర్థింప కృష్ణుడు తనకామితము తీరినపిదప యామెకామితము దర్తునని పలికెను. 
తదనుగుణముగా నుద్ధవునిగూడి యామెయింటికేగ నామెయు విహితోపచారములు 
చేయించి, యుద్ధవునిపు గావించి, భాసురపీఠంబుననుంచి యేలాకర్బూరమిశితహితమధుర 
మహాహలారసపా నమదథ్రీలాలిత యగుచు కృష్ణుని గవ కయజేరనాతండును. పెక్కు. 
విధంబుల నాతొంప్యలిని మనోజాతసుఖంబులదనిపెను. సనకాదులకును దక్కని 
సర్గ పభుని హం అవలున “ము స. మరి కొన్ని దినంబులంగభవులలం 
దేల్పుమనిక్‌ రగా | నాతడున పైయొనర్చెను. అనగా  ఫలముననుసరించి యక్‌ కోర్కుుల 
భగవానునర్చించుట జఉరునునా ఆతడవ్యానినే తీరు ర్చునన్‌ స తెలియుచున్నది. మానవులు 
నిష్కోమభ క్రివి భగవంతునర్చనచేయవలననియు క్షణికములగు దెహసుఖములనాశింప 

రాచనియు భాగ వతార్థముగ (గహింపవలెను, య 

_కాహిరమైన లేపసనాదులతోగాక నిరంతరి శ్రీకృష్ణధ్యానాంతరంగమున 
మానసికార్చనముగావించినవారు గోపికలు, కావున వారు విశిష్టమైన ఆర్చనాభ కులు. 
ఉదాహరణమునకు. | 


286 భక, తత్త్యము 
ఉ. ఒక్క-లకాంగి మాధన్రని ss మూ డ్కి- తీగలం 

BENE బట్ట హృద్దతము జేసి చెలిం_ జనకుండ నే త్రముల్‌ 

_గక్కు-న సీ sre వ మాయు (గమ్మ గం గాగిలించియున్‌ 

బొక్కాములై న లోచవులం జొక్కు-చు నుండెను. యోగి వడీన్‌, 

1 _ ఆం. కాగ, దశమ. పూ, థా, 1001 
వారి యొక్కమానసికస్థితికి మెచ్చిన పరమాత్ముడిట్టనుచున్నా డు_ 
ఉ. పాయని గహశృ్ళంఖలముం బాసి నిరంతరమత్పరత్యముం 

జేయుచు నున్న మోకుం'[బతి సేయ యుగంబుల నై_న చేర నన్‌ 
బాయక గొల్బు మానసము పృత్యు పకారముగా( దలంచి నా 
పాయుట wu గొనక భామినులార! కృపన్‌ నమింప శే! 
= ఆం భాగ, దశమ, పూ ధా. 107/0, 
శ్లో. న పారయీఒహం నిరవద్య సంయుజాం 
స్వ సాధు కృత్యం విబుధాయుసా2_పి వః | 
యా మాభజన్‌ దుర్డర 7 గేహశ్యంఖల్యా 
సంవృశ్చ్య తద్వః (ప్రతియాతు సాధునా | 
-.సం భాగ. 10 82 92, 
భగివానుడునహి ము |పత్యుపకారము చేయసమద్దడగానని పల్కు టికు గోపికలు 
eee నిరంతరార్చనముగావించుబయే కారణము. కావునన వారు 
1బహ్మాదులచెతన్వు మునివరులచేతను, నమన్కరింపబడిరి, 
భగవంతుని ప్రత్యక్షముగా పూజించుట యెల్లరకును సాధ్యముకాదు. కావున 
భ గవంతునిగూర్చి బోధించు గురువులను, (పుతులబఠించినసడ్వి పులను, అర్బించుట 
భగవంతుని అర్నించుటగా ఇ వించవలెను, అందులకు తార్కాణముగా (్రీకృష్ణుడె 
స్వయముగా స్వత్వము _పక్కనబెల్ట సాందీపనిని గురువుగా శించుతయ, ఆగ్ని 
ద్యోతనాదులగువి|పుల సేవించుటయు, మునిపుంగవులనర్చెంచుబయు, తనభక్తులగు 
శుతదెవాదులచేత నర్చింపజేయుబయు గావించినాడు. 
ఈ విధముగా అర్చనాభ _క్రియుక స్వరూపమాహాత్మ్య ములను పబోఢించుచు 
వ్యాస, 'హెతనల దశమస్కంధములు పాఠకులను, ' [శొతలను భగ వధ్గురుద్వి జార శ 
తత్పరులగావించు (ప్రబోధ గంధములై యలరారుచున్న వనుట అత్‌ కయో కి కి కోదు 





వందనబ్‌కి 
a so సు 
PTLD షై నాల నతు ATP 
వ. : వ లక్ష్మ నొరాయణశా స్తిగారెట్లు వక్కాజించిరి, 
నుశ్వర శాన్ర్రవర్షిత స్వరూపమునకు భగనన్నామమునక్కు పర 
మేశ్యర _ ధాతుకృతమూర్తికి. చితమూర్తికి "కేక మానసికమూర్తికి 
కాయికముగ. లేక మానసికముగ [శద్దాసహిత సాష్టాంగ పణామ 
-మొనర్చుట, చరాచర సకలభూతములను. పరమేశ్వర స్వరూపముగ 
దర్శించి కాయికముగను లేదా మానసిక ముగను' (పణమిల్లుట, యిట్టి 
యాచరణమున భగ(్రీతి యందు భక్తుడు ముగ్ధుడగుట వరిదనభ క్షి" 
మిగిలిన భక్తిమార్గములకం'చెి నీమార్గమత్యంత క ఘను గహ! ప్రదమైనది, 
వానియందు కావలసిన సాధనమిందవసరములేడు, కావుననే గీతాచార్యుడిట్టు పల్కు 
శ్లో, మననా భవ వుద్భకో మద్యాజీ మాం నమస్కు_రు ! 
మౌ మేవైమ్యసి యుక్ష్వైవ మాళ్ళానం మత్స రాయణః ॥ 
[( _ భగవర్లీత- 9-లికీ, 
.... మాఠాపితృగురుభాగవతవందనము భగవదను[గహమును వెంటనే కలిగించునని 
భాగవతము |పతిపాదించుచున్నది, "ఈవందనమునందు వినయము, అనునయము, 
స్రోతపాఠము; ప్రార్థన . మొదలగునవిసమ్మిశతమై యుండును, భక్తి పూర్ణమైన 
ఈవందనము స్తోోతములందు _ కానవచ్చును. ఇది దళశమస్కంధ మందు ఆణువణువు 
పతీయమానమగుచునే యండును, ఇట్టిభ క్తి చే ము క్రినొందినవారిలో ' ఆకూోూరుడు 
ముఖ్యుడు. reer CE 
. యద్ముశ్రేష్టడగు. నహరుడొకనాడు. కంసునిబేత గోకులమందలి వసుడేన 
నందనులై న రామక ఎప్టులను రథముపై మధురకు కొనితెచ్నుటకు నియోగింపబడెను, 








మణునాడు రథముపై సందగోకులమునకు బయలుదేరిన అ|కూరుడు 
క్లో కిం మయా౭.చరితేం భం కిం తప్తం పరమం తహ 1 
ర్రకే ద త్తం యద్‌ దతూామ్య ర్య కేశవమ్‌ i 


లర 


శ్రీం శాథాప్య 
ల లా లం. “అ సం భాగ, 10-88. 8 నుండి 28 వణకు, 


ికెరై ఛ కికక్త్యము 


ఆని బహువిధముల మనమున చింక్రించ్చుచు భృందావనము చేరెను అందు ్రీళ్ళష్ణని 
అడుగుజాడలు _కన్నంతనే దుర్గభమైన యాపాదధూశి _ తనకుదొరకుట భాగ్యమని 
భావించి యొడలుప్రులకించి యందు.  పౌర్ణాడినాడు. రామకృష్ణులను చూచినంత వారి 
పాదములకు దండమువల సాగిలపడి (మొక్కిన డు. ఆనందాతిరేకమున తనపేరునై న 
చెప్పలేకపోయెను, : కృష్ణుడాతనినక్కునజేర్చికొని యార్యాతి భోజనానంతరము ౩ మధుర 
యంచలి యందటి యోగక్నే మములనడిగి తెలిసికొనెను, అ|కూరుడు కంసునిసందేశము 
వినిపించి, యామజునాజే రామకృష్ణులను రథముననిడుకొని మధురకు (ప్రయాణ 
మైనాడు, రథము యమునానదిని కు రామకృష్ణులు అందలి an 
తిరిగి యుపవిషమ్ట్లులైరి. స్నానమునకుదిగిన ఆకూగిరునకు నీబమునుగిగా ఆందు రామ 
కృష్ణులు, కనిపించిరి. ఆశ్చర్యముతో పై కివచ్చిచూడ వారు రథమనందె క కలరు. తిరిగి 
సీబమునిగిచూ ద శ్రీకృష్ణుని అకార స్తుతించుచు నలం? 


న్లో నతో=_స్మ్యవాం త్యాఖల' కగు 'ఫీంతుం. 
' నారాయణం పూకుషమాద్యనమవ యమ్‌ 0 
యన్నా భిజా తాదర। నిందకోశాద్‌ . 
(ట్రహస్టీఒవిరాసీద్‌యత ఏవ లోకః 1 
_ సం. భాగ. 10-40_1 నుండి. 


ఇత్యాదిగా బహువిధముల క్త మించి నమస్కరించెను, జలముల (శ్రీకృష్ణుని రూప 
మంతర్జానముకాగా సంధ్యావందనాదికృత్యములనొనర్చి రెథమునుచేరి “ఓకృష్ణా! 

నీయందు నేయద్భుతములుగ లవో ఆ నిన్ను చూచుచున్ననాకు భూమ్యాకా శములందు 
గాని, .జలమందుగాని, యిక క జూడబనిలేదసి పలి వను. ఈపట్టున 


oes తా 


ము. బ్రకడా కంసుని చేతం బంపువడి నన్‌ హింసింప నేతెంచినా 
- డతిదొష్షుండని చూాచనో సకల భూ తాంతర్భహిర్మధ్యసనం 
గతు జౌటం దలపోసి నన్ను సుజనుంగా6 జూచునో యుట్టి యు, 
న్నతిం గావించునా ను బలుకునో నా | మెట్లున్నదో, 
ఇ ఆం భాగం దశమ్మ పూ భా. 1189. 


భకిత్‌ శ్యము 989 


స్య 


ఆనుబవలన మూలమునందలి  నిశ్తాయభావనకుబడులు  అనువాదమున_ భక్తునిలో 
అతదోక నమును నిరహి పోతన సహజత్వమున వ్య క్రముజేసినాడు, ఇది సహజకవియగు 
పోతనరచగావై దుష్యమునకొక యుదో హర ఆము ఇ 
ఉ. మాపటివేళ చేను జని మాధను పొదనమిోపమందు దం 

డాపతితుంవనై న నత డాకుగకాలభుజంగవేగనం 

తావిత భ క్షలోక భయచారణ మైన కరాబ్బ హొదలన్‌ 

మోవి హాసించి నా కభయమున్‌ గృపతొడుత సీయకుండునే, 

_ ఆం. భాగ, దశమ, వూ, జా. 1192 

అనుపెలో భక్రసిఅంతరంగము మూలమునకంటె ఆనువాదమున స్పష్టముగా వక్త 
రామకృష్ణులను చూచిన పోతనయ] కూరునకు _ 
కం. కని వారల పాదములకు 

చనయంబున (మొక్క్‌- భ్‌ శ్రి వివగుం డగుచు 

దనునున? బులకోంకురములు 

మొనయగ నానంద బాష్రములు జడీగురియన్‌ 

_ ఆం. భాగ, దశమ. హూ. భా 11595 

ఆని అమూలకముగ పులకాంకురములు మొనయుట, _ ఆనందజాష్పములజడిగురియట, 
నంభవించినద్హి ఇందు పోతనయ। కూరుడెంతటి_ వందనభ  క్రతన్మయడో తెలియు 
చున్నది. అల్లే కాళిందీజలముల దర్శనమిచ్చిన ఒషశాయి, ర్రీవత్సకాత్సుభవన 
మాలికానిరాజవిశాలవతని, “శ్రీమానినిమానచోరా...'యనెడు దండకముతోడను, 
యు, కలలం బోడి ఫుత్రమి తవనితాగారాదినం యోగ ముల్‌ 

జలవాంభారతి నండమానులకు నానల్‌ చేయు చందంబునన్‌ 

దలతున్‌ రుచ్యములంచు మూాథుడ నృథాత_త్వ్వజ్జుడన్‌ నాకుని 

విలసళ్య్బావదయుగంబుం అపి కరత్‌. వ్‌శ్నీంపు లశీగ్హ ప! 

_ ఆం. భాగ, దశమ. పూ థా. 1299. 
ఆనుచుననేకవిధముల భక్యావేళముతోడను. కీర్తించెను. వ్యానుని ఇక్రూరునిలోనింకటి 
యావేశము, తన్మయత కానరావు, హోతన]వాసిన చండక మును చదువుశపుడు పాఠ 
కుడు తానే అకూగోరుడై ఆయనుభూతిని, పులకాంకురములను, పొందుట ఆనుభవై క 

భ 


ము- వంచనభ_ క్రిత త్త పకటనయందు పోతనతీరు. విశిష్టమైనది. 


240 oh _కీత త్త(వు 
అకూంరనకువలెనే దశమస్కంధమందు వందనభ క్రిచే (శ్రీకృష్ణుని అకు గప 
మును" పొందినవారెందలో గలరు, దేవకీగర్భార్భకుడె 6 యున్న పురుషో శప 
యనుచరసమేతులై న దేవతలును, నారచాదిమునులున్కు నలువయును, ముక్క 
యును పలురీతుల స్తుతించి 
న. - గురుపాఠీనమువై జల్మగహమవై కోలంబనై. వై శ్రీన్ఫశే 
సరినై భిక్షుండ వై హయాననుండ నై శూ బేన తాభర్త వై 
ధరణీనాథుడ.వై డమాగుణగణోదారుంన్నవె లోకముల్‌ 
పరిరత్నీంచిన నీళ్చ (మొ క్కి-ద బంలాభారంబు వారింపవే | 
= ఆం. భాగ, దశమ పూ, ఫా. [0|| 


34 


మళ్ళ్యా శ్వకచ్యపనృనీంహన 'రాహవాంన 
రాజన్యవి_పవిబుధేషు కృ తావ తారః | 
తాం పానీ నృక్ర్రీభోననం చ యథాధునేశ 
భారం భువో హర యదూ తమ పప U 

= సం, భాగ. 10 2.40 
అని వందనమ్మొనరించిరి, ఇచ్చట గర్భస్థకికవునకు వందనమాచరించినందున పరోక్ష 


చ 


మందై నను వందనభ _క్రిమార్గమున పరమాత్ముని వ బొంద వచ్చునని ప్రలిపొదించినట్టియి 
నది. శ్రీకృక్ణజనననమయమున వసుడేవుడు 
ఆ, ఇాగీ -మొ౮క్కీ- "లేచి సరగున నొనలిమై 
గాలు6దమ్మి దోయిం గీలుకొలిపి 

'పాపండనక వెజక పాపని మొడలింటి 

పోక లెల్ల* దలచి పాగడం దొడగౌా* 
. = ఆం కాగ. దశమం పూ, ఖా. 116, 
అనుచు | మొక్కును బట్టియు, | 
ను. ఒంటినిల్చిపురాణ యోగులు యోగమార్లనిరూథులై 

కంటిమందురుగాని నిక్కము గాన రీ భవదాకృ్ళతిక్‌ 

గంటి భద్రము గంటి మాంసపు గన్ను లంగనబోలపీ 

స జెట్టుముతోయ జెతుణ! మొ) క్కెదన్‌ 

= ఆం. భాగ, దశమ్మ హూ భాః 127, 
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ఆనుచు డేవకి మొక్కు_టనుబట్టియు దేవకీవసుదేవులలోని వందన థ్‌ కై వెల్చడియగు 


నిర్మూలంభె పడిన సాలంబులనుండి వెలువడిన కుబెరకుమారులిరువురును 
ఉఊలూఖలబద్దుడెన ( శ్రీకృష్ణనకు మొక్కి లేచి కరకమలములు మొగిచి పలురీతుల స్తుతిం 
చిరి. అట్టు నమస్కరించిన వారితో (శ్రీహరి. 
కే: తవు తవు ధర్భము దప్పక 
సమ్బుల నను నమ్మి తికుగునభ్యో లకును బం 
ధమునను జూచిన విరియును 
గమలా పుడు వొడమ విరియు ఘనతమము[క్రియన్‌ . 
_ ఆం” భాగ దశమ్మ పూ. భా. 405. 
న్లో, సాధూనాం సమచిత్తానాం సుతరాం మత కా తాత్మృ నామ్‌, 
ధర్శనాన్నో భ వేద్భంధః పుంసో౭_క్లోః సవితుర్యథా॥ 
- సం. భాగ. 10.10.41. 


సు oe జూచుచు 

విశ్వంబుం "చేయుచు విశ్వమునకు 
పంచభూతమా త్రేందియ 

ములకు మనక_పాణబుద్ది “re 
ముల కెల్ల నాళ్ళనై మొననీ గుణంబుల 

నావృత మగుచు నిజాంశభూత 

మగునాత్మ-చయమున కనుభూతి సేయుచు 
మూవహాంకృతులచే ముసుగువడక 


వె 
a 


కే. నెతీననంతుండ్నవై దర్శనీయరుచివి 
కాక సూక్షుడనై. నిర్వి కారమహిమం 
31 
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దనరి కూటస్టుండన_ సనమ స ౦బు నెజటుంగు 
నీకు మొక్కెద త: నిర్మలాత్ము. 


Pa 7 
\ 


= యర, Gr థి ద హూ .భా, 4679 


న నమ స్తుభ్యం భగవతే పుసపాయ మహాత్మ నే! 
భూ'తావాసాయ భూతాయ పరాయ పరమాత్మ నే! 
యుంంలుగొ_ 
క పరావరగతిజ్ఞాయ సర్వో ధ్యశ్షూయ "లే నవుః। 
అవిశ్వాయ చ విశ్వాయ తద్ద/ స్టే) ఒ స్య చ హతే! 
. సం, జాగ. 10-1689 నుండి 48. 


అనుచు చెతులొగ్గి వందనమాచరించి పతీభిక్షపెటుమన నాతండును మన్నించి వరము 
ర య 
నిచ్చుట వందనభ -కికి చక్క_గియుదాహరణము కాగలదు ఆపే గో, గోపాలుకెళ 
3 iS అ 
తాన యైనకృష్తునకు. కృతాంజలీయన |బహ్మ దెవుడు, బరలుగొని చెబ్లక్కిన కృము 
జై లబ్ధ జ ట్‌ 
కు సిగ్గువిడిచి రెండుచేతులు చుక తి వందనమావరించిన గొవకాంతలు, ఈమారమున 
వ! 
ధన్యులళైన పరమభక్తులు, ఇట్టిచోట్ల భకులు ఒంటిచేతితో భగవంతునకు వంచన 
అపడ స ౧ వో క్ష 
మాచరింపరాచనియు, అహంకారమువిడిచి సర్యమునాతనిపరముచెసి నమన్మ్ల 
రింపవలయుననియు ఆలియుచున్నది 


ఈ ప యల వ్యాస, హౌతనల దళశమస్కంధ ములు రెండును వందనమాచ 


రించుటయే పరముశ్యరాను[ గ హమ మునకు సులభమాగ్గ కని స్పష్టపణచి వందనము 


“'దురహాంకారమున వికృ తా కారము దాల్చిన వేటి. నమస 
రమునకు, నెటిజాతి తీ కృతఫఘ్ను తేకు భాగవత పతిపాదితవందన య. 
శరణ్యము” అను తెలికేపల్తి అ శ్రనారాయణశా న్రిగారి పలుకులియ 
నుటంకింపదగినవి, | 

దాస్య భక్తి 


“దాస్యం కర్యారుణం తస్య కైంకర్య మపి. సరదా 
అను నిర్యచనమునుబక్డ సర్వుకర్ములను వ్‌గవ వదర్చణ ము గావించి సర్వదా కైంకర్య 


మొనరించుటము దాస్యమని ఇలియుచున్నది. 


A 
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కాయేన వాచా మన'సేం|దిషైర్యా 
బుద్ధ్యా ఒత్మానా వాన్నుసుతస్వఫెవాతి | 
కరోతి యవ్యిత్పక లం పరస్మై 
నారాయణాయెతి సమర్చుయ్‌త్తత్‌ | 
పస lle 
ర. కరణ(తేయం౦ంబుో మాతను 
నరు దేకర్మంబు సేయు నమొ పెళిన్‌ 
పారి కరుణ వుని పలుకుట 
పరువడి సుజ్ఞానమం|డు పరముమునిం దుల్‌. 
_ ఆం, భాగ. ఏకాదశ శీలి, 


ఆని ER ము దాస్యమునుగుణబించి చెప్పుచున్న ది, శ్రీమద్భగ 'వదితయు యు 
కొంచెమించుమించుగా ఈ వ వ్య_క్రపజచుచ్చు ది. 


న్లో, య.త్క-రోవ్‌. ee యజ్ఞుహోపె, దడాసీ యత | 

యతృపస్యసి క కౌంతేయ తతు-రువ్య మదర్సణమ్‌ ॥ 

_ భగవద్గీత. “Deals 

పె నిర్యచనములన్నింటినిబడ్డి పరిశీలించగా. తికరణమలచేనొనరించు 
కర్మలనెల్ల  భగవదర్పణమొనరించి _ నిష్మామమున  ఆహంకారరహితముగా చేయు 
కె ంకర్యమే దాస్యమని తెలియుచున్నది. పక లి _క్రిమార్గములలో దాస్య, సఖ 
ఆత్మ నివేదనములు మానసిక! పధానముకగాక భీ ల క్రిరసోతా ఎదకములు, ఉ _త్తరో తర 
మొకడానికొకజి సాధనములగుచు భగ వత్సాన్ని పాత మును య. 
అనగా డాస్యభ కునికంటె సఖ్యభక్షునితోడను, సఖ్యభక్తుస్‌కంటె ఆత్మనివేదకు 
తోడను, భగ వంకువకు సాన్నిహిత్య మక్కువ వగానుండును. శౌంత, పీంత, న 
వాత్సల్య, పుధురములను శై దురసములలో పంతరనముకే దాస్యమనీయు, పేరియ 
మ సఖ్యమనియు రూపగోస్వామి వక్కాణించియున్నారు. 

చాస్యభక్రులు అధికృత, ఆశ్రిత, పారిషన, అనుగత _ భేదములచేత. నాలుగు 
విధములు, జగత్సంబంధి కార్యములలో నఢికార నుహౌండి భగవంతుని సెవించు 
వార ధికృతధాస్తులు: Es హ్మంద్రాడి. దేవతలిట్టివారు, శరణాగత్తుల్వు జ్ఞానులు, సేవా 
నిష్టలు అని యాశిరితదాసులు (తివిధము. కాళియనాగము, రకల 
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౧ 
ఆ 
వ్‌ 


న 
విముక్తులగు రాజసమూహము, _ శరణాగతదానశేణికి చెందినవారు... శౌనకాది 
మహరులు జాననిపాపరులె (శ్రీహరిని సమా శయిం ంచుబచేత జా న్మాశితదా సుల 

శ జా ౬. దః ఇఒ 


నో 


భజనాస కుల సబహుళాళ్వాదులు సెవానిష్టులగునా *శ్రితదాసులు, మం|త ణాదికార్యములు 
నెరపుచున్న ప్పటికిని అప్పుడప్పుడుపరిచర్య ౧లందు ననియు! క్రులగుట ఎంబట్టిపారిషదదాసులుగా 
పరిగి ణింపబడుచున్నారు. విదురుడు, ఉద్ధవుడు, [శుతద డోవాదులిటి టైవార్డు సదా] పభు 
పరిచర్యాత్మకచిత్తులగువారనుగతదాసులు, వీరు (వజస్థలు, పురస్థలు అని రెండు 
విధములు, సుచందుడు,మండలుడు మున్న గువారు దాారకానగఠ పురానుగతదాసులు, 
ఏరు చామరాదులచే మాదవుని వరిచర్యులందు నిమగ్నులు, రక్తక, ప తకాదులు 
వజానుగతదాసులు, 89 ఇంకను _ అనేకవిధములనీదానులు [పపంచేకరింపబడిరి, 
శ్రీమద్భాగ వతమునందెందణు ఆ _కులుగలరో అందలి చర్శితలయందిదాస్యభ క్రి 
పతీయమానమగుచునేె యుండును, స నీవ్యాసమున దశమస్కంధమున _పతివాదిత 
మైన దాస్యభ కక్తినిి తదనుగుణమైన భ కులగాథలను స్టాలీపు ఏ లాకముగానుదహరింతును. 


అధికృతదాసులలో దశమస్కంధమున ముఖ్యుడుగా [౬ ఎహ్మా దేవుని క. న 
వచ్చును, కృష్ణునిగూడి గోపాలురు చల్దులుగుడుచునెడ ఆగలు పచ్చిక జొంపములు 
మేయుచు ఘారంబగునరణ్యంబున కడుదూరమేగగా వానిని వెదకుటకు శ్రీకృష్ణ 
డరిగను అంతట (బహ్మ మాయాబాలుడై న శికృష్పుని భుంథద్బలంబాలో కింపదలచి 
యాలేగలను, గోపబాలురను ఒకచోదాచెను, దూడలజాడచెలియరాక తిరిగి చల్లులు 
గుడిచిన స్థలమునకురాగా నచట గోపబాలురును కనరాకపోయ అంతట విశ్వవిదుండై న 
గోవిళతడు మందప హాసాస్ఫుడై, కర పాదాద్యవయవంబులు, భావాగుణాదులు వీడ్యడక 
నత్సార్భకాకార ములను దాల్చి మందకువచ్చి ఆయాతల్లులకు, పక 
యథావిధి బీ9తిని కలిగించుచుండెను. ఇట్లెక)_వత్సరంబు గడచెను. అంతటి (బహ్మ 
వత్స, బాలకాదులనుచూచి అందరును మాయాగుహాసు ప్ప లై యుండ పిరెవ్వరాయని 
వితర్కించిచూడ వారెల్టరును మెఘశ్యాములున్ను హారకుండలకేయీర కిరీట పనమాలి 
కాభిరాములునై_ వెదాంతవిదుల కె న నెాలుంగరానితెజంగున గానంబడిన మోసము 
వచ్చెగదాయని చింతింపదొడగెను, కృష్ణుడును కరుణించి తన మాయాజాలమును విప్పి 
యారూపములనెల్ల దాబెను ఆంతట విధాత నిర్దవుండును, సజీవుండునునై. బృందావ 
నంబున సామాన్యగోపబాలకుపగిది విహరించు ఢ్రీకృవ్టుని కపైదుటగాంచి సం భమించి, 
పొదంబులబడి, బాష్పజలంబుల గడిగి, యల్లనల్దనలేచి నయనారవిందములుదెజచి, 
గోవిందుకభాకృతి జూచి, తలవంచి, కృతాంజలియె, దిగ్గన డగ్గుత్తికనేకచి తంబున 
చతుర్ముఖంబుల 


తరలము, కడుపులోపల నున్న పాపడు కాలదన్నిన గీన్య-తో 
నడునం ఖోలునె కాంగి తల్లికి నాథ సన్నము దొడ్డునె 
యడగి కారణకార్యరూపము నైన యీ హం... 
కడుపులోనిది గాజె పాపడ గాక నే మజియెవ్వడన్‌. 
= ఆం. భాగ. దశమ. i ఖా 556 
నసి y= ముమ్మా౭బవలగొన పాదంబులన పడి "వీడా గ్రాని gs 
నెలవునకుంజనియె, మూలమున సీపట్టున (బహ్మ సుమారు నలభై కోకములలో 
కృష్ణుని (పాక్టించెను, ses పాదములపై ప గ 
క్షమించుమని చేసినదోషము నంగీకరించుట, కీ ర్తి చుట, (వపల్లైజనుల పాద రణువులు 
శిరమున ధరింతుననుట, త త్వమునెజిగి యంగీకరించుట మున్నగునవి బహ్మను 
దాస్యభ క్ర లక్షణ లత్నీ వేయచున్నవి. లోక ములసృజించునధికారముగల "FE 


బా 
శ శ వ (| కశ 
న (మొకు ద, దె నంముత్‌ వార్థించుట, 


తానే సృష్టికర్తనను ఆధికారదర్పమునువదలి శ్రికృర్ణ పదాసుడగుటచేత సీతడధిక 
డనుట తగియున్నడి, 
అనంతరము అధిక కృతదాసులలో 'పేర్కొనదగినవాడు దేవేందుడు. నందా 


దులు పతివత్సరంబుబే క న నిందయాగము సేయంచలంచుటయు న ంతట 3 
శ్రీకృష్ణుండు “క కర్మంబుల దప్పించి 'పెంపుబడయ నప్పర మేశ్వరుండైన న సమర ర్భడంరా గ 
అబ్ట్బితటీ ప్రజ కావృద్ధికొ అకు నిందంయాగంబు "సేయంబనిలేదు. కర్మానుయాతంబు శ్‌ 


= 
ఒల్లో Rea 


డి 
న బురుహూతునివలన ఖతియిల ? ఇం దుడెమి సెయగ లడు? పకవులక 


ల్‌ 


he 


కొండకు, బి బాంహ్మణులకు పూజసేయుడు. పహోమముచేయుడు. ఆధమచండాల కున 
 సంహరికి తిండిజె నిట్టుడు, పశువులకడుపు నింపచుః.. గిరిగోద్యి జానలనమస్కా_రంబు 
గావింపుడు, జన్మ గధన్యంబగును, జన్నంబుధన్యంబగును. అనుచు నిందునకు కోపంలు 
దీపింప నతని పెంపు దింపుతలంపున పలుకగా సందాదులు తద్వచన పకా కారము యథా 
విధి గోవ వర్భనగిరిని పూబించుటయు, _ మహేం్మదుడలిగి సంవర్త రకాది మేఘంబులను 

గోవించుమందను గొందల పెట్టమని ఆజ్ఞా! ఫించుటయు, రాలవర్షముదే నోమేఘంటహులు 
"ఘోషంబును మోమింపజేయటయ షర కిలాక వర్ష హతులై వ్‌ రణాగతులై న నవారిని 
రక్షింప కృష్ణుండు గోవర్గనగిరినొంటికేలనె త్తి తి, ' యేడహోరా| తములుధరింప గిరిభేడియు 
విసిగి నందనందనుచరితంబులువిని వెజిగుపడి (తిలోకరాజ్యమదంబు జాలించి యాతని 


చరణంబులబడి నభ “సీ దాసున్‌ నన్ను గ్య “తాపరాధు గరుణస్‌ దర్శింపవే 
మాధవా యనుచును, . 





246 భ్‌ క్రీత త్తు 
మ. నిను బ్ర)ప్యూదు లెబుంగకేరు జవతానిమ్టుండ లోకత్య)యా 
వనదుర్మానగరిష్టుడన్‌ వీవులదురై ్య చుమస్టభూయిష్టుడన్‌ 
_ వినయ త్యా గకనిష్టుడన్‌ గుజనగర్వి శేస్థుడన్‌ దేవ ! సీ 
ఘనలీలావిభవంబుపెంపుం దెలీయంగా నవ జన్‌ స | 
- ఆం భాగ దశమ. పూ. భా. 941 
అనుచును బహువిధంబుల (బార్థించిన చ్మకియ, (శ్రీయతుడవై మదింపకు, శేరియం 
బులుగల్లుబొమ్మ నిన, 'నీశ్లేతన్‌ శాశ్వతులమైతిమిప్పుడు శాశ్యతముగం గంటి మరిక 
సౌఖ్యంబు" అని గోగణంబులకు వాసుదేవుని పతిగానభిషి కుజేసి దివంబున క రిగిన్ము 
ఈఘట్టమున మూలమునందలి యిం] దుని అపరాధక్షమాపణముకంటె, “జడతానిష్టుడ 
దుర్మానగరిష్టుడ నిత్యాదిగా పోతనయిం[ ద్రునిలోని యాత్మన్యూనతాభావమషు, పరాత్చ 
రుని ముందాతని యల్పత్వము, దాసలక్షణమును, స్పష్టపజచుచున్న ది, ఇది పర 
మాత్మునిముందు పోతన తానత్యల్పుడనని భావించుటయే. దీనివలన వ్యాసుని 
యిందునికంటె పోతన యిందునిలోని దాస్యభ క్రి పరాకాష్టనందినదని చెప్పవచ్చును, 
ఆతనిగర్వమణగినది. | త్రిలోకాధిపతిననెడి యహంకారవీ తొలగినది. కావుననే 
అట్టియిర్నదునిచేతి శ్రీక ఎమ్షుడు గోపగోగణాధిపత్యమునక భిషి _క్ముడెనాడు. . ఇట్టు వ్యాస 
పోతనల భాగవతముల రెండింటి నిం|దుడు గర్వాంధకారమునువీడి జగదీశ్వరుదాస్తుడై 
అధికృతదాసుడాయెను. [తిలోకాధీషడే తానత్యల్పుడననుచుండ యా పరమాత్ముని 
ముందు సామాన్యుడెంతటియల్పుడో తెలియజెప్పుటయేగాక యెట్టివాడై నను తన 
యల్పత్యమునంగీకరించి దాసుడై నచో పరమాత్ముని అన్ము/హమునకు పా|తుడగునని 
భాగవతార్థమైనట్ట స్పష్టమగుచున్నది. : 
ఆ కీతదాసులల్రో ష్మాతుడై నవాడు కాళియుడని  చెప+వచు సను ఈతని*ఇటి 


"లా దీ 
యధికారము లేకున్నను బలగర్వితుడు, కుపితుడుకాగా ్రకృష్ణునిచే బలదర్చమణగి 


దాసుడై యా క్రయించుటవలన సీతడ్యాశితదాసుడై పరమాత్మాన్‌ యను గ్రహమునకు 
ష్మాతుడై నాడు. కాళ్లియని బలగర్వమెట్టిదనిన విషదోషమడప దనమడుగునజొచి బన్‌ 


కృష్ణునిజూచి అ 
శా... ఛాలుం డొక్కడు వీడు నా మడుగు విభాంతోచ్చలక్కీ-ర్ల క 
ల్లోలంఖై కలగం జరించౌ నిట. జే లో నుంటం జూఢండు ము 
తీలాభీల విశాలదునృవావిపాగ్నిజ్వాలలన్‌ భస్మమై 
లో అం జౌసెద నేడు లోకులకు బా. కోపంబు దీషింపగన్‌. 
ఆం. భాగ దోమ పు, బా కలికి. 
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నుచు విజృంభించినాడు ఫ్‌. శై వెడలుపట్టి, దుర్విషానలము (గక్కునట్టుగ 
త [ క వాడును. "రెటెంటెన సం[భమంబున విజృంభించెను. కృష్టుడును 
కాళియవణివణామండపమున  నతీణి కోద్దతి కేశిగతితో పద పచేపంబులుసేయగా 
(పాణావోషుడైన కాళియుడు వెండువడి, ముఖంబుల ర క్రమాంసంబులుమియుచు, 
కన్నుల విషంబు| గక్కు_చు, తుదకు తన్ను హింసించునది సేవా ప్రేతుడగు శ్రిహరియగు 
ననితలంచి, శరణునొందినాడు. నలిగిన తలలు సవరించుకొనుచు "“మేముపావజాతుల 
మతికోపనులము కాని 


ఫ్‌ | 


నాపుణ్యమేమ్‌ చెప్పను 
సీ పాదరజంబుం గంటి చే ననకాదుల్‌ 
సీ పాదరజముల గోరుదు 
శేపదమం దున్ననై న నింక మేలు హరీ!” 
_ ఆం" భాగ. దశమ పూ, భా. 691, 
అని విన్నవించిన ఇంక యిందచుండవలదని సర్వపడు శాసించెనుు ఫశీం దుడును 
క 


ననణాదుల సమరించి, బహువారంబులు కై వారంబులు 


లి ర అం 
చేసి, వీడ్కొని, రత్నాకరచ్వీపమునకు వెడలెను, అప్పాపజాతి యిప్పటికి కృష్ణపాద 
ములు కిరమున ధరించుట వాన్‌ డాస్యభ క్త్‌కి ప్రబల నిదర్శనము. పాదరజమునందిన 


విశషము వెతనచేత మాతమె చెప్పబడినది. కావున అనువాదమునందలి కాళియుని 
నటయినది.  ఆపదనొంది “సర్వము సియధీనము, మనిచిన 


షా 

వ 

అజా నటం 
లో 


దాస్య భావముపరిపుష 
రు 
న్మిగహిందిన వి యని చగవానుని వాదముల నాశ యించిన చాసుడుగాన కాళియుడా 


(నితదాసభ క్రి క్రి కుదాహరణ్యపాయుడాయిను, 


య్‌] 


ుతిదెవుడు was షె / 
కెంజాత భ కుడు. గళ్లితరాగాడివికా శాంతుడు. jon గృహస్థ 
ధర్ముమందుండిన సముచిత కర్ముడు ఫ్‌ యమలచరితుని ఇంటికి (బ్రకృమ్హడు 
మునిగణసమెతుడై వెడలగానా క దేవుని చరణారవిందంబుల నా పరమభాగవతుడు 
యథావిధినర్చొంచి, భగ వదాజ్ఞ కు కా నిజనంబులను పూజించెను. ఇందు (క్రీక 
దాసుడైన ుతిదెవుడు నిజ హన్నా శ్రమకర్మానుస్థా ననిరతుడ డయ్యును భగవంతు 
నానతియై మునిగణములకు క క. నాతనిని పారిషచదాసునిగా తెలియజేయ 
చున్నది, తమ తమ విధ్యు కకర యందుండియు వ వానునీపాడములను సెపించుచు, 


ఆతనియాజ్ఞ అను పాచించుచుండవత 


౮ 


౯ 

శ్‌ 
జడా 
oe 


ని దినిచే (పతొజ పాడింసబడినది 
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(శ్రీకృష్ణుని అష్టమహిషులు, వదియారువేలముంది రాజకన్యలు భగవానుని 
పిరియదా స జనముగా పరిగణింపవచ్చును. ఒకపరి [దొపది శృికృష్ణుపత్ను లెనమండ 
నసువను వారి వివాహములగురించి యడుగగా రుక్మిణీ “త్మ చ్చీనకతన చరజోొ౬సు 
మమార్చునాయి అనుబయు; సత్యభామ తనతర్మడి నిజమును గహించక నింద మోపి. 
నందులకు పాయక్సిత ముగా స్యమంతకమణితో పాటు తన్న ర్చించెననుటయు; జౌంది 
రి (33 మ జన్మలకై నను భగవానుని చరణదాసినే  యగుదునుగాకో యనుటయు 
కాళింది “నేను శ్యామసుందరుని గృహమునలంకరించు దాసిని నుబయు; మిత వింద 

జన్మజన్మలకు శ్రీకృష్ణపాదపేవ లభించవంననునదియే తనకోరికయనుటయ; సళ్ళ 
భగవానుని నిళంతరము సేవించపరననువాంభ పూరి రి గానెర దేరినదనుటయ్య; భద 
జన్మ లకుసహితము భగవచ్చరణ సేన లభించవలననియు, ఆడియేపరమ కలాంణ 
వింతుననుటయు; లక్షణ తన వివాహవృ (లా ంతమును" సవి సరముగా es 
మో జన్మలో గొప్పతప స్పుచెసి యాస కులు విడిచియిుం భ్‌ సీజన్మలో 
రాముడె న భగవానుని పత్ను లమైనాము' అను£ఓయు వారు కృష్ణునకు [య 


కులకౌంతలు 


Pa 
(a శీ 


లె న దాస్తభ క్తులని తెలియుచున్నది, అంతియగాక పదునారువేలమం 
“మాకు సొమా9జ్మభ్‌ sg ఇం|దపదవులు, ఆణ్‌మాది విభూతులు, [(బహ్మప పచము 
వలదు. సాతోకం, నె రూప ము కులును మాకువఐదు, వ. 
రాగము పాదములందుగల న్రీపతిచరణ పేవయే మాకుకావరెను. గోపాలన సమయమున 
ఏచరణమూశినిస్పృృళించి గోపగోపికలు, భిల్ల స్రులు, లతలు, తీగలు పరవశించినవో 
అట్టి భగవానుని పాదరజస్పర్భ్శనే ము కోరుచున్నాము” అనుటయు వీరిలోగల 


ర్త ఐల 


దాస్యభ కి వ్య కికరింపబడినది, రుక్మి బకల్యాణఘట్టమున 


పోతనయనువావమున రుకి ణూంది కన్యల రతా ఘట్టముల వారిలో గల. 


మ. ఘను లా కీయకేమోనినృ శ్త త్రికొొటృకె గారీశుమర్యాద నె 
పాదాంబుజతోయవుందు మునుగన్‌ వాంఛింతు "రే నట్ట స్‌ 
యనుకంపన్‌ విలసింప నేసి (నతీచర్యన్‌ నూ అుజన్ఫృంబులన్‌ 
నిను జింతించుచుం (బాణములో విశచెదన్‌ నిక్క_ంబు (పా తేశ్వరా! 


ఆ, సికజాతనయన, సీననమాలి కా 
గంధ మబ్బు లేని (ఘణ మెల 
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డలుపట్టి, దుర్విషానలము (గక్కునట్టుగ 
చిబిచిజదిప్పివై వ, వాడును, “కెట్టించిన సం| భమంబున విజృంభించెను. కృష్టుడును 
కాశియఫణ్‌ిఫణామండపమున నకి మణ ద్ధతి 'కేళిగతితో పద్మపతేపంబులుగే సయగా. 
[పాణావశషుడైన కా ళియుడు చెండువడి" ముఖంబుల ర క్షమాంసంబులుమియుచు, 
కన్నుల విషంబుగక్కు_చు, తుదకు తన్ను హింసించునది సే సవా పేతుడగు (్రీహరియగు 


ననితలంచి, శరణునొందినాడు. నలిగిన త అలలు సవరించుకొనుచు “'మేముపావజాతుల 
మతికోపనులము కాని 


అనుచు విజృంభించినాడు. క నడు వాని దౌ 


క. నాపుణ న మేమి చెప్పను 
నీపాదరజంబుం గంటి చ ననకాదుల్‌ 
నీ పాదరజముల గోరుదు 


“రేపదముం దున్ననై న నిశ మేలు హారీ!” 


- ఆం" భాగ, దశమ పూ, భా. 691, 
అని విన్నవించిన ఇంక పె యిందుండవలదని సర్వేషడు శాసించెను ఫణీం| దుడును 


భగవానునకనేక దివ్యాంబరొభరజాదుల సమర్పించి, బహువారంబులు కై వారంబులు ] 


చేసి, పీడ్కొని, రత్నా కరద్వీ పమునకు వెడలెను. అప్పాపజాతి యిప్పటికి కృష్ణపాద 
ములు శిరమున ధరించుట వాని దాస్యభ క్రికి (ప్రబల నిదర్శనము. పాదరజమునందిన 
విశేషము పోతనచేత మాత్రమే చెప్పబడినది. కావున అనువాదమునందలి' కాళియుని 


దాస్య భావముపరిపుష్టపై నట్టయినది, ఆపదనొంది “సర్వము సీయదీనము, మనిచిన 
న్మిగహిందిన నిశ్చ? యని భగ 


ళ్‌ వాను 


ని పాదముల నొ నాశ యించిన దాసుడుగాన కాళియడా . 
శీతదాసభ క్రి కదాహ హరణ పాయు యుడాయన్ను 


'శులిదెవు డు పోరిషదదాసులలో పే ర్కొానవగినవాడు, ఈతడు శ్రీహరిపాద 
కంజాత భక్తుడు. గశితరాగాదివికారుడు. శాంతుడు. నిగమార్థకోవిదుడు, గృహస్థ 


ధర్మమందుండిన సముచిత రర్ముడు. అట్టి యమలచరితుని ఇంటికి శ్రీకృష్ణుడు 


మునిగణసమేతుడై వెడలగానా నాదేవదేవుని చరణారవిందంబుల నా పరమభాగవతుడు 
యథావిధినర్చించి, Wu వ. పూజించెను. ఇందు శ్రీకృష్ణపద 
దాసుడైన గ్రుతిదేవుడు నిజగి ఎహస్మా శన మఠ ర్మానుష్టాననిరతుడయ్యును భ భగ వంతు 
నానతి "పై" మునిగా! ణములకు నాతనిని పారిషదదాసునిగా తెలియజేయు 
చున్నది, తమతమ విధ్యు క్ర గ కర్మలయందుండియు భగవానునిపాదములను సేవించుచు, 
ఆతనియాజ్ఞంను పొటి సెంచుచుండవ నని fone (ప పతిపాదింపబడినది, 


త్శక చి _తములుగలవారుగా చితించి యనుగతదాసులుగా (పకటించియన్నటుల గాన 
నగుచున్న ది, | 
్రీకృష్ణునిచే పంపబడిన గోపవాలురు మునిపత్ను లనన్న మడుగగా వారు తవు. 
భ్‌ _ర్తలు. 'వలదన్నను న. గోవిందసందర్శన కుతూహలలె లై సం భమానందంటులు 
డెందంబుల సందొడొంవ న క్యు, భోజ్య, లేహ్యా,చ i వోవ్య,పానీయఖే దంబుఅంగ లిగి సంస్కార 
సంపన్నంబులైన య. మ ్రకృష్ణు ఎడు. మీపతులు 
మిమ్ము గూడి [కతు తువుప రిసమా పి సేసెదరు మీక యాగ వాపంబువకుంజనుండనిన 
వారును 
మ. తగునే మాధవ! యిట్టివాడిపలుపల్‌ ధర్భంబు'లే యియ్యెషన్‌ 
_ మగలున్‌ విక నలు పోదరుల్‌ జనకులున్‌ నుమ్మున్‌ నివారింప మ 
చున పతం ప్రత్త చేరినార మట వోం౭కేకొందురే వారలా 
పగి చే మొల్లము కింకర్‌జనులలగా భావించి. రక్షంపవే. 
= ఆం. భాగ. దశమ. పూ, భా, 685, 
అనిన జగదీశ్వరుండును “నాయందు మనసులు మరగజేసి . మీరు నన్ను జేరదర'”ని 
పలికి వారలుచెచ్చిన భవ్యాదులా _ప్రవ వర్గముతి రోడ్డ నారగించిను. ఇట్టు పరమేళ్యరు 


పాదాబ్దంబుల(గోరిన మునికాంతలు దాస్యభక్రులనుటికు పరమేశ్వరుడు వారినీ 
కరుణిం వచిన. విథమే రహ. మూలమునందలి = 


వా, గ్బహ్హైంతి నో న పతయః వీతశా సుతా వా 
న (భాతృ బంధుసుహృదః కుత ఏవ ఇ చాన్యే 
తస్మాత భవత్స)పదయూః పతితాత్మనాం నో 
సోన్యా భ వెద్దతిరరింిడను తద్విభహి॥ 
= సరు భాగ. 10_28-_ లి0. 
అనుచు బోస్యభ కనే (ప్రక టించీరి. 


ర్రకృష్ణనకత్యంత్మపియలగు గో గోపికలయందును హాస్య భక్తికానవచ్చును, అంత 
మాతమేగాక్ర వీ వీరిదాస్యమనన్యసామాన్యమైన రసస్థాయికి జేరినది. వసాపహరణ 


ఘప్రమున గోపికలు 'నీవెంతిన్‌ దాసులమై చరించెదము మాచెలంబులిప్పింప వ అస్‌ 
వేడుకొన్వచ్చు. i 


—9 


భ కితత్త్సషము శ్‌ 
వ్ల 


వ చ్చెదము నీవు పేల్చిన 
సిచ్చెద మమెన గాని యుటు నొరుమసినం 
లి 
— డు వస్త్రము 
లిచ్చి మముం గరుణతోడ చేలుము కృ మ్లో! 
ఆం. భాగ. దశమ పూ కథాః 825 
ఇట్టు | ప్రార్థించుబచేత వీరి దాస్యభక్తి వెల్లడియగుచున్నదె. పెలివినవచ్చుట, అన్నియు 
నిచ్చుట, పొమ్మ నినచోటునకు హోపృుటమున్న గునవన్నియు , దాసీలక్షణములేగదా! అన్నిం 
టినిమించి యిచ్చెదమేమైన అనుచు విరిసర్వస్వము భగవానునకర్చింపసిద్ధమైన 


క్ర 
లే 


న్లో. వ్యూ మసుందర తే డాస్యక, కరవామ తవోదితమ్‌!। 
దేహీ వాసాంసి 5) జ నోచేదాకే బువామహే* ' 
సాంసి ధర్మజు నోచేందాజ్జే బు) 
_ సం, భాగ, 10-22-15, 

ఆనిగోపికలు పరుకుణనుబటియు, శెండుచేతులనమస్కరింపక మొడటనొంటిచెత నమస్క 

ము . 
రించుటయు, ఆచెయధర్మమనివెప్పగానపుడు రెండుచేతులతో నమస్కరించుటయు 
గాంచినపుడు వరి దాన్యభ క్రి అంతగా పరిపక్యత నొందినట్టు కనిపించదు. ఇదైక 
సమున వందనమాచరించుట యనువాదమున గానరాదు. ఇట్లాలో చింప సీ ఘట్టమున 


తన గోపికలలో కాననగు పరిపూర్షదాస్వభక్తి లక్షణములు, పరవశత్వము,. వ్యాసుని 
(| క న క క - 


~ 


ty Eg 


ఉన్నా 


వ 


పికలలో కానరావనుటిలో నెటి వ్మిపతిపత్తియు కాన్పించదు. 


హౌండని కృష్ణుడు పలుకగా వారు 

వ, సిరికి నుదారచిహ్నాూములు సేయు భవచ్చరణారవిందముల్‌ 
సరసిజన్నేత మాతపముసంపదం రితి మెట్ట కేలకున్‌ 
మరలగ వేము మా మగలమాటల నొన్లము పద్మ గంధముల్‌ 
మరగినతేటు లన్యకుసు మంబఃలకుం జన నిన్చగించునే, 


_ ఆం, భాగ, దశమ. పూకా. 989, 


959 భక్సిత శ్రంన 


నందును గోపికలీవిధముగనే 'శ్వత్సుందరస్మి తనిరీక్షణతీ వకామతప్రాత్మనాం పుర 
భూషణ దేహి దాస్యమ్‌' అనుచు పరమాత్ముదాస్యమును వ్‌.) 
అఫ్టే శ్రీకృష్ణుడంత ర్రితుడుకాగా_ 
క్‌, వ౩ఫార దక మలోదరత్రల్చి 
చోరక' మగు చూవువలన..సుందర'! మమ్మ్జున్‌ 
గోరి వెలయీని దానుల 
ధీరత నొప్పించు టిడి వధించుట గా'జీ, 
= ఆం. భాగ. దశమ, పూ.భా. 1006, 
ఆ. చరణసేవకులకు సంనారభయమును 
ap (శ్రీశరంబు పట్లు నలిగి 
'కామెదాయి యెన కర సరోజంబు మూ 
మ_స్తకముల నునిచి మనువు మశ, 
= ఆం, భాగ, దశమ పూకా 1089, 
అ ఫఘోవభూమి వెడలి గోన్రుల మేపంగ 
| సరజాభ మై సీపదములు 
కసవు శిలలు డాశి కడునొచ్చునో యని 
_ కలుగు మామనములు కమలనయన ! 
= ఆం. భాగ, దశమ హపూ,భా. 1045. 
ఈ ఛీ కకామదంబు బ్రహ్మ సేవీత మిలా 
మండనంబు దుఃఖమర్గనంబు 
భద)కరమునై. న్‌ భవదంఘి) యుగము మా 
యురములందు రమణ! యునుపం దగ. 
= ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా. 1047 
అనుచు గొ పికలంచితస్వరముతో నడువ నదివిని యప్పరంధాముడు వారిని కరుణించి 
సంతృ పిపరచెను. ఇట్టీట్టముందలి దాస్య భావము రసస్థాయినందిగో పికలనగాక పోతనను, 
పాఠకులను, [శోతలను స హతము దాన్యరసాద్దిలో నోలలాడించినది, ఇసప్తె మూలము 


. నందును వ్యాసుడు దాన్యభీ కని అ నీ ఘట్టమున అభివ న. 
"'చెసినాడు, . 


అము ~~ 


భవీతత్త్యము “వికి 


శ్లో శరదుదాశయే సాధుజాతసల్‌ 
సరసీజోదర(న్ర్రీముపా దృషా | 
సురతనాథ “తే=_.శుల్క_డాసీకా 
వరద నిఘ్నతొ చేహ కిం వధః ॥ 
$= _ సం. భాగ, 10.819 
bn విరచితాభయం నృష్టిమర్య క 


చరణమాయుషపాం సంస్ఫ ర్భయాజ్‌ | 
కరళరోరుహాం కాంతకామదధం 


ఛిరసిదెప నః. ఢ్రికరగ్ళవామ్‌ [1 
_ సం. భాగ్య 10-81-5 


ళం చలపసీ యద్వ్ర)జాచ్చారయన్‌ పళూన్‌ 
నళినసుందరం నాథ తే పదమ్‌ 
శిలతృణాంక్ను నెస్పీదతీతి నః 
కలిలతాం మనః కాంత గచ్చతి ॥ 


తు 


మ. ఆనం భాగ, 10.8111 


3 


(పణతే కామదం పద్మ జార్చితేం ( 
ధరణిమండనం భ్యేయమాపది | | 
చరణపంకజం శంతమం చ జే 
రమణ న _స్తనేవ గర్పయాధిహన్‌ | 
స్‌ - సం, కాగ. 10-581 18 


క్యా 


పరమాత్మునియందలి దాస్థభ క్రిత సమానమైనది భాగవత దాస్యమనుటెకు 
'ఆయాఘట్టములలో పురుషో త్ర తముని వాదములనుతాకిన రజముయుక్క్ల యు, బృందావన 
మందలి భూములయొక్కయ, నంగ వన్‌ జనమ యొక్కయు ధన్యతనుటంకించి, 
తద్దానత్వమంగీక రించుబయె |పజలోదాహరణము కాగలదు. దీనివలన భగ వద్భకుు ల 
దాస్యమును భాగవతము పితిపాదించుచు చున్న దని విశదమగుచున్నద్ది, 


కము సంస రైనా వ. వతదచశమస్క్ల ధముల దాస్యరసము వెళ్టవిర్‌సి యా 
లు 
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254 భక్తితత్తగము 
వనుటి యథార్థము, కాప సవ్య సేవకభావముచేనిందు భగవానునకుభ శునకుమధ్య నంతర 
మధిక మనుట "స్పష్టము, నిరంతరదాస్యభావమున భగవానుని సేవించుచున్న చో భగవం 
తునకత్యంత సన్ని వ మ. సఖ్య ప. కావున దాస్యభ క్తి యెల్దరకు 
నెల్బవేళ లననుసరింపదగి నదని భాగవతము స్పష్షమొనరించుచున్నది, 
నాకీ 
సఖ్య భ క్రి 
పరమాత్ముని స్నేహితునిగాభావించి "సేవించుటయే సభ్యభ క్రి క యనబడును. 
“భగవ ంతుని (ప్రభావ, తత్త, మహిమల (గహాంచి విశ్వాస 
పూర్వకముగా ; సఖ్యభావముత్‌ నాతని రుచికనుగుణముగా రూపొం 
దుట, అలన సవ్య కానా గా కేబమించుట్కు ఆతని ' Cs 
యందు ముగ్గు నిరంతరము (పనన్నముగా నుండుట సఖ్యభ క క్ర, 
అని తెలికెపల్లి ఈ నాచాయణశా స్రీగారు వక్కాణించియునా గరు. 
ననవిధ భ కిమార్లములలో నాత్మనివేదనముతరువాత పధానముగా చెప్పదగినది 
గళ కియే.. దాస సము యొక్క_ పరిపక్వస్థితియే సఖ్యము. _చాస్యభ_క్తియందు 
[ పేమ, సాన్ని ధ్యముండునే గాని భగవానునియందు చనవుండదు. (పేమ, ' నాన్ని 
ధ్యము, సన్నిహితత్వము గల భక్తి సఖ్యము, భ కిరసామృత సింధువు వస్త. (పియా 
రసమని 'పెర్కొనెను. ఇందు భగవానునకత్యంతసన్ని హిత ముగానుండుటచె భగవా 
నుని గుణరూవాదులుకొన్ని యపియత్న ముగనే భ క్రునకు లభించగలవు, 
శో స వవాయం మయా కేఒద్య యోగః పో కః పురాతనః 
భక్రోసి మే నఖా చేతి రహస్యం హ్యాతదుత్తే తవుమ్‌ | 
ప భగవద్గీత, 4.9, 
పరమగుహ్యమును, పురాతనముననుగునిది సీవు నాకు సఖుడవగుటచే చెప్పబడినదను 
భగ వర్గితావాక్యమునుబట్టి సఖ్యభ_క్రయొక్క_ న. aes 
ఇట్టిభ_క్రికి ప్రతీకలుగా చెప్పుకొనదగినవారు గోపబాలురు, ఉద్ధవుడు, కుచేలుడు, 
శ్రీకృష్ణుండొక్క_నాడేకాంతంబున సిద్దవిచారుడు, గభీరుడు, వృద్ధవచోవర్లనీయ 
వృష్టిప్రవరుడు, బు ద్దినిధినమర గురుసముడునగు నుద్దవునితో 
శా. రమ్మా యుద్ధవ! గోపకామినులు నా రాకన్‌ నిరీక్షి౦పుచున్‌ 
సమ్మోహంబున నమ్మియున్‌ మజచి యే చందంబునన్‌ గుందిరొ . 


భ క్కితత్త(ము లిక 


తమ్మున్‌ నమ్మినవారి డిగ్గ విడువన్‌ ధర్భంబుగాదండుు చే 
| వై క 

పామ్మా!(పాణము 'లే(కియన్‌ నిలిపిరో (పోద్యద్వి యోగాగ్ను లన్‌, 
_ ఆం. బాగ. దశమ పూ. ధా, 1488 
అని మందహాససుందరవదనారవిందుడె , కరంబు కరంబుననవలంవించి సరస 
వచనంబులాడుచు గొపవనితల నోదార్చుటశై వేంపల్చెకీతనిని పంపుటవలన వీరిరువు 
సఖ్య మెట్టిదో తెలియుచున్నది. తన మందిరము బఫవెశించిన యుద్ధవుని కృమునిగా 
భావించి నందుడు పూజించుటనుబట్టియు, 


CD 


గా,  రాజీవాక్షుయడు సుంద రాస్యుండు మహోరస్కు_౦డు వీతాంబరుం' 
డాజానుస్థితవాహుయ వంబురుహమాలాలంకృతుం డుల్హసత్‌ 

“రాజత్కు-ంవలుం డొక్కా-ఏరుం డిచటన్‌ 'రాజిల్లుచున్నా డు మా 
రాజీవాక్షునిభంగి నంచు గనిరా రాజాన్వ యున్‌ గోపికల 

- అం. భాగ. దశమ, పూ, భా. 1448 


కొని లజ్ఞాసహితహాసవిలోకనంబులు ముఖంబులకుం జెలుదొసంగ 


చ. ఎబుగుదు మేము నిన్ను వనజేక్షణు మితుడ వీవు కూరిమిన్‌ 
"మెటియుచు'! దల్లీ దర్భడులకు ము ౭టిగింప( (బియుఠడు పంపగా 
వజలడు భక్‌ వచ్చికివి వారలనై న మనంబులోపలన్‌ 

॥ _ బాలం టాం 

మటవడు ₹ెరి మేలు మటి మూన్యులు రాజున కెవ్వరిన్చటన్‌ 
| _ ఆం. భాగ, దశమ హూ. భా. 1450 
అని పలుకుటనుబట్టియు  శ్రీకృష్ణునకత్యంత పియసఖుడుద్రవుడను విషయము స్పవ్ష 
ట లి ల ఏ అ 
మగుచున్నది. ఆత్యంతసన్ని హితత్వముచే నుద్ధవునకు శ్రీకృష్ణుని రూపరేథావిలాసము 
అ|పయత్న ముగా లభించినవను&కు గోపికలకితడు వారి రాజివాక్షునిభంగి రాజిల్టు 
చున్నట్టు కనంబడుపియే పబలనిదర్శనము, ఇందువలననుద్ధవుని సఖ్యభ డి తెల్లమగు 

చున్నది. అంతియగాక త్రీకృష్ణునిసందేశమును విని గోపికలుద్దవునితో 

సా, నీతో నర్మ గృ హంబులం బలుకుసే చే మెల్ల వంశోలస 
దీత భాంతలమై కోళిందతనయాతీరంబునన్‌ శేరినన్‌ 
శేతోజాతసుఖంబులం దనిపి మా చి తస్టితుల్‌ నూడ లీ 


లాతేం[త్రజ్జతే డాగి మెల్లన మడాలాపంబు లాలించుటల్‌. 


గ 


న నను 
వా. వకాంతంబున సీదువై నొరగి 'తానేమేసి ఛభావీంచునో 
్క మాకాంతుండు న చించునే రనిసుతామధ్య( పొదేశంబునన్‌ 
రాకాచం దమయూఖముల్‌ మెఅయ గా రానంబు మాతోడ నం 


గ్‌ కారం బొనరించి బంధనియ తిం (గీడించు విన్నా ఇముల్‌ 
- ఆం భాగ. దశమ పూ భా 1475, 77 


ల దం క్‌ వణ ఫ్‌క చం యన ౩ య డో, సని? 
అనుచ్యుబశ్నించుబనుబట్టేయ నుద్ధ వుడు శ్ర ఎమున వెంతటి యాంతరంగికు సన్ని 
హితుడో స్పష్టమగుచున్నది, లేనిచో నర్మగృుహంబులందళి, _వీకాంతములందలి: 
తమ రాస కేడలవిషయములుదవునితో (బ్రకృముడు చెప్పియుండునని గోపికలూహింప 

(అ వ. 
లేరుగదా ! 


కృష్ణ లీలా వర్ణ నములు జేయుచు నుద్ధవుఢు వెరిషల్టెయందు కొన్ని నెలలపాటు 
గడపినందున నాతని కృష్ణవ వై శిష్ట్యమును, కుబ్దను రతికిండలందనుప నామెగ్భృహం 
బున కేగునప్పుడు (్రకృమ్ణుడాతనిని వెంటనిడుకొనిపోవుటవలన వారి. సఖ్యమందలి 
సన్ని హితత్య మును వ్యక్తమై యొండొరులమధ్యగల యనురాగము స్పష్టమగుచున్నది, 
. సఖ్యభక్తులలో కుచేలుడు |పముఖుడు, మూలమున నితడు శ్రీదాముడని 80వ 
అధ్యాయాంతమున గానవచ్చుచుండగా ననువాదమున ఆపేరు కానరాదు ఇతడు 
గొవిందసభఖుడు; మానధనుడు; ఎజ్జానరాగాదివిరహితస్వాంతుడు; శాంతుడు; ధర్మ 
వత్సలుడు; విజికేం దియుడు; [బహ్మవే త్త. దార్మి ద్యము బాధించుచున్న నొరుల 
నడుగబోవక తనకుతానుగా లభించిన కాసును పదివేలుగా దలంచి యాత్మలో సంతో 
మెంచి పు తదారాభిరక్షణ గావించుచుండెడివాడు, ఒకనాడు కుచెలునిభార్య అతనితో = 
“భక్తుడుకాక పోయినను ఆపచలందు తన గ దలంచినవానికి ' సర్వమునొసగు ఆ 
భగవానుడు నిరంతరము నిక్చలభ కితో దనను భజియించు మీకు _ సంపదలనొసగక 
హోవునా' ఆని పలుకోనాతండును కృష్ణునిగననెసట ఇహపరసాధనమగుననియు, రాజీ 
వాక్షునిపాదపద్మంబులన్నాశయింపగ(జనుట పరమశొభనమనియు దలచి శిథిలవస్ర్రమున 
పృథుకతండులములు కొన్ని _మూటగట్టికొని బయలుదేరటయ, బాల్యమి| తుని 
దర్శించుటయ జరిగినది. మార్గమధ్యమున 'ద్వారకానగిరంబునేరీతి బివేశింతును? 
ఆప్పుండరీరాశునేరితి దర్శింపగలను? ఆతని దయార్ద్ర దృష్టిగాక నాభాగ్యమొండు 
గలదె? ఆతడేల నన్ను పెక్షించుీ అని తలంచుటను బట్టి యాతనిక్రి శ్రీకృష్ణుని పెగల 
సఖ్యభ_క్రియు,. వారిరువురిమధ్యగల సన్ని హితత్య మును వ్య_క్రమగుచున్న వి. 


భక్కిత తము వ్‌? 
కుచేలునల్టంతనె చూచి కృష్ణుడు తల్పముదిగి యెదురేగి, పరిరంభ ణమాచరించి 

బంధుసే స్నేహస్పురణన్‌ దోడె డచ్చి, తనతలుమున గూర్చుండ బెట్ట, నెయ్యమున(గనక 
కలశసలిలంబుచే గాళ్ళు గడిగి, తజ్జలంబు మ_సకమునదాల్సి, తాళ కశన్ఫంతములవిసరి, 
ధూవంబులొసగి, దీపంబులు నివాళించి, తాంబూలాదులనొనగ్కి సాదరంబుగా స్వాగతం 
బడుగుబనుబట్టియు, రుక్మిణి వింజామరలువీయుటను బట్టియు, కుచెలునకు, కృష్తునకు 
మధ్యగల సఖ్య మెద్దిదియో, సఖ్యభక్తులందు కుచేలుడేంతటి జి[పముఖుడో విశదమనగు 
చున్నది, కావుననే సద్ధాంతకాంతా జనంబులద్భుతంబంది - 

ఉ. వమితపంబు వేసనొకొ యీ ధరణేడివిజో త్తముండు దొల్‌ 
భామున 'యోగీవిస్త్సురదుపాస్యకుండై తనరారు నీజగతి 
స్వామి రమౌాధి నాథునిజతల్పమునన్‌ వసీయించి యున్న వా . 
డీమహసనీయమూార్తి కెనయీ ముసిపుంగవు లెంతేవారలున్‌, 

చ.  తనమృదుతల్పమందు వనితామణి మైన రమాలలామ బాం 
దును నెడగా( బలంపక. యదు(పవరుం జదు చేగి మోదమున్‌ 
దనుకగం గాగిలించి యుచితక్షియలన్‌ బరితుష్టుం 'చేయుచున్‌ 
వినయమునన్‌ భజించ ధరణీసురు. జెంతటి భాగ్యవంతుడో వ. 

జ అధ, కో, దశమ. ఉ.భా, 951, 968. 


ర్న క్‌ 


అని భావించుటజరిగినది. ఇందు సఖ్యభకుని భగవానుడాదరించుతీరు “ను స్పష్టమగు 
తున్నది, ఆప్లై తామిరువురును గురుమందిరంబున గావించిన పనులను తలంచుచు 
మాధవుడాడిన మాటలు విని 
వ గుదుమజిం దలపగం ది)జగ 

ద్దురుడ వనం దగిననీకు గుకుం డనగా నాం 

కారం డెవ్యం డింతయును నీ 

కరయంగ విడంబనంబ యగు గాజె హరీ, 

_ ఆం భాగ. దశమ ఉ. భా 1004. 


ఆని సాధి పాయముగా పలికిన సోవేలుని పలుకులనుబట్టె యాతని భి కభావ 

మెట్టిదో తేటతెల్లమగుచున్న ది. కావుననే సమ _సభావాభివ్య క్రుడెన పుండరీకాక్షుండు 

మందస్మితవదనార విందుడగుటయు, అతడు భ క్రిత తెచ్చిన యటుకులుకొ న న్న 
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లర భకినత్త 


పుచ్చుకొని యతనిననుుగహించుటయు జరిగినది. అ; నంతరము కలేలుడ సంపదగల 

వాడై నను పుండరికాతునియందు పూర్వమువరనే భ క్రితాత్సర్యములచే రాగాది 

విరహితుడె , నిర్వికారుడై, అఖిల కియలందుననంతుని అనంతధ్యాన సుధారసంబునం 
జొక్కుచు, విగతబంధనుడై యపవర్గ పా పి పినొందెను, ఇట్లు కుచెలుని'పె (్రుకృమ్ణనప 
కలిగిన అపావవె మైనయనురాగమునకు అతని నిష్మల్మషమైన సఖ్యము కారణము. 


ఈఘటమును మూలముతో వోల్పిచూడ భారంచే | పెరితుడైన కుచేలుడు 
టి జ 
“ఆయం హిపరమో లాభ ఉ_త్తమళ్ళాక దర్శనమ్‌ అనిమ్మా తము మనమున 


LL 
చంతించినట్టుండ అనువాద మున కృష్ణునిగనఎగుపి యిహపరసాధనమగునసిత లచి, 
“రాజ్రీవనే తుపాదపద్భంబులా, కయింపగజనుట పరమశొభనమి'ని. భారత పలుకుట 


ర్‌ 
oe కా ff WN 
అన మూలమునందలి కులేలునికంచి పోతనగారికుచేలుడు (బ్ర పదర Ee 


రమ; పయోజనమును చక గాగొచెరింగినవాడని సుస్పష్టమగుచున్న ది.. 


ర్య 
(J 

వ. 
ఎగ్‌ 
& 
అ 
ర 
ch 
లో 
గ్ర 
ర్‌ 
ల 


న. మూలమున న పక 


ప | నను దరి )0ంచవలననియు, నాతడు 
లు ఆలా 
తన్ను పేక్షింపడని భావించుబయు గలదు. వ్యాసునికుచేలునిలో కానరాని ధై ర్యము, 
ద 
నమ్మకము, తపన పోతనకుచేలునిలో కనిపించును. ఆతడేల నన్ను పేక్షించుననచు 


ద్వారకాపురముసౌచ్చిన కుచేలుడు మహనీయమణిమయగోపుర। పాసాద సౌ ధహర్మ్యముల 
జూచి మనము (బహ్మానంద మునువాంది సంతోషబాషుృములు జడిగొనుసమయంబున 
సః ఇందీవరశ్యాము వందితను తాము 
గరుణాలవాలు ఛాసురకవోలు6 
గాస్తు భాలంకారుం గామితేమందారు 
సురుచిరలావగణు సుర క రణ్యు 
ర నిటు ఫం నఖలలోకా రాధ్యు 
ఘనచ కహ స్తు సు ప సు 
ఖగకులాధిపయానుం గా కేయపరిధానుం. 
బన్న గళశయను నష్టాతనయను 
టె, వక రకుంచల సద్ఫూషు మంజుఫెాము 
నిరుపనూకారు దుగ్భసాగరనిహోరు 
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భూరిగుణసాం[దు యదుకులాంభో ధిచందు) 
విషం రోచిప్లు జిహ్షు సహిష్షుం గృ్షు. 

_ ఆం, భాగ, దళము. ఊఉ. భా, 959. 
సందర్శనభాగ్యమునందినది బి పోతనసృజించిన కుచేలుడే. పోతనయందరి భ కివిశేషమే 
మూలమునకంపె అనువాదమున కుచేలునినఖ్యభక్రి గాఢమగుబకు కారణము. 

ఆ తరువాత శ్రీకృష్ణనికోనత్యంత  సన్నిహితముగ సఖ్యమునెరపే వానిత 
(కీడించి యానందించిన సఖ్యభక్తులు గోపకులు . 'సహఖేలతీతిసఖా' అను నిర్వచనమును 
వ చెంతచేరి యాడుకొనువాడే స్‌ శ 
టక. నే గోవులమేపుచు తోడిగోపబాలురతో శ్రీకృషుడు 
సః గోవ ల్లభుండ “సను గోవులు మోరసి 
వడి జంకే చెచుచు వంగి యాడు 
రాజు నే భటులు మొరలు రండు రండని 
పా/భవంబునం జెక్కు_పనులు వనుచు 
“నేల దస్క-రుండ మి రింటివా రసి నిద) 
పుచ్చి సొమ్ములు గొనిపోయి డాంగు 
౫ సూత్రధారి మోరిందబు ae 
లని చెలంగుచు నాటలాడ బెల్లు 
"జే. మూలలుబుకును జాగిలిమాతేలాడు 
నుయ్యులల నూంగు6 జేబంతులానర వెచు 
జార -దోరులజాడలం జాల సిగుడు 
శారి బాలురతో నాడు సమయమందు 
_ఆం. భాగ. దశమ, హూ భా. ౪04 
తాను జగన్నాటకసూ! తధారుడననియు, స సృష్టియంతయు తను 
బీవులన్ని యు తానాకించినటాడుచుంచుననియు వరమాత్మత త్ర మును | రడ లద్వారా 
వ్య _క్త్రపజచెను, వ్యాసునికృష్ణుడిట్టాడియుండలెదు. అ 
వయస్కు_ల్చైన గోవదాలకులగూడి దూడలగాయుచు కిరిడించినవిధథ ము 


ముగానున్న ది 
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నీ. చేణువు లూదుచు నివిధరూపములతో 
గంతులు _వెతురు కౌతుకమున 
గురుకంబళాదుల గోవృవంబులం బన్ని 
పరవృవభములని పుతిఛటింతు 
రల్లులు దట్టించి యంఘు)లగకైలు 
మొరఠకయ దన్నుదు రోల ముమ్మారముగ6 
బన్ని దం? బులు. _వెచి పల వముంజభులం గూర్చి 
చేటు లాడుదుకు పా)విణ్య మొప్ప 
మం వన్యజంతుచయంబుల వానివాని 
పదును పదుదుచు వంచించి పట్టంబోదు 
రోంబుజా కరముల జల్లులాడ జనుదు 
శా. కువవూదులు బాల్యవీహారు లగుచు. 
క. వోరుదుకు గికురు వొడుచుచు 
దూజుదురు భయంబు "లేక తోరపుటిరువుల్‌ 
జారుదురు ఘనళిలా తటి 
మోజుదు శన్నంగ రాని మెలకువల నృపా! 

- ఆం, భాగ" దశమ, పూ. ధ్యా 428, 429, 
ఇప్పట్టున మూలమునందు 
న్‌ క్యచిద్వ్యాదయత" "వేణుం శ్షేపతై 8 3 క పతః క్వచిత్‌ | 

క్యచిక్సాదై 8 కింకీణధిః కగచిత్కా తనో వద మః | 
క్లో వృషాయవాణౌ నర్షంతొ యుయుధాతే పరన్బరమ్‌ | 

అనుకృత్య స్టెక్టంకూం న్చరతుః పకృతి" యథా ॥ 

= సం భాగ, 10.11.40, 41. 

అనీ మా[తము కలదు, అట యాటలవిషయమున 
నా ఏవం విహార ౩ కౌన్నూ3₹ః కౌమారం జహతుర్వ్య్ర కే | 

నిలాయనెః సేతుబంధై కైర్టురాటోళ్ల ఎవనాదిఖిః ॥ 

_ సం భాగ, 10.11.59, 
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ఆనిమా| తమే మూలముననుండగ ఆనువాదమునే 
మ కపులమై జలరాశి కట్టుదనూ యని 
కట్టుదు రజ జంబు కాలువలకు 
మునులమె న! అ యని 
మాన్నులె యుందురు మాట లేక 
గంధర్వవరులమై గానవిడ్యలు మాజం 
చాడుదమా యని పొడ జొత్తు 
రప్పరోజనులమై యాడుదమా యని 
యా౭డురూపులు దాల్చి యాడు జనుచు 
ఆ. . రమర దైత్యవరులమై యస్టి విత్తమా 
యని సరోవరముల యందు హ స 
దండచయముంద్చిప్పి తరుతురు తమంయాడు 
కొొమరు లనునరింపం గొమరుమిగూల, 

౬ ఆంః భాగ, దశమ పూ ఫొ, శీక్‌లి 
మునులై తపములొనర్చుట, గానమునర్పుట, ఆప్బరసరలై ఆడుట, అబ్ధిమథించుటె 
ఇత్యాది క్రీడలతో బాల్యమును గొడెపినటు కలదు, ఇట్టు ము మూలాతికయముగ పోతన 
కృష్ణునిచెత గోపకుమారులతో కీడలాడించి, వానియందు పాఠకులనత్యంతానుర కురి 
గావించుటబకు పోతన సహితము గోపబాలురల్‌ నొకడై క్రీడలలో భాగస్వామి 
యగుటయే పిధానకారణము. దీనితో సభ్యభక్షశెరపుటయందు పొతన కడునేర్చరి 
యని విశడమగుచున్నది. ఈనెర్చు (శ్రీకృష్ణుడు య. చల్చులారగించిన 
ఘట్టమున నింకను నధికముగ వ్య _క్షమైనది, 

ఒకనాడు కృష్ణుడు కాంతారంబున బంతిచల్దులుగుడువనుద్యోగించ్చి | పొద్దున 

లేచి, (గద్దనందనయింటిలేగకదుపులం గదలించి, ను 
వుని, మెలుకొని సంఠంభంబున గొపడింఛకులు చద్దకా కావష్ట్ట్ర మూపులవహించి, కొమ్ము 
లంగలసి కూయుచు, పకంబులంజేరి 

రాదలుసేయుచు!. బులుగులనిడలం బాజుచు, జొచరిండ్డు దూబుచు, వాయులుగడచుచు 
నదిజలంబులందోగుచు, వ వాంగుచు( బర్టంబులండాంగుచుం గొపు లసంగడి, 
చనువులక్కుచు ఫలంబులు మెక్కుచు తత జపత, నింగికిన్ని క్కుచుం 


రంగ ంబగు కృంగంబు పూరించిన 


అిమ్ముగ. బూరింపుచు, వేణువులూదుచు, పికంబుల 
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కయ్యంబులకుంగాలు| దవ్వు చ జెలంగుచు, మెలంగుచు, వాలుచు, సోలుచు, బహు 
ప్రకారంబుల శరీరవికారంబులు సేయుచు, నొకనొకని చల్తికావడినౌక డొకడడకించి 
దాచుచు, దెచ్చియిచ్చుచు 
క్‌ వనజాక్షృడు మున్నరిగిన 
మునుపడగా నతని మేము ముక్లుదనునుచున్‌ 
జని మును ముట్టనివానిన్‌ 
మును ముట్టినవాడు నవ్వు నన నశేం| దా 
= అం, భాగ, దశమ పూ. భా, శీ57 
అనుటలో గోహెలకులకు , న సఖ్యము పూర్ణముగో వ్య క్తమగుచున్నది' 
“వనజాక్షుడు మున్నరిగిన... ' ఆనుపద్యమున టీవుడు, బ్రహ్మ పరిమధ్య జరుగు ఆప 
గరిక రింపబడినది, ఇచట కృష్ణగోపాలురమధ్య "కలయిక జీవ బహ్మైక్యముగా 
గుర్తించవ అలసి సియున్నడి. ss చల్లులార గించుటచూడ 
మ, జలజాంతేస్థ్సితకర్ణి కం దిరిగి రా సంఘంబు ప్రస కం 
es ఇ గృష్షునిం ది౨గిరాలథ గూర్పుండ్‌ పీకి ంపుచున్‌ 
_ చీలలుం బల్లవముల్‌ దృణంబులు లతల్‌ చిక్క-ంబులున్‌ బువ్వులా 
కులు కోంచంబులుగా భుజించి రచటన్‌ గోపార్భుకుల్‌ భూవ రా, 
మాటిమాటికి (వేలుమడీచి యూరించుచు 
నూరులాయలు దినుచుండునొక్క. 
డొకసి కంచములోని వొడివీ చయ్యన (మింగ్‌ 
చూడు "లేదని నోరు సూపు నొక్కా 
జగురార్టురచల్దు లలమిం బన్నిద మాడ్‌ 
కహూరో్కో-ని కూర్కొని కుడుచు నొక్క-థ 
డ్‌స్ని యుం దగ(బంచియిడుట నెచ్చెలితన 
మనుచు బం తెనెగురిడు లాడు నొకడు 
ఆ, కృషం జూడు మనుచు గికురించి పర్ముమోలి 
మేలి భత్ష్యరాళి మెసగు నొకడు 
నవ్వు నొకడు సఖులనవి(ంచు నొకడు 
ముచ్చటాడు నొకడు మురియు నొకండు 


eA 


ce 


న స 
గుం... కడుపున దిండుగాయ గట్టిన వలువలో 
లాలిత వంశనాళంబుం జొనిపి 
విముల శృంగంబును వెత్సదండంబును 
జాతి రాసీక డాచంక సిజి! 
మో౭ంగడపెరుగుతో మేళవించి చర్చి 
ముద్ద డాపలివెత మొనయ నుదిచి 
చెలగి కొళరి తెచ్చిన యూూరు౭ గాయలు 
వేళ్ళసందులను దా వెలయ నిటకి 
ఆ. . సంగడీల నడుమం జక,-_నC6 గూర్చుండి 

నర్భ భావమషణముల నగవు నెజివి 

యాగభో క్ర కృష్ణు. డమరులు "నిజం గంద 

ఇ శవంబు మెజనీ చల్షిగుడిచె, 

ళు | 

_ ఆం. భాగ, దశమ, హూ భా 98, రిక, 96, 

ఈవిధముగ సఖురెల్దరు నవ్వుచు వినోదించుచు పరమానంచకరముగా దేవతలకు 
నాశ్చర్యకరమైనరితిగా చల్చులుగుడుచుటచె గోపకులసఖ్యభ క్ర యీమఘట్టమున పరమో 
న్నతస్థాయికి చేరినదని చెప్పవచ్చును. మూలముననీదృశ్యమింత మనోహరముగా 
వర్షింపబడలేదు పోతనభాగవతమందలి యీ _ ఘట్టమున సీదృశ్యమును తిలకించిన 
దేవతలు వెజగందుటికు తెలి'కేపల్లి లక్ష్మీ నారాయణకా న్ర్రీగారూహాంచిన హూతువిచట స్తా 
చంచ వల సియున్న ది, 

“యాగఖో క్త కృష్ణుడు. సఖులతో  చబ్దులారగించుచుండగా 
నమరులు వరగొాందిరట. యజ్హయాగములందు యాగభ క యనను 
వాల కాండ)తో నకన క్క-ములాడుచు నారగించు నానందమెట్లు 
కలుగును! పర మేశ్వరుడు స్వీ కరింపగా మిగిలిన యాగభు కృమును 
యజమాని మహా పసాదవమని యాస్వాదించును. కాసి యిందు నెచ్చె 
లులు భుజింవినడానిచే పర మేశ్వరుడా ప్యాయముగా నారగించును. 
అనురులతో వాటు అవధూత శిఖానుణికాడ "వెజగందియుండును.”2ే 
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యాగభో క్రకుసైేతము తమ _ భు.క్త్రశేషమునీయగలిగినంతటి సఖ్యభక్త 
లగుటచేతనే వల్ణవకుమారులు [బహ్మేం[దాదిదేవతావర్గముచేతను, యోగివరెణ్యుల 
చేతను నమస్కరింపదగినవార గుబయేగాక పరమాత్మసములై. యలరారుచున్నారు 
కావుననే కకమహర్షి_ 


w 


ఉం ఎన్నడునై న యోగివిభు లెవ్యని పాదపరాగ మింతయున్‌ 
గన్ను లం గాన ర్ట హరిం గొంగిట6 'చేర్చుచుం జెప్టిం బట్టు' న 
దన్నుచు (గుద్దుచు న్నగుచుం దద్దయుe బె పడి మాడ తో 
మన్ననసేయు వల్లవ తం. భాగ్యము లిరంత 5 యొప్పునే. 
_ఆం. భాగ. దశమ. పూ'* భా. 459 
అనీ వారి సఖ్యభ కీని, వారినీ క్రీర్తించియున్నాడు. మూలమునందును "పెక్కు 
జన్మములందు మనస్సున్మిగహేంచి యుపాసించు యోగులు కనీసము విష్ణుపాదధూశినై న 
పొందలేక పోవుచుండగా విక్థువే గోపకులయెదుట సాశా నత్భ్కరించి 
యుండుట వారేంతయద వ్దవంతులోకదా'కక అని కీ_రించియుండిను 


భ_క్ష్యతీశయమున భక్తులు భగవానుని సారూపఃమునందుప సాధారణము. 
కానీ భగవానుడే భక్తుల సీరూప్యమునందుట వీశేషము. నన గో. 
నకుమా|తమే దక్కి_నడి, (్రహ్మ గో, గోపదాలురను గుహయందు దాచీన సమయమున 
కృష్ణుడి స్యయముగా వారివారిరూపములబాల్చి సంవత్సరకాలము గో| వజమున 
చరించిన విషయము వీదడితమే. వారు త్రీకరణవద్ధితో గోవిందునినఖ్యమొనరించుటయే 
గొగోపదాలురావిశేషస్థితినందుటకు కారణము. వారు శ్రీకృష్ణునిపై పరిపూర్ణ విశ్వాస 
ముంచుట, అతడును ఐ 'వారినెప్పటికప్పుడు పరిరక్షించువ్‌యు 'మ్మితమాపత్సుజానీయాత్‌' 
అనునా వ. రికీ కార ణమైనట్టు గోచరించును. 


గోపబ్బందము 


కావున మనా వాక్కాయకర్మ లవ్వారమున పరమాత్ముని సఖునిగా పరిపూర్ణ 
వళ్ళా సముతో సెవీంచుపయే సఖ్యభ క్రి యనియు, అట్టి సఖ్యభ కుని రక్షణ ణజాధ త పర 
మాత్ముడే వజాంచుననియు భాగవతము జ భోధించుచున్న టు తెలియుచున్నది. 


ఆత్మనివేదన భక్తి 
“అత్చృ"దేవాః తన్యనివెదనం భగవతి సమర్పణం యద్వా 


మ. ఆక్మియస్య . దెవాడాశా'దేశే* అనుళ్రీధరబ్యాఖ్యననుసరించి _ దేహ 
దారాదులను భగ వదర్చణమొనర్చుటయాత్మనివేదనమనబడున్ను 


'అనన్యభావముతో పరమారాధ్యుని ప్రార్థించుట, శరణాగతుడగుబయ అత్మ 
నివేదనమనబడునూ!” అను డా, రాములుగారియభ్మి పాయమునుబట్టి, ఆనన్యభావముతో 
మనోవాక్కాయకర్మ లద్వారమున భగవానుని శరబువేడుట ఆత్మనివేదనమని తెలియు 
చున్నది, 
శ్లో, అజాతపక్షూ ఇవ మాతరం ఖగాః 

_స్తన్యం యథా వత్పతరాః శ్ష్రుధార్తాః | 
(వియం పీయేవ వ్యుషితం విమక్టా 
మనోరపిందాత. దెద్భక్ష లే త్యామ్‌ | 
_ సం భాగ. 6-11-26, 
అని భాగవత నిర్వచనము. భక్తుడు భగవంతునిదర్శనమునకై పరితపించుచు 
పరమాత్మతత్త్వ్వాదులను _ [గహించి యనన్యణభావముతో మనోవాక్కాయకర్మలను, 


అకు Ad అజ రం కు అపడ ను ఈ-వి 
హె తాది సర్వస్వమును పరమాత్మకు సమర్పించుటయి ఆత్మని వదనము 


—- 


గార్యాపు తగ 
నో (పాణబుద్ధిమనః స్వాళ్ళు 'డారాపతం భనాదయః | 
యత్సంపర్కా[ కియా ఆసం స్తతః కోన్వపరః పయః కీ 
= సం భాగ, 10.28 _27. 
తీ యాత్మ సంపర్క్లమున |పాణమనొ బుద్ధులు; దే హెందియములు, బందువులు, 
భార్యాపు| తులు, ధనాదులభీష్టములగుచున్న వో యట్టి [పియాత్మిపియమైన యాత్మను 
పరమాత్మక ర్పించుటయె యాత్మనివేదనమని భాగవతము (పతిపాదించుచున్న ది. 
జీవాత్మ పరమాత్మన్వరూపమని థావించుబయే ఆత్మజ్ఞానము. ఇట్టి యహంకార 
రహితమై యఖేదదృష్టితోకూడిన యాత్మలోనెణుకయే  ఆత్మనివేదనమని పోతన 
ఆత్మనివేదనమునకు (ప్రపత్తి. శరణాగతి, (పపదనము, ఆత్మనిక్నేపము, 
న్యాసము అను పలునామాంతిర ములు కలవు. దీనికి నవవిధభ క్రిషమార్గములలో 
పరమోత్మ్యృష్టమైనస్థానము కలదు, భ క్రిఫోపానములలో చిట్టబివరిసోపానమిదియే. 
నారదపితిపాదిత ఆస్తిభ క్తి ఛేదములలోను, ఆత్మనివేదనాస క్రియ |ప్రముఖి 
మనది... సఖ్యభ కిలో భగవానునిలొ భక్తునకు మిక్కిలి _చనవుండునేగాని, 
యిరువురిమథ్య అవేదము కానరాదు. [సెమ, సాన్నిధ్యము, సన్ని హితత్యములేగాక 
యభేదమును | పతిపాదించునది - యాత్మ నివేదనాభ క్రిమార్లమే.. శంవణాదులన్నియు 
34 
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నిందను పర్శవసించునని చెప్పవచ్చును. వీలయన సమ్మగమగు [శవణముచ ముచే క్రీ గ్రనము; 
తత్పరిణతిని స్మరణము, స్మరణపరిపాకముచే భగవత్పాద 'సె సేవయు, పాదసేవనాఫతితి 
ముగానర్ననము, అర్చనావా రవశ్యమున వందనము, సంతతవందనానుర _కిచే దాక 
సును దాస్యలో లత్మమున సన్ని హితత్యమేర్చడి సఖ్యమంకురించును. సభఖ్యముయొక శ్ర 
సరాకాష్టరూపమె ఈ యాత్మనివేదనము. 
నో, మరో యదా త్య క నమ స్తకర్శా 
(౧ ere «) ఫో ల 

నివేదితాళ్ళా వ్‌చకీర్షి తో చే 

తదామృాతత్వ్యం పకిపద్యమానో 

మయాత్త స్రభూయాయ చ కల్పతె వై ॥ 

ద సం, భాగ, tae లిక 
అను ఖోక్ర మునుబట్టి న we మృతత్వమునంది భగ వత్సమాను 
డ్రగునని భాగవతము బోధించుచున్న ది. కావ్పననె. న ర్వస్యమునర 
బృందారకవంద్యులై రి భ ప $లైరి.  గోపికావసాషపహరణ ఘట్టమున 
వారి యాత్మనివేదన మెట్టిదో గమసనింప వచ్చును: 
క్ల, కి తలి మాకు గృష్తుడు 

య నద్ర 
చేతో విభుం డై ననౌండు. చెలువల ముల్లిన్‌ 
చతివసంతము లాడుచు 
జాతర చేయుదము భరి వాతురితో దస్‌. 

- ఆం, భాగ. దశమ, పూ. భా, 807. 
అనుచు గోపికలు కాత్యాయనీదేవినర్చించి పార్థించునెడ క వం ని చేతోవిభునిగా కోరుట 
వలన వారి హృదయములను పరమాత్మునకు అర్చించినా రనువిషయము . విదితము. 
మూలమున గోపికలు శ్రీకృష్ణుని పతినిచేయుమనిమాతి మ కరర 


ంచిన గొపికలు యోగో 


ఒకనాడు గోపికలు వారిజలోచనుయూడుచు జగతినవారికిళేని వారి విహారములు 
సలుపుచుండ శ్రీకృష్ణుండు తీరమునందలి వారివస్త్రముబు గ కొని నిపవృక్షమునెక్కగా 
i కొంటివి మాహృదయంబులు 
కొంటివి మా మనము లజ్జ గొంటివి వలువల్‌ 
గొంటి ఏం నెట్టు ys 
కొంశువుగద నిన్ను కా కృష్ణా ! 
జ ఆర బాగ, దశమ, పూ, భా, 520 
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మొదలుగా వాదు గావించిన _పౌర్ధనలందు వారిహృదయము, లజ్ఞామానములు సమన-ము 
గశ్రీకృష్ణార్పణ మైనవనియు, వారు పరమాత a త _త్యముగెరిగినవారనియు విదిత 
మగుచున్న ది. గోపికలు “నిన్ను గెణిగికొంటిమి'ఆని పల్లుటయందే వి పోతన పతిపాదించిన 


“ఆత్మలోనెజుక” గమ్యమానమగుచున్న ది. గోపికల శు పలుు_లేవియును 
మూలమునగానరావు, 
ఆత్మ నివేదనమునకు మానావిమానములు, సిగు, లజ్జ మున్నగునవి యభ్యంతరము 


కారాదు. కావుననే శ్రీకృష్ణుడు వారికి “శృంగారవతులారా! సిగ్గల మిము(గూడి 
పిన్న నాటనుగోల( జెరిగినాడ, నెజుగనే మీలోననెప్పుడు నున్నాడ నెను జూడని 
మర్మ మెద్దిగ లదు” అనుచు బోధించగా వారు పాలతటన్య _స్తకరాబ్దలై. సరసరీల 
_ముక్కిరి, ఇట్టు వారిసి గులు విడిపించి చీరలనిచ్చి “నకుగొల్య చింకించినారు, 
నాచెత మీనోము బకత ఇ ననుకొల్నినవార్కి కామితార్థములెకాదు ము క్తియు 
నందవచ్చు” అని పలుకుటనుబట్టి గోపికలు ముక్తిగోరియే శ్రీకృష్ణుని చేతోవిభునిగా 
ఖావించి సర్వస్వార్పముగావించివార నుప గమనింపవలసియున్న ది, ఈ పట్టున 
మూలమున 


న్లో న మమ్యా వేశితధియాం కామః కామాయ కల్పతే | 
భర్చితా క్యథికా ఛానా పాయో వీజాయ నేవ్య తే! 
సం, భాగ. 10.22.86. 


eb 


యించినవియు నుడికించినవియునగు [ఏవ ్యదిధాన్యములు వి త్రనములై మొల కెత్తుట 
సమరములు కావో అచ్చి భగవానునియందు చి త్తముంచినవారి కోరికలు కామార్థ 


"కరు 
ల థి 
ములుగా పరిగణనీయములు గ. ట్రనుబట్టియు గోపికలు నిమ్మా మభ క్రిసమన్నితులని 


వ్య_క్రమ గుచున్నది. ఈ విధముగా వ్యాస, పోతనల జాగవత ములందీప ట్టున గోపికలలో 
ఆత్మ నిజెదనభ క్రి సుస్పష్టమొనరింపబడినద్కి 
“సాపరానురి _క్తిరీశ్ణర” 46 అని శాండిల్యుసిచె పతిపాదింపబడిన పరమాను 


రాగరూపమైన భ క్రికిని, 'సాత్యస్మిన్‌ పరమపెమరూపాొ” అని నారదమహర్షి 


(పతిపాదితమెన భగవంతునియందు మికి is పేరమకలిగియండుటయె భక్తి కేన. 
నిర్యచనమునకు, ఆత్మనివదనాతత్పరులై న గ. వ. నారదుడు భక్తి 
'పేంమరూపమని నిర ర్యచించుచ సమ సకర్మలు భగ వానునకర్పించుటయు, భగవానుని 


మొడబాటును స జ శ సహింపల్‌క వ్యాకులపడుటయు భ కి యని 
చెప్పియుంచెను ఇట్టే లక్షణము పూ ర్రిగా గోపికలలో కానవచ్చుచున్న ది. కావుననే 
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[| పేమథ క్‌కి (వజగోపి పికలనుదాహరణముగా నారదుడొసంగినాడు, ఇట్టేభ కలై 
భగవానున కత్యంత।| పితిపా[ తులు. 


గోపికలలోగల యలౌకికమైన, మోక్షసంబంధియైన, |పేమధ క్రినే ఉజ్జ్వల 
సీలమత గంధక ర్రయగు రూపగోస్యామియు, భృక్తిరసాయన | గంథకర్తయగు 


మధుసూదన సరస్వతియును “మధుర భక్రియనివక్కాణించియున్నారు, మధురభ క్రి 
రసత్వమును |పతిపాదించియునా న్నారు, పర మెశ్వరుని మాధుర్యభావముతో నారాధదించుబడే 
నిది మధుర భ క్రియని పిలువబడుచున్నది. ఇందు శృంగారము కానవచ్చినను, అడి 
తుచ్చమైనది, లౌకికమైనది, ఇం|డియసంబంధ మైనదికాక యలౌకికము, పర మెళ్యర 
సంబంధి, మోక్షకామియునగుటచెత దీనిని యుజ్ఞ్యలశృంగార మనియు ౩ బరొ_నవచ్చును, 
కావుననాత్మ నివేదనారూపక మైన మధురభ క్రి భ కి భావములందన్నింటను ైష్షమె 
యలరారుచున్న ది, గోపకాంతలలోనీమధుర భక్తి పరాళాష్టనందినది. ఏలయన 
భకులైై నవిరు పరమాత్ముని (పయునిగాభావించి సర్వస్వమర్చుణము గావించి జీవులైన 
వీరి యాత్మలను పరమాత్మతోనై క్యము గావించిరి, 


lo 


మహత్సేవ, మహ హద్దయాప్యాతత మహద్ధః గ్రద్ద, హరిగుణ్మశుతి, రత్యంకురో 


> 


త్ప్తి, స్వరూపాధిగతి, ( పెమవృద్ధి, [పమసూ పదర భగవద్ధర్మనిష్ట, తద్దుణళొలిత, 
_పిమపరాకాష్ట యను పదునొకండుభ _క్రిభూమికలు గలవని కుధసూడనసరస్వలి 
వివరించియన్నారు.*! గోపికలు వీటినన్నిటిని వరుసగాననుభవించి |_పేమపరఠాకాష్ట 
నందిరనుట విదితము, వీరి పేేమపరాకాష్ట రాసపంచాధ్యాయిలో మిక్కిలి స్ప ఏస్పమైనది 

ఒకానొక కారదపూర్ణి మానిశాకాలమున  యమునాతటవనమున పుండరీక 
నయనుండు వేణుగానమొనర్నగా విని గోపికలు పరాయ త్తచిత్తలై యాయాయెడల 
నిలువంబడక యెక్ళ_డిపనులక్క_డ వదలి, సహోదరులు, మగలు, మామలు, బిడ్డలు 
నడ్డంబుచని నివారించినందలారింపకయు, సంచలించి, పంచభల్టునిభ ల్లంబుల మొల్డింపు 
జల్లుల పెల్టునందల్లడిల్లి, డిల్పపడి, యమందగమనంబుల మందలు వెలువడి గోవింద 
సందర్శనంబునకుంజనిరి ఆసమయంబున కొందరు స్రీలు వారివారి గహంబులనుండి 
రారాక తద్విరహాగ్నిచే పరితాపముందుచు మాధవుని మనోవీధిని పరిరంభంబులుసేసి 
గుణదేహములువిడిచి బంధనిర్ము కలై ము క్తి నిబొండిరని భాగవతమున వర్ణి తము ** 
దీనినిబట్టి గోపికలు మోక్షమునుకోరి హరిపరాయ తః చిత్తలై లై లౌకిక బంధంబులనన్నింటిని 
పరిత్యజించి యలెౌకిక మైన కామోత్కంఠనొందిర నుట స్పష్టమగుచున్నది, కావృననే 
మూలగేహములనున్న వారును ము క్రినొందిర్మీ 
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ప 
beh hele లను 2 he మొయిండ్రలో 
సకలవ్యా ౩ పుల ఉంచి es లర్ఫింప జి 

క్కక యు తెంచితి మాఘం డాథ్య్యుండు ముముక్షాస కులం గాచువో 
లికేం గావందగుం గావవే విడువ మేలే కాంతలన్‌, (భాంతలన్‌ 
పతి పుతాదికనామమూ రి నగుచున్‌ భాసిల్లు సియందు ద 
త్పతి పు తాదికవాంఛలన్‌ సలిపి సంభావించు టన్యాయ మే" 
మరలగ లేము మా మగలవూటల నొల్లము పద్మ గంధముల్‌ 
మరగిన చేటు లన్యకుసుమంబుల 3ంతల్డ6 జేర నేర్చుచే 9 

ఏ పొత్తుల నొల్లమో సరమభూపణ! డాస్యము లిచ్చి కోవ 


అనుచు బహువిధంబులపలికిన గోపిక లదినాలాపంబులు విని, నవి యోగీశం ౧౮శ్వరుండె న 
కృష్ణుండాత్మారాముడై వారలతో రమించెను. ఇచట గోపికలు ముముక్షాస క్రిత 
(ఫ్రీక ఎప్టనివా హౌందుగోరిరనియు, ఆ పరమాత్ముడు పతిప్పుత్రాదిక నామమ్చూర్తియె 
యలరారునను తత్త్వము నెణింగిరనియు, కావున నాతనియందు పరాయ రచిత లై 
Pons _త్తచిత్తలై నారనియు విదితమగుచున్నది, ఏరిభ క్రి పె మభరితమై, 


మధుర మె, నిర్మలమె, యలెకిక మై, మోక్షకామియ పరాకాష్టనండినందునన కరకిని 
చిక్కని యెడిరి.జిక్కు_లవెళ్టైెడి మాయలానికిచిక్కి. కృతార్థలై ర ఆత్మా రామునితో 
రమించు భాగ్యమునొందిరి, 


ఈపటున మూలమున గోపికలలోనింతజి తన్నయత్శము కానరాదు బాతన 
న 


పల్కించిన అతిదీనాలాపనలవలన, _ (ప్రేమాతిశయపువాక్కులవలన _ గోపికలలోని 
మధురభక్తి కి మూలమునకంటు ననువాదము మరింత పెంపువహించినదని 
చెప్పవచ్చున్ను భకుడై. త మూత స్వయముగాన కనుభవించిన మధురభ క్రిభా వములే 


యిచట గోపికలముఖమున ప కలత త్ర యథా థార్భమ్ము 


శ్రీహరి గోపికలకు నిరంతరధ్యానమొసగి (పసన్నుడగుటకు తిరోహితుడుకాగా 


వవ్హవకాంతలు ' తదియగమనహాసవిలాసపీక్షణ విహారవచనరచనానురాగ ౦బులం 
జి టో గొెల్పడి. వివిధ చేష్టలకు ంజాల్చడి, తదాత్మకత్వంబున క్‌ గృష్షుండనని, 


ఎక్టగుణా రకావెశంబులం అ కాళిందివనాంతరమునగల తరులతాదులనన్ని టిసి 
ప. తెలుపుడవి యును తచి ల వెడుకొనిరి.5* ఈసందర్భమున పోతన 
గాోిపికలలో వ్యక్త మె: స క్రారవేశము మూలమున రన్నట్టదనుటకు, వ్యాసునిగోపి కలు 
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re Ee గమనించిన స్పష్టము కాగలదు,్‌్‌ మూలమున గోపికలు 
తరులతాదుల సామూహికముగా ప్ని ంపగాననువాదమున పేరుపేరున  పిలవి 


 పళ్నించినవిదానమే పోతనగ్‌ పికల భక్త్వ్యావేశమును వ్య క్తమొనరించుచున్నది. 


ఉ. సీ వవనిన్‌ బవల్‌ దిరుగ సీ కుటిలాలక లాలి తాస్య ము 
నుగ జూడకున్న నిమివంబులు మాకు యుగంబు-లె వననుం 
క్‌ 
గావున రాత్ఫుతైన నినుం గన్నుల నెప్పుడుం జూడకుండ ల 
శ్రీ శ్రనర! అప్పలడ్డముగం జేసె నిజేల విధాత (కూరుంగైై. 
_ ఆం. భాగ. దశమ. పూ, భా, 1049 
న్లో, అటక ee కాననం 
తు ఫట్రిక్యుగాయ లే తై త్యామపశ్య తామ్‌ | 
కుటిలకుంతలం శ్రీముఖం చ తె 
sid రో వాకా 
జడ ఉదీశక్ల తాం పక్ష కంట్‌ శామ్‌ ॥ 

_ నం, భాగ. 10-51-15 
పని క్షణకాలపు కెడబాటునుసహితము సహింసలేకుండుట, కన్నులకు జెప్పల 
నడ్డముగానుంచి మనోవల్లభుసమ్యగ్గర్శ్మనమునకు _ భంగమునుకలిగించిన _ విధాత 
య. దూణుట వారి. విరహతీ (వతను స్పష్టముబేయుచున్నది. వరి విరహమ 

తరమాత త్య వియోగ మునకు తల్పడిల్టు జీవాత్మ విరహమని చెప్పవచ్చునని దివాతర 


౧ 


Eh 


గ 


3 


x 


టావథానిగారు వక్కాణించియనా యం ర్‌ 6 


తన] గ్రయత్వమున గోపసుందరులు బృందావనంబునంగ ల తరులతాదులనడు 
చు, నిరరళంబులయిన విసినమార్షంబుల సరోజాతశేతనహలకులిశాంకు శా దిలక్షితం 


a 


న హరిచరణంబులచొప్పుగని పల్కిన పలుకులను పరికింపుడు, 


అ 


గ్‌ 
౧) 


సీ ఈ చరణంబులే యిందునిభానన! 
సన కాదిమునియోగ సరణి నొప్పు. 
సీ పాదతలములే మెలనాగ! _శుతివథూ 
నీమంతవీథ్డులం 'జెన్నుమిగులు 
నీ పదాస్దం? బులే యిభకులో త్తమ యాన! 
పాలేటిరామూలిపట్టుకొమ్మ .. 





iat 
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లీ సుందరాం(ఘులే యిందీవనేక్షణ! 

ము క్స్‌ కాంతామనో మోోహానంబు 

ఆ  లీయడుగులరజమె యింతి! (బ హేస్దశాది 

దినిజవరులు హాాళీదిశలం దాలు 

రనుచు6 గొంద అబల ల ప్టైక్సు6 డేగిన 

(కముముం గనియు నతని. గానరై రి. 

- ఆం, భాగ. దశమ, పూ, భా 1029, 

ఇందు గోపిక లకామము ఇం దియసంబంధిగాక , పరమాత్మత త్త మెణింగిన 
మోక్షకామమనియు, అలౌకికశ్ళుంగారమనియు, ఏకా గచి త్ర తముతో పరమప్తురుషుపదార 
ఏించములకు న నాత్మార ఎణముగావింపనెంచిన మధురభ కి కిపరాయణమసియు, _పేమభ క్తి క్రి 


తత్పరమ పనియు విదితమగుచున్న ది. మూలమునసీ పట్టున నింతటి భ భ_క్రితన్మయత్య్ణము 
కానరాదగుటరు  పాదధూళికంతటి మహ 1 త్ర్వ్వమును కలిగించిన పరమాత్ము పాడ 


పద్మములు స్తుతింపబడక 
wre న RR స 
న్లో ధన్యా అహో అమి ఆళో నోఏందా[ఘ్యాబ్జనేణవః | 
యాన్‌ (బ హక రవూ బేవ్‌ దధుర్మ్శూర్థ ఉస్టమనుత్త యే! 
_ సం, భాగ, 10.80.29 
అని గోవిందుప దాబ్దరెణుపుల ధన్యత్యముమాత్రము స్తు సుతింపబడుటయే నిదర నము. 


భక్తా గ్రవేశము పరాక కాష్టనందిన పుడు సారూప్యత సిద్ధించటయు, భరక్తునకు 
భగవానునకు ' అభేదముకానవళ్చుటయు జరుగును. జీవాత్మ లైన గోపికలు పరమాత్మ 
యందై క్యస్థితినందుట “పూతనయై యొక్క_పొలతి చరింపగ శెౌరియ యొకశాంత 
చన్ను పడుచు, ఇత్యాదివర్ణనలీ" బట్టి వారున్మ త్త తచి త్తలై తదాత్మకత్యంబుసి 
గృష్టుతీలల న ననుకరించుట వలన వ్యక్త క్రమగుచున్న ది. ఇట్టి క్రీలానుకరణము మూలము 
నందును 'కస్యాక్సి కూత నాయంతాక్థుకృష్ణాయంక్యపిబక్‌ స్త సనమ్‌’ యిత్యాదిగాకలదు* 


ర 


వనజాతుగానక వల్చవభామినులు సంత్య క్రగేహేచ్చలై. విళహమునో పజాలక 
విహ్యలచి త్త తముతో గావించి న విన్నపములు, వేదన, గోపికాగితలరూపమున వ్యక్త 
మైనవి. ఇందు వీరు 'తికరణశుద్ధిగా హరిపరాయ త్రలై యితరేచృలనన్నిటిని విడిచి 
తద్విరహమును సహింపలేని యాత్మ నివేదనాభ డి క్రిలడ్షణలక్షితులని స ను స్పష్టమగుచున్న 
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పతిపాది త శరణాగతి. 


౧ 
బి 


సార్వభౌమత్వముమొ దలు (బహ్మపదవివజకుగల యానందములన్నియు 
గోపాలుని యవరామృతపానమునగలుగు నానందముకన్న _ మిన్నకాదనియు, ఆద్జై 
య వరామృతపానము అభింపకపోయినయెడల కథామృతపానమొనర్చియైన పాణములు 
నిలుపుకొనవంననునదియె గోపికలభావన, అబ్రంచితస్వరమున హృదయమువిప్పి 
విలపించిరిగనుకనే జగ తాషిణుడును, తె తైలోక్కమోహనుండు నై. న (బ్రీహరి వారిముందు 
పృత్యక్షముకాగా పాంణమువచ్చిన నిలుచుండు ఆవయవంబులభంగి సిలుచుండిరి, 
ప్రయోగముచే పరిపుష్టమైన |_పేమభ క్తిచే న కుకర్‌ గోపికలు భగవత్సా 
Mac మ. పోతనగోపికలలో కన్పట్టునంతటి 
హృదయవిప ాంలత వ్యాసునిగ్‌ పిక లటో కానరాదు. 
se “పికలిట్లు నిష్క_ల్మ  షమైన (ప్రమభ న. జానకాండంబున 
నీశ్యరుంగని ని పతులు పిమాదంబున( గామానుబంధంబులు విడివినవిదంబున విరహ 
ఎచనలువిడిచి పరిపూర్ణమః రోరథలై పర మోత్సవంబుసలిపిర్మి ఆ సమయంబున 
కృష్ణుడు చితమూ రీ రియె మండల భ్రమణకశిల పరస్పర బద్దబా హుకా ంతాసువిలాసమును, 
కృతవియచ్చర . మనోవికాసమును, బహువిధస్పురితాననహ సపాదవిన్యాసమునై న 
రాసముసలి పెను అతండాత్మారాముండయ్యును గోపనతులెందణందజికునం బటి నజ 
పతిదింబంబుతోడ( గీడించు బాలురపోలిక రాసశేళినల్ప్సెను 


గ్‌ 1 


ఈసందర్భమున దహాభ్తపై న పోతన తానే యొక గోపికయె గోపాలునితో 
రాస కీడలాడి we నాడని .భావింపవచ్చును. ఆ తన్మయత్వమున 
పోతనరాన; కిడయు, జల్యితేదయునతివి స్తృతమై మధురతర రసోపహ్టావితమై వ్యాసునె 
మించినది తద్ద్వారముః మరెందును గానరానివిధమున మధురభ క్రివాహిని తెలుగు 
భాగ వత కెదారముల సై (పవహించినది. పోతనముఖసుధాా దవమున 
న్‌ రాణఫలము మధురాతిమధురమై భ క్రిభావవిదుల మధురభ క్త 
రసాసాంచనతత*రులగావించి భాగ పతో త్తములగావించుచున్న ది. 


స్ట్‌ 

ల 
ఆశి 
రగ 
వ 
eA 
శ్రి 


మూలానువాదములందలి రాస్మకీడా వర్ణనమును గూర్చి తెలికేపల్లి లక్ష్మీ 
నారాయణశా స్త్రిగారి పలుకులిట యుటంకింపదగియున్న వి. 

“మూలమందలి రాసక్రిడను. రసలోలుడు భక్షకనిపోతన 
విస్తృత మొనర్సను. ఇందు వోతన తన నాట్యశాత్రు' చెళగారద్యము 
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(పకటించెను. నృత్యము, నృత్తము, కరణములు, అంగహారములు, 
ముచాలంకారములును మున్నగునాట్య శాన్ర్రబహువిశేవములక 
భ కోకవి రాసకీజను రససముల్లసీతమొనర్చెను. ఈ నాట్యశాశ్ర్రు 
పలిభావ సంస్కృతభాగనతమునందు కానఠాదు. సరసమని తలచి 
కవియోగియే యీ సందర్భమున విజృంభించెను.” ** 


ణా 


రాస కేడానంతరము పోతన బ్యాసాతిశయముగ వివిధరీతుల జల కీడలాడి తాను 
(బహ్మానందపదవినందుటయేగాక తెలుగుపాఠకలోక మునలాకికానందరసడోలికలనూగు 
లాడించినాడ్యు 
రాసలీలను పఠించినపుడు మన్య థబాధి, సురతను, కుజాలింగచచుంబనాదులు 
కానవచ్చుచుంతుటచే నవి బాహ్నదృష్టి మైన కామవికారసంబంధులుగా కని 
పించు అవకాశముకలదు. కావున కొందరువఃక్తులు రాసలీలకును, కామ] కీడలకును 
ముడివేయుచున్నారు. గోపికలు కామనుఖముననుభవించుటకే భర్తలనువదలి శ్రీకృష్ణుని 
ఇంత చేరినారనియు నతడును వారందరిని తన శ కి మెరకు సంతృ పిపరుపవలెనని 


కాలో 


(౮9 
ey 
UK 
Uy 
ల్‌ 


గా 
జారే 


క లంచి గోపికలతో కామకేశికుష్మకమించినాడ[6€0 రేసలపాటి కిషన్‌రావుగార్మువాసిరి. 
(a 2 a 2 —- లి Wf జ జ 
శ్రపరిశీలనార హిత ముగను, ఆనాలోచితముగను, నా _సికత్యమును వి సృతముగా 


f 


0 


గ్‌ 
స 
గగ 


చారమొనరించుటయే అక్షంముగను వెలువడినభావనగా దినినితలంపవచ్చున్నుసూక్ష్మ 


es 
ల 


ఆ 


లా 


౮న 
౮ 
[౫ 
ర 
wi 
& 
23 
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C9 
OS 
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రిశీలనచే గొపికాకృష్ణులన 
ధురభ క్రిభావన, | పతీయమానము కాగలవు. రాసలీలకు _ కామవికాసమున 
ంజంధముకలుపుట పొరపాటని శ్రీమతిఆనిబి సెంట్‌ భావించినట్టు డా, కొత్తప 


గ్ర 


గ్‌ 


రభదరావుగారొకచి నుటంకించిన (క్రింది పల్కుులు స్పష్టపజచుచున్నవి, 


రొ 


“What but unclean mind can sea ougnt 20 is impure 
in the child dancing as lover and beloved ? Let us turn from 


1 emembering that till the ninteenth century this story pro- 
only dono and not rebaldry and itis only with the 


coming of the grosser type of western thought that you 
have these ideas put into the Bhagavat Puran.’ 61 


స క యు HESS క 
కామాదివిధ్వంసక మైన మోతకాములు గ మాచి అనియు, అకృష్ణునియందు వారకి 
: LAL. AM వ జర త 
తముకాదనియు గా గవలము స్పష్టము జసియున్న ది ఢ్రకృషు 

| శ Sis 


గ కం 7” వ అటా రీ ee కార్యా క ర్య రు 
pe Fm పకా తతా మ న పటన తిం అకాల ను SINC ల ME 

శాతారాముడె వారలల రిబంచణంంా i 

,:=— 
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(పతిబింబములతోడం (గీడించు బాలు పోలిక రాసకేళి సలిపెనని మూలానువాదముల 


ణా 


రెండింటను గలదు. రాసలీల తౌకికసంబంధియెనచో ఎకృష్టుడిట్లు గొపికలకందజకు 
నందజై కేడించుటయసంభవముకదా! అతడు నిజ పతిబింబములతో నాడు జాలుహోలిక 
గోపికలతో రాసలీలసలిపెననుబయునడి శామవిళహిత మైనదని సుస్పష్టమొనరించు 
చున్నది, ఒక్కడైన యోగీశ్వరేశ్వరుండు గోపిక లందజద గరనందణై తా 
క. 1 


పది లలా ల ఎది ది కు ఖే 
గొపికల పతులదగర గోపికల రూవముటోనుండినటువరింపబడుఎవేతచే. శిదా 
౧ కకక జక + 


డర 
పూరావతారత తము బహిరంం కమగుచున ది. 
వీ 


గ్య 


ండియ 


FN 


వ 


| 


nf 


an 


(౯ 


“ఇట్లు శరత్కాలంబున వెన్నుండిందియ సలనంబు. సేయక 
గోవికలతోడ రమించి” 
= ఆం భాగ. దశమ. పూ. ఖా, 1100 
న్లో, ఏవం శశాంకాంగువిరాజతా నిశాః 

స సత్య కామో౭.నురతా బలాగణః! 

నహ ఆత్మ న్యవరుద్దసారతః 

సఠ్వాః శర త్కా-వ్య కథార సా శయాః। 

_ సం భాగ. 10.88.26, 
అనుచు అనువావమునందును, మూలమునందును చెప్పబడినది. మూలమునందలి 
“ఆత్మ న్యవరుద్ధసౌరతః” అనుదానికి ఆత్మని = తనుతనయందే , ఆవరుద్ధసౌరతః = 
ఆరికట్టబడిన సురతరసముకలవాడై అనగానతడు గోపకాంతలతోడి సంగమమందు 
వీర్యమును స్థలించలేధను అర్ధము వ్య_క్తమగుచున్నది. కావుననే శ్రీధరస్వామి రాస 
పంచాధ్యాయికి వ్యాఖ్య వాయుచు రాసపంచాధ్యాయి సర్వధా నిర్వ త్తిపరమని, జీను 
దేవునిపై విజయముసాధించుట రాసక్రీడ పీధానోద్దేశమని | క్రిండివిధముగా _ వివరించి 
యున్నారు, 
న్డ్‌, (బహూ ది జయ సంరూఢ దర్పకం దర్పదర్చవో।! 

జయతి (శ్రీ పతిక్లోవీ రానమండలమండనః।! 
నను విషరీతమిదం పరజారాది నినో బేన కందర్సజితత్వ (పతీ₹ః మైవం 
యోగమాయాముపా(తితః “ఆత్మారామోాస్యరీరమతీ , సాక న్లున్హుథ 
నున్నథః, అర్బృ న్యవరుద్ధసౌరతి ఇత్య్యాదిషు స . 
తస్మా, దాన కీడావివంబనం కామునిజయఖ్యాపనాయేత్యేన తత్త్వం. 
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కిం చ శృంగారక థాపడేశేన విషయత్‌ నివృ క్రిపరేయం పంచాథ్యా 

యాం వ్య క్కి కరిపోమః। 

కనుక యిచట రాసకేశియందు కౌమకావన చేయట యధర్మము, హాస్వ్యాస్పదము, 

ఆవిచారితా భిధానముననుట స్పష్టము, 

మ. ధర్శక ర్షయు ధర్మ భార్మయు ధర్భమోూా ర్తి యు నైనన 
త్క-ర్ముం డీశుడు ధర్గుశిక్ష యు ధర్మరశ్షయుం "వేయంగా 
నర్మిలిన్‌ ధర మాదం బుట్టి పరాంగనాజనసంగ మే 
ధర్మ మంచుం దలంచి చేసె. నుదాత్తవమానన చెప్పుమా! 


= ఆం. భాగ, దశమ. పూ, జా, 1101. 


aa సంస్థాపనాయ ధర్మస్య (పశమనా యతరన్య న 
అవతీర్ణో హి భగవానంశేన జగదీశ్వరః।। 

న్‌ సకథం ధర్మ 'సేతూనాంి వశా క రాఖిరతీ'౮*| 
(పతీపమా చరద్భ)హ్మన్‌ పరదా రాభిమర్శ నమ్‌! 

నో ఆ ప్పకామో యదుపతిః కృతవాన్‌ సై జగుప్పితము! 


కిమభి పాయ వతం నః సంశయం భింది సువత॥ 
_ సం. భాగ. 10.88_27, 28, 29. 


అలా టే జీ 


అని పరిక్షిన్మహారాజుకూడ ఇదియనుమానమునే వ్య క్రపజవెను, అందులకు వ్యా 
వేతనలు సమాధానముగా _ 
మ నోప్‌నాం తత్చతినాం జ సర్వేషామేవ "బేహినాం | 
ఎఎ సతి వెగం L088, 88 

ఆ, గోపజనములందు నోవిక అందును 

నకలజంతులందు సంచరించు 

నామహాత్మునకుం బరాంగన “లెవ్వరు 

ట్‌ లీల నలి పెంగాక 


ఆం భాగ్య దమ పూ క్యా 1107 


276 భ క్రిత త్స్యము 


(శ్రీకృష్ణుడు సామాన్యుడుకాడనియు, అగ్ని కివరెనే_ వానికిని దోషములంటవనియ, 
గోపికల యాత్మనివదనాతత్పరతకు కరగి వారియందలి దోషముల హరింపగోరియే ఆ 
సర్యమయుడు లీఅసలి పెననియుఇె స్పెరి. అంతియేగాక కంసునిపంవన వచ్చిన ఆకూరిరడు 
బలరామకృమ్ణులను న కం లాను నున్నాడని యెజింగిన వెతలు హరిని 
విడిచియుండ లేక “మెటిగృహస్థు (బహ్మ యని మిక్కి_లి నమ్మితిమమ్మ! చూడనేపాడియు 
లేదు మాకు బరిపాలకు(డై న సరో జనెతునిచ్చోటవసింపసీ నొకచో తక 
పిధియించి సిన్నవిడ్డాటలు చేసె సీసుఖములక్క_ట!” అస్‌ |బహ్మ ను సిందించుటయు, 
“అకూ9రుండట |కూరు(డీతడు నిజంబ కూరు(డౌ ననీ నిర్వ క త్వంబున( గృషమ్లుణెద్ది 
తన] తోవంబో విచారింపడే ఆని అ|కూరుని దూజుటయు ఎడజాటునుతలంచి బహు 
విధంబుల కలంగుటయు, వారికి శ్రీకృష్ణునితో జీవించుటయందెంతటి మక్కువ 
గలదో, ఎంతటి _పేమభ _క్తితత్సరతగలదో, విశదమునరించుచున్న వి. కావుననే 
(బ్రీకృమ్తుడొకానొకదినంబునేకాంతమున “నాపై జిత్తము లప్పుడున్నిలుపుచున్‌ 
నారాక కాంత్నేపుచున్‌ నాపేరాత్మల నావహించుచు వగన్‌ నాన్శాపకారంబులన్‌ 
గోపాలాంగనలంత జాలిపడిరో కోపించిరో దూటిరో...” యనుచు చింతించి యుద్ధ 
వునిచే సందేశమంపుట జరిగినది. అటులనే | భమర గీతలలోనన్యాపదేశమున గోపికలు 
తమ మనోవేదననంతటిని బహేర్వ్యు క్తమొనరించిరి. వారంతటి విరహాసక్తులు, కృష్ణ 
లీలాగానానుర క్తులునగుటచే యోగీశ్వరులు స్టైతము మనసులో నిలుపలేని పరమా 
త్ముని నిరంతరధ్యానముచే తమ మనములందిడుకొని (బహ్మానందమునొందిన 
ధన్యులైై రి. అట్టె వారి ధన్యత్వము భాగ వతమున పలువా; తలచే నుతీంపబడినది, 
ము, జపడానవ)త హోమసంయమతపస్స్వాధ్యాయ ముఖసంబులన్‌ 
నిఫుణుల్‌ గోరియు నే విభున్‌ మనములో నిల్చంగ లేరట్టి న 
ద్విపులాకారనిపై మహామహిము పై విశ్వేశువై మా కజ 
స పటుధ్యానము లిట్లు సిల్చునె భవచ్చాగిత్యుముల్‌ చిత ముల్‌ 
= ఆం, భాగ, దశమ, పూ, భా, 1465 


క అహా” యూయం స్మ సార భవతో స్ట్‌ లోక పూ జికాః। 
వాసు'బేవే భగవతి యాసామిత్యర్సితం మనః! 
శా. ఛగవత్యు త్తే త్తమన్లో శే భవతిభిరను త్తమా। 


భక క్రి స పివర్తి శా దిష్ట్యా ప దుర్హ భా॥ 
జు సం జః 10_€7.28, లద 


377 ఖ్ల కిల త్రము 
మొదలుగాగల యుద్ధవునిపలుకులును 
శ్‌ పాపపుబ)హ గోపికల పల్లెల భోన సృృజింపరా టె ము 
న్నీపురిలోప లన్‌ మనల ష్టం సృజించే నున సిచ్చలున్‌ 
జేపశుంగోడె యూ సుభగుం 'జెం'దెడి భాగ్యము సంతనసంబు సి 
-గోపకుమారుం బొంద మును గోపకుమారిక "లేవి నోచిరో! 
_ అం. భాగం దశమ, పూ, భా 1శిరిళి. 


ప 


ష్య స్త సహ కిమచరన్‌ యదమువ్య రూపం 
లావణ్య సారమసమోర్థ్య నునన్యసిద్ధమ! 
దృగ్శిః వీబ న్తభ్రనుస గవాభినవం దుగాష 
మేకాంతధామ యశసః శ్రాయ ఐశ్వర స్య] 
క్లో ధన్యా వ్రజ క్రియ ఊపక్ళమచి త్తయానాః! 
సం. భాగ. 10.44 సమే ల్‌. 


అను మధురాపురకాంతలు పలికిన పలుకులును అందులకు స. సనకాదు ్మ 
జో మ్‌ అవ 
అందును కానరాని భ క్యతిశయము గోపికలందు గమనించిన టు సాశార్తు శ్రీకృష్ణుడి 


TMV | అరి 
1 మశ అన ల క అంకం పు కూ 


నీ, తరళ్లా కసలార! మర్ళ కీ కీ ఛాతనులకూ 

దనరు మోశత్లానంద చాయక ౦బు 
బపతపోనితదాన సత్మ్క-ర్మముల ముక్త్‌ 

లు గంగ చరచు గాన దల 
పధి శినననకాది సిమల చిత oబుల 

చొడమవు ie కి మో బుద్దులందు 
జసియించ మో పూర్యసంచిక సౌభాగ్య 

మట్టిదొ యగ తుదడముష్తై చంక 


శ్రి వ 


నచనటవుటము గాదు మోకు 'నె మ న్న శక a శ 


ell 


గలుగ చేరపు నిరయసంగతేము లైన 


278 భత ర్థ్యేము 
జన్సు కర్ణము లిటమాద మన్మనీమ 

సువమహతధ్యానలార  'యోరమణులార! 
ఆం. భాగ. దశమ్మ ఊఉ. భా. 1047 


చలానా. 


రాశ్రన భగవడర్చితముళైన సర్వే లక భ_క్రిరసపానమొనర్వుచు నాత్మ 
నివేధన చేత నై ప్రతస్థితినందినవారు గోపికలు. పోతనలోని ఆత్మ నీవెదనభక్ష్య 
కోయలు తాల్‌ నోపికలయందలి వ అ వై శిస్ట్యమునకు కరుణముస్‌ ఎత లంవవచ్చున్న, ఆందువలనకే 
“భగవ దతిని వ్యాసాతిశయముగ ఏకోన్నుఖ మొనర్చిన రసికళి ఖాముణ్ణి 
పోతన కోపం దుడు. * 6 అని పలువురు భావించియున్నారు. 
మగా తిపాదిత నవవిధభ క ములకు దళశమస్కంధము వ్యాఖ్యా 
అ ఫమె మై యలరారుచున్న డి. ఆందున నతివి_స స్కతముగ ప్రతీ 
వాదింసబడిన ఫు! సఖ్య, ' ఆత్మనివేదనములను మనోసంబంధోభ న్‌ భాగవత 
దశమస్క్ల రధము భక్తి [ప్ర పమైనది. అనువాదమున పోతనభ కి, పారవళ్యమన 
వ్యాసారిశయము? వెలువడిన దశమస్కంధము పఠితలనందజిని భౌతికబంధంబుల 
నుండి మరల్చి యనంతభ క్తిరనవాహినినోలలాడించుచు (బహ్మా నందమునుకలిగించుచు 


7 


నిత్యపారాయణ్మ గంథమై యలరారుచున్నది, 


స్‌ు 


ఎకాదశ భక్తి రీతులం 


కాగి పతమున కి ంఠొ_కిగా చెప్పబడిన నవవిధభ డ్రీరీతులేగాక నారదమహరిచే 

a ప కు గాచి లో డ్‌ ల్‌ ప ల - 
వృతబాదంపబడిన ఎకాదశదిఛముకె న భ్‌ కియు ఠాగవతమున (పపంచీకరింపబక 

అ men) 
సదర్‌ భ _ేధదములను వరకు నందర్భ మున ముడువబడినదిః పే9మరూపమెనభ 8 
ల వ కా అణాల 

వ 4 ణన ఎ వ ల్‌ ర శా Ca a Er wy 

es ఆరునను ద్‌ _నబదములచె మయుడు క ంయుదిధ ములుగ Bre wd నార దమహర్షి 


|రందివిభ ము మతాల వంచియున్నా రు. 


సూ, గతా న క్ర రూపాసక్షి పూజాన కి న్మరణాన కి 

సఖ్యాస క్రి కాంతాస క్రి వాత్సెల్యా స క్యా ళ్ళ 
పఠమవిరోజ+బ్ల కి రూపా 
ఏకధా మే కాశ ధాభ వతి” 


షో కి తత్‌ - x 
ధ కితక్త్యము 


వందనేకము పిత్యక్షముగనో హమ త సున్‌ చ్చ తన న కిరితులలోఆంతర్భ వ 

bm కానరానివియు భాగవతమున సు ౨ పతిష్టిత ములు sy 
కాగ వ వతదశమస_ ంధముననెట్టు జరిగినదో పరికింతము, 

ప కన. క్ర 

గవంతుని కల్యాణగుణములయందాస_క్తిరాపమైనభ క్రియ గుణమాహాత్యా్యా 

సకి, అద్దేభక్తుతు భగవానుని దెవ్యగుణములను | శ్రనణముబేయచు భగవంతుని 


WoC వా n (| 
మహామహామలన్సు నిరంతరము కీ  రించుచు భగవానుని అలలను స్మరించుదుండంను 


మభ | షే అ 

కెర్తనముచే నారద వ్యాస, కక, సూతాదులలోను, భగవలిలా a. 
(39) 

క 


ధా 3 ది 
శెనకాదులయంధును నీవిధమనయాన 8 కన న్పబుచున్న ది. అందువలన 
(an 6౬ 
నే ప్ర ఇ న న్న్న EE వ్ర క్‌ సై లై J 
భ కులయందలి శరవణ, కీ రనధ కులీగుణమా హాత్యా;న కభ కులే యగుదురని 
లు జా ణ్‌. a.) 


అ 
ద 


[ 


రూపాస క్రి 
భగవానుని దివ్యమంగళ రూపమునందాస కికలిగి తద్ద ర నాఖిలాషులను 
రూవాస క్‌ కులుగా పరిగజెంపవచ్చును. వీరు భగవానునిపాదసేవకులుగాను అర్చనా 
పరులుగానునుందురు. అన్నముతిసికొనివచ్చి ర భువనమోహన 


రా 


నట వషభూతివానిని ని కన్నులకజవుతిర 7 గాంచిన మునిభార్యలును, 


రం హా అ me న్‌ SE i 
చుతూహలంబున పరస్పరాహూయమానల చండాల, న 
గ యా. 


5 శయానలై కచియు, నభ్యజ్యమానలై జలఅంబులాడక 
*క్ష్యమాణలై యోడకయు, గృహకార్య పవ ర్రమానలై ప bE 

రమమాఇణ అలై రమింపకయు, శిశు కుజనబిభాణలై డించియు, నలంకుర్వా ౭౭౯. యన ైన్య 
వస్తాభరణమాల్యానులేపనంబులు వీడ్యడధరించియు నరిగి వారం ల యముఅనాలై 
కించి హరిరూపు క పహృదయములదాల్చి పంమో 


ud 


~ 


Ft జ సల స మప క్‌షతుడ నయా లారొ ర ర 


Ey 


ir 
ల 


చును 


కొంతవరకు స్మర అమునందునంతరా ్రైవంచు MD 
ఛ్‌ లౌ వ. 


పూజాస కి 
'గారవితప్రీతిపేతు కీయాపూజా అను. నిర్పబసమంన బక 


1] 


et 
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గౌరవింపబడువారికీ |పీలీకలిగేంచుట కై యొనర్పబడు సర్వకర్మలను పూజయందురు.. 
కున. భగవ్యత్పితి కొజణకు చెయుకర్మలను పూజయనుట లోక్మపసిద్ధి. చ్‌ అర్బనమ: 
నియునందురు, పగ నునర్చించుటయందాన_కి కిగొల్లి యండుటయే పూజాసక్సి - 
డీనిస్వరూపోదాహర చరణములు వవరనుగానర్నునభ త వివఠింపబడ్‌నవి,* 
స్కరణాన ర్త 
= 
పర మేశ్ళరునీ డీవ్యగు ఏణములను,. లీలావై భవములను . స్మరించు టయందాన క్రి 


చూపుపయే స్మరణాస కీభ క్ర, ఈస్మరణభ_క్రి . నవవి భ_క్రిరతులలో లోగడ 


దాస్యాస కి 
టీ 
భగవంతునకు సేవకభావమునననుదినము _ సేవసేయుటియందాస క్రికలిగి 


పరమాత్ముని. సఖనిగాథావించి సేవించుటలోనాన_ కచూపుటయే సఖ్యాస_క్తిభక్‌ 
ఈసవాంస క్రియే నవవిధభక్తరీతులలోని సఖ్యభ _క్రి- .ఇది యింతకుపూర్య మే గా 


కాంతోస ర్స్‌ 
== 
వ్‌నవానుసీ కాం ంతునిగాభావీంచి ] | పేమనుచు రాప్రుట్రయే కాంతాన _కీభక్‌గా నిర్వచింప 
వచ్చును, (బ్రకృషుని అప్షభార్యలను కాంతాస _రీభక్తులుగానుద హరించుచున్నా రు. 
రా 


లు 


న్‌ 
వవీవభకమా ార్హే ములలో నెందును అంతర్భూతమైనట్టు కాన 


న 
థి | తోయ ల మక 
రాదు. అషభారంలను యిష్ట దాసీలుగాపరిగజించి దోస్యభ్తక్షియందు వారిని లెక్కంచినను 
వారియందు చాస్యాస_క్రికలుగుపకికాంతాస_క్రీయే _ కారణము. _ శ్రీకృష్ణుని పతిగా 
ల ణు 
హొందినందుననే వారిలో పతిసేవాభావమభివ్య 'క్రమైనది. ఈ సేవాభ_క్తినే దాస్తభ క్‌ 


యనుచున్నాము, కాని యిచట యాయెనమండుగురు భార్యలను కొండాస కులుగా 


పరిగిణించుటయే నమంజనము. రుక్మి బస తియందలి యూకాంతోస కీయే ఆత్మనివే 
లీ 
దనగా పరిణమించినది. రుకి) ఇకృషులమభ్యయిరఠ్వుడిన కాంతాస కి కి అంకురారాణ 
తి చు ర్వ: అతో మ 
మెట్టిదనిన a" మ . 


&'. 
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క్ర. తేన తం| డగహమునకుం " 
జనుజెంచుచు నున్న మ తీధిజనుల వలనల్బా 
వుని రూపబలగుణాదులు 
వని కృష్ణుండు దనకు? దగినవిభువని తలంచెన్‌ 


కః ఆ లలన రూపు బుద్దియు 
శీలము లక్షణము గుణము జింతించి తగన్‌ 
బాలారత్న ము దనకి 
ల్హాలుగం శకొందు ననుచు హరియుం దలచెన్‌ 
పత వాస పచనము Ty lL; 


Po 


మూలమునందును పెరిటుపరస్పరకాంతాన 
న 
సాక్షులు+ 
నో సోపశుత్య ముకుందస్య రూప పర్వగుణ్మ శీయ!। 
గృహా హోగ్నత ఆ గ్రయమాన్నాస్త నం మేనే సదృశం పతిమ్‌॥ 
శో. తాం బుద్ధిలక్షణో " దార్య రూపకీలగుణ్నా శ్రయామ్‌' 


గా 
కృృస్ణశ్చ “సదృకశీం భార్యాం మ. ముహు! 
_ సం, బాగ. 10-52-.2ల9,24. 


రుకిిణి (శీ కృష్ణుని రూపవిరః 3గుణసంపదలయొక య స్మరణ, కీర్రనా దులబే 
డ్‌ 


“యెనందున శై ద్యుని భర శగావింపనెంచిన సోదరుని తలంపు విని సహజములగు 


ని పొందియునా a రనుటకు [క కిందిపల్కుూలే 


| (ho 


కరక 
హ్‌ ళ్‌ కి 4౮ 
లజాదుల బరిత్య జంచి తన మనొనాథునకు 1 బాప హృబణునిద్వారమున పంపిన సందశమున 
చ సు ఈ 
ఆమెలోని యాత్మనివేదనాస_క్రి సువ్వ క్తమైనది. 
వ్‌. ఏ మిగుణములు క నం దియం౦బులు సోంక 


చేహ తాపంబులు దిజటేవోవు 


చన వీ శుభాకార మోక్షింపం గన్నుల 
క లార్ధ లాభంబు గలుగుచుండు 


న వచరణ బ్‌ "బీ పొద్దు కన 
మన. స బొందంగలుగు 


నే వీలనన్నామ మే(పొద్దుభ క్ర తోం 
దడవిన బంధ సంతతులు వాయు 


"తే. ని వియందు నాచిత్తవునవరతము 
నచ్చి యున్నది వీ యాన నానలేదు 
కరుణం జూడుము కంసారి! ఖలవిదారి! 
(శ్రీయుతాకార! మానినీచి త్తవోర! 
నీ, _పాకేశ! నీమంజుభావలు విన లేసి 
కర్తరంధ్య్ర)ంబుల కలిమి యిల 
వుతువరత్నము! నీవు భోగింపగా లేని 
తనులతవలని సౌందర్య మేల 
భువనమోహాన! నిన్నుం బొడగానంగా లేని 
చమ్రురిం దియముల సత్త్వ మెల 
దయిత! నీయధరామృతం బానంగా లేని 
జిహ్యూకు ఫలరసనిద్ది యల 
ఆ. నసీరజాతనయన! నీవనమాలికా 
గంధ మబ్బ లేని (ఘాణమేల 
ధన్య చరిత! న్‌కు దాస్యంబు సేయని 
జన్మ ముల యెన్ని జనములకు 
= ఆం. భాగ. దశమ, పూ.భా. 1701,1708, 
ముచెదుకికు పొందు వేదనముః 


స్‌ చై 
wn నే. నన =? a రొ గ్‌ 
మూలమునంపట్టుననింతటి మాధుల్యకశావసంభరిత ముకాకున్నను రుక్కిణిలో కాననగు 
అక లే | 


దు 
న్లో తిన్న భవాన్‌ ఖలు వృతః పకి రజ జూయా 
మాళ్ళార్సితశ్చ భవతో2 జ విభో విఢేహీ। 
ఆ సం భాగ 10.52.99. 
ఇటు ఆష్టపత్యు లు కాంతా సక్తుళలె ఆయి నను రుక్మి ణియందలి కాంతాస_కీని ఆత్మనివేదనా 


భయందును, తక్కు ౦7 అవారిభ క్రిని దాస కమం చన పనంతర్భవింపడేయవచ్చును 


భక్తి తత్త్వము లిర్రిఫి 


కాని ఘాలదృష్షితో పరికించినచో కాంతాస కి నవవిధభ _క్రిరీతులలోనెందును అంత 
ర్ఫూతమగునదికాదు, కావుననిది నారదమహర్షిచె ప్రత్యేకముగా చెప్పబడినదని చెప్ప 


గోపికలయందును కాంతాస క్తి కనిపించును షోలు కాత్యాయనీ! వతమాచరించుచు 


క. ఓ కాత్యాయని! భగవతి! 
నీకును మొ) క్కె-దము మేము 'నేంయనుకం౦ంపన్‌ 
మా కిందజికును వై శమ 
(శ్రీ కృష్ణుడు మగండు గాంగల జేయుము తల్లీ! 


ణీ 


_ ఆం, భాగ. దశమ హూ, భా, 866, 


భదకాళ్తిం సమానర్సుర్భూ యాన్న ౦దసుతేః పతిః! 
ఇ సతు నాగ రల 
అని షార్థించిరి, ఇట్టు కాంతాన క్తిభ క్తి కిని భాగవతదళశమస్కంధము లక్ష్య గంథమై 
యలరారుచున్న ది. 
వాత్సల్యాస_కి 
ఇది నవవిధథ _క్రమార్గములకంటె నధికముగా నారదునిచే 1 పతిపాదంపబడిన 
_క్రిఖదము భగవంతునివత్పగభావించి తను మాతృమూర్తియయి 
(_పేమనెజపుట వాత్సల్య భక్‌ కి ?56 యని లక్ష్మీవారాయణకా స్రిగా 
మరమా రాత్ముని వత్సగాభావించి మాతాపితలుగా ప్ర మ మా భి షె క మొనరించుటయే 
లూత్యల్యభ క్రి 
ఇది తక్కిన భ_కిభేదములకంచె విధిన్నమైనద్మి ఎల 
మాలించుచు, అవ సర మైనపుడు మందలించునధికారము వాత్సల్యభ 
అభ్యము.  ప్యతునికొజకు తను, ధన్య మాన, ప్రొణముల వే 
శం పుకుని అభివృద్ధినిమ్మాత మె చృష్టిలోనిడు కొని |షవరించుటి, ఇందలి 
పంత్యకత, డేవకీవసుడేవుల్కు యకోదానందులు వాత్సల్యాస క్రైకి ఉదాహరణ ములు, 
దేవకి యళోదలలో నిది పరాశాష్టనందినది. కృష్ణావతార భజ్జమున 
"తే. బాలుం బూస్పేందురుచిజాలు భ కలోక 
పొలు సుగుణాలవాలు గృ వాసిశ్రాలు6 
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జూచి తిలకీంచి' పులకించి" చోద్యమంది 
 యుబ్బీ చెలేేగి వసు బేవుం డుత్సహించె 
= ఆం. భాగ. దశమ. పూ, భా, 111 
ఇట్టుత్సహించిన _ వసుదేవుడానందరసాబ్ధిమగ్ను డై _ పదివేలధేనువులను - విప్రులకు 
మానస మున ధారవోయుటయు; నీపాపడు నలుమొగములపావనిగనిన మేటియగునని 
భ_క్తితో చా(గి మొక్కి, లేచి నొసలిపైగేలుదమ్మీదోయి(గీ లుకొలిసి, యాపావని 
మొదలింటిపోకలల్టందలచి ఆ మాయాదూరుని సూనునిగా/గన్న ందులకు తనయచృష ఫు 
మును తలపోసి మురిసి పోవుపియు నాతనివాత్సల్యభ కి కిపారవశ్యమును వ్య _క్రమొనరించు 
చున్నవి, ఇప్పట్టున వ్యాసుని వసుదేవుడు కృష్ణావకారోత్సవసం[భమమున విస్మ 
యోత్సుల్లవిలోచనుడు మా| తమాయెను, 6 
ఆ. విలయకాలమందు విశ్యంబు సీపెద్ల 
కడుపులోనం దాచు కడిమి మేటి 
నటుండ వీన్రు చేయు నాగర్భజుడ వాట 
పరమపురుష! వేడబంబు గాజె! 
- ఆం. బాగో దశమ. పూ, భా. 128 
వ్‌ విశ్వం య చేతత్‌ స్వతనా నిశానె 
యథావకాశం ఫురువః పరో భవాన్‌। 
బిభర్తి సోయం మమ గర్భుగో౭భూ 
దహ నృలోకస్య విడంబనం ః హి తత్‌ ॥ 
_ సం. భాగ. 108.81 
అనుచు మహాపురుషలక్షణుండును, సుకుమారుండునునై న కుమారునింగని పలుకు 
-దేవకిలో వాత్సల్యభ కి చక్కగా విశదమ గుచున్నది. ్రమవావిష్టుని లాలన దులు 
జరుపుట సాధ్యముకాదను వాత్సల్యాతిశయముచేతనే యాదివ్యరూవమృను తి తెలగ 
బెట్టుమని యామె పరమాత్ముని వేడుకొనినది. కావుననే భగవానుడు కరుణించి 
శ. నందనుం డనియుం బరమా న 
నందంబగు (బహ్మామనియు నను దల చుచు నా 
"పెం 'జెకువు నొరతదరు. శక సా | ల 
యందలి = భవము నందరు హ్యూరుడా.. యస 
= 2 ర. భాగ్య దశమ «౫ 188 
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నావాడయంతయ  నానందతరంగోతమైనడ్‌, ఇట్టు నందుడును, గో, గోప, గోపికా 
సమూహమును సంతోషాతిరేకమున వసంతోత్సవములు జరుపుకొనుబవలన నాజాలుని 
గల వాత్సల్యభావమెట్టిదో విశవమగుచున్నద్ని 


( అ 


పూతనవధానంతరము గోపికలు, రమ్మనిమూ(పుజిమ్ముకొని సంస్పర్శించి 
యూరార్నుచు, గోలాంగూలముల్నదిప్పి గోరజము గోమూ[త్రముంజల్టీ తద్చాలాంగంబుల 
పంగడెండునామములచే గోమయంబలది యంతవందసియక రక్షసేయట. వాత్సల్యా 
స క్తితోడన్న ఇచట వాత్సల్యాతీరకముచే యశోదగావించిన పనులను తిలకింప్పడు.. 
క్ర ఆ "పెద్ద వేశబంబుల' 
పాపనికీని జన్ను గుడిపీ పానుపు 
స్థాకించి కప్పి కూరుకు 
మో పాపడ యని యశోద యొయ విన పాడెన్‌, 
- ఆం భాగ, దశమ. పూ. భా. 296 


అకా 
౨ | 
DO 


మాతృత్వమునటించీ పాలిచ్చినంతమాతముననే పూతనకు మోక్షమబ్బుపనుబట్టి 
పాత్సల్యాస కివిశిత వ్య క్త మగుచున్నది. 
శకటాసురభంజవానంతరము. యశోదలోకాన్పీంచు వాత్స్‌ల్యాస క్షీ మూలమున 
కంటె అనువాదమున మిన్నగా వ్యక్తమైన తీరు పరికింతము. 
ఆ. అలసితివిగదన్న! యాకొంటివి గదన్న! 
మంచియన్న! యీడ్చు మొనుమన్న! 
చన్నుగుడువుమన్న ! సంతసపడుమన్న! 
యనుచు జన్నుగుడిపె పె నర్భ్శుకునకు జ 
= అర. కాగ్‌. దశమ. పూ. కా. కరర. 
రోం రుదరతర సుతమోాదాయ యశోదా [(గహశంకితా। 
కృతస్య _స్య్యయనం వ్‌ మైగిసూ్తై రి _సనమపాయయతి + 
అ సర్శ భోగ 10_7_1t 
తృణావర్తడు కృష్ణునిగోనిపోయినపుడును _ పోతనయకోదపౌందిన ఆవేదనము 


హ్యాసునియళోద్‌ పొందియండ లేదనుట యథార్థమని న వ 
భాగములను తీలకించిన న స్పష్టముకాగ లడు. 
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పాపవ! Dh జాలశీరోమణి! చేడు “గాలికిక్‌ 

. పడి పోయితే యనుచు జీరుయు మై వముం జాల దూటుచున్‌ 
దాళుము నొంది నివ గల ae గసందుయ బిట్టు గూయుచున్‌ 


నుడిగాని కొనివోవ మింట సుడి సుడిగొనుచున్‌ 
జెడ గవరడి నా ముద్దుల 
"కొడుకా! యమీమంటి వనుచు ఘోరం బనుచున్‌ 

ఈ ఇక్కడ బెట్టికిం దనయుం డక్కడ నాగుచునుండె గాలి దొ 
నెక్క-వనుండి వచ్చె శిశు 'వెక్క-డి నూర్షము వట్టి పోయె చే 
నొక్కడం జెత్తునంచుం గమలేక్షణ . ్రోసూదొె అరిగి ఖన్న'యె 
పు (వాలుగోచు క్‌య ఇాస్థలి (నాలె దురంతచింతయె 


_ ఆం. భాగ దళదు. పూ, కా. 266, 67, 68, 


ళ్ళి. 


ఇతి ఖరపవనచ(క్రపాంసువచై 
సుతపదపవీమబలాపిలక్ష వ మాతా! 
అకికరుణమనుస్సుర_న్ల్య శో చద్‌ 
భుస పతితా మృతవత్సకా యథా గౌొః 1 
= సం భోగ, 10.724. 
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ఒకనాడు. తలియైనయకోద  చన్నుచేపిన చిని కృష్ణుని చేరందిగిచియెలత్తి 
ద — జే 
జో శా పట లో = Ya 
పెందొడలమైనిడుకొని వ చౌడి , జన్నిచ్చి, os సక్క_సనిఐం పి కాలుడు నగవుతో 
ఖో వజ ల బర లా ప 
నావులించిన నాతనివవనగహ్వ్యరమంచభిలల్‌ వోకములుు. చరాచరముల న హాత గణము 
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గన్నులు తెఅవని మా క 
చిస్ని కుమారకుని అన్య "సీయందగునే. 
_ ఆం, గాగ. దళము. హూ, గా. 80, 
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అని యశోదపలుకుటలో ఆమెమాతృహృదయము వ్య క్రమగుచున్నది తనకుమారుడు 
నిజముగా తిప్పుచెసినను ఇతరులముందు దానినొ ప్రుకొనక సమర్థించు మాతృమూ ర్తి 
త త్ర్వమిచట కన్పటుచున్నడి. మూలముననిబ్దు గాక కాద నవ్వినమొగముగలదై 
అవడం ల ఓ... 
కుమారి బెదిరింపనిచ్చగింపనిదయ్యెను. | (పహసిత 
బలభ ద పముఖులై న గోపకుమారులు కృషడు mes చె 
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క. మన్నేటికి భనీ ంచెదు 
మన్ని యమము చేల నీవు మన్ని ంపవ్ర మొ 
యన్న యు సభులును చె ప్పెద 
రన యిదియేల మణీ పదార్ధము "లేజి 
- ఆం భాగ. దశమ, పూ, భా లిళి7, 
అని మందలించి తద్ద్వారమున వరం ప పరమార్థ 
క సృష్ట మును యకోదకుమా మ్మాతమె దక్కినది. అసె పొలివ్య లేదను 
కొపమున పౌలకుండలుపగులగొట్టి, ఉట్టేమీది వెన్నను కోతిపాలు చేయుచున్న తనయుని 
ము. కనివేతన్‌ సెలనోల వట్టకొనుచున్‌ గానిమ్ము కానిమ్ము ర 
తనయా! యెవ్య రియందుం జిక్కు_వడ నే దండంబునుం గాన నే 
విసినారంబునుబొంద నే వెజపు శే వ భాంతియుం జెంద ము 
న్ననియో నివిటు సన్ను. గ్రైకొనవు నేం డా రితి సిద్ధించునే 


క ల స్ట జర ము; పూ. రు 961. 


ఆనీ యశోద ఆదలించుచు, పరుగిడి టు జోలగట్టగలుగుటి; జ్ఞాను లకే 
"అ 


గాని, మౌనులచేగాని, దాసులచేగాని, యో Dr పటువ ని శ్రీన నాథుడటు 
వ. 
కటుబడుట యకోదలోని పరిప త చెందిన వాత్సల్యభ కి చెతనే _గొధ్యమైన వ అరే 
లు కలా 
శీక్కషు కు కాళీయుని చజిక్కిన సమయంబున యళోదానందులు కాధిక *౦బున 
లె 


క్ర ట్ట మమ్ము. గఅవక 
నిన్నే టికీ గబ గుట్ట! నెమ్మి గలిగి ప్చ్‌ 
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వున్నను మము రత్నీంతువు . న. 
నిన్నున్‌ రత్నీంప నేము నేరము త౦ండీ.. ల 
“= ఆం. భాగ, దళమ, పూ. భా "654, 
అనియు, “నీవు సర్పదష్టుండవై యున్న నిచట మాకు, (బభువులెవ్వ'రనియ, అతడు 
లేని లోకమేలననియు విలపించుచు కృష్ణునితోడ మడుగుజొ త్రము, చత్రమనుచు నందు 
జొరబాజయుటకు | పయత్నించుటయు వారి వాత్సల్యభ _కివిశేషమును స్పష్ట మొనర్చటయే, 
...._సంకానమెంతటి గొప్పవారై నను, వయోవృద్ధులైనను, జ్ఞానసంపన్ను లై నను 
తలిదం్యడ్రులు వారిని చిబుత పాయ మునందు వలనే 'యభిమానించుట' వాత్సల్యము 
నందు గన్ఫట్టు విశేషలషణము. శ్రీకృష్ణుడు సకుటుంబముగా గ౦హణస్నా నమునశేగిన 
సందర్భమున బలరామకృష్ణులు నందయశోదలకు వినయమున (మొక్కినప్పుడు 
యశోదాదేవి రామకృష్ణుల నిజాంకపీఠంబుననునిచి, యక్కునం గదియం దిగిచి, 
చెక్కులు ముద్దుగొని శిరంబులు మూర్కొని, చుబుకంబులు పుణుకుచు, పునః 
పునరాభింగనంబులుగావించి పరమానందంబును బొందెన్ను ఈఘట్టమున వ్యాసునీ 
యశోదయందింతటి వాత్సల్యాతిరేకము కానరాదనుటకు (డిందిక్సొక మే సాక్షి 
వో. తావా త్మాసనమారోప్య బాహుభ్యాం పరిరభ్యచ | 
_ యశోడాచ మహాభాగా సుతౌ విజవాతుః శుచః ॥ 
- నం. భాగ. 10.02.86." 
యళోదానందుల 'పెంపకమున బలరామకృష్ణులు వారి స్వంతతల్లిదర్యడులను కూడ 
మరచిపోయిరి. అంతటి వాత్సృల్యభ_కినెజపిన యశోదతోనొకనాడు రోహిణియు, 
దేవకియ తమకృతజ్ఞతలనిట్టు తెలిపిరి. చ 
క. జననం బందిన మొదలుగ 
ఘనమెోాహాముతోడం 'బెంచు కతమునం దమకునా 
జననీజనకులు వీరని 
మనములం దలపోయ 'బేదు మము సీ తనయుల 
క, _ అంటిన ప్రేమను వీరిం 
గంటికి అప్పడ్డమైనగతిం జెంపగ మా 
కంటెన్‌ చెన కాటను మి 
యింటన్‌ వనియించి యుండి రిన్ని దినంబుల్‌, 
=ఆం భాగ్య దశమ ఊ, భా 1061, 1062. 
37 
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వో వళావదృష్టవితరా యువ యో స్మ పత? 
సర్మపీణనాభ్యుదయపోవణ పాలనాని। 
(పాప్వోవతుర్భ వతి పక్ష హ యద్వదళ్లు. 
ర్న్యసావకుతచభయా న నతాం పరః స్వః | . 
ణా సం, భాగ, 10.82.89 


ఇట్లు పరమాత్ముని లాలించి, పాలించి, పాలిచ్చి, మందలించి, యదలించి, . లికించ 
గలిగిన యధికారము, అదృష్టము యశోదానందులకుమ్మా తమె దక్కినది - కావుననే వారు 


లశ 


నా, పూతనా లోక బాలఘ్నీ రాశక్షనీ రుధిరాశనా! 
జిఘాంనయాపి హరయే _స్తనం దత్వా౭పసద్దతిమ్‌ 1 


న్లో, కీం పునః (శేద్దమా భక్వ్యా కృష్ణాయ పరమాత్మా నే! 
యచ్చన్‌ (వీయతేమం కిం ను రకా _న్తన్మాతరో యథా॥ 
_ సం. భాగ. 10-6-85, 86. 


క్‌, వెన్నుని కొకపత వివమగు 
చన్ని చ్చిన బాలహం౦( లి చనెనట దివికిన్‌ 
వెన్నునిం గని పెంచుచుం దన 
చన్ని చ్చిన సతికి మటియు జనము గలే. 
౨ అం భాగ్‌, దశకము. హూ, తాం 240: 
అనియును, 
శో నందూ se) SS [శేయ ఏవం మహోదయము! 
యశోచా చ మహాభాగా పఫౌ యుల స్తనం హరిః 1. 
_ సం, భాగ, 10-6-46. 
అ. జగదథ్‌శ్వ రునకం జన్నిచ్చు తల్లిగా 
"నేమి నోమునోవె నీ యకోద 
పు తుడనుచు నతని బోపి.ంచుతం (డిగా 
నందు డేమిచెసె నందితాత్స 
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కం (కబ్బినభ_క్తిని హరివై 
గబ్బంబులు సెప్పి కవులు నైవల్యశ్రీ) 
కబ్బుదురట హారిపోపణ 
మబ్బిన తలిదం్యడు లెచటి కబ్బుదురొ తుదిన్‌, 


_ ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా, 849,850. 
ఆనియను కెర్తింపబడిరి. 


ఈవిధముగా పర్యాలోచనచేయగా గారదప్రతిపాడితమైన  వాత్సల్యభ క్తి . 
భాగ వతమునందు పరాకావృనందినదని చెప్పుటలోనతిశయో క్తి లేదు. ఆం|ధభాగవతమున - 
పోతనయే యకోదయె మరింత వాత్సల్యాస _క్తిని (పదర్శించినాడనుట సత్యదూరము. 

నేరదు, 
ఆత్మని వేదనాన క్తి 

ఈ _ యాత్మనివేదనాస_క్రీనే వ్యాసభగవానుడు. తన భాగవతిరచనమున 

ఆత్మనివేదనమను భ_క్రిరూపమునను, భ_క్తకవి పోతనామాత్యుడు 'ఆత్మలోనెజుక' 


యనుపేరున స౦త్కే క పద్దతిగను 'పేర్కానియన్నారు, ఈరెండింటి. స్వరూప స్వభావము 
లను, భాగవత కరచనమున సీభక్తివై శిష్ట్రమును నవవిధభ: కిరీతులలో వివరింపణడినది, 


తన్మయానక్తి 

చరాచరజగ త్తంత పరమేశ్యరమయమని తలంచి, _ పరమాత్మకంటె 
భిన్నమైన వ వస్తువు కేదనుభావనతో మైమరచి యుండుటయే తన్మ్నయత్వమృు శ9వణాది 
భ_క్తిరీతులన్ని ంచియందును ఈతన్మ యత్వము కానవచ్చును. ఇట్టి తన్మ యతలేసివాడు 
ఖు కుడుకాలేడు, కావుననీభ క్తి నవవిధమార్గములనన్నింటను, అంతర్భూతము 
కాగలదు, దాస్య, సఖ్య, వాత్సల్యములంది తన్మ యత్వ మధికముగాను, ఆత్మనివేదో 
నమునందత్యధికముగాను కానవచ్చును. 


క. 


కృష్ణుడంతిర్హి తునుకాగా గోపికలు భూ తములలోన, వెలి బబ్యాతుడగునట్టి 


ా నిగా హరి స్థా-రజంగమములనన్ని టిని 


ర్‌ 
[| iA 


ర 
వానిని కాళిందితిరవనాంత తరముల ంచు 


Cs 


క్తవలనన గదా | 
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పర హుషపిర హోనె:కి 

'న వినా వ్మిపలంభెన శృంగారః పు పుష్టిమన్న తో అనికదా యాలంకారికో క్రి 
అప భగ వత్సంయోగమునకంటె వియోగమున నిర “ంతరధ్యానముచే భ _క్రిపారహళ్యము 
గలుగుననుట యథార్థము. “ఎట్టి యాపదలందు య లభించునో యట్టి 
యావదలు మాటిమాటికి కథ వితల యని భక కవరణ్యులు కతత 
రనుపి సత్యదూరముకాదు, తనయెడబాటును సహింపలేని భక్తులలో ' భ_క్తిభావము 
నధిక మొనర్చుటకు భగవానుడే వారికి విరహము కలిగించుచుండున్ను ఆవిళ హమును 
క్ని ఐరాలమేని సహింపలేకపోవుట యాత్మనివేదనాపరుల పరిధానలక్షణమనునది' 
విదితము. కావుననే శ్రీకృవుడు గోపికలను పరమవిరహాన కలగావించి భక్తి పారవశ్య 
మును కలిగించినాడు. 


ల్‌ 


మ, నను సేవింపుచు నున్న వారలకు నే నారూపముం జూప జూ 
చిన జాలించి మదించి వారు మది నన్‌ సేవింపరో యంచు ని 
ర్లనికుం డాత్శ్మధనంబు చెడ్డ నెపుడున్‌ దత్చార వశ్యంబుం దా 
ల్పినభంగిన్‌ ననుంబాసి మ త్పియుడు చా జింతించు నారూపమున్‌ 
= అం. భాగ. దశమ హూ. భా. 1076. 

నాహం తు సఖ్య భజతో2_వపి జంతూన్‌ 

భజామ్య మో షపామనువృ_క్లొన్భ త్రయె | 

యథాధనో లబ్బధ నే వినగా. 

తచ్చి న్తయాన్యన్ని భృతో న వేద 1 
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అనుచు ప (మాత్కుడే స్వయముగా పలికియున్నాడు, ఆట్టి పర 

గోపికలు See ముల గలుగని ముక్తి యు, శివసనకాద విమల 
చిత్తంబుల(పెడమని భక్తియు, ౩ జన్మకర్మరాహిత్య పా _పెయునందిరి, 

ఈవిధముగా పర్యాలోచనచేయగా భాగవతో క నవవిధభ న 

re క మల ణే నారదమహర్షి చే వర్గీకరింపబడిన భ కికిని దశమ 
స్కంధ ముదాహరణ గంథమై, వ్యాఖ్యానమై యలరారుచున్న దన తెలియు హక 
పోతనయాత్మ సమర్పణా కాస క్తి చే ఆతనిదశమస్కంధమున ఈభ క్షిమ ార్గములు మ మరింత 
సుగమములై ము క్తి ప్రదములగుచున్న వి. 


భశ శి తత త్తు 29 
వైరభ కీ 

భగ'వదితచేగాని, నారదశాండిల్యభ కైస్నూ తములచేగాని పరితిపాదింప బడనిదియు 

గ్రావణాది. నవవిధథ కులలో కంలో క్రిగా చెప్పబడకపోయినను.. భాగవతముే 

(పతిపాదింపబడినదియ ఈవైరభ కియే. . భగవానునివిరోధిగా భావించి ద్వే షభావముతో 

నాతనికిబరతం| తమెయండుటయేవై. రభ'క్తి, భగవానుని శ త్రుభావముతో నిరంతరము 

తగనాడుచుండుటవలన భగవద్భావత్నివత యినుమడించి ము కికలుగునని 


యిందలి 'వధాన్‌సందేశము, ఏమార్గమున నై పను హరికి పతం తులై యుండుటయే 
ఎవానమని భాగవత] పబోధము. కావుననే 
కా, కామం క్రోధం భయం స్నేహమైక్యం సౌహృదమేవ. చ! 
సత్వం హశా విదధతో యాన్తి es హీ తే॥ 
- సం. భాగ, 10.29.15, 
ఆ. ఛాంధవమున నైనం బగనైన వగనైనం 
'బేకివై. నం (బాణ భీతి నయిన 
_భక్రినై న హరిక్‌ పరతంత్యుల్తై యుండు 
జనులు మోర మునకు జనుదూ రధిప. 
ఇ ఆం. భోగ, దశమ, పూ భా. 91/1 
ఆని పలుకబడినడి, 
వైరభ క్రిచే ముక్తినందినవారిలో' శిశుపాలుడు ముఖ్యుడని కకమహర్షి 
పదీకి కిన్మహారాజునకిట్టు చెప్పియున్నాడు. 
“చ క్రీకిం బగతుండై మూఢుండు వై మై ద్యుం డు ెంపునం (గ్రైవల్యంబు 
వారె” 2 | 
నో ఉత్తం ier శచెద న్‌ సిద్ధిం యథా గతః |. 
(౧౧ 
ద్విమన్నవి హృషీ కేశం “ముతాధోక్షజపి యాః? 
ధర్మజుడు 5 రాజసూయయాగమును గావించు సందర్భమనందగహూజార్త రవ్వరని 
యడిగిన, వివేకశీలుండగు సహదెవుండు భగవంతుడైన (్రకృ కృష్ణునిపూజంచిన భువనంబు 
అన్ని యురి కుష్టినండుననె చెప్పగా న. సోహం పూజించి యానంద 
బా స్పజలబిందుసందోహకందశితనయనా నావ విందు య్‌ ఆయ్యవసర మున వైద్యుడు 


సభాసదులంజూదియిట్లుపర్క_ను_ 
ల 
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త్స, సదస్న్పతీనతి కమ్య గోపాలః కులపాంననః | 
యథా కాకః పఫురోడాళం సపర్యాం కథమ ర్శతి | 
శ్లో  వన్లాశమకులా వీత సర్భ్యధర్మబహిహ్మ్యృతః 1. 
మైగరవ-ర్త్‌ గుణై రీ నః సపర్యాం కథమర్లతి ॥ 
న్లో  యయాతకినై పొం హీ కులం శ _పం సద్భిర్పహిమ్మతమ్‌ | 
| వృథాపానరతం శశ్వతి సపర్య్యాం కథమ రతి ॥ 
హం (బ్రహ్మ రి" త్‌ సేవితాన్‌ శాన్‌ రూం మ్వైతేజ్రైవ్మా వర్చృసమ్‌! 


సమ్ముదం దుర్గమ్మా శ్రిత్య బాధం తే. దెస్యవ్య (ప్రజాః | 
ఎసం.భాగ. 10-74_లి4 నుండి 8 

ఇందలి యంతరార్థమును గహించిన వైద్యుడెంతటి భ కి క్రి తత్పరుడో విశదముకాగలదు" 
ల దిపికావ్యాఖ్యను పరికిచిన అది తెల్హమగును, 
దపృథివ్యాది పాలక ఇత్యర్థః. కుత్సితం వేదవిపరీతం ల పంతీతి 
కులపాః Sn తాన్‌ ఆసతే. ఘాతయరీతి. కులపాంసనః, అకాకః కోంచ అకంద 
కాక సుఖదుఃఖె, తేన విద్యతే యస్యనః 'అకాకః, ఆప్తకామ ఇత్యర్థః. స యథా 
ప్రకామా దేవయోగ్యం కేవలం పురోడాళాదిమాత౦ం నార్హతి, ఆపితు. సర్వస్వమపి. 
తథధాయం శ్రీకృష్ణ ౭పి బృహ్మ రియోగ్యం మ కథమర్హతి. కింతు. స్యాత్మ 
సమరుణమప సర్షతిత్యర్థః వర్ణాళ 9మకులేభ్యః అ పేతః (బహ్మత్వార్‌ 'అనామగోత$ 
మితి! శుతేః ఆత వవానధికారిత్వాత్సరె ౨వర్ధ౨శ్రర్పహష్కృతః. స్వైరవ & రీ పరమెళ్యర " 
ర్యార్‌, అత' ఏవ నిర్గుణః తమ ఆది రహితః.. ఏవం భూతో సతాం యోగ్యం 

తుచ్చం సపర్యామాతం కథమర్హ తీత్యర్థః, ఆపిచ కథం వర్ణనియో. ' 'మాదృశై రెషాం ' 
యదూనాం . మహిమా, యస్మాదేషాం కులం యయాతినాళ _ప్రమపి కిం. సద్శి 
దృహిష్క తేర. అసితు శీరసాధృతం, కించ ఆస్యదాడి కులవత్‌ వృథాపానరతం కిం? 
అపితు ఆతినియతాచారమిత్యర్థః, అహో యదూనా మేవ తావదీదృశం మాహాత్మ్యం 
యదుకు లవ వృద్ధస్య యయాతేః శాసో న| బాదుర్భూయాదిత్యాది. అయం తు సాక్షా 
దేశ్వరః. అతః సపర్యామా|తం కథమర్హ్మ తీత్యర్థః. యే రాజనో దుష్టానుచ్చాటయంతి. 
తే తదర్థం కీకటాదిదేశానపా? శయంతి, వదేళు (బహ్మార్షి సెవితానేన దెశాన్మాశిత్య 
అ ఎహ్మవరసం సమ్ముదం దుర్గమసి హత్యా హాపయిత్యేత్యర్థః, బాధంతే తథా. 
యాః దస్యవ య. ఆయమర్థః వేదతదర్థాభియోగో [బహ శ్రవర్చుసం, 
తద్వేరద్దమబంహ్మ నర్వ సేం, సముద ముద౦ం. ముదా లింగం టా సముద౦ం, హైట్‌ 


ప 
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విరుద్ధ లింగ ధారిణం పాషండమిత్యర్థః, 'తల్చింగం త్యాజయిత్వా బాధంతే. దండయంతి. 
కథం భూతం దుర్గం. ధర్మవ్నత్పతీజేరధర్మతయా దుర్గేయమిత్యర్థః, "తథా దస్యవః 
దస్య్యూనపి ప౦జావేషేణ వ ర్రమానాన్‌ దండయంతి. ఆరో యదుభ్యోఒన్యః కోనామ 
ధార్మికో౭_స్టీతి పారుష్యం తత్త్వార్ధమేవ. 379 
పోతన. శిశపాలుడును Ss శ్రీకృష్ణుని స్తుతించినాడు 
సే... గురుదేవ ళూన్యుండు కలగో తరహితుండుం 
దలిదం్శడు లెవ్యరో తపవం గాన. 
ముప్వులల బొర "లెడు సాదిమధ్య్యా వసా 
నంబులరిదరయ. వమూనంబు "లేదు 
బహురూపి మొ పెక్కు- భంగుల వర్తించు 
వావివర్హ నములు వరుస చేను 
పరికింప విగతనంబంధుండు దలపోయ 
మాసిమి లంబున మాసి సయ్యెః 
తే బరల మున్ను యయాలి శాపమునం చేసి 
వాసి కెక్క-దు యొడవ వంశము 
(బహ్మ లేజంబునెల్లీం పం 
(బహాగ్చిబుషి. సేవ్యుండగున గి న 
క. జారు౭డు _జన్మావధియును 
జోరు౭డు ముప్పోకలాండు సుమహిత పూజా 
బార క్రియలకు నగండె 
వారక యితం౭డ తు నశుభవాక స్ఫూర్తిన్‌. 

_ ఆం, భాగ, దశము. ఊఉ. భా 7186, 87 
ఇందు శిశుపాలుడు విరోధమున హరిక్‌ పరతంతుడై శవిధము సుస్పష్టమః ఏచున్నది. 
కావుస .దనతో శీఘంముగాన్నై క్యముగాదగినవాడీతదని భగవానుడు కావించి యాషణంబ 
తన్మ సకంజు సి®ితధారాకరాళంబై న చ]క్రంబున నవక పరా కము౭డయి దునుమ, 


లో 


చ ద్యగా|తమునందుండి యనువమతేజము వెలువడి వశేశోదరు డెహతుందు వెగముగా 
కానా 


ప్రవేశించెను, ఆతడీవిధమున పరమాతై కగమందు:కు_ జన్మ్మ్యతయాముఎణిత వై ర 
సంబంధముచే నిరంతరధా?నపారిణుడగుటయ కారణచుని వక యాగర్మాదు! పవచనము_ 
జ్ఞ - 
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జన్మ త) యానుగుణిత్నవై ర సంర భయా ధియా | 
ధ్యాయం_స్తన్మయ తాం యాతో భావే హీ భవకారణమ్‌ ॥ 

" _ సం భాగ. 10-74-46. 
మధుదై త్యాంతపమిాదిమత్సరమునన్‌ మ త్తి ల్లి జన్మత్రయా. 
వధ నే పొద్దు దదీయరూపగుణ దివ్యధ్యాన పారణథధి. 
నిధి యాటన్‌ శిశఘుపాలభూవిభులయు దానిర్ధూతనర్యాఘుడై 
నీధిర్ము డాదుల కందరానిపదవిన్‌ వే వోందె నుర్వశ్వ రా ! 

= ఆం భాగ. దశమ. ఊ ఖా. 799. 


అరె వై రానుబంధంబున నన్యానుసంధానంబు మబచీ తిరుగుచు, కుడుచుచ్చు 


[తావుచు, అరుగుచు, కూర్చుండిలేచుచు ననవరతము హరిందలచి తలంచి, జగ మా 


అర 


౬ 


రై 


34 


హారిమంయుమని చూచినవాడగుటచే కంసుడు 


(శవణరం(ధముల' నే శబ్దంబు వినంబడం 
నది హరిజలుకని యాలకించు' 
నక్వి మార్ట్‌మున నెయ్యది దూడయడు నడి 
హరిమూర్తి గానోవునంచు6 జూచు 
దికుగునో చెహాంబుం దృణమైన సోకి 
వారిక రాఘూతమో యనుచు గలగూ 
గంధంబు తేమైన (ఘాళారిబు సోకిన 
హరిమాలి కాగంధ మనుచు నదరు€ 
బలుకు లఆవ్విమయైనయ బలుకు-చో హారి చేరు 
పలుక బడియె వనుచు. బ్ర)మని పలుకు 
డలపు లెట్లెన్‌ న దలచి యా తలంపులు 
వారి తలంపు లనుచు నలుగం దల 
= ఆం భాగ దశమ. హూ, ఖా, 67 
అనీన సంవిశం సెవన్‌ భురజానః పర్యటన్‌ మహీమ్‌ | 
ను హృషీ కేశమపళ్యత్‌ తన్గ యం జగత్‌ ॥ 
క. ఎ సం భాగ్య 102.24. 
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కావుననే యాతడు విశషగతీం బర రమాత్ముని రూపమునే పొందినాడు. (తదెవ వరూపం 

చైద్యునిలో కానరాని భయము కంసునిలో కనిపించుచున్నది. కాబట్టి భగవద్వి 
చోధమున జనించు భయాతిరేకముచేతను విష్ణున సాయుజ్యముకలుగునని nies 
పితిపాడించినట్టయినది. 

మాతృత్వమును నటించి విషపూరితక్షీరమును[ దొసి శ్రీకృష్ణని చంపనెంచిన 
పూతన మోక్షమునందుబన నుబట్టేయు భాగపతము వైరభక్తిని సుపరితిష్టితమొనరించు 
చున్న దని చెప్పవచ్చును, 

ఇట్లు భ_క్రియొక్క స్వరూపము దశమస్కంధ మున సమ్మ్యుగముగ చి క్రింప 
కుడినది, ఇతరస్కంధములందింతగా కానరాదు. కావున. భ్రక్తిత తమునరయు::కు 
కాగ వతదశమస్కంధము పరమ] పమాణ్యగంథమైనది. భ క్తి వాజ్మయమున నింతకు 
ముంచిన్నగంథము కానరాదనుట అతిశయో క్రికానేరదు. 

భాగవత దళశమస్కంధమిట్టు భ క్తి కైక్తి లక్ష్యలక్షణవ్యాఖ్యాా గంథముకాగా బోూతన 

ఇఉమాంధరిికరణమునవెలసిన దశమస్క.ంధము మూలాతిశయమైన | ప్రశ స్తినంది 
కూగవతో త్తములకును, పండితపామరులకును, నిత్యపారాయణ్య గంథమై యలరారు 
యన్నది, అందులకు పోతనసహజభ కితన్మయతయె కారణము; 

నిగమములువేయ-జదివిన నుగమముగాని ము కినివసనము హోతనదళమ. 
స్కంధమను భ_క్రికావ్యమును(బఠింప సుగమము కాగలదు, 


అధస్ఫూచికలు . 
భ క్రిత త్తదర్శనము; పుట: 81, 82 
"వాగ్భాషలి అని పాఠాంతరము 
“సతీం _ర్రియున్‌' ఆని పాఠాంతరము 
ఆం|ధమహాభాగవతము.భ క్తి తత్వాస్మీలనము; పుట; 294, 
ఆంధ మహాభాగ వతము_భ క్తి తత్ర్రోస్యీ లనమ్బు; పుటి; 2రక4 
భారతీయత త్వశాస్త్రము; ద్వి. సం; పుట: శ10 
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ప 1 

షా యగ అనునది పోఠాంతరము: 

అం. భాగ దశమ పూ భా. $88 

సంకీర్రనమీమాంస; 1.1, లి 

ఆంభమహాభాగవతము _ భ క్రి తత్రోన్మీ లనము; పుచ్‌ ? లలి 
ఆం. భాగ. షష్టమ. 192 

సర. భాగ. 10.88_192. 

ఆం, భాగ, దశమ పూ. లా. 2282. 

సర భాగ. 10-401 నుండి 80 వలకు ప. 
సం భాగ 1029కు ఆం. భాగ. దశమ, పూ. భా. 806, 807 


భక పకాశమ్‌; పుట : 6} . - 
గారదభ కి సూతం) ములు; సూ : 19 | 
సం. బోగ 10.86_15 నుండి లికి వకు ల ప 


సం, బాగ 10.44.18 
భ్‌ పకాశమ్స్‌, పుట : 65. 
ఆం ధమహాభాగదతము _ భక్తి తత్త్యాన్మ్‌లనము? ప పుట్‌ ? లి5ళ, 296 
సం. భాగ. 10.68.41 ; 
అ ధాగ. 1986.18 నుండీ 50 = వతు 
ఆం భాగ దశమ. పూ, ధా. లిడీలి, వఢ4 


భర్తీ! పకాశమ్స్‌ పుట : 9౪ 


ol 


ఆం| ధమహాకాగవతము _ వ్ర క్రతత్ర్యోస్సేల అనము? పుట "458 


ళి2 


లలి 
లశ 


విల్‌ 
86 
ల్‌ 
88 


శ 0 
41 
42 
శీలి 
4: 4 
తేరీ 
46 
శ్వ 
48 
49 
50 
51 


ర్‌లి 
54 


68 


జం. భాగ, దశమ, ఉ ఛా. 1005, 1006 

ఆం, భాగ, దశమ పూ, భా 805 నుండి 808 వలకు 

సం. భాగ. 10_74_19 నుండి 86 వజకు 

ఆం. భాగ. దశమ. ఊ. భా. 75, 76, 77 

ఆం ధమహాభాగవతము _ భ_కితత్వోన్మీలనమ్యు పుట : 478 
ఆంధమహాభాగవతము _ భక్తితత్తోన్మిలనము; పుట : 49 
భ_క్రిరసామృతసింధుపు 1-189 

ఆంధమహాభాగవతము _ భక్తితత్త్వ్యస్మీలనము; పుఏ : 618, 614 
సం, భాగ. 10-886 నుండి 4లి వణకు 
ఆంధమహాకాగవతము _ భక్తితత్త్వస్మేలనము; పుట = 600 
ఆం|ధమహాభాగవతము __ భక్తితత్తోన్మీలనము; పుటి : రీక్‌శీ 
సం. భాగ. 10_12- 12 

సం భాగ. 7-ర.ఏకి బ్రధరవ్యాఖ్య 

సూర్‌ జార్‌ పోతనా కే కావ్యమే భ_క్తితక్త్‌ ఇ; పుట వ 198 
కాండిల్యభ_క్తిసూ తమాలు; సూ: 2 

నారదభ క్రిసూ తములు; సూ: బి 

భ క్రిరసాయనము; 1-2, లిలి, 84 

ఆ. భాగ. దశమ. పూ. భా. 966 

ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా, 965 

ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా, 986 

ఆం. భాగ, దశమ, పూ భా. 989 

ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా. 991 

ఆం. కాగ. దశమ. పూ, భా, 1008; 1010 ను౨డి 1015 వణకు 


గూ ప 


ర్‌ 


రి 
60 
61 


62 
6౭ 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 


ఆం. భాగ దళమ, పూ. భా. 1019 నుండి 1024 వజకు 
సం. భాగ. 10.80.15 నుండి 28 వజకు 
ఆంధమహాభాగవతము = భ_కితత్రోంస్మ్‌ లనము; పుపి : 7585 
భాగవతవిషసర్సోం; పుట : ళల నుండి 257 వజకు 


సపంచాధ్యాయి ఆను కృష్ణలీ లాదర్శనము, రసిక పకా భూమిక, 


q 


పుట : ౫1V 

సం కాగ 10-291 శ్రీధరరవ్యాఖ్య 

ఆం ధమహాభాగవతము _ భి కితతొ" స్మ అనము; పుటి: 800 
నారదభ_కిసూతములు; సూ : 82 | 
దెవపూజారహస్యము; పుటి : లికి 

ఆం్యధమహాభాగవతము _ భ క్తితత్తోన్సీలనము; పుది -: 668. 
సం, భాగ. 10-8-11 కు శ 
ఆం, భాగ, దశమ, వ 90 

సంజతాగ, 10-29-18 

సం భాగ. 10-7494 నుండి 87 వజతు; శ్రీధరవ్యాఖ్య, 


పంచమాధ్యాయము 
కవిత 3 తత్త సుం 


భీన్న మైన అభిరుచులు, దృకృథములు, సోమతలు కలిగిన సు వతిష్టికులై న 
యిరువురికవుల కృతులను తులనాత్మకముగ పరిశీలించునపుడు కావ్యాంగములగు 
ఏయే యంశములందెవరెవరెట్టి | పతిభాపాటవములను | పదర్శించిరో విశ్షషించిచూపుట 
సమంజసము గాని, ఎల్హయెడల నొకనిని హెచ్చుగను మరొకనిని |కిందుగను నిర్ణ 
రాబంచి చూపవలయుననుకొనుట, పొరపాటు భిన్న జాతులకుచెందిన కండు స్వాదు 
ఫలముల రసమునాస్వాదించిన వ్య క్రి వాటి వాటి రచిభేదములనుగూర్చి చెప్పగలడేగాని 
(వథమ ద్వితీయ స్థాన నిర్ణయము చేయుటకు పూనుకొనడుగదా, కావ్యహేతువులైన 
_పుతీధావ్యుత్స తృభ్వాసములిరువురిలో సమానముకావు. అందుచే ఇతివ్చ త్రము సమాన 
మైనను వారివారి యభికుచులనుబబ్దియ, లక్ష్యములనుబట్టియరచనాపథక ములనుబట్టియ, 
క పిత్వతిత్త్యము కవితాచ్మితణము విభిన్న ముగాడుండుపియు, తదనుగుణముగ వారి 
సామర్థ్యమభివ్య క్రమగుటయు సంభవించుచుండును. కావున Sonn 
కుర దైన వ్యాస , పోతనం కవిత్యత _త్త్వమును పరికిలించునపు వ్యాసుడు పోతనకంచె 
సమర్థడనిగాని, పొతన వ్యాసునిమించిన మహాకవియనిగాని వ్యక్‌ కశరించుట యిందలి 
(పధాన్నోశ్యముగాదు, వ్యాస, పోతనల యభిరుచి, లక్ష్యము, పణాశికలలోని సామ్య 
భాదములను పరిశీలించి తదనుగుణముగా ఇరుప్పరి కవిత్వత_త్యమును పాఠకుల 
ముందుంచుటకిందు పయత్నము గావింపబడినది. వీరిరువురును తమ హృద్గత భావముల 
నతిస్పష్టముగ చక్కగ, వారి కవితాధోరణిలో పాఠకులముందుంచగలిగిన సామర్థ్యము, 
నేర్చు గలవారనుటలో నెట్టి వ్మివతిపత్త్రియులెదు. 

వ్యాసుడు పౌరాణికుడు. పోతన కవి, పౌరాశికుడు. వ్యాసునిరచన పురాణ 
రచన, పోతనరచన (ప్రబంధచ్చాయలో సాగిన పురాణరచన ఈతని రచనపై | ప్రబంధ 
లక్షణములు ప్రభావము హాపుపికీఠడు పురాణ |పదంధ యుగములకు మధ్యకాలమునకు 


చెందినవాడగుట కారణము కావచ్చును, ్నపథానముగా పురాణములు మితసమ్మి 
శ 


GK 
కట్‌ 
క్ర 
ఛే 
ep 
G9 
శ్ర 
ర్య 
ఠా 
ఎ 
tA 
Fes 
G3 
tp 


అముము కును కావాములు రాంతాసమ్మి తము లై 


కంతగా పాధాన్యముండదు, పబంధమున ' అష్టాదశ వర్ణనలన్ని యు కానరాకున్నను 
వీనికధిక పాధాన్యము కలదు. కావున పురాణములకంటె _పబంధధోరణిలో సాగిన 
పురాణములు వర్ణనాబహుళములనుట సత్యదూరముకాదు, పురాణమున ధర్మమును 
సుబోధకమొనర్చుట కే ఆలంకారముల కూర్చు, (పబంధముల రసాభివ్యంజక మైన 
ఆలంకారికరచన అనివార్యము. ముఖ్యముగా కావ్యక ర్ర రసానుభూతి, చమత్కృతి 
[(పయోజనముగా రచన సాగించుచుండును, వక్తవ్యాంశము 'స్పుటముగా పాఠకునకు, 
[శోతకునవగాహన మొనర్భుటయే పురాణరదనలోని పి9ధానోద్దేశ్యము. పర్యాలోచన 
చేయగా శేవలపురాణమునకును, [పబంధచ్చ్భ్చాయలో సాగిన పురాణమునకును 
కవితాపరమైన భేదములనేకములు గలవనుట సృష్టము. ఈ లక్ష్షణములాధారముగా 
పురాణరచనాచతురుడై. న వ్యాసునకు, కావ్యకళావై వై భవసంపన్ను డై, పురాణానువాదకుడై న 
పోతనకు, కవిత్యత త్యమునగల సామ్య భేదమురెట్టివో విశదము కాగలవు. 


వ్యాసుడు ప్రధానముగా జ్ఞానయోగి, పోతన భ_క్తియోగియని చెప్పవచ్చును 
వ్యాసుని రచనలో త_తము ముందుగాను, దానివెనుక భ_క్తియ్‌ కవితావిలువలును 
'వ్య_కికరింపబడుచుండున్ము పోతన రచనలో మున్ముందుభ_క్తియు కావ్యక శావిలువలును, 
తదనంతరము తత్త పబోధము స్పుటమగుచుండును. వీరిరువురి రచనలలొ నిట్ట 
స్థూలమైన అభిరుచి, లక్ష్యముల భేదమువలన వ్యాసుని దళమస్కంధము. పోలిన 
చేతిలోనేవిధముగా _ వి స్పృతినందెనో, మార్పునొందెనో,  రెండవయధ్యాయములో 
నోదాహరణముగా చర్చింపబడినది, 

రచనా పథకమునందును, లక్ష్యమునందును, తదితరములందును, వ్యాస 
హోతనలలో భిన్నత్యము కానవచ్చుటన బట్టి యిరువురి కవితాశిల్వముంనణువణువున సరి 
పోల్చిచూచుబయు, ఒకనినీ మహాశిల్పిగాను, ఇతరుని సామాన్యునిగాను పరిగణించుటయు 
సమంజసముగాదు, వీరిరువురును మహాశిల్పులనుట యథార్థము, విన దృుకాథ 
వీరిరువురు వెలయించిన క వితాశిల్పములందలి రమణీయత సూలముగాగిండు చర్చించ 
బడును 


కథాకథన నిల ము 


భగవత్కథాగానలోలుడగు పి పోతనదృష్టిలో మూలమునందలి ' కథలన్నియు 
[వధానమైనవై నందున మూలానువాదముల రెండీంటనితివృ త్ర తము కోంచమించుమించు 
సమానముగానున్నదని చెప్పవచ్చును మూల మునందలి కిక్‌వ యధ్యాయములో 


కవిత్యత త్వ ము 808 
బలరామక కృష్ణులకు వసుదేవుడు బంహ్మత త్త త మును వివరించుట. మ్నాతమనువాదమున 
కానరాకున్న దనియు, వెడువబడుటకూహింపబడిన కారణములు పరిత్యక్తా ంశములను 
ఉపవిభాగమున చర్చించుటజరిగినది మూలాతిరిక్తముగ కొం త్రయుపాఖ్యానములు చేరో 
కున్నను, ఆయాకథలలోని భ క్ర్యంశములు భ క్తకవియైనపోతనయొక్క- పారవశ్యముచే 
మూలాతిశయముగ వి స్త్పృతినందినవి, కావున నాయా భక్తులకథలు మూలాశిరి క్రముగ 
ననువాదమున  పెరుగుబయు, సక్వజనా నామోదమునందుపియు, సంభవించినది. 
అనువాచమునందలి  విస్ఫృతిపరకమురై న యమూలకములనుగూర్చియు లోగడ 
వివరించుట జరిగినది, 

డళమస్కంధేతివృ తమును వుర్వో త్తర నాగములుగా విభజించుబలోన్కు అధ్యా 
యములుగా  విభజించుటలోను, వీరురివకి భిన్నమార్షములన్తుగూర్న్చి గడచిన 
యవధ్యాయములలో చర్చింపబడెను. దీనివలన వ్యాస పోతనలు తీర్చిదిద్దిన కథాకథన 
శిల్పముల స్వరూపము వ్య క్రమగుచున్నది, వ్యాసుడు ఇలాల అగ 
ఆధా, సయవిభజనము న కావ్య కళథాకథనపద్ధతిననుసరించి పోతన వీనిని 
విడచుటయు, వారెన్ను కొనిన ప్ర డ్రియాభేడమువలనే న పూర్వో త్తరభాగ విభజనములో 
కాననగు భేదమువలన పురాణకథను (పబంధచా యక నుగుణముగా I 
హోతన ప్రదర్శించిన నేర్పు స్పష్టమగుచున్నది 

మూలముననాయా కథలను షాఠకులముందుంచునపుడు “రాజోవాచ” oe 

ఉవాచో ఇత్యాదిగా పరీక్షిత్తు (పళ్నించుచున్నట్టును "శుకుడు సమాధానము చెవ 
చున్నట్టును పలుమారులు నడుమ నడుమ పేర్కొానుటజరిగినడ్మి (పళ్నొ త్రరరూపమైన 
క్‌ తక శ మూలానువాదముల రెండింటను సమాన మైనను ఇదే [హు త్త తరములడు 
గడుగున కానవచ్చిన కథాగతిక్తి రసాస్యాదనకు ఆంతరాయము క్షలిగ్లగ లదన్సు 
తలంపుతో పోతన కొన్ని ప కకక పృచ్చకుని, సమాధానక ర్రనునుటంకింపకయే 
కధను నడుపుపె కన్పట్టుచున్నది. పురాణము (పబంధచా ఛయలలో సాగుటవలనవచ్చిన 
మార్పుగా దీనిని తలంపవచ్చున్ను 

న సంపూర్షభాగవతమునందలి కథలలో ముఖ్యాతి 
ముఖ్యమైనది రుక్మి శీకలా+ణ ము. దీనికి మాలమనుమించిన సర్వజసీనత కలుగుటకు, 
న క దినిని పఠించిన యవపివాహితలకు వివాహము 


కాగలదను- (ప్రశస్తి కుక్‌ a వుటకు, ఇందలి క శాక థనకిల్పరామః కయకము కార ణమనుట 
అతిశయో క్రికోదు డ్మా ధూళిపాళ శ్రీరామమూ ర్రిగారుకూడ. ఇట్టి పా 


వ్య క్తికరించివారు 


804 కవిత్వ తత్త్వము 
వధూవరులందు జాహిరమగు ఆనురూవ్యమేగాక _ఆంతరమైన ఆనురూప్యము 
సహితము అత్యంతావశ్యకమనియు, అట్టి వివాహబంధ మెల్టరకు నానందదాయకము 
కాగలదనియు ఈకథయందలి రహస్యము. పోతన రుక్మి జీకల్యాణకథలో ఈ రహస్య 
మంతటి. వ్యక్తమగుచుండును. రుక్మి జక్ళష్ణుల ఆనుళూప్యమును పలుతావులందు 
పలుప్యాతలచే సుస్పష్టముగా పోతన చెప్పించినా డు, మూలమునని నింత స్పష్టముగా 
వ్య_ీకరింపబడలేదు, “_.ఈకధథలోని రవాస్య మేమి? ఇది యిష్టు జరుగుటకు 
సతువేమి ? ఈ (పశ్నలకు సమాధానము కథాకథనవ ౦దున్న చో 
నదె శిల్ప లతుణమగును. 2 అను సిద్ధాంతమునుబట్టి పరి%ిలించినచో పోతన 


రుక్మి జీకల్యాణ భు ట్టము సంపూర్ణ మెన కథాకథనశిల్పలక్షణముతో నలరారుచున్నదని 
విదితమ గుచున్న ది. 


_ బాహీరరూపలక్షణములను చూచి యన్యోన్యా కర్షితు రం కా వివాహమునకు 
కావలసిన [ పేమలక్షణమని భావించు నటి యువ ప్రీయువకు రు క్కి ణీకల ణు గర థా 
రహస్యము చక్కని కనువీప్పు కలిగించగలదు. 
. రుక్కిణి. తన 'మనములోగల గ్రీకృష్ణగతాను ర క్రి తనతం్యడెకి విన్న వించ 
వచ్చునుగిదా! తం డికి విన్నవించక వ్‌ వ్యాణుని కృష్ణుని చెంతకు పంపనెల 7 ఈ 
పక్నకు మూలమున సమాధానము కానరాదు. అనుపాదమున 
క. అయ్యా! కొడుకువిచారము 
లయ్యుయు వోారింపంజూల6 డటు కాకుండన్‌ ' 

చెయ్య మటింగించి చీరుము 

ననున నిజసేవ కానుసారిన్‌ శారిన్‌. 

= ఆం భాగ, దశమ, Mey 1696 

అను సమాధానము కన్పట్టుచున్నది. దీనివలన కథను పఠించునప్పుడు సాధారణముగో 
పాఠకున శెట్టి పరిశ్నలుదయించుచుండునో యూహీంచి వానికి సమాడానములు సందు 
పరిచుచు కథను |ప్రళోంతనడి| పవాహమువలె సాగించుప oh 

[బాహ్మణుడు శ్రీకృష్ణునకు రుక్కిణీనందేశము మును విసిసించినపిమ్మటే మూలమున 

కానరాని రుక్మి జీరూపవిలా సవర్ణ నమనువాదమున గావించినాడు.౩ ఇది ' కథకు మరింత. 


పుష్టిని కలిగించినది. రుక్మిణిని లోగడ శ్రీకృష్ణుడు చూచియుండనికారణమున ఆమె 
సందేశమువే మనోభావమవగత మైనను రూపురేఖలనుగూర్చి తెలునుకొనవలెననుతలంపు 


కవిత్వ తత్త్వము వ్‌0ఫ్‌ 


కొలుగుట సహజము. శ్రీకృష్ణుడు పక్నింపకయే - బ్రాహ్మణుడు తనకుతానుగా రుక్మి ణీని 
వర్థించుటచే నాతనికీమెపైగల యనురాగమునకుదీ_ఫిని కలిగించుటకు, _ వెంటనే 
[పయాణమునకు సన్నద్దుడగుటకును, సహకరించినది, అంతియేగాక వివాహసంధాన 
క_రగా వచ్చినవాడు వధువు. రూపురేఖావిలాసములనుగూర్చి _ వివరించవలసిన 
అవసర మింతేని కలదుగదా! బాహ్మణుడు రుక్మి ణినొక దేవతగాభావించి పాదములనుండి 
తలవజకు, వర్గించెనగాని మానవవర్లనమువలె. తలనుండి పాదములవణకు వ,ర్థించలేద్యు 
కావున వరునియెముట నితరునిచే వధువుయొక్క_ ఆంగ్యపత్యంగవర్షన చేయించుట అనా 
చిత్యముగా భావింపనవసరములేదు, రుక్కిణిలోని యాత్మనివేదనాస_క్తి మూలమునుమించి 
యనువాదమున సువ్య క్తమొనరింపబడినది. రుక్కిణీకల్యాణకథను పోతనగారు రమణీయ 
కిల్పాభిరామమైన భాగవతహారత రళమువలె తీర్చిదిద్దినారు. 

మిక్కిలి పళ _స్తమె |పధానముగా పాఠకులదృష్టినాక ర్షించు దశమస్కంధాంతర్షత 
ఘుట్టములలో మరియొకటి కుచెలోపాఖ్యానము. “తస్య భార్యా కుచై లస్య క్షుత్తామా చ 
తథా విధా" ఆని మూలమున నొకానొక బాహ్మణునకు కుచేలత్యము విశేషణముకాగా 
ఆనువాదమున నాతనినామము కుచేలుడై నది. మూలమునందలి యధ్యాయాంతగద్యల లో 
“ అదామచవరితే౭శీతిత మో౭ధ్యాయణ. “పృథుకోపాఖ్యానం నామైకాశీతిక మో౭ధ్యాయః: 
ఆని కన్పట్టుమండగా అనువాదమున కుచేలోపాఖ్యానమగుట గమనించవల సియున్న ది, 
కుత్తామములచేకూడియు తనకుతానబ్బినట్టి  కాసుతోనే కాలక్షేపముచేయు 
త _త్వముగలవాడు కుచేలుడు, అతని భార్యయునట్టిదియే, తమ దారి ద్యనిర్యూ ల 
చనమునకు (బ్రకృష్ణునివద్రకు వళ్ళవలసినదిగా నామె యెల పోత్స హించెను? కుచేలుడేల 
తమయనమయ్యెను? అను |పళ్నలకు మూలమున సమాధానము మృగ్యాము. కికువులాకటి 
చుచ్చుచె, గృశీంచి మలమలమాడుచు మానసంబెరియంగ + “బన్హాండో రెము మాకుంబెట్టు 
మనుచు. బ్యతభాజనధృతపాణులై కుచేలుని పత్నిని చెరి వేడుటః అనువాదమున 
కానవచ్చుచున్నది. బిడ్గ్డలదై స్యము ఆమెను కదలించగా ఆమెదై న్వముతోబాటు, 
దానికి హతుభూత మైన బిడ్డలదై న్యముకూడ తోడగుటచే నాభావతీ వతచే నామెకుచేలుని 
కదలించినది.కావుననామె శ్రీకృష్ణనిచెంతకు వెళ్ళవలసీనదిగా కుచేలుని | పోత్సహించు 
ఈయునాతడు (పయాణమగుబయు సంభవించినడి.వ్యాసుడు పురాణధోరణిలో మిత 
సమ్మితముగను, పోతన కావ్యధోరణిలో కాంతాసమ్మి తముగను, రసపుష్టైగను కథను 

ఇడిపినారనుటకి ఘట్టముదాహర ణము కాగలదు, 
బహుసంతానమునలన బాధలు కలుగుననియు, సంతానభారమధికమైన వ్యధ 

39 es | 
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భరింపలేమనియు|ప్రస్తుతఘట్టమునందు వెల్పడియగుచున్న ది. ఇది భారతజనుల కెల్ల 
(పబోధాత్మకమైన, _ సందేశాత్మకమైన ఘట్టమనుట _ నిర్వివాదము. సఖ్యమునక్ష 
సంపదలడ్డుగోడలు కావనుట ఈ కథయందలి రహస్యము, _ ఇది మూలమునకంపె 
ఆనువాదమున చక్కగా వ్య క్రికరింపబడినది. మూలమున కుచేలుడు శ్రికృష్టుని దర్శింప 
బోవుచు “కృష్ణ సందర్శనం మహ్యం కథం స్యాదితి చి న్రయన్‌”అని సందేహాస్పదుడు 
కాగా, అనువాదమున కుచేలుడు “అతడేలనన్ను ను పేక్షించు నేటిమాటలనుచు నాద్వారకా 
పురమపుడు సొచ్చి” అని మిత్రునిపై సంపూర్ణవిశ్వాసమును చూపినాడు, సంపదలు 
వారిరువురకుమధ్య దూరమును పెంచునను తలంపుతో శ్రీకృష్ణుడు సంపదలనొనగి 
యుండడని కుచేలుడు తన పురంబునకరుగుచు తలంచు బయ, సంపదలనొందినను 
పూర్వమువలెనే కృష్ణునియందు సఖ్యభ కిభావముతోనుండుటయు, పై రహన్యమనే 
సువ్యక్క మొనరించుచున్న వి, అతిథినెట్టు సత్కరింపవలెనో, బాల్య సఖునెట్లు సంభావింప 
వలనే లోకమునకు వ్యాస ,పోతనలు తమ క థాకథనసామర్థ్యమున వివరించిరి, 
వార్మిద్యమున మనోన్మి గహమవసర మనుబయు విశదపజుపబడినది_ 
.... పర్యాలోచనచేయగా వ్యాస, పోతనలిరవుడను తమ [పజాళికలననుసరించి 
క థాకథననిపుణుళై నను క థారహన్యములను మరింత. స్పష్టపజచుటలోను, పార్‌కుల 
కుదయించు |పళ్న లకు . ముందుగనే సమాధానములౌఫగుచు ప౦ళాంతగంభీరమగా 
రసవంతముగా నుపాభ్యానములను నడుపుటలోను, పోతన మరింత నేర్పును |పదర్శించి 
నాడనుటలో సందేహముకేదు, కావున “తైల్పుణు దేశములో బమ్మెర వోతన 
గారి. అం ధమహాభాగవతమవతరించిన తరవాత  మూలమునందలి 
యుపాఖ్యానములకు సార్వజనినమైనవ్యా _ఫ్రి చకూరినదనుట అధి 
కో కికాదు గ అను ్రీమధునాపంతుల సత్యనారాయణశా శ్రిగారి వల్కులు 
సమర్థనీయములగుచున్నవి. 


ఓ 


వర నాశిల ఏ వంం 
| ౯9 
వ స్తుస్వరూపస్వభావములను శెంటిని సూ క్షి సుందరముగా 
(పపంచించుటయే వర్ణనలక్షణముీ అను సిద్ధాంతమునుబట్టి పరిశీలించినచో 
స్తుస్వరూపస్వభావములను  [ప్రపంచించుటలోను సహజసుందరముగా పాఠకుల 
ముందుంచుటలోను వ్యాస, పోతనలు తమతమ (పజ్ఞాపాటవములను పందర్శించుటచే 
వర్గనాశిల్పమునకు రూపుదిద్దుట లోనిరువురును సిద్దహస్తు లనియే చెప్పవచ్చును. కొని 
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మహాకావ్యధోరణిలో భాగవతపురాణరచనసౌగించిన పోతనకును, _మహాపురాణరచనా 
కౌతూహలుడగు వ్యాసునకును ఆయావ వర్ణనలు సై పౌందుపజఅచుటలో చాలభేదముండుననుట 
స్పష్టము, “నగరార్జవశై లర్తుం చందాంర్కోదయవర్డ ని మిత్యాద్యష్టాదళ వర్ణనా 
బాహుళ్యముతో విలసిల్హునది "మహ కోకావ్యమని యాలంకారికుల తలంపు, కా 
రచనకిట్టి వర్ణనాపరమైన నియమములు కన్పట్టవుగదా! కావున నాయా' సందర్భానుగుణ 
ముగా త శ వర్ల నలుకొన్ని యనువాద మున (పవేశించియ, కొన్ని 
వి _సృతములయ్యు, రసపుష్టికి మిక్కిలి దోహదకారులగుచున్న వి* పెంపుదలపొందిన 
తావులు విచక్షణారహితముగను, 'వాంమోహముతోను, పెరిగినవికావనియ, ఆపెంపుదల 
సందర్భోచితముగను, కథానుగుణముగను, సాగినదనియు నిష్కర్షగా చెప్పవచ్చును, 


ee bese 
కంసునిపంపునన్మకూరుడు తీసుకొనిరాగా బలరామక్కమ్లులు మథురానగరమున 


[పవేశించసందర్భమున కూ రెండింటను మధురానగర వర్ణన కానవచ్చు 
చున్నది, ఈపట్టున మూలమున 
తోం దదర్శ తాం స్ఫాటికతుంగనోవుర న 
చారం బృహడేమక పాటతో రణావ్‌ | 
తా(మారకోస్థాం పరిఖాదురాసదా 
RE 
_ సం. భాగ, 10.41_20 
ee నాల్లుక్లో కములలో నుండగా అనువాదమున 
మ పరిఘల్‌ టి కొమ్మలున్‌ బడగలున్‌ (బాసాదముల్‌ వీథులున్‌ 
హరులున్‌ 'దేరులుఏరులున్‌ గజములున్‌ హృర్ష్యంబులున్‌ వాద్య ముల్‌ 
తరుణుల్‌ ఛాన్యములున్‌' ధనంబులు మహాోడ్యానంబులున్‌' దర్జీ కల్‌ 
కర మాశ్చర్యరుచిం దనర్చు మధథురన్‌: గాంచెన్‌ వీభుండంతటన్‌. 
_ ఆం. భాగ. దశమ, పూ. భా, 1248, 
ఆను నొక్కపద్యములో కన్పట్టుచున్నది, 
జరాసంధుడు మధురానగర మును ముట్టడించునపుడు మూలమున “యదు 
రాజభానీం మధు రాంన్యరుణత్సర్యతో దిశ మ” అనెమ్మాతమె టం 
ఆనువాదమున  “నిరంతరకిస లయపతే)కోరక కుసుముఫల'భార ఏనమిత 
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వృత్త విలసితమహాో ద్యానంబును; ఉద్యానవనభాగవలమొన జలో 


న్నయనదారుయం[ తల తానిబద్దకలశవిము క క్ర సలిలధా రా శ్రీకర పరంపరా, 
సంపాదిత వర్హా'కాలంబును అ 


ఓ 6 ec see ©»? 39+ పరులకు నలి రంటై. స నుథు రాన గరంబు” 
= ఆం, భాగ. దశమ. హూ. భా. 1528, 
అని. . శతృదుల్ఫేద్యమైన Steen వై భవవర్ణన నశ కానవచ్చుచున్నది ' 
వారి వారి చిత్తవృత్తులనుబట్టి భిన్న రీతిలో నాకేనగరము వర్ణి ంపబడుట యిందు 
గమనింపదగియున్న ఢి : 
కృష్ణనియోగమున సమ్ముదములో విశ్వకర్మ ద్వారకానగరమును నిర్మి శ్రంచినపు 
డొకమారును, శీ శ్రికృర్ల మహిమనరయుటకు Sree సందర్భ మునందు మరియొక 


పర్యాయమేను, మ్యూలానువాదములందు ద్వారకానగర వర్ణనము కానవచ్చుచున్న ది. 
.మూలమునందలి తొలివర్ణనము 


క్లో ఇతి సమ్మ న్హగ్వి భగవాన్‌ దుర్గం ద్వాదశ యో జనమ్‌ 
అంతఃసము[ చే నగరం కృశ్నా ద్భతేముచీకరణ్‌ || 

. _ సం. బాగ, 10-50-50 
ఇత్యాదిగా ఎనిమిదిళ్ల్‌ కములలోనుండ్రగా ఆనువాదముననతివి స్పృతముగ 


వ. సము| దునడిగి సము! ద్రమధ్యంబునం బండేండు ' యోజనంబుల 
నిగువు నంతియ చెడల్సుం గల దుర్గమ ప్రజేశంబు సంపాదించ 
తన్మధ్యంబునం గృష్షుందు స నొక్కా-నగరంబు 
నిర్మింపుమని విశ క రంబంచిన mp 


ఆ. _వరుణసపురముకంబ వాసన్రపురికొంు 
ధనదువీటికంబు దంశధసని 
నగరిక౦ శు టం. టు 
స్పుటముగౌాంగ నొక్కపురము. జే. 
_ ఆం భాగ. దశమ పూ, భా, 1589నుండే!1611 
మొదలుగా సుమారు వివిగద్యపద్యలలో అమూలకభావసంపదతో కానవచ్చుట [వశం 


శ 


సార్హము. మలివర్ణనముసహితమతివి సృృతమైనది, పోతనగారి యానగరవర్షనములు 


కవిత్వ..త _త్యము 809 
ఆనంతర పబంధకవులకు మార్గదర్శక ములై నష్షనవచ్చును, _ఇందునతిళయో కులు, 
నుక్చేరిక్వలు నధికముగానుండుట వీరి లా విశేషలక్షణముగా , నిర్ధారింప 
వచ్చును, 
పీ. నర నాథ! విను భువన పసిద్ధంబుగ, 
వ్‌పిం చునట్టి విబేవాబేశ 
మందు భూశాంతకు నాననదర్వణరి 
బన దనర్శిన బుధి లనుపురమునళ 
_ ఆం. భాగ, దశమా ఉం థా. 1178 
'ఆనురితిని మిథిలానగరమనువాచమున దర్శనమీయగా మూలమున 
“స ఉవాస విదేహేషు మిథిలాయాం గృహ్మశమిాి 
జక అ 10.86_14. 


అనిమాత౦ము కలదు. ఈ చిన్న వర్ణ నేమునసహితముల్చేరిక్షను కూర్చుటను గాంచినచో 


లో 


==) 


(పై యభి ప్రాయమును మటింత దృఢపజచుచున్నది. 

శ. పురవర్ణనములేగాక గామ! పొంతములును సహజసుంచరకితిలో వర్మింపబడిన 
మనుపెకు దళశమస్కంధమందంతటను కన్పట్టు ఘోష సొందర్భనర్లనమే చక్కని 
తారాా_ణముకాగ లదు. సాక కాగ ములో తంల నందగోకులము, గ్‌ వ 
గోవులు, గోధూళి, పచ్చిక బయళ్ళు మున్నగునవియగదా దర్శనమిచ్చునపి. ఈ 
ఇ|వజవర్ణన మూలమున వర్షి ంపబడినన్కు అనువాదమున పూర్తిగా తెలుగుపలుకుబడితో 
వరి ంపబడుటబే సోతనవర్ణనాశిల్చము గ్రా రగా దేశీయమైనదని చెప్పవచ్చును, 
నాటినుండి నేటివజకు.. వేలిస్‌న .పల్లెపట్టుల rn కొలదిపాజిగాడై నను పొతన 
చశమస్కంధములోని ఘోష వర్ణనయొక్క _పహౌవముండుననుబలో అతిశయో కిలెదు. 
పరమథ కుడగు పోతన పరమాత్మ సం చరించిన (పాంతమును వర్షి చునవకాశము 
లభించినంతనే తన్మయుడై కది రి ంచుచుండుననుటక క్రూరుడు కంసునిపంపున నంద 
గోకులమునకుపోవు సందర్భ మునందలి యమూలక మైన ఘోష వర్ణనమె [పదలోదా 
హరణము. ఈవిధముగా ప్టీచీవితమును, ప్‌. అత్యంతసహజరితిలో 
వర్శి ంచి పోతన యనంతరకప్పలకు మార్షదర్శకుడై గా 


అల్‌ 


చం|దారోోదయా క్ట సమయవర్తనములు 


'ఆకూరునితో మథుర కేతెంచిన రామకృష్ణులు త విప హరించి 
విడిదలకుంజసిన యనంతరము 


క కవిత (తే త్తమ 

మ గగనారణ శ్రచగాంధకారగజమున్‌ గాలాహ్వాయవ్యాధుం చ 
చ్చుగం బట్టం గవుకించి: మ చ్చిడుట్నక్తై చూతాంకుర్మ శేణిచే 
నొగిం గల్సించిన కందుకం బనలగ సూర్ఫు ఆ డంత పికి లపయగాం 
దగి మంద పభతొడం బశ్సి మనుహాధ్య్మా తీధరేం[దంబునన్‌. 

ఎ ఆం భాగ, దశమ, ప్పూ భా. £2687, నుండ్‌ .1294 వజకు, 
ఇత్యాదిగా వనమదేపద్యములలో సూర్యా స్త్రమయకాలము. వర్ణితమైనది, అనంతరము, 
షః (పా వీడిశాౌంగనాఖాొలతలం బున 

దీపించుసిలదూరతిలక మనంగ 
- ఆం. భాగ. దశమ, పూ భా. 12కిర్‌, 
మొదలుగాగల సీసపద్యమునందున్సు ఒక కందపద్యమునందును, చంద్రోదయము 
వర్షితమైనది. భావీక థార్థసూచకములై కథకు పరిపుష్షికలిగించు నీవర్ణనలకు మూలము 
కానరాదు. మూలముననిపట్టున “ఆదిత్యో౬. స్తముపేయివాన్‌” అనిమా్యాతము క లదు. 
నిజానుచరులను రామకృష్ణులు చంప్పటవిని కంసుడు మరణ హేతుకభీతిచే 
చింత్యాకాంతుడైై న్నిదచెందక వెగించుచున్న సమయమున 
కం  అరుూణహారినఖరవిదళిత 
గురుతిమిరళ్గేం[ దకుంభ కూ టవినిర్జు 
_కేరుధిరమా కక ముల్మక్రియ 
సురపతిదిశ ల 7ంపుతోడం జూక్కో-లు మెటసన్‌' Ww 
= ఆర. భాగ్య దశను. పూ, భా. 1802 నుండీ 1805 
ఇత్యాదిగో పోతన నాల్గుపద్యములలో సూర్యోదయ వర్ణనము గోవీంచీనాడు, దీనికీ 
“సూ శ్యేవాద్భ్యః సముళ్టి తే”. అనిమ్మాతమే మూలమున కలమ్‌, కట్టు మూల 
మున కానరానీ చం్మదార్కోదయా_స్తమయామలనువోచమున పోతన విశిష్టబావుకతచే 
ప్రవేశించి మూలమునుమీంచిన సౌగసులను సంతరింపజేయచున్న వీ. 
రాస క్రీజాపాగిరంభ ఘట్టమున శరత్యా.లమునందలీ యొకానొక పూర్ణిమనాటే 
చర్శిదోదయవర్ణనము 


5 
ళు 


కవిక్యకక్త్వము ౧. 311 


శ్లో. తదోడురాజు కకుభః కరై రుఖరి 
శపాచ్యా సిలింపన్నరుణేన శంతమైః 1 
న చర్చ ణనొముదగాచ్చు చో మృజన్‌ 
(వేయ! (పీయాయా ఇవ ద్‌ దర్శన! ॥ 
సీ స కుముద్వ న్రమఖండమండలం 
రమాచసనాభం 'నవకుంకుమూరుణమ్‌! 
వనం చ తతోశ_మలగోభిరంజితం 
జగౌ కలం వామచ్చ శాం మనోవారమ్‌॥ 
= సం భాగ. 10.29.22, 
"అని మూలమునను 
ఇన. కలువలమేలికందుపలు “కాముని కయ్యపు!. బా ముల్‌ విర 
కులు తలడించువేళలు చకోరకేపం కుల భోగశకాలముల్‌ 
వెలునలు ౫ రణల్‌ విడిచి చిష్కతజుల్‌ ఘనచా[ దనం(దికా 
జ్యలితడిశల్‌ శరన్నిశలు జారకదుగ్షశ లయ్యె నయ్యెవన్‌ = 

= ౦. రాగ. దశమ, పూ.కా. 961 
ఇత్యాదిగా నాల్గుపద్యేములలో నఖండంప న చం[దిమండలంబుదయించిన చిథ మనువాద 
మునను కానవచ్చుచున్నది. 

“పోతన మైదారు పద్యములలో మూలభావమునకుం దోడు 
స్యతంతేకేల్బనలను జేర్చి యీ వర్ష నమును బెంచినను నూలమునందలి 
చో రాలేదు. “ననంచ తతో్‌-మలగోభిరంజతిమ్య్రను మాటయందలి 
సాగసును కెనుగున సింతవర్శిరిచినను రావేదు. ఈభానమునే పోతన 
వచిలినాడు””” అని పై చర్మ దవర్గనమును గూర్చి శ్రీరామమూర్ధిగారి యభిపాాయము 
కాని యనువాదమునందలి చద్యదోడయము రాబోవు కథకనుగుణముగ 
పలువిధముల మన్మథ ర్రీపక మైనవిధము గమసించవలసియున్నదది, మూలమునందలి 


రె 


ర్త 


ఖే 


చం] దోదయ వర్ణనమున సీయుదీపకత కానరాదు కావున మూలానువాదములు రెండును 
(జ 
ళ్‌ మ్‌ చు జ్‌ Nr జ్‌ ౯ 7 
మశ ంసార్హ్యములని భావించుట సమంజసము కాగలదు. “ఈ (పకృతి వర్ణ నము 
. రు 


లాలంకారికములును గపసవుయానుగుణములును సవాజములునైై 


812 కవిత్వ. తత్త్వము 


మిక్కి-లి పౌంఢములుగా రన్న అను అకాడమీ భాగవత్యపతి సంపాదక 
వర్గియువాలి పల్కులిట నుటంకింపదగియున్న వి, 
పనపర్షనము 

గోపికలతో (శ్రీకృష్ణుడుసలిపిన రాసలీలాసందర్భమునను, గోపికలర ణ్యమున 
శ్రీకృష్ణుని వెదకు సంచర్భమునందును, యమునానదీజలస మేధిత పాదపపల్పవ్యపసూన 
దళవిరాజితంబగు  వనముకు వాఠకులమనంబులు మెరదప్పునట్టు | పదర్శించెననుటలో 
నాశ్చర్యములెదు, ఈవర్ణన మూలానువాదముల రెండింపను కానవచ్చుచున్నను పోతన . 
చూపిన శోభ మూలాతిశయముగ నానందాతికయమును కలిగించుచున్నది, శ్రీకృష్ణుడు 
చ గోవత్సములతో వన పాంతముల సంచరించుసందర్భమునను, గోపబాలురతో 
కలసి చల్దులార గించుసమయమునను, వత్సాసురాద్యనేకులను సంహరించునపుడును, 
గో గోప సంఘమును కార్చిచ్చు చుట్టుముట్టినపుడును, తదితర సందర్భములందును 
కధామిశితమెన వనవర్ణన గానవచ్చుచున్నడి, - పికృతివర్ణనానిపుణుడగు పోతన వన 


ఓ... 


_ 


న్‌ రదర్యమును పిదర్శిం ంచుటిలో మూలమునకు మెరుగులుడిద్దినాడనుటి సత్యదూరము 
గాదు భ కకవులకు పర పూర రూప ర్లనమెగాక ప్రకృతివర్ణః నముసహితము ప్రతి 


I 


| 


(0 


పాాతము కాగలదు. కావుననే పోతనయనువావమున పకృతి యత్యంతసహజముగా 
దర్శనమిచ్చినది, 
బుతుపర్ణనము 

వర్ణనలకు తనరచనలో పుష్క లముగా తావిచ్చిన పోతన మూలమునందాధార 
మాతముగా చూ పట్టిన బుతువర్ణన]| పస సంగ ములను నర్రించుచున్న నెమలిఫించమునువలె 
వి_సరెంచి వరి ంచియున్నాడు, 

బలరామకృకమ్ణులతో నాకున్న బృందావనమున _ గీ9వ్మబుతువుసహితము 
వసంతబుతు లక్షణములత కోనొపాొ వ్వారుచున్న దని వర్థించుచు మూలమున గ్రోష్మరు వును 
గుటించి 


(ీహ్మానామ క్తురభవ న్నా తి పేయాజ్భారిరిణామ్‌ | 
ఎల కొల; 10. 18.2 
(ప్రాణులకు మిక్కిలి యిస్టముకాని గ౦మ్మ రువు వచ్చెననిమా| తము కలద్ను దని 
నాధారముగాగొని పోతన యీ కిందివిధముగా వజ్ఞంచియున్నాడు. 
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సీ. దినము లంతంతకు దీర్భంబునై చెతో.. 


దిననాథుం డుత్తరదిశం జరించె 
నాండునాంతికి నెండ నవ్యమై ఘన మయ్యె 
'వెచ్చసిగాడ్చులు విసరంజొచ్చె 
_ మేదినీశేణువుల్‌ మింట సంకుల మయ్యె 
“నేలులు6 గొలంకులు నిగిరిపవోయెల 
బానీయశాలలం బథికనంఘము సలం 
జప్పరంబుల భోగిచయము డా 


6౮. దరులు లతలు6 గునుమ దళములతో వాడె 
మిథునకోటికి రతి మెండంం దోచె 
నఖలజంతుభీవ్మ మైన (ీవ్మమురాక. 
గీలి యడవులందుం గేలి నలిపె. 
ఆ. . వాడిరుచులు గలుగువానివేడిమి రమ్ము 
కాలమందు జగము గలయం(బడియె 
(బైహ్మ జనులక్‌ోొ అకు (బైహ్బ్మాండఘటమున 
నుప్పరసముం దెచ్చి యునిచె నన(గ. 
_ ఆం భాగ. దళమ. పూ. భా. 716, 715 


కట్టు (గష్మము జగముతో కలయబడిన సమయమున బృందావనమున వసంతమైన 
కుధము వర్ణి ంచుట, వాడిరుచులుగలుగువాని ' వేడిమికి గురియెనమానవుడు వాతాను 
కరాలపుగ్భుహము (A. €, room)లో పివేశించుటబవంటిది, ఆ పియమైన గీష్మ 
యొందువలన న్మపియమో వర్థింపబడక పోయినచో |పియమైన వసంతముతో దానిని 
వాల్చి చూచుకొనుటకుగాని, వసంతము పియమగుటకుగల కారణముగాన్కి సువ్య రక్త 
మగునవకాశమంతగా కానరాదు 

గోపికలు కాత్యాయని వతమాచరించినవిధమునువర్ణించుసందర్భమున మూలమున 
*"-కూమంతే పథమే మాసి" అని హేమంతశబ్దము కనబడినంతమా) తమున పోతన తన 
ఉనునువాదమున 

40 


మొదలగవిధముగా సాగిన వర్ష ర్తవరనమును తిలకించిన వ్యాసుని తా త్వికధ ృష్టియెట్టి టిదో 


పోల్పుట గమనింపవలసియన్న ది. ఈరోరణిలో వీర శరదృతువు నయు “బూ 
ప లమున నీరు _సిమితముగానుండుటిను 'భష్టుడయినవాడు తిరగి యోగ వేం 


శ CE 
థ్‌ 


514 కవిత్య తత్త్వము 
క్‌, న్రామంతికా (స క్రహ్యాషక 

సీ మంతవతీకచోస్ణ జత శీత భయ 

(శ్రీమంతంటై గొబ్బున . 

శే మంతము దోచె మదను( — విరహులన్‌. 

_ ఆం. భాగ. దశమ పూ, ఖా. . 796 
మొదలగు తొమ్మి దిపద్యములలి లోని హేమంత ర్రుహాభావముచే పాఠకులనెల్లనుహుహూ 
యని వణకించివేసెను. ఈ హేమంతమును మస్మథోద్దీపకముగా వర్షించి గోపికావస్తారివ 
హరణకథకు రస ఏపుష్టిని కలిగించినాడు: హేమంత తర్హ్ముపబావమిట్ట మీటు జనులనెల 
వణకించుటచెతనె (బ్రకృమ్ణుడెన్ని విధముల. చెప్పినను, గోపికలు. నగ్గలంబై న చలినివ ఓగ్గని 
కంఠ] పమాణజలంబులందుండి బయర్వడలుట్లకు . డోలాయమానమానసలై. Ca 

(పకృతివర్ణనమును తా _క్విక చింతనతో జోడించి గావించుట వ్యాసుని వ వర్ణనా 
శిల్పమునందలి (పత్యేక లక్షణము. కావుననే వ్యాసునిరచనలో తత్త్వము 'ముందుగాను, 
దానివెనుక భ కి కియు, కవితావిలువలును, వ్య కరింపబడుచుండునని యితఃపూర్యము 
ను పీవబడినది. ఇందులకు, త త్త్యశా స్రలక్షణములను సంతరించుకొనిన వీరి వర్ష, 
కరద్భతువర్ల నములు పిబలో దాహరణములు: కాగలవు. 
నాం తతః (వావర్త రత (పావృట్‌ సర్వన తే సముద్భృవా [1 

విద్యోతమానపరిధిర్వా స్ఫూర్జి తనభ_స్తలా. ॥ 
త్‌ సాం(దనీలాంబు దై రోము 'సవిద్యుత్‌. _నసనయిత్ను భిః 
అన్నిష్టజ ్యతిరాచ్భన్నం (ల స్య్టావ సగుణం బభాా॥ 
ఎ సం, భాగ్న 10 20. లినుండినిల్‌వ లుకు. 


బా ౯: ద. 
స్పష్షముకా గ తదు ఇరదుక “ర్షమును సగుణ! బహ్మముతో ను అపక్వయాగిచ్చి త త్రములోను 
గుణహీనునితో న భ కల మనస్సులతొను, సందిద్దిస్థితిలోనున్న. వేదములతోను, 


నది. 


జై 


దం 


Pe వనఃస్థిమితము ను హోందుటలోను; శరన్మేఘములను పళ సి్‌ర్మఆ ns 
న: ఎ వా 


కహలతోొన జలాశయములిలోని సరు (కమముగా తగ్గటను (గ తి జల 


తో ంపలెనె 


చరములను ఆయువు తగ్గటిను [(గహింపలని మూఢు ,లెన ree ల కోల్చుటి, 
వ్యాసుని ఆనన్యసాధారణః ర్పనాబై చైపుణ్యమునకు ఆ తార్కాణము, 


చ 


న కం క. 


వ! 


ఇ 
or 
చు 


ఈపట్టులందు పోతనయనువాదమున తా పరద కానరాకున్నను కళాత్మకదృష్టి 


కానవచ్చుచున న్నది: పోతన' వర్గబుకువర్ణనము సహ్హజసుందరరీతిలో దర్శనమిచ్చుట 
(పశంసెర్హ మేం . 


“వం 4004444, ఎదలు. గప్పిన సీల మేఘంబులును, 
మేఘవిము_ క్షంబులై_ జంపప్తైతవిమయే సరనసగతి ధరణిసతి 
యురమ్మున దర్శించి చేర్ఫున సమర్పించు క్ర కరం కల వ నం 
బుడమిం. బడు కరకలును, గరకానుగతంబునై_ యసితఫోగిభోగంబుల 
బాగున సీలమణిమాలి కానిశేషంబుల విధంబున నెడప డక పడు సలిల 
ఛారలున్ను ఛారాధరవిగళిత విమలసలిలంబుల్లం దోగు' మదజలాళి 
పి. _క్షమాత్రంగంబులసొబగున నుండు “కొండలును కోండేలతుదలనుండి 
గండశై లంబుల్నపై బడి విశీర్యమాణంబులగు గిరినిర్యరంబుల శీకరంబు. క 
లును, ' ఫీక్టరప రంపరలం జొదుగులు మదుగులుగొన6 చీవ్రపీద నగుచుం | 
జిడుకుచిదుకు మను చే. We Ts 

_ ఆం, భాగ. దశమ. పూ, భా "లకీ. 


సా ము. os కవితాధారతో నిరంతర సల్లిలధార ల్లను 

వ ర్హించుట పోతన _వర్ణనానిపు ణతేకు నిదర్శనము. ఇందలి ము మ సమే 
వాన వడతెజపిలేక “కరియచున్నే దను "విషయమును వ _కీకరించుచున్నది. 
వర్దాగమనమందలి యీతసి వర్ణనలోని శబ్దములకూర్చుచే కలిగిన ధ్వని వర్షాగమన 
సముయమందలి ధ్యనియె సూభకుతక వినండువన్నద్‌నటలో అతికయో' _కిలేదు. 
ఈసందర్భముననే 


‘ జ 
| 
‘ 


సం కున వ వేణునినాదంబు సు 
సరసగంభీర గక్భనము గాగ. 
= ఆం, భాగ దశమ. పూ, భా. 7569 
అను సీసపద్యమున అ సంచరించు శ్రీకృష్ణుని బృందావన నాకాశ వీధియందు 
చరించు మేఘముగా గావించి వర్ణి క పోత re వ్య _కీకరించుచున్నది, 
ఈవిధముగా సోతనభావనాజలములే అత్యం : హజరీతీలో బుతువర్ణనములనువాదమున 
య. గమనింపవలసియున్నది. 


816 కవిత్వ తత్త్వము 
మూలానువాదములందలి బుతువర్లనములు వ్యాస, పోతనల యథభిరుచుల 
కనుగుణముగా వెలువడి పరమమనోహరములై పాఠకులనలరించుచున్నవి, 


విర హవర్హ నము 

విప్రలంభములేనిదే శృంగారము రాణించనష్టే భగవత్సంయోగమునకంగ 
వియోగమునందు భ_కిపారవళ్యమధికముగా కలుగుననియు, భ కులలో భ_కిభావమధికి 
మొనర్చుటకు పరమాత్ముడే వారికి ఎడబాటును కలిగించుచుండుననియు, లోగడ 
వివరింపబడినది. గోపికలను పరమవిరహాస క్రలను గాపించుటనుబట్టి విరహవ వర్ణన 
భాగ వతమునందు గానవచ్చినట్లు తదితరములందు లేదనవచ్చును. పరమవిరపోస క్తుడగ 
పోతన మూలమునందలి గోపికల విరహముతోబాటు తనకు భగవానునితో కలిగిన 
ఎడబాటువలన కలిగిన దివ్యభావావేశముతో మూలముకంటె పభావో త్పాడక మైనరీతి 
వర్ణించుట కాననగును. గోపికావిరహము పోతన పరిప్పష్టముగా వర్షించినతీరు నవవిధభ కీ 
మార్గములను ఏవరించుసందర్భమున స్పష్టపజుపబడినది. 
ఉషాకన్యపౌందిన విరహవేదన మూలమున డిందివిధ ముగా ఒక్క-క్లో కముననుండెను, 
తో సో తత తమపళ్య _ ని కారని కాంతేతి వాదినీ | 
సఖీనాం మథ్య ఉక్పస్థే విస్యాలా (విడితా భృశమ్‌ | 

wD EN, LOG 18. 

ఈపట్టునననువాదమునందలి ఉషెకన్య 
చ. కలం గని యంత మేలుకసి కన్నుల చావ్చకణంబు లాల్క-(గ 

గలన ౯౬ గాక నిశ్చయముగాం గమనీయవిలా సవిభ మా 

కలితత వీయరూపము ముఖంబున 'వ్రాలినయట్ల పోచినన్‌ 

గళవళ మందుచున్‌ బిగియం గాగిటిచే బయ లపుళించుచున్‌ 

_ ఆం భాగ. దశమ, ఊఉ, భా. 897 నుండి 880. 

ఇత్యాదిగా విరహవేదనాదూయమానమానసయై  యుండుబయు, నెచ్చెలులు డాయం 


జనుదెంచిన తన మనంబునబొడము మనోజవికారమును మటు వమ్‌చు | డిందచిధ ముగా 
య్‌ 
నుండుప యు వర్ణింపబడినది, 


270 భక్రిత తము 


'తరులతాదుల| బార్థించినతీరు గమనించిన స్పష్టము కాగలదు, స మూలమున గోపికలు 
తరులతాదుల సామూహికముగా (పశ్నింపగాననువాదమున చేరుపేరున పిలచి 
పశ్నించినవిధానమె పోతనగోపికల భక్త్యావేశమును వ వ్య క న న్నది. 


ఉ. నీ వవనిన్‌ బవల్‌ దిరుగ స కుటిలాలక లాలి తాస్య మి 
చ్యానిధిం జూడకున్న నిమివంబులు మాకు యుగంబ్నులె వ్‌నుం 
క్‌! రాత్రుల న నిను గన్నుల నెప్పుడు జూగడకుండ ల 
శీ సవర! జెప్పలడ్డముగం జేసె నిదేల విభాత రండ లే. 
_ ఆం. నాగ, దశమ. పూ. భా, 1049 
న్లో, అటతి నా. కాననం 
తుటిమ్యగాయే పై 'త్యామపళ శతమ్‌! | 
కుటిలకుంతలం (శ్రీముఖం చ లే 
జడ ఉదీక తాం పక్ష శకలిదీ శామ్‌ 1 
_ సం, భాగ. 10.81.15 
శ్రీకృష్ణుని క్షణకాలపుటెడబాటునుసహితము సహింపలేకుండుట, కన్నులకు జెప్పల 
నడ్డముగానుంబి మనోవల్ణభుసమ్యగ్గర్శనమునకు భంగమునుకలిగించిన  విధాతను 
ెవిధముగా దూబుట వారి విరహతీ| వతను స్పష్టముచేయుచున్న ది. సీరి విఠిహము 
పరమాత్మవియోగమునకు తలడిల్టు జీవాత్మవిరహమని చెప్పవచ్చునని దివాకర్ణ 
వేంకటావధానిగారు వక్కాణించియున్నారు.?* 
తన్మయత్వమున గోపసుందరులు బృందావనంబునంగల తరులతాదులనడు 
నుచు, నిరర్గళంబులయిన విపినమార్గంబుల సరోజాతకేతనహలకులిశాంరుశొ దిలక్షి తం 
బులై న హరిచరణంబులచొప్పుగని పల్కిన పలుకులను పరికింపుడు. 


నీ ఈ చరణంబులే యిందునిభానన! 
 సనశకాదిమునియోాగ సరణి నొప్పు. 
సీ పాదతలముళే యెలనాగ! (శుతివధూ 
నీమంతవీథులం చెన్ను మిగులు. 
సీ పదాబ్దంబులే యిభకులో త్తమ యాన! 
పాలేటి రాదూలిపట్టుకొమ్మ 


క SS 


యాత్రకు . వెళ్టటయ  మూలానువాదముల రెండీంటను సమానముగానున్నే ది. 


oa 


ముక వ్ల సకుటుంబముగా (్రహణని స్నానంబునకు స్యమరతక పంచక మునకు 
వెళ్ళినవి నవిధమిట్టు వర్ణింపబడినది, “5 న రామకృష్ణులు లోక 
భరాస్త్రనుపాలన(పనర్శ ను ద్వారశానగరరత్ర ణంబునకుః ట్రద్యుమ్న 
గదసొంబసుచం| దశుకసారణాని కుద్ధక్భ తవ ర్ఞాది యోధవరులనియమిరిచి, 
యకూరవనుచే వోగసేనాదిసకలయా దవులుం గాంతాస మేతులయి? 
(సక్చందనాభరణవ సా౦దులు ధరియించి, కోభనాశారంబులతో డం 
బువఎక విమా నరబులనం బోలుచు నర దంబులను, మేఘంబులనను 
కరించు గజంబులను, మనో చే గంబులయిన తురంగంబులను చక, 


వియచ్చరులం బురుణించు పురుషులు దమ్ము సేవింపర జని, ......*.” 
= ఆం. భాగ, దశమ. ది. భా, 1085 


ఈ మూలమునందును ఈవిధముగానే కానవచ్చుచు సన్న ది. 


యుద్ధవర్గనము. 


దుష్టశిక్షణ శీష్టరక్షణకో జకునవతరిం చిన్‌ శ్రీకృష్ణుడు దుర్మార్గనిర్యూ లన: 
సందర్శమునందనేక యుద్ధములు గావించవలసియులడును, "దశమస్కంభమున పలు 
తావులఅందియుద్ధవ ర్ద్‌్‌ కానవచ్చుచున్న ది. వీనీలో శ్రీకృష్ణదాణూ రుల మల్జయుద్ధము, 
Es నరకాసుకునితోజేసీన యుద్ధము, భీమజరాసరధుల ద్వరద్వయుద్ధము, 
బర ర_నదగినవి, మూలమున జలరామకృష్ణులిరువురు _ముష్టీకునితోను, చాణూరుని 
తోను ఒకేమారు ప సుమారు ఏడుక్జోకములలో _కానవచ్చు 
చున్నది. కాని ఆనువాదమున శ్రీకృష్ణుడు ఇబ చాణూరునీతోగావీంచి న యుద్ధమొక సుదీద్ద 
వచనమునను, బలరామునకు ముష్టికున నకు జరిగిన యద్ధమొక కంచపద్యమునను వరత 
మైనది. ఇందనేక మల్లబ ంధవిశేషములు |ప్రదర్శింపబడినవి. ర రళ్ళంగారములొ కేతావన 
నభివ్య క్రమగురీతిని సత్యభామ _నరకాసురునితో గావించిన యుద్ధము వ్యాసునిచే ట్‌ ంప 
బడలదు. తుల్యబలసంపన్ను లగు భఖమజరాసందుల ద్వంవ్వయద్ధము ( పేక్షకులకు 
కనువిందు గావించగలదు, ఈయంశమును వోచ్యముగా వ్య డక్తీకరించిన మూలముకంటె 
ధ్వన న్యాత్మక ముగా వినరించీన పోతనయనువాదము పిశొంసింపదగినది, మూలమును 
ప. సృతపజచి, రసా భివ్యంజక ముగా గావించిన యుద్ధ వర్ణనములు పోతన దశమ 


కవిత్వ త్ర త్ర త్వమ్‌ 


స్కంధమున లక కమిక్కిలిగా కలవ,  రసస్ఫోరకహో నైన ం యేస్టివర్డనలు' న పతర 
చచనకత్యంకాశళ్యకములు, a ha 2 


ఈవిధముగా మూలమున కానవర్చినను, అనరాక్షన్ననుు ఆ అష్టైదోవర్టనలను 


'సందర్భోచితమగా,. అత్యంతస్రహజమనోహర రీతిలో నిబద్దించి తన దశషస్కందమన 
మహాకావ ్యలక్షణలక్షితమొనరీంచినాడు. “పేవస్తువునై నను సర్వాంగనురేదీరను 
'టలో తాను సిద్ధహస్తుడై యర్వా దీన 'కవివతంసులకనేకులకు మర్గదర్శకడై. నాడూ 


ముగావరీ 3 నంచు 





జకపదార్తమును తిన్సుచన్నపుడు. తినువానికెట్టి Ce పికలుగునో జట్టే ఆయా 


గుణాగుణములనుగాసి, స్తూహూపమ్తునుగాని, రసమునుగాని, పేంచిచెప్పుటులో న్నన్నతృప్తి 
| యంతంతమా త్రముగా చెప్పుటలో .క్షన్వట్టదు, ఇ మర్మమునెరింగియే పోతన విస్తృతి 
"చెయటయు, 'ఆందువలననే రాణించుటయు . జరిగెనదె. 


.“దర్శనార్వర్థనాచ్చాథ రు రూడా “లోకే క్షవశ్రత కవియన్లు మహోశ్సఘున 


> తర 


వ్యోతకి చర్శనము,_ వర్ణనము అను వెళ్ళవు పతే. “మల. స్తేంభములు. ఇతర 
ప్రర్గాజైతిహ్హాసాం 
వర్తన నలయందు స్వాతర్న త్యమునవ' అంబించి అనుపమమగు. తన వర్ణనా వకిభయొక్క. 
“వెళ్వరూపమయు- 'వెలయించిన పోతన పాఠకులకు మజింత పతిప్మారుకుకాగలిగినోడు, 


(ధాన్తువాదకుల్వవలి తానును స్వెచ్ళాన 


Rae wish 


నహదకుడగుబచే "౩ సి 'పెనచెప్పినరితిని 


ర ఇ 








వ్యాస, _పోతనల ర రచనా ప్రణాళిక లతో కన్నట్టు ్టు బేదమన oe చ (తచ్మితణము 
నందును మూలానువాదవ ముల రెండింట కొలదిభేదము 'అనవచ్యిచున్న ది పురాణములు 
తిసమ్మి తములు గావునపాత౦చితుణమునక ంత ప్రాధాన్యము ఈ కానరాదు. ౩ కావ్యములు 
కాంతాసమ్మితములు, కావున నాయాప్మాతల సంభాషణాదులనుబట్టియ ప 9 కెపాద్దిత 
విషయము పాఠకులకవగాహన కావలసియున్నచి.' కావున నిందు "హాక్తిచీత జమున 
కత్యంత। పాధాన్యము కలడు, కావునన్సే సోన ' తనయనువాదవపేన 'మూలాతిరి కమైన 
పాతం9చిత్రణాశై_ _ పుణ్యమును ప9దర్శించియున్నా డు. , పోతన పా శ్రచి తణమును 

గూర్చి డా. ధూళిపాళ గ్రీరామమూూ ర్రిగారి _యభిప్రాయమిట్టి ట్టున్నది. “పోతనగారు 


భాగవతమును చెనుసూసీయుటయందు మూలమున నత్యంత సన్నిహిత 
ముగా ననుసరించినను,' చా|తచి తణమునందుం దక్కి-న విషయము 


fp 
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లందువ అెచే తననై పుణ్యమును జూపిం చెను, మూలభాగవతము 
పురాణముగావున డానియందు( బా తచి[తణమునకంత (పాధాన్యము 
లేదు. ఇట్ల ని పాత) చిత)ఇమందు లేకపోలేదు, పాత)లయొక్క.. మనః 
ప్రవృత్తులను విశదముగాం జ్మతించి వానిని జీవన్మూూ రులనుగా మన 
కండ్హ్యయదుట నిలుపుట క విలమ్యము గాదు. _పోతనగారికింగూడ 
సిలక్ష్యములేదు. కాని యాయన చ్చ్మితించిన కొన్ని పాత)లయందు 
మానవస్యభావముదీ ) ప్తమె కన్పించుచున్న ది, మూలమునందలి పాత) 
చిత )ఇములో బీజ పాయములుగానున్న లత్యే ములను బరిపుష్టము 
గావించి పోతనపా(తలహృదయము నాపమ్క-గించినాడు.”]3.... పాతల 
సేబీవములై. కష్చైదుట నిలచునట్టు చేయుటయే. కవియొక్క. పాతచ్చితణానిపుణతకు 
నిదర్శనము. కావున పోత 9లయొక్క మన£ఖపవృత్తులను విశదముగా చర్చించి వానిని. 
జీవన్మూర్రులనుగా మసకండ్లయెదుట నిలుపుట కవిలక్ష్యముగాదను శ్రీరామమూ ర్రిగారి 
యభిపౌంయమంగీళరింపదగినది కాదు, పోతిన భాగవతమునందలి పొతంలన్నింటి 
యందును తాను లీనమై, పాఠకులను లీనమొనరింపజేసి ఆయా పాతిలను 
జీవన్మూ ర్ర్తులనుగా తీర్చిదిద్దినాడనుటలో వ్మిపతీప త్తీలేదు, మూలమునందీతిన్మ యత్యము 
కానరాదు. పోతన ఆయా పాతల స్వరూప స్వభావములను స్పష్టముగా తీర్చిదిద్ది 
పాఠకులహృదయములలో శాశ్వతముగా నీలచునట్ధానరించును. ఎంతచిన్నపాాతనై నను 
స్పుటముగా సజీవముగా చితించుట పోతనలో కన్చట్టును. అయా పాతల రూపు 
లెఖలను విస్పష్టముగా తిర్చిదిద్దుటకుగాను శబ్లాలంకారములనుజోడించి ఆయా పాల 
యాకృతినంతను ఓకేమారు చూపు నేరు పోతనప్మాతచ్శితణాశిల్పములోని పత్యేక 
లక్షణము నందకుమారులకు నామకరణాదులు జరిపించుటకు వసుదేవునిచేవంపబడ్‌ 
మందకు చనుదెంచిన గర్గనిపాతంనిట నుదహరింపవచ్చును, ... 


శై అటి టిం ఈ కంకుల భర 6 ౨6 శంక కల 
సౌరగుణావారనూక్షు సత్సంసర్లు 
౧ ౧ 
న్నా రాధితభోర్టున్‌ మతి 
దమారితవడ్య స్థం గుజనదుస్టన్‌ గద్దున్‌ . 


* ఆం భాగ దశమ, పూ,కొ. ల్లీర్రో 
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ఇందు గర్లుని యాంతరపవృ_తీయొకి అననని ప్రత న్‌ 
మూలముననీపట్టున 


క్ష, గర్షః పురోహితో రాజన్‌ యదూనాం౦ ere | 
వ౦జం జగామ నందస్య వాసు చేవపిచో దితః ॥ 

= సం, భాగ 10-58-] 
ఆనిమాత్రమే కలదు. ఇందు గర్గనిస్వరూపము రేభామా్యతముగానేని చితింంపబడల 


మూలమున బీజ పాయముగానున్న న నాయా పాతల లక్షణములనువాదమున 
పూ ర్రిగానుస్మీ లింపచేయుటయు కాననగును, _ చాణూరున్‌ పాత్రబిిత్రణలో మూలాను 
వాదములను eet ge సెనిషయమను స్పష్ట షపడగలదు, 


చాణూరుడు “ఓబలరామక్ళష్ణులారా 1 వనములందు గోవులను మెపచు గోప 
జాలురును మీరు మల్హయుద్ధముతో నాడుకొనచు సంతోషించుచుందురుగ దా 1 మీరిద్దరు 
గొప్పబలముగలవారనియ మల్చయుద్ధములో దిట్టలనియు విని మారాజు మిమ్ములను 
మెలిపించెను. కావున మాతో సోరుము అని యాహ్వానించగా కృష్ణుడు “ఓయీ ! మెము 
జాలురము, మాతో సాటివచ్చు బల్లిదులతో ఆ్రకంపగలము' మీతో మాకు మల్లయుద్ధము 
సంభవించునేని యది యధర్మమగును' అని చాణూరునితో పలుకగానా తడిట్రపర్కాను. 


తా. న బాలో న వ బలశ్చ బలినాం నరః ! 
వీలయేభఖో హా గ యేన సవాస్రదిపసకత్త భృతి |r 
నం, భాగ, 10.49.99 


ఈవెధముగాజరిగిన సంభాషణనుబట్టి గోపబాలురతో _ మల్జయుద్ధముచేయుటగాదు 
మల్జయుద్ధవిశారదుడనై. న నాతో యుద్ధ మొనరిం? ఏము చూ బేదనను గరువతనము, 
జాద్దత్యభావము చాణూరుసిలో బజమ్మా. తా వ్య _కీకరింపబడుచున్నవి, 'నజాలోన 
క్రికోర స్త్వం" ఆనుటయు “ఠీలమయేభఖో హతః” ఆసపనుబట్టియ శ్రీకృష్ణుడు బాలుడు 
గాడనియు సహ్మసద్విపసత్తా గధిక సంపన్ను చె డైన సిలాహపధారియనియు చాణూరుడు 


గహించినట్టును రేఖామ్మాః తముగ ద్యోతకమ ునుచున్న ది. 
అనువాదమన లోతన కొమూరునిచెి “శా తోబోరంగ నెంతవాడవిసిరో 4444ల 
ఇతాసాది చంఖ కుల అక కదికముగా పలికించి మూలమున నీజపౌ రయ యముగానున్న పై Ew 


భావములనన్నింబన్‌ పూర్తిగా నాపిష్మరెంచినా ఫు ఇందు చాణూరుని య ఎద్ధత్యము 
41 


లి22 కవిత్వ ' త శమ 


స్పష్టముగా వ్య | క్‌ రింపబడుటయేగాక శ్రీకృష్ణుడు సాకాద్ద్యి ృష్టువనియు, పాకు 
లతనిలీలలనియు వ్య కీకరింపబడెను, ఇట్లు చాణూదుని యారితరరూవమును. పూ ర్రిగా 
చి తించటయే గాక మూలమునకానరాని య్యూకిందివర్జనను తిలకించినచో 'చాణూరుని 
పాత్రను పాఠకులముందుంచుటలో అనుపాదము మూలమునుమించినదని ని స్పష్టము 
కొగతదు.*. 


న్‌ రోపాగ్ని భూమ్మ పరోహంబుై. వడే . _ 


శిరమున సన్న పునిగ చెలుంగ. 
నా శౌమ దేభేం దహ _స్తసన్నిభము లై 
చాహుదండములు భయదములుగ 
సమ మూంత్రకో అ ల్ల సితదంష్ట్రి లభం? 5 
జాగిన కోబమోాః సములు "మెటియ 
నల్లని తె తగ గల నడనాండచాడ్చున 


నాభీలనీలచేహూంబు 'మెజయ 
ఆ. చరణహతుల ధరణి సంచలింపంగ నో 
మండలంబు నిండ మరల సజిచి 
శాం దెసకు నడచె జాణూరమల్లుండు 


వెరలోక హా హృదయ భల్లుం డగుచు. స నట్లు 
- ఆం. కాగ, దశమ. పూ.భొ. 1844 


bn కల్యాణ వుట్టమునందలి సందేశహారియగు _వాహ్మణుని పాతను పరిశీ 
లించిన వో ఫోతన పా త్రచితణానై పుణ్యము విశదము కాగలదు. 'రుక్కిజీకృష్ణులలో 
అంతడ్ర న. (పేమాగ్నిని [పకా కింపచేయుజతో ను . రుక్కిణిలొని విరహమును 
జొచితీయు క్తముగా కృష్ణునకందించుటలో స కృష్ణు ని మనోభావనను రుకిీ శ్ర ణీకందించుట్ల 
లోను, ఉపాయముతో సమర్ధ వంతముగా దక్కి కృన్థుల వివాహమును జరిపించుట 
ల్‌ కోను ఇతని అ చక్కగా చ ఉంచి యితనికి అగ్ని దొతన్నుడను నుపర్పు 
సార్థకమగునట్టుచేసెను ఈ్ముదాహ్మణ బడు స్యభాముచ నగ్ని వండ వాడను భావము 
పాఠకులలో కలుగునట్ట పాతను చితింంచియ అగ్ని ద్యోతనుడను నామసాధ్ధక్యము 
కలిగించినా 


en గ కొని ద్యారకానగర మున (పవెశించిన త య 
పురుషో_త్రమునిగాంచి “పెండ్టికొడుకవుగమ్మని' a సందేశమును సవి స్త 
ముగా విన్నవించుటయేగాక 


నీ, పన్లివనై చైభనాస్పదములు 'పదములు 


కనక రంభాతిరస్కా-రు లూరు 
లకణ్యప్రభామనోవారనులు క కరములు 
ఇత్యాదిగా రుక్కి ణిరూపసౌందర్యాదివిశేషంబులను విన్నవించుటయు గాంచినచోనీతనిలోని 
లోకజ్జత, కార్యస్థాధక్రత్వము, చతురవచోనిధిత్వము వెల్ణడియగుచున్న వి. 
నం ఇత్యేతే గుహ్యుసంబశా యదుదేన మయా౭_హృ'తాః | 
_విమ్బాళ్య క శ కర్తుం యశ్చాతే ee తదనంతరమ్‌ ॥ 
= సం భాగ. 10. ర్ల 44 
SS మూలమునందలి విపుడు పలుకగా అనువాదమునందీతడు 
4. ఆ యెలనాగ్గ సీకుం దగు నంగనకుం దగు దీవు | మాయుపా 
వ్యాల్టిక్షముల.:6 యాన పెండ్లి యుగుం దప్పుదు జాడ ప్టము శు నీవ సీ 
వముపోరుల గూడుకొని తోయరుహోననం దెత్తు గాని వి. 
తను శతులన్‌ నుటుము సేయుము సేయుము శోభనం బిలన్‌ 
. ఆం. భాగ, దశమ పూ భా. 1711 






ఆని పలుకుటనుబట్టి మూలమునందలి దాహ్మణుడు కేవలము సందేశహారివలె 
wc “ఆనీవాదమునండలీ విపుడు కార $సాధకునిగా రుక్మి బేకృష్ణ షులు 
లశ్మీనారాయణులని యెజింగినవానిగా, వారిరువురికల్యాణము లోఠకల్యాణకారక మని 
భావించినవానిగా. దర గృనమిః చ్చుచున న్నాడు. ఈపట్టున రక్కిజీపందేళ మునుగై కొని 
శ్రీకృష్ణనిచెంతకేగినవాడు సోతనయెగాని యగ్వి గైద్యోతనుడుకాదనవచ్చును. 
| శ్రీకృళ్లొ హైవతారత త్ర త్వ ముస సామాన్యపాఠకులకు సహితము అవగతమగు రీతిలో 
శ్రీక ఎష్టపా ప్రవ త్రణమిందు. Mees లీలారూపధారియగు పరమాత్ముని 
ఫ్రిలలు సమ్మగనుగా పోతన కృష్ణని నిలో కానవచ్చినంతగామూలమునను కానరాకుండుటచే 
సిత్రనిక్క ంప్షపాాత తెలుగులో కృష్టక కథాసాహిత్యమునకు మూలభూతమైనదని 


చెప్పవచ్చును 


జ. . కవిత్వ తత్త్వము 
రుక్మిణిని _పేమస్వరూపిణిగా, వివేకవతిగా, ఆత్మనివేదన నాసక్తురాలుగ్మా అపూర్వ 


సౌందర్యమూ _9గాచ్మితించినతీరు మూలమునకు as re 
పోతననై సృ క ణికుదాహాద' ణ| పాయమగుచున్న ది, 


యశో దానందులన్కు దేవకీవసుదేవులను వాత్సల్యమూ ర క. గోపాలురను, 

కుచేలుని మూ దీ ౨ భవించిన సఖ్యస్వ రూపులుగా, గోపికలను మధురభ _కితత్సరలుగా 
చ త్రించుటలో ఆనన; సాధారణమైన (ప్రతిభను, భఖ _కీభావమును (పదర్శించెను' 
ఎ ౨... శికపొలునియ "ద్ధత్యమును, రుక్మి మూర్ధతను, తదితరప్మాతలను = క డుంగడ 
కౌశలముతో వరి ర ంచెను' కీిక్సపాలుడు రుక్మి మున్నగువారు మదాంధులై కృష్ణుని 
పాక్ళతమానవనిగ గావించి ఆయా. సందర్భములందు నిందించుచుందురు.. ఆ కథ 
సందర్భములో పి పోతన. వా బ్రజస్తుతినాశ9యించి దుష్టులైన యాపాత౦లు ' భగవంతుని 
నిందించుదున న్నట్టును తాన నుమా తమాంతరంగమున స్తుతించుచున్నట్టను క డుసమర్థత 
చూపును. ఇట్టి నేర్పు నాన్యతోదర్శనీయము. ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధానిగారున 
ఇట్టి యభిపా9యమునే వ్య _కరించియన్నారు, 32 1 “కమగురీతిని ప్మాతలను 
మరింత స్పష్టరేఖలతో, పృ్రభావవంతముగా కడుంగడునేర్పుతో చిత్రించుటి 

పోతనలోని ' విశేషము: ఇట్టి Mu పాత దీత్రణాకౌశలము 
(ర యీతనిపాత౦లు పండిత సామర హృదయాలలో ఈనాటికిని నిలచియున్న వి, 
హోతనంపనువాదము స తం్యత్మ గంథమువలె భాసీల్జుబకీపా తచిత0 ణానై పుణియు 
కొర ణమనవచ్చును, 


అలంకారదుూ జనవ 


“అలం్యకియతే అనేనేత్యలంకారః' ఆన వ్యుత్స కి త్రినిబట్టి సొందర3మును 
కొకిగించునవి ఆలంకారములని యర్థము. ఆర్థధా వరస ముల లంకార్యములు. వానీ 
నలంకరించునవియే అంతకు. శభ్రార్థముల చితవిచి తానుభవములలోని 
సూక్ష్మ, సూక్ష్మతర, సూక్ష్మతమ భదములను గురించి అలంకారశా స్త్రజ్జులు శబ్దార్థా 
లంకారములను విభజనమొన నర్విరి, షి కరావురచనలో అనివార్యములు, పురాణ 
రచనలో ధర్మమును సుబోధక మొనర్భు ee కావున కేవలము 
ప్రరాణమైన మూలభాగవతమునందలి యలంకారసంపదకంచె Rs 
సాగిన అనువాదమున అధిక మనుట నిర్వివాదము, దోర య లంకారరచనక్షంటె 


అలంకార విరహితమైన రచన శె9వ్భము, రసస్పర్శలెని ౦ ఆంకిర యోజన వ్యర్థమగుట 


స |. 
| 


ee తా కాగలడు. Gi సల్‌ ఈ యలంకారములను 
కూర్చినచో జీవములేని శవమునకాభరణములు తగిలించినట్టుంచనేగాని సౌందర్యాపాదక 
యులు కౌజాలవు, రసభావబంధురమైన 'రచనక లంకార యోజన. చేట. మధురమైన 
పాయసాన్న మునకు వీలకులవ వంటె పరిమళ ద్ర్యములు యమ 'మూలానవాదమ్‌ 
'అకు అలంకారములు సౌందర్యాపాదకములై, నవిధము పరికింతము. ' 


ముండుగా శద్దాలంకారవై వై చ్నెతినిగుజించి న.  పోతనమహాకవిని 
వ్యాసునికం పెమిన్న గా అన పండితపామరరోంజకుడై. న్న 1వజాకవినిచేసినఘనత 
త్ర _క్రితన్మ యత్యముచే న ప్రయత్న సిద్ధమైన ఆతని. శద్దాలంకారరచనకు =: 'డక్కగలదు. 
సాధారణముగా సాహిత్యలోకములో ఆర్థాలంకారయు _క్రమెన రచనలు గావించువాళి 
ను_త్తములుగను, శబ్దాలంకారయు_క్త'' "రచన గావించినవారిని మధ్యములు లేక 
ఆధములుగను, పరిగణించుట పరిపాటి. శబ్దముక సె. ఆర్థము రసమునకు సన్ని 
హితముగానుండుటచేతను, శద్దాలంకారములవలన కలిగిన యానందముయొక శ్రావ్యా పి ప, 
ఖర త్వములక ంచె నర్థాలరకారములవలనకలిగిన వ్యా పి స్థిరత్వమునధికమగుట చేతను, 
ఇట్టి పరిగేణించురున్నారు కాని పోతన శబ్దాలంకారయు కృమైన్‌ "తన భాగవతరచన 
వలన" 4 తమక వులకోవలో చేరినా నాడు అంతియేగాక 'నీతని శబ్దాలంకారములర్జా 

లంకారముల్మపతిభ ' నినుమడింపజేయుచు స“ నాదసౌందరవ శ్రమును. ' కలిగించచున్న పె, 

సద ఫపరనిర్వృతిని. చూర గొనుటకు సాహితీ పియంభావుకుల ఊహలకు రెక్కలు 
తొడుగునది నాదసౌండర్యము.. తెలుగుకవితాగానమునకు ఛందన్స్ను, యత్మిపాసలు 
మనోహరమృదంగనాద దతరంగ పా యములనుట సర్వ జనవిదితమే, ఈనాద సౌందర్యము 
నకు ' శబ్దాలంకొరములు (ప్రధానమైనవి. రస, పవాహమున నోలలాడించునట్టుగా 


శద్దాలంకారరచనచేయటలో పోతనతో సమానమైన నురిెకకవి తెలుగసాహిత్యమున 
తిడనవచ్చును. : 








వ్యాసుని దశమస్క ధమ హ్‌ శద్దాలంకారరచన రానవచ్చినను 
భోతసనరచనతో వానిని ల అము. మూలము కునందేలి శబ్దాలంకారర చనకు కొన్ని 
యుదాహర ణములు కిందనీయో ఏబడుచున్న వి* | స 
తో సత్య లేం సత్య పరం [ప 

సత్యెస స్ట యోనిం సిహూతం చ సక | 

bas సత్యస్య, సత్యమృతే సత్య వ తం 

సకాషతుకం తొం౦ం శరణం (వపన్నః.॥ 

లీ అ _ సం, భాగ. 102.28 


ల్‌ కెపితం త తంము 
గ ప 
ఇందు. భగవానుని సత్యస్వరూప్పనిగా చ గ్రించుటలో వ్యాసుడు సత్యశబ్దమును 
పలుమార్థు పీయోగించి శాబ్దికముగాను, “భగవానుని సత్యతను నిరూపించెను. ' 
ఆప్టే శ్రీక్సోప్టనివదమనాళరియంచినవారికి సంసార సాగరము వత్సపదమంత 
న్వల్పమగునన పదకశబ్ద పునఃపునరావృ త్తి త్తిచే స క షపరచినవిధము గమనింపుడు. 
నో, సమా। శితా యె పధపల్రవప్త వం 
_ మహాతృదం పుణ్యయకో మురాెరేః! 
_భవాంబుథిర్యత్సపదం ఫరంపదం 
పదం షదం Es న్‌ 'నేహిమ్‌! 
_ సం. భాగ 101458 
అలక రచనమందంచు. మాలమన ందును కానవచ్చుచున్న దనుటకు కింది 
శోకము. తార్కాణము కాగలదు. “ 
న్లో నమః (పమాణమూలాయ కవయే శాశ్ర్రాయోనయే | 
(కృత తయ నివృళాయ నిగమాయ నమో నమః ॥ 
_ సం,భాగ. 10_16.44 


క్త యాతానకు శాలిశా మైవం |పార్థ్యం యది జిజీవిపా | 
(ుధ్న్‌ ని స్మి సి లుంప ని పం రాజకులాని వై ॥ 
= సంః భాగ్య 10. 41.86 
ఇందు ర్న న్‌ స! ఘ్న ని ని, లుంప ని ' అను శబ్దములవొందిక కట్టే కొట్టి కొల్పగొట్టుటను 
ధ్వనింప : జయుదచున్న ది, | 
నో న మాతొ న పితా తస్య న భార్యా న సుతాదయః. | 
కల నాపరశ్చావి న దేహో దన్థుచై. వ నా॥ 
= సం భాగ, 10.46.98 
ఇందలి “న కార వ్యత్యను న్నుపాస ము, 
న్లో, ఆత్మ న్యెవాళ్ళృనా2. 2 తానం సృ జే హూన్మ్యనుపాలయే | 
ఆత్మమాయానుభా నన Tere I 


ఎ సం భాగ్మ 10.47.80 
ఇధదలి “ఆత్మ” శబ్దముయొక చేకాన్నుపాసము. 


శ్‌ ween యన్న ప్లేన తుష్ల పవ్రలకకృత్‌ 1 


క్‌. 
అనుగృబజ్లోతు గృహా హాతు -ఐ చై దర్భ్యాః పాణిమచ్యుతః 1 
= సర, భాగ, 10. ర్‌ -88 


es అనుగ్భష్షోతు* “గృహా తు 6 ఆను. తన్ముపాసమను, వ్యాసుని 
a స్పష్ట మొనరించుచున్న వి, 


( _మూలముననంతంత మా త్రముగా కానేవచ్చునీళి దాలంకాలరములనువాదమున గావించిన 
ళు శ 

వెన్యాసములను పరికింతము, స్థూలముగా కోతనగారిక చ స్త్‌ వ్ర మః 
పద్యములు తక్కువ భగీరధునిచెంట గంగా పవాహమువల పోత 

తా? పనై లో స్లాప్‌ 

ఉపవాప హమును శద్దాలంకార ములనుసరించిసేవి. ఆది (వతికాసంపాద్యము. పోతన 
రచనయందు (1పచరముగా కాన్చించు శబా లంకా రములలోసన్ను పానము, 
ముఖ్యమైనవి, అను] పాసనెన్ని విధముల హృదయంగమముగా _ వెలయిరిప 
క ” 3 న ఇగ వా ఖ్‌. ఖ్‌ గజ చం 
అన్ని రీకుల పోతనభాగవతమున వెలయించినాడు, ఆను ప్రాసయొక్ళ బన్యురూ 


పోత; > శ 
తనభాగ వతమున. .పృత్యక్షమైనట్టా ూాంధిసాహి త్యరంగమున మరియచ్చుకిసు Coy 

ఏ జ Fray మెంళ రు 

ఈతడు [పయోగించిన ఆన్నుపాసభచములల్‌ నంత్యాగు పౌ ల వ సను జ వము 
నే రసవ్యంజకము 


1పచురములు ఈ యను పాసాదికములు అృపయత్న సిద్ధమైనపుడు 
అనియు, క్‌ we రనభంజకములగుననియి పలువురాలంకారతులు 
హానీ ం్‌మునంద్మ పయత్నముగస 


శ్రా . we 
యత్న హరమలుగావు. ౫ తన 


శ జ క త్న పూర్వ 
శజ్రాలంకారములు అఆయత్న సిద్ధమనుటకు [కిందిపద్య మె యంలొదాహవణమ్ము 


న్‌. పల్లవ్శవె భవాస్పడములు పదములు 
కనకరంభాతిరసాారు లూరు 
లరుణ్మపభామనోహరములు కరములు 
కంబు సౌందర్య మంగళము గళము 
i మహిత భావాభావవమధ్యంబు మధ్యం 
వక్తుమక్సృకదాయి ఇ నన్ను నోయి 


పరిహసిళాచే gram నిటులం? 


వవ్‌ న 
33౯ 


రరర కవిత్వ తత్ర్వమూ 
ఆ. భావజాశుగముల (వాపులు చూపులూ . 
కుసువుశరునివింటికొ మలు బొమలు' 
చత్తతోపణములు చెలువభావణములు' 
జలజనయ నముఖము చం[దసఖమూ. 

; = ఆం. భాగ. దశమ పూ. భ్యా 1710 
ఇందు తొలీచరణ (పథమార్థమున యమకము, ద్వితీయార్థమున ఛేకము, ద్వి తీయచరణ 
(పథమార్థమున ఇకము ద్వితీ యార్థమున యమకము, క తీయచరణ [పథమార్థమున 
లాటము, ద్వితీయార్ధమున చేకము, చతుర్థచరణ పగథమార్థమున ద్యితీయార్థమున 
ఎత్తుగీతి నా నాల్జుపాదములందును ఛెకము,. ఎత్తగీతిలోనంత్యాను (పానము, దర్శనమిచ్చు 
చున్న వి. 
నీ మృగనాభి యలదోదు ప మృగరాజముధ్యను 

జలముల నాడదూ జలజగంధి 
ముకురంటుూం జూతదము ముకుర్‌ళ సన్నీ ఛభముఖి 
పువుంలు దుబుమదు పువ్వుంబోణి 
వన శేళిం గోర్‌దు వనజాతలో-దశ | 
హాంసంబు6 'బెంపదు హంసగమన 
లతల జోవుంపదు లపికాలలిత చేహ 
తొడన్సులు దొడవదు తొడనవుతొడవు 
ఆ. కీలక్‌ మివదు నుదుట దలకీసీకిలకంబు. 
గమలగ్భ హాము జొరదు కమ హస 
గారవించే తన్ను6 గసరుణ గై కొన నన 
మాలి రా౭డు తగవు మొలి యనుచు. 
- ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా. 17209, 
ఇందు భట్దాలంకారములీచ్చ డబ్బ నట్లు నర్తనమొనరించినవి. ఇందు కవికి దృష్ట 
యంతయు మూ _ర్రిచ్మితణమునందే. మూ _కిసోందర్యమునకర్థాలంకారములతోబాటు 


శజ్ఞాలంకారములును పుష్టిని క కలిగించుచున్న వి, కద్దాలంకారములు. తీసివేసినచో మూ ర్తి 
నిర్మా ణమునందు సౌందర్యము కొర వడును. ఆవిధమైన ఆకక్షణతోనందించుట లోని 


కవిత్వ తత్తగము 929 
స్పష్టత శణ్లాలంకారవిరహితమెనదానిలో కానరాదు. ఇట్టిసందర్భములందు శోబ్దాలం 
కారములెంతేని సహకరించుచున్న వి. 
పద్యమును [కియాపదముతో [పారంభించి, ఆ [క్రియతోనన్వయించు 'విశష్యమున 

కనెకవిశేషణములను కూర్చి వికేష్యపదాంత్యాక్షరముతో _ విశేషణములకన్ని టికి 
అంత్యాను పాస ఘటించుట పోతనగారి యన్నుపా సవిన్యాసములలో న. దీని 
రుదాహరణములు లెక్కకు మిక్కిలి* మచ్చుతునక లుకొన్ని ని? 
మ. కనియెం గృమ్షుండు సాధునీరము మసోగంభీరముం బద్మకో 

క్‌ నదస్వా దువినోదమోదమదభృం గద్వంద్వ రుం కారమున్‌ 

ఘనక బ్లోలల తావితానవిహర త్కా-దంబకోలాహల 

స్వ నవిస్ఫారము మందవాయుజక ణాసారంబు. గాసారమున్‌, 

= ఆం భాగ. దశమ, పూ కా. 469. 

ము కసియున్‌ దానవుం డిందసె వ. దళేత్క_-ం౦జాక్షులన్‌ దక్షులన్‌ 
ఘనసారాంబుదవర్గులన్‌ నిఖలల్నోకె క | పభాపూష్ల్టలన్‌ 
దనరారన్‌ హలచ[క పాణులను ఛకృ(తాణులన్‌ నిత్వశో 
భ నవర్ధిష్ణుల రామకృష్ణుల జయ భెజిమ్షులన్‌ జిప్లులన్‌ . 

_ ఆం, భాగ, దశమ. ఊఉ. భా, 1187, 
విష్ణరూప సాఇాత్క్భారమొనరించుటకై యంత్యానుపాసాలంకృతససము _ వెలువడిన 
విధము గమనింపుడు,. 
ట్ట సీలజీమాతేసన్ని ఛభశరీరమువాండు 

"తామరసాభ న్మేతములవా౭డు 
పూస్టైందుబింబంబుం బో లడిమోమువాం 
డున్నతేదిర్హ్య బాహువులవాండు 
(శ్రీవత్సలాంఛనాంచితమ పూోరమునాండు 
కొ స్తుభమణిప పతక౦ంబువాండు 
(శ్రీకరపీఠకొశేయచేలమునాండు 
" మకరకుంచల వే విామలయ.వాండు 
ట్‌ి 


కిలిం 


కవిత్వ తత్త్వము 
"తే... రాజ! యింతంతవాం డనరానివాండు : 
మెటసి దిక్కుల నెల్లను మటియువాడు 
ెలిసీ మ్‌ చేళలండై. నం దిరుగువాండు 
పట్ట నేర్చిన గాని లోంబడనివాండు . న 
- ఆం. భాగ, దశమ పూ. భ్యా 1504. 
నామా ంత్యాక్షరముతో తర్విశ షణమంకంత్య ప్రాసన ఘటబీంచుటకు ww 
పద్యములుదాహర అములు స To 
ర్‌, కోరి భ జించను నంధ్రుండు ప 
సారగుణాచారమార్లు స సత్సంస స. 
న్నా రాధితభర్లున్‌ మసి 
దూరితవడ్య గ్గు. నన న గర్లున్‌ . 
= అం భాగ్ర.చశమంప్పూ భా. 2810 
మ... (ధువకీర్తిన్‌ హారి పెండ్లి యాడె నిజచేతోహారిణిన్‌ మాన్వై. 


.భవగాంభీర్యవినోరిణిన్‌. నిఖలసంపత్కా-8ణిన్‌ సాధుఇాం 
_ ధవసత్కారిణిం బుణ్య చారిణి మహాదార్మిద్యస్తంహారణిన్‌ 


Sees గుణవతీమాడావుణిన్‌ కక్‌. 
స ఆం. భాగ్య దశమ, పూ. భా. 1180 


క పే ares మీంబభావనకు శ బ్రాలంకా రొమురొంత నహక 
రించినవో చెప్పుటకంటె “వాగర్థావివ స సంష్మ-క కి వాగర్థః పృతిప.త్రయి తయే ఏ*"అనుకైెయు కము. 


న్స్‌, 


ఇందినర శ్యాము వందితసు[తాము, 
- గరుణాలవాలు భాసురకపోలుల. _ .. 
గౌ స్తుభాలంకారుం గామిత్తవుంచారు | 
సుకుచిరలావణ్యు నురక్షర్లణ్యు _; 

హర్యవక్షనిభ మధ్యు. నఖలలో శ్యాగాధ్యు 
ఘనచక్రహా స్ట స్సు, .జగ(త్రుశ న్న స్తు: 

ఖగకులాథిప యానం గౌశేయ్డపరిథానుం 
బన్నగళేయను నబ్బాతనయను 


తే. మకరకుండలసద్భూమ మంజుభాౌషము * . 
నికోపమా కారు దుగ్గసాగర విహారు 
భూరిగుణసాందు యదుకులాంభొధిచం[ డు 
నో మా Cra wD ఎస జ స 
విష్ణు రోచిమ్లు జను సహిస్టుం గృష్షా 0 
| - య0,ః భాగ. దశమం డ్‌ కూ 975. 
ఇందు పీసపద్యముమొక్క.. ప్రతిపాదమునందును పూర్వార్థముననొక అను పాసయ, 
ఉత్తరొర్థమననాక ఆన్నుప్రాసయు కూర్చుటయేగాక ఎత్తుగతి మూడుపాదములందు 
ఇకాన్ముపాసమును, నాల్గవపాదమున వృత్యనుపాిసమును కూర్చి మహావిష్ణువు 
రూపసాకాత్కార మొనరించుట (పళంసా రము. 
చ. హరి.భ జియించుహాస్తముము పహాస్తము లచ్యుతుం “గోరి మొక్కు-. త 
చ్చిరము శిరంబు చక్రధరుం జేరినచిత్తము చిత్త మిందిరా 
జ యస < ర 
వరు గనుదృష్టు దృష్టు మురవైెరి నుకించినవాణి వాణి య 
క్షరుకథలాను కర్ణములు కర్షములై విలసిల్లు. బో భువిన్‌ 
= ఆం, భాగ. దశమ* ఊడ భా. 9ర9* 
" ఇత్యాదులుభ క్రిరసస్ఫోరకలాటాను[ పాసాలంకార విన్ధాసమునకుదాహరణములుకాగలవు 
ఉ.' అన్న! శమింపువున్న! తగ దల్లుండు గా౭డిది! మేనగోడ లా 
' వన్నన సేయుమన్న! విను మూానినిం జంపుట రాచపాడిగా 
"వన్న! ఛవత్పహోదరిం గదన్న! నినున్‌ శరణంబు సేడెదన్‌. 
Geert ద లాగ. చశమ్మ పూ. భా. 149. 


క ¥ టీ ల్‌ ఒర జ? WY = ల 
ఇందలి “ఆన శ బ్రముయక ్‌్తు పునఃపునరావృ త్తి కరుణరసప షక మై యలరారు 
చున్నది. 


ఆ. అలసికివిగదన్న! యాశొంటివిగదన్న |! 
మంచియన్న! యేడ్చు మానుమన్న! 
చన్ను గుడువుమన్న! నంతేసపకుమన్న ! 
యనుచు జన్ను గుడిసె నర్భకునకు, 


_ అం, భాగ, దశమ. పూ.భా. 2రరి: 


'882 కవిత్వ 'త త్త (ము 

అను పద్యమునందలి "అన్ని శబ్దానువృ త్రి యళోదవాత్సల్యరసా భివ్య క్రి తరంగ 

రూపములో వెలువడుటకు సహకరించుచున్నది. 

ఉ- నమ్మితి నామనంబున సనాతన్నులై న యుమావముహేసులన్‌ 
మమ్ముల బురాణదంపతుల మేలు ఛజింతు గదమ్ము! మేటి"ె 
ద్దమ్మ! దయాంబురోశ్సిని గదమ్ము! హారిం బతి సేయు మమ్ము! న్‌ 


నమ్మి నవారి శిన్న (టికి నాశము చేదు గదమ్మ! యీాశరీ. 
= ఆం. భాగ. దళమ్మ పూ, భా: 1741, 


అల. రుక్మి ణియొక్క్ల_ భ_కృ్యతిశయమును వ్య _క్‌కరించుచున్న ది. 
కేతని శబ్దాలంకార ములు రూపసా ఇజాత్కారమొనరించుటకు రస] పవాసామున 

క seis కదు. ee దోహదకారులగుచున్న వి. తదంతర్జి నమైన 
భావన నలో చేతనను, సూ రిని నింపివేయుటకు సహకరించుచున్న వి, 
స్తీ కనునీయకుభగా త్రం గండా తదళనే(తు 

3 | వసుధాకళ [తుం బావనచరి(తుం 

= ఆం భాగ. దశమ. ఊ, భా.శ58. 

ఇత్యాదిగాగల , 3 ంసపషద+?మునండొకొ)_క,_ పాదమందు నాల్గెసియనుపాిసలుకూర్చుట యు 
కొన్ని పీసవద్యములందలి యొక్‌) ర దళమునకొకే యను పాస కూర్చుటయు, కొన్ని 
పద్యము లకు పాదాది . ద! | తిచతువ్నంచ| పాసములు, సమాసొంత ద్వ్మితిపాసములు 
కూర్చుబయ చూచినచో పోతన- యన్ముపాసముతోగావించిన విన్యాసములు లెక్కకు 
[క గ్రాలియనుటయెగాక ఇట్ట చతురుడాం| ధసాహిత్యలొకమున లేడనుట యధికోక్రికాదు. 
ఇవియన్నియు.. నప్బయత్న సిద్ధ సహజధారావిలసితములగుటయు, రూప, రస, భావ 
కత కతు ఉద్దీషకములునగుటయు గమనించవల లసియున్నద్ది, అందచంచము 
లుండుటయెగాక వాని కెనలేని సార్థక్యము లభించుట పోతన శ బ్రాలంకార ములకుపట్టిన 
యదృష్టము. 


1) 


) 


ey 


క్‌ పియములు జతపననమనో 
రయములు కృృతజయము నా 
రాలు సవినయములుసి ' 
ర్భృ యములు హతరిపుచయ ములు ప 
- ఆం, భగ, దశమ" పూ* థా. 1608 


శోవిత్వ తత్త్వము శేలికి 
“ఇందు యమకముతోకూడిన (త్మిపాసము 
క, (శ్రీకరములు జనహృదయవే 

నీకరములు మందప పవనళీర్ల మహోంభఃః 

నీకరములు హాంసనిహం 

గాకరవములు నగరికువలయాబట్టాక రముల్‌ ం 

= ఆం. భాగ దశమ, పూ, భా, 1599. 

ఇందలి చతుద్చుంసము, 
శ, మామావలువేలు ముట్టప 

మామా కొనిపోకు సోకు మున్నింపు తగన్‌ 

 మౌొమాన మేల కొనియెదు 

మామానసహారణ మేల మానుము కృష్టా! 

. అం, భాగ, దశమ, పూ. జా, 8105 
ఇందలి పొదాది ద్యిపాసముతోబాటు “సోకు, పోకు? అను యమకము, మూడు నాల్లు 
పాదములందలి సపదభంగయమకము, 

స ఒకచోట నుచితనంధ్యో పాసనాస కు 
నొక చోట బారాణికో కి కలితు 
నొక చోట బంచయజ్ఞోచితక రుని 
నొకచోట నమృతోప యోాగలోలు 
నొకచోట ము స్టనోద్యోగానువ. కుసీ 
నొక చోట దిన్య భూ వోజ్జ లాంగు 
నొకచోట భేనుదానోత్క-లి తాత్ఫుని 
నొకచోట నిజసుత్మపకరయు క 
జే నొక్కచోటను గానవినోదచిత్తు 
నొక్క-చోటను జల కెళియుతవిహోరు 
నొక్క-చోటను సన్గంచకోప పయు క్షు 
నొక్క-చోటను బలభదయు క్త కచరితు. 


ఆం, భాగ చకమ, ఊ. భా' 615, 


ఫి" 
3 | 


ల్‌కె& కనిత్వ త తము 


ఇందలి తొ లినాల్లు పాదములలో పొదార్థాది చతుహ్పేరనము, వేత్తగితిలో పాదాది పంచ 
పారినము, రోవసీర్ఞాలయారవై ిట్రిక మచ్చుతున నకలుమాత౦ మె, 
వ్‌ రాజీవా. శనిలో నొక Fr en 

రాజీవముభ్గంగి (శే శెల్యర జము మెటి సెన్‌ 

' ర్యాజంద! మీద మధుకర 

రాజీ కీయ మెఘరాజి రాజ్యిల్లం గడున్‌. _  __. 

ఆర, భాగ దశమ వ . పూ, భా 921. 

ఆను చిన్న పద్యమునందలి' 'ఐ పాదాదిద్ని పాసము, వ. 7 ము, వృత్యన [పాసము, 
ఉపమాలంకారమునకు మరింతశోభాదాయక మై మై శ్రీకృష్ణుడు గోవ వర్థనగిరినె త్రినదృశ్యమును 
పరమమనోహరముగా సా తాళ) గారిరపజేయుచున్న వి. 
వ. ము క్రపద్మోగన్తా సై లరకారముతోకూడిన కతత నే “నందందు. గానవచ్చు 
- చున్నది. 
క్ర. హరి తీగ్మ న్‌ా 

పోరిదంతర మెల్లం క నడీమిన్‌ 

హారి పేద. నోశతరబుల,. 

వారిడంతర మెల్లల గె క నరిఖీకరునై_ . 

వ. ౨ ఆం, భాగ, దశమ. భా. 1564. 
ఇట్టె విషమపాదావృ ల్తి తీయుత మైన రచనకితడే ఆద్యుడు , ఇందలి. శేషో పమాలంకారము 
అ శబ్రాలంకారము మరింత సే సొందర్యాపాదకమగుచున్న ది. ఇతని అడుగుజాడలలో 
చేమకూర వెంకటకవీ తన సారంగ ధరచరిత్రలో ఇట్టి రచనను గావించినాడు. 


శ్రే. చుంచెదుగు. బోలు [చావు.ము .. 
డంచీతముగ ననుడు పాలు్కుదావీ జననితో 
జుం చెదుగ దంచు లీలా 
చుంచుండై యతడు చుంచు జూసి ఏ సెలేరదా!. 
= ఆం. భాగ. దశమ. పూ భా, 417, 
"మంచు శబ్దగత మై న ఆర్థముసా క. గావీంచిన శబ్దచమత్క్భృతీ 
మీక్కిళీ యానందపాయకమగుచున్న ది. ఇందు ధ్యనుల యొక్క సామ్యము, అర్థముల 


కవిత్వ, ఈర్హ్వము — శ్రీక్రో 


{ is 


యొక్క భేదము, రంజకతనిచ్చినవి. ఛాషోప్రపంచమునందలి ఇబ్బములన్నియు పీతని 
కరతలామకములు, "ఇరు శబ్దాలంకారోములతో. అనేక చముత్కళులోనరించునేం పహ 
మోతనకు' 'వన్న.తో పెట్టి పెర్టినవిద్య, ఇతనికి .హార్వులతోగాని ఆఫ్‌ ద 


అలక ల. న... 


“ean లేడనుబ. య క్రి కాదు, 








ఈ ఆంత్యాను పాస భాస్కరామాయేఐమనుడి పోతన అలవబుకొ నేననియ 
నాచనసోముడు మరికొన్ని. శద్దాలంకారముల, మజాలు... నేర్చీనా రాడనీయ, _వ్మారయ్యగాడ 
"అరా ఆర్థాలంకారేములక హస్యములను' “జోథెంచినారనియు . కొందరివిషుర కుల తలంపు tr 
పద్దిభావన సుపంతివ్మితులై నవారి వకు అసంగ తత్వముగా విలు రువలుకట్టుడ యే. పకి 
"చూస్పోడుతర్పూమ్యలనో; సమళాలీనుల ఇ నో ప్రతిపనియండు - ననకరింపచుందునసు 
(“యథార్థ మః , 'అతతమ్మాతమున ఆయా: వ్యక్తులలో వ్య క్రితము లేద నలేముగదా అసి 
పూర్వగగంథ వ్‌ పళనవాసనళు... _పతికవియొక్క- . అంతరంగమరదున్నను. పాకవారి 
పతిభాపాటవములను బట్టి ఆయా విలువలుస్మీ లనములగుచుండును," తేద్ద్య్వారమునే 
“అపూర మైన స్థాహిళ్వావిర్భానము + జరుగుచుండును. శ్రీ _రిప్ళో తిష్టలు ss, 
“ దీనికంతకు. ఆ కవిలోనే స్వీయ. వక్ర కారణ నుటలో ee 
“యులుండరాద్యు .. iste న 





యు గ్‌ కత ద్రతవలన పెజ్బబికివచ్చు లయబద్ధమైన. శబ్ద 
మలీన్సు "" “జలవంతముగా, అ -నడ్డుదమన్నను .. “సాధ్యమాడు. , భగ సవక్‌స్తుతి 





నల ము 
హార న దండకాదులు లయబద్ధమైన గతి, వడి కలిగి నాదసొందర్యవిలసితమ 
అగుటచే, మనమునందొక విధ మైన ఉత్సాహమును జని ంపజేయుచు, తన్మయత్వము 
కలిగించి, ఆతన్మయత్వములో పరమాత్మస్వరూపమును సాక్షా ఇాత్కార మొనరిందుటక 
కోపమును అట్టి లయబద్ధములుకాని రచనలవలన భ భగవత్సొఇుత్కోరము 
' నందలేము. 'కావున కజ్దాలంకారచన భ _క్తిచి తణమునకు పధానమనవచ్చును. 


భ క్రిలి తణముకావించిన రచయితలు, రచనలు ననేకములున ను పోలిన 

కాగవతిమునందలి ఫ్‌ _క్రిచ్మితణమింతగా జనాదర ణము హైందుటలోను, మూలాతిశా ౦౫ 

సౌందర మును 'సంతరించుకొనుటలోను; “దాని, వెనుకగల' _ శబ్దాలంవార వై వె వైభవము 
విక్వహించినపాక్ర ఆన వగా న 


| కార రములు ్మవరానమనగా 5 భామెప టన తే Ss శేబ్దాలంకా nae oN 


ుటములదేసిధ ముగా ' అనునా ee 'పవేశించినవా + లెవా? అసి సరిపో లత 
క గన న్‌ 


56 కవిత్వ తత్తగముూ 


ఫాసగదు. మూలానువాదములను సరీహోల్చే చూచునపుడు మూలకర్త యేయే 
తావులందు శబ్దాలంకార వై చితిని పిదర్శించినాడో యనువాదకుడేయే ఘట్టములందెట్టి 
కచ్దాలంకారవిన్యాసములను చూపినాడో శూపగలమేగాని మూలాన్తహాద మల రెంటి 
నొకదాని పక్ళ్కనొక టి చేర్చి సరిహోల్సి చూచుటీక వకాశముదులే, ఆర్థాలంకారముల 
విషయమునమాత్సమట్టుగాక మూలమునందలి ఆయా ఘట్టములలో ని యపమాద్యలం 
కారములు అనువాదమున పివేశించినవా 7 లేవా? అని చూడదలచినచోనవకాశమున్న ది 
మూలమున _ నిరలంకారమైన తావులననువాదకుడు సొలంకారమొనర్చవచ్చును. 
మూలానువాదములందోకే ఘట్టమున ప్‌ యర్ధాలంకారము పొందుపలు పబడినను,. 
అలంకారయోజనలో _భేదముం ండవచ్చును లేదా. 'మార్పుగావింపవచ్చును. వీనివలన 
మూలానువాదములకు కలిగిన సె సౌందర్య మునందలి సామ్యభేదములను పరిశిలింపవలసి 
న. ఆర్థాలంకా కార యోజనలో వ్యాస, పోతనల Sy సామ్య 


రతర 


భఇదములను పరికింతము. 

జేహాతేమ పురాణరచనయగుటచేతను, అనువాదము [పబంధచ్చాయలోసాగిన 
పురాణర చనయగుటచేతను, వర్ణనలు, పాతపోషణము మున్న గువానియందువలె 
అర్ధాలంకార కల్పనమందును భేదముండుటకవకాశముకలదు, మూలమునందు భావములు 
స్పష్టముగా నవగాహనచేయటకుమాతిమే యర్థాలంకారరచన. . అనువాదమునందట్టు 
గాక స్పష్టతతోబాటు రసభావములకు మరింత సృష్టిని, సౌందర్యమును కలిగించురీతిలో 
ఆలంకారరచనసాగీనద. 

మూలమున పియోగింపబడేన అననన యథాతథముగ 
ఆనువాదమున పొందుపజచుటయేగాక మూలమునం దెట్టి యలంకారయోజన లేని తావు 
లనేకములనువావమున సాలంకారములై నవి, దీనివలన మూలమునుమించిన సొగసులతో 
ఆనువాదము పండితపామరహృదయానురంజక మై యలరారుచున్న వీధము. 
పరికింతము. 
త్త _- మున్మివతవమథ త్య తా నిశ్చ|కామాంబికాగృహాోల్‌ | 

[పగృహ్యా పాణినా భృ త్య్యాం రత్నము[దోపశోభినా | 

=సంయ భాగ, 10-55. 50 

మౌనవుతమునువీడీ రుక్మిణి తనపరిచారికను రత్నపుముంగరముచేమెోజయు హస్త 
ముతో (ఒట్టుకొని ఆందికాలయమునుండి బయలు వెడలి వచ్చెనని మూఅముననుండగా 
అనువాదమున 


కవిత్వ త తత Pe wy లల” 


(“మేఘమధ్యంబు వెలువడి ee రగకాదమెముంగు. 
తెఅంగున,. వృ గధరమండలంబు నిర్లమించి చరించు మాల 
బునం గమలభవన ర్త కుంజె త్తి త్తిన జవనికమఆంగు 'జెరలి పొడసూవపిన 
మోహిన్స్‌చేవత ౩ వడి దేవదానవ సంఘాత కరతలసవ్యాపసవ్య | సమా 
కృష ప్రమాణ పన్న గేం దపాశ పరిపలయితప పరా పయ పరి భాంతమందరా 
చలమంథాననుధ్య మా నఘూర్దిత ఘుమఘుమాయిత . మహాోర్గవ 
మధ్యంబుననుండి చనుదెంచు నిందిరాసుందరీ వై భవంబ్రున: బహువిధ 

(క న లాంతి య స త క 

= అం. భాగ, దశమ. పూ. థా « 1144. 


అను ఉపమా న (పళంస్తార్ద వ మ్స వట్టి" ! " తమూలకాలంకార 
కల్పనచేణ రుక్మిణి భువన మోహన సాందర్యమభివ్య క్త క్రమగుటయేగాక, ఆమెసాశ్లాత్తుగా 

లక్ష్మీ దేవియే యని స్పష్టమొనరింపబడినది. రుక్కిణి (లక్షీ) రూపసాజ్షాత్కా.ర . 
మొనరించుటకీ. యలంక్లార ములెం తేని సహకరించినవి. భావమునకు బలము, రసమున 

కుద్దీ_ి పి; రూపసా ఇాత్తార మునకు సాణముపోయుబయు, కొన్ని తావుల శె. శె లికి (ప్రవాహ 

గతినొసగుళు దాని సౌందర్య (మునినుమడింపజేయుటకు నిది సహకరించుచున్నద్ని 


న్లో ఇత్యుక్తె ఏకేన హస్తేన కృత్వా నోవర్దనాచలమ్‌ 
దధార లీలయా కృష్ణశ ఇ(కౌక మివ బాల 
= సం. భాగ. 10-25_19. 


కృష్ణుడు గోవర్ధనపర్వత ము నొక్క_చేశితో పై పై కెత్తి పుట్టగొడుగువలె ఆనాయాసముగా 
పట్టెను, బాలుడైన కృ ృష్షునకు గ గోవర్థనగిరినెత్తుట ఆ ంత “సుకరమగుట అనువాదమున 


క. దండిని (_ద్రైహ్మ్మోండంబులు : 
చెండుల | క్రియం బటి టై యినురంజిమ్మెడువారికిన్‌ 
గాండం బెకలించి 'ఊుత్తుట 
కాండాకపని గాక యొక్క కొండా తేలంపన్‌, 
- ఆం, భాగ్య దశమ్మ పూ. భా. 918 


= 


43 


అను శద్దాలంకారాన్ము పాణితమైన అర్థాంతరన్యాసముతో సమర్థించెను. ఈ యలంకార 
రచనవలన భ కుడగుపోతన పరమాతు గ్రని గుణగానము మజీయొకమారు గావించి 
నట్టయినది. 

శ్రీకృస్లుని వెణుగానమును విని గోపికలు వారి వనుఅనుమూని కృష్ణుని సమీపమునకు 
వచ్చిర్మి15 అని మూలముననుండగా ఆనువాదమునందలి గోపికలకు 

“ముొగిళ్ళగమి వెలువడి యుల్ల సించు తటిల్లతల పాందున” 

= ఆం, భాగ. దశమ, హూ. భా. 96ర5.. 

ఆను sss కూర్చబడినది, గోపికలు తటిల్లతలవంటివారనుటిచె వారి 
సౌందర్యమభివ వ్యక్త కమగుటయేగాక , మబ్బుల hae వెలువడి (పకా ఆనించు 
తటిల్పత లని చెప్పుటచే సంసారబంధములనెడి మబ్బులఇనుక నుండు గోపికలు వానిని 
విడచిన ఆనందాతిరేకమునంద్‌ క్షణములో గోవింద సందర్శనమంది దనన తయ. దకదముగ్‌ 
చున్నది. అమూలక మైన ఈయుపమాలంకారము గోపికల బహిః సౌందర్యమునేగాక, 
ఆసమయమందలి మానసిక స్థితినిసహితము రమణీయముగా అభివ్య క మొనరంచు 
చున్నది, పోతన ఉపమాలంకారములనన్యసామాన్యమైనవనుబకట్ది యుదాహరణ 


౮౪ 


ర 


మురళీగానమునువిని శ్రీ కృష్ణునిచెంత చెరిన గోపిశలకతడు హితబోధచెసి 
వారియిండ్ర కు ee వారు మత ళలలముని సమాధానము ఇెప్పినసందర్భుమున 
అనువాదమున వారట్టు మరలలెమనుటను 

“మురలగ నేము మామగలమాటల నొల్లము పద్మ గంధముల్‌ 

మరంగిన లేటు లన్యకుసుమంబుల చెంతలం చేర సర్చునేి” 

= ఆం. భాగ. దశమ. పూ. భా, 969. 

ఆని యమూలక మైన అర్థాలంకారముతో సమర్థించుచునా డు. ఈ యర్ధా రము 
సహితము శ్రీక్కిమ్లగి మహిమను, గోపికల భక్తిని, చక్కగా వ్యక్తీ త 

చాణూరముప్టికులతో బలరామకృష్ణులు మల్హయుద్ధ మొనరించుటక లంక రింపబడిన 
రంగ మునకు మ క సళ క్రముగా 
ఆ, నిర్జులంబు సమము సిమ్మ-ంటక౦బునై 

పుణ్యువురు షుమనము. OE సట 5 


SRW Wie Ta నిల. అన "యు షః 
౧౧ 


= ఆం, కాగ. దశమ* పూ, భా. 189807: 


కవిత్వ త త్తము 859 
ఆను ఉపమాలంకారముకూర్చుట పోతన యర్ధాలంరా రకల్పనా చాతురికిమచ్చుకునక, 
శ్రీకృష్ణుడు కంసునిమీదికి లంఘించినవిధము 
న్లో. ఏవం వికళ్ళమానే నై కంసే (పకవితో=_వ్యయః | 
లఘిమ్నోత్పత్య తరసా మంచముత్తుంగమాకుహాత్‌ ॥ 


తు ర భాగ, 16-44- లిక 
అని నిరలంకారముగా నీరసముగా మూలముననుండగా ఆనువాదమున 








"వెం జంఘాలత్వముళో నగా పరిచరత్చారంగహిం'నే వ. ను 
ల్లంఘింపం గమకించు సీంహము[కియన్‌ se పౌర పజా 
సంఘాూతంబులు తల్ల డిల్త హారి క కంస్యపాణహిం సార్థియై 
లంఘించెన్‌ దమగంబుమోాందికి ర యోల్లాసంబు భాసి ల్ల గన్‌, 

= ఆం. భాగ. దశమ, హూ, భా, “1871. 
అను రస పుష్టినికలిగించు ఉపమాలంకారము ప్రవేశించుట (పళంసార్హ, ము. 
పర్యాలోచనచేయగా మూలమున నిరలంకృతమైన .. తావులను చక్కని 
యరాలంకారాలంక తులను గావిందిన ఘట్లములనేకము లనువాదమున కన్సటుచున్నవి 
థి ట ట ల 
పోతనయనువాదమునందలి యమూలక ములనుగూర్చి ద్వి తియాధ్యాయమున 
నోదాహరణముగా వివరించుట జరిగినది. అట్టి యమూలక మైన రసభావములకు పుష్టిని 


కలిగించుటక నేకములై. న యర్దాలంకౌరములనువాదమున పోతన ప్రతిభాపాటవమున 
పివేశించుట (పళంసార్హ, మ ఇట్టితావులు ల మిక్కిలిగా కలవు ఉదాహరణము 


నకు కొన్ని మచ్చుతునకలు 
కః ఆకసము తోడిచూలన 
(పాకారము పొడువు గలదు పాతాళమహాో 
లోకముకంబును లో తెం 
తో కలదాపిఘ యొజటుంగ దొరకదాకరికిన్‌ 
= ఆం. భాగ, దశమ, పూ. భా, 1592, 


ఆను ద్యారకానగర వై చె భవము నినమడింపజేయ నతిశయో క్రి 


840 కవిత్వ తత్త్వము 


క. వర్దాశాలభుజంగుండు 
వార్ష ముతో నిడిన నననఖాంకము లని యు 
తి ౦ప భూమిసతివై 
క్ట కహలార లమశ గహానాంతములన్‌. 
= ఆం. భాగ, దశమ. పూ, భా. 5౨ 
అనునుత్చే9ిక్షయ, 
సీ,  'చేవకీసుతుకోశ్క తీలాలు వీడంగ 
"వెలదికి మెదీగా ఏడం దొణగం 
గమలనాభునిచి త్తే కములంబు వికసింప 
గాంతి రల ముఖక మల మొుప్పె 
"ఆం భాగ. దశమ. పూ భా. 1600. 
ఇత్యాదిగా రుక్మి ణీయావనపాదుర్భావమును స్పష్టపజచు తులుయోగితయ, 
కం హాలీవాలహృతకరికుంభ 
స్థలమువ్రాఫలము తోలి దనం గృవీకలాం 
గలమార్ల కీర బీజా 
వలికె వడి నద్భు తాహవ శ్నతమునన్‌. 
_ ఆం. భాగ, దశమ, పూ. భా, 1569 
ఇందలి యుపమయు, య. 
క్‌ హారి తిగ్మనోశతంబుల 
హరిదంతర మెల్ల గపు పుఎనాక్చతిల టై 
హారి కెగ్మగోశతంబుల 
హరిదంతర మెల్ల గ ప్ప నరిభికరుండై . 
-_ ఆం భాగ. దశమ, పూ. భా. 1564, 
ను విషమపాదానువృ త్రిపూర్వక, శ్లేషానుపారణిత యుపమయు, 


G 


న్‌ ఖండితశుండాలగండముల్‌ న్మకముల్‌ : 
భూరితుండం? బులు భొుజగనమితి 


పదతలంబులు కచచ్చపంబులు దంతముల్‌ 
శు కులు ప కమా స్‌ 
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కములు రత్నములు నాలమూలు mr 
మెడలు ఛేకంబులు మెదడురొంపి 
పవడంపుదీవలు నరములు 


నాచ్లు మజ్జంబు. 'శనంబు అస్థి 


ఆ.  సైకతములు ర క్షచయచు తో యంబులు 
_ నారగునెడల నొరలుమొజలు ఘనత 
రంగరవముగా మతంగజా యోధన 
స్థలము జలధి? బోల్పం ద” న శేంద 1 
= అం, భాగ, దశమ. డి. భా ర్రిర్రి | 


ఇందలి ఏనుగుల యుద్ధేస్థలమునకును జలధికెని ఆభేదమును సిరూపించుచు బీభత్స 
రసానుహ్ఞైవితమైన సాంగరూపకానుపాొణితమైన ఉపమయు, పోతన యర్థాలంకార 
రచనానె నై పుణ్యమునకు ఉధ్రాహర ణ పాయములు, | 


కొన్ని సందర్భములండు మూలానువాదములందలి యుకే ఘట్టమున నొకే 
_'యర్ధాలంకారము. కానవచ్చినను, ఆయా. యలంకారముల. యోజనలోని, “ భేదమువలన 
అనువాదము మూలమునుమించిన లేసు సులను సంతరించుకొనుటికు పలయినది, 


. క్రో, ఇత్యు త్త్వై కేన హొ స్తేన, కృత్వా. నోవర్థనాచలమ్‌ | 1 


ళా 


చధార లీలయా కృష్ణళ్నయాకన మివ, బాలక 11 
= సం భాగ్య 10. ర్‌ 19. 


కు 


“ఛ(కాకమివ ఇూలక$” a _పుట్పగొ డుగునువలె గోవర్థన _ైలమును 


శ్రీకృష్ణడొక-చెతితో అనాయాసముగా పష్టైనని మూలమున కలడు. 


క్‌. శిరిమై ధర యె త్తినహరి 
“కరి భర సిజముకుళ మెత్తుగకిం er 
కరకరుడై. నోవర్గన 


గిరి యె _క్లెం బక నొక్క “శీలన లీలన్‌. 
= జెలి భాగం దళము పూ, క్‌; 919 
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ఇ.  శూలుర డాడచు నాతప।త్ర మని నంభావించి పూగు_త్తి కెం. 
గెలన్‌ డాల్సినలిల తేనగవుతోం గృషముండు జా నమ్మహో 
లే లంబున్‌ నల కేలం కాట నిపులచ్చ(త్రంిబుగా6 బగు నా 
భీలాభచ్యు తదుశ్శిలాచకిత నోపీనోప గోపం క్రి కిన్‌, 

- అం. ధాగ, దశమ పూ, భా. 915 
ఆసియ మూలమునందలి ఛ|తాకముమ  “సరసిజముకుళముగను” 'బాలునిచేతిలోని 
పూగు తిగాను" సంకొవించి యనువాదమున ఉపమా లంరార యోజన చెయబడుపయేగాక 
కం. నాజచ్యాష్యానిడ సెక 

'రాజీవముభరగీ శే లరాజము మెజసెన్‌ 
రాజంద! మా౭ద మధుకర 
రాజి క్రియ మేఘురాజి రాజిల్లెం గడున్‌ = 
_ ఆం, భాగ. దశమ. పూ. భా. 921 

అని గోవర్థనపర్వతము పైనున్న మేఘరాజిని మధుకరరాజిగానుపమించుటను గాంచినచో 

గోవర్థనోద్ధరణ ఘట్టము మూలమునకం టె అనువాదమున మనోహరరీకిలో | ప్రత్యక్ష 

మగుచున్నదనుట ఆధికో కీ గాదు. శబ్రార్థాలంకారములు మిక్కిలి సఖ్యముతో 
నొకదానినిమించి మలియొకటి రనభావపుష్టిని, సౌందర్యమును, కలిగించుట పోతన 
కవిత్వములోని విశేషలక్షణమనుటరు పై పద్యమే |పబలోదోహరణము కాగలదు, 

“కిమివహి మధురోణాం మండనం నాకృతీనామ్‌” ఆనినట్టు కవితాకన్య 
సుందరమైనదై నచో సిరలంకారయ్రైనను పోఠకులనలరించుచునే యుండును. అంతియే 
గాక ఒక్కొ_క,._మారు సరళ మైనవాక్యములు సాలంకారవాక్యములకం టె సొంపు నింపు. 
చుండును. సహజస్థితివర్హనము స్యభావో _క్ష్యలంకారమై రమ్యమైనది సహజరీతిలో 
చెప్పిన సామాన్యవాక్యములును సౌందర్య హాతువులగుచుండుటీయు గలదు. ఆలంకారిక 
మైన మూఅవాక్యములభావములను సరళ సులదరమైన సామాన్యవాక్యములలో వివరించి 
పాఠకులకు సుబోధక మొనర్చిన ఘట్టములును పోతనయనువాదమున కలవు, 

రుక్కిణీసం దేశహారియగు (బాహ్మణుడు (బ్రీకృష్ణునినుండి తీరిగివచ్చి రుక్కిణితో 
శాం తస్యా ఆవేదయ్యత్నా _ప్పం శశంన యదునందనమ్‌' | 

ఉక్తం చ సత్యవచనమాతో స్టపనయనం (పతి ॥ 

= సం భాగ, 1058.80, 
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'ఆనిపలికినట్టు మూలమున కలదు. ఇందు “ఆత్మోపనయనంి అనునది శ్లేషోలంకాఠ 


గర్భితము, ఇందు తాను కృష్ణునికొ నివచ్చుటి, 1పాణిళశ్వరు వి తీసుకొనివచ్చుట్వ రుక్మిణిని 

'తీసుకొనిపోవుట అను భావములు గమ్యమానమగుచున్నవి, శ్రేషాలంకారమువలన 

వ్యక్తమైన ఈభావపఠంపఠను ఆసమయమున- రుక్మి ణియ గు ర్రించగలదో లేదో 

వ తలంపుతో . 

ఈ. మెచ్చె భవద్దుతోన్నతి క నిచ్చె నో దొ 
వచ్చె సుదర్శనాయుధుండు వాంజె సురాసుకు లెల్ల నడ్డమె 
వచ్చిన నైన రాశ్రసవివాహమునన్‌ గానిపోవు నిన్ను సీ 
సచ్చరితంబు భాగ్యమును సర్వము చేడు ఫలించెో గన్య కో! 

_ ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా, 1788 
'అని నిరలంకారముగా, సరశసుందరరితిలో .మూలభావమునంతటిని వివరించినాడు, 
పెనవివరించిన రీతులనేగాక మూలమునందలి యలంకారములు యథాతథముగ 
అనునాదమున చోటుచేనుకొనిన తావులునధికములే-. ఉదాహరణమునకు పరికింపుడు 
శ్లో. సర్వాస్తాః శేశవాలోకపరమోతృవనిర్యృ తాః | 

౧ 
జహుర్విర హజం "తాపం ౦ వ్రాష్టం (పాప్య యథా జనాః 1 

స సం. భాగ, 10.82.9 
ముముక్షువులు పరమాత్మునివా ంది వివహతాపమును. చీశినట్టు గోపికలు (్రీకృష్ణుని 
పొంది విరహతాపమును వీడిరను మూలమునకు 

క. _ హరిసురుచిర లలితాకృతిం 
దరుణులు గఎ ము_కృవకహతాపజ్వరలై 
పరమోత్చవంబు సలిపిరి 
eo గనిన ము క్షబంధులభంగిన్‌ 

-ఆం, భగ దశమ పూ భా 1067 
అనునది చక్కని తెలుగుసేత. మూలానువాదములందు అలంకారచ్చి తణలో భేదము 
లేకున్నను శై 3 లీపరమైన వేదము కానపచ్చుచున్నది. మూలానువాదముల రెండింట 


గోపికలను ము _కబంధులతో 'నుపమించుట వారి భక్త గతిశయమును వ కక దించు 
చున్నది. 

















కథక్‌ హ్‌ 


నం మల్లానామశ నిర్న్భృణాం నరవకఃళ (క్రీణాం స్స మూర్తిమాన్‌ 
నో పానాం స్వజనొ ఒసతాం A Se పాసా స్వష్మిత్‌ 9 న్లిష్టుః!) 
స. "ర్వి నాడవిదుషపాం తత్త్వం పరం యాగినామ్‌ 


వృష్టీనాం పరచేవవేతి విదితో రంగం గతః సా|గజః 1 
. ముర భాగ 10-48.17 


ఇందలి నవరసములను వ్యంజింపజేయు ఉల్లేఖమునకు.. 
సీం మహిత శా(దంబున మల్లుల కశనియె 
నరుల కద్భ్యుతముగ నాథు౭ డగుచు: 
శృంగారముగ6 బుర (స్రీలకు గాముడ 
నిజమృత్యు.వై కంసునికి ఛభాయముగ 
మూథులు బీభత్పమును. బొంద వికటు.డైై 
తం డికి దయరాగం దనయుం డగుచు 
ఖలులకు విరసంబుగా దండియై గోప 
కులకు సోస్యంబుగం గులజుల డగుచు. 
ఆ. చాంధవులకుం (చెవు భాసిల్ల "వేలునై 
నొంత మొనర యాగిజనుల కెల్లయ 
బరమతత్తగ మగుచు భానీళ్లె బలునితో 
మోధవుండు రంగ మధ్య నుందు, 
= ఆర, భాగ. దశమం పూ. భా. 1829 
అనునదీ వివరణాత్మకమైన తెలుగుసేత, 
ఇట్లు మూలమునందరి యలంకారములను చోలవజకు చక్కని తెలుగు 
పలుకుబడితో ననువడించి భావ, రసపుష్టిని కలిగించినను, మూలమునందలి యలంకార 


ములు రస, భావములకలంకారములుగా లేని తావులననువాదమున విడచుటయు. 
కన్పట్టుచున్నది, ఉదాహరణమునకు 


కేశి యను రాక్షసుని నోటిలో శ్రీకృష్ణుడు తన యెడమచేతిని జొప్పించెను 
అంతట 


న తత్త్వము 845 


ఇదీ ఉగ 
న్లో, దంతా ని పేతుర్భుగవద్భ్చుజస్పృశ 
స్తే కేశిన స్త ప్రమయః స్పృకో యథా! 
బావకు తై తే దేహగనో మహో హాల్ళనొ 
యథా2.మయః సంనవృథే ఉేక్రితః | 
_ సం, భాగ. 10-87_7 
కాలిన ఇనుపకడ్దిని తాకినట్టు కృష్ణునిచెయితాకి ఆ శేశిరాక్షసుని దంతములన్నియునూడి 
[కెందప ర | చికత్సచేయక నూరకున్నంత “పెరుగు జలోదరరోగమట్టు మహాత్ముడగు 
క్ఫవమునిజేయి వానిదేహములోజొచి, వృదిపొందెనని మూలమునగలదు. 
Spe వ ల 
పరమాత్మునిచేయి వృద్ధిపొందుటను చికిత్సచేయక నూరకున్న జలోదరరోగముతో 
పోల్చుట సౌందర్యాపాదకమును, కాచితీపోషకమునుగాదు, కావున అనువాదమున ఈ 
న్‌ వచోవమను తొలగించి | 


చా. దంభోళ్ని పతి మానక ర్క-శ మహోద్య ద్వామదోః _స్పంభమున్‌ 
నుంభలీ ల నమారి వాని రదముశ్‌ చమూర్ల ౦బులే రాలంగా 
౧౧ C3 యి 
గంభీరంబుగం గుక్షి లోల జొనిపి పికన్‌ వృద్ధి పొందింపుచున్‌ 
గుంభించెన్‌ బవనంబు పిక్కొ-టిల ల నశేం[దో తమా 


. దశమ. పూ ధా 1171 
ఆని రచించి చౌచిరని పాటింకెము. 


la) 
” —_ 


థి 
ములు ఆర్థభావర కములనలంక రించుటయేగాక  తతొషకములగుపకును మకిలి 
సహక రించుచున్న వగ చెప్పవచ్చును 

ఆలంకారపర మైన Adena మును మనము కావుకన 
చున్నామో అది రసస్పర్శమా| తముతోగాక రసః పవాహములో తేలుచు నెకేతావున 
కితరూపమున బాహ్మాభ్యంత తరసెంద రత్రి ముల కూటమియ దర్శన 


లగి 
D | 
న 
Gg 
( 
of 

ర్న 

"న్‌ 

ర్‌ 9 
(న్‌ 


వం జ్‌ ur చ 
మచ్యుపియు హౌతనరచనలో పలుతావుల పరిపాటియ9 చెప్పవచ్చును 


846 కవిత్వ తత్వము 


ఛందః (వయోగ Brn 
కక MY 
సంస్కృతమున లేని యత్మిపాసల నియమములు తెలుగుననుండుటవలన 
అదనపు సౌందర్యమాం। ధఛందమునకు సహజసిద్ధముగా సం|క్రమించినది సాధారణ 
ముగా సంన్కృతపురాణములన్నియు నొకెఛందమున వెలువడగా నారధమునవెలసిన 
పురాణములు మ్మాత మొళటిరెండు దేశియపురాణములుదక వివిధమైన ఛందోరీతుల 
సమ్మిశింతరూపములుగా కానవచ్చుచున్నవి. ఈవిధమైన తీరుతెన్ను లనుబటి పరిశీలించి 


నచో సంస్కృతాం ధముల పురాణరచనావిషయమై ఛందస్సులనెన్నికచేయటలో 
మౌలికములై న భేదములు కానవచ్చుచున్నవి అఆట్టతటె లోగడచెప్పిన వ న ge 
విభిన్న మైన యభిరుచులు లక్ష్యములు పథకములాధారముగా వెలసిన వ్యాసహోతనల 
థాగివతములలో పాతచి త్రణాదులందువర ఛందః పర మైన భేదములుండుటయు. 
స్వాభావీకము 

సాధారణముగా పురాణక_ర్రలు వక్తవ్యాంశమును పాఠకులకందించు దృష్టి 
తోనే తమ రచనలను సాగింతురుగాని వానికి కళాత్మ కపువిలువలను సంతరింపజేయ 
వరినను వ్యామోహమును చెందరు. కావున మూలభాగవతమును తక్కిన పురాణములవరె 
ఆనుష్టపృందములోనే వెలసినది కాని వివిధమైన ఛందోరీతులలో వలయునవకాశము 
దానికి .లక పోయినది; అచ్చటచ్చట ఇతర మైన ఛందములలో రచన కానవచ్చినను వాని 
సంఖ్య అతిస్వ ల్బము, 


పోతనభాగవతరచనా పథకము మూలభిన్నమగుట రస, భావ, వాతి, సన్ని 
వేశాద్యనుగుణముగా వివిధ ఛందోరీతులలో వెలయునవకాశము లభించినది. శైలి, 
ఛందస్సులు రసభావములకుదీ_ఫిని కలిగించుచుండును. రసభావానుగుణ మైన 
ఛందములో సాగినరచన పాఠకుల పై చూపునట్టి సశ_క్షమెన, ఆకర్షణీయమైన 
ప౦ వము తడ్విరహితమైన రచనలయందంతగా కానరాదు. పోతనభాగవతము 
వ్యానభాగవతముకంచె మిన్నగా జనాదరణమును బాొందుబకు మిగిలిన కావ్యాంగ ములతో 
కూటు ఛందస్సుకూడ తన భూమికను నిర్వహించినదని నిస్సందేహముగా చెప్ప 


«Ee 


వచ్చును. పోతన  యంతరంగము భ_క్తిసంభరితమగుట చేతను, భగవత్‌ స్తుతికి 
లయానుగుణమైన రచన, పధానమగుటచేతను పోతనచంపళమాలాది (వసిద్ధపృ త్తములనే 
గాక లయబద్ధమైన రచనకనువై న దండకాదులను, పంచచామర _సస్బర మున్నగు 
వృత్తవిశేషములనుకూడ |ప్రయోగించెను. శబ్దాలంరారబహుళమగు నీతని రచనలోని 


కవ్‌త్య తత్త్వము ఫ్రీ? 


మర్మముకూడనిదియే. _పోతనకందపద్యములకొక పత్యేక్మపతిప తీ కలదు, వీరి 
కందములు భ_కిరసగుళికలవరె నుండుటయెగాక ద్వి తిచతుష ంచ్మపాసాల ంకృతమై 
ఏ భావమునై నను అందముగానందించు నేర్పు పోతనకందములలో కానవచ్చునున్న ది, 
పోతనఆటనెలది కవితార 7 స్థలమున తన ఒయ్యారపునడకలను జూపుచు పాఠకుల 
నలరింపచేయుచుండును. వీరి యాబవెలదినిగూర్చి పుట్టప రి నారాయణాచార్యులవారి 
యభిపాాయమును పరికించవలసియున్నది “వీనిలోని సౌందర్యమును “చాలు 
బాలు” ననునంత వరకు వోవీంచినవాడు వేమనయోాగి. కాని తొలుత 
నొకవింత మయొయ్య్యారముత్‌ ఆం|ధభావలో నాట వెలది యడుగు 
"పెట్టినదీ పోతిన్న తో సీ వీరుతనరచగలో కందము=నధికముగాను, అనంతరము 
న! పీఠితో వాడినటు కానవచ్చుచున్న ది. సంస తమునందువరనే వి, శాంతి 
పూ రిచేసి, న త 
కూర్చుట వఏరియతిలో కాననగు విశేషము, శబ్దాలంకారపర మైన శై లి యితనికి సహాజ 
సిదమైనదగుటచే నందంతర్భూతముగనే పాంసలో నీతడుచూపిన వై చి! తినిఅవగాహన 
చేసుకొనవలసియున్నది. నర్తకి సాధారణముగా నృత్యముచెసిన పుడుకూడ | సౌందర్య 
మున్నను, కాళ్ళకుమువ్వలుక ట్టుకామునప్పటి యదనపుసౌందర;మువం . రసానుగుణమైన 
కావానుగుణమైన ఛందస్సుల ఎన్నికతోబాటు వానితో వొత్తుగల మోతాదులోని 
శబ్దాలంకార యోజనయునశ్ల యదనపు నెందర్యమును, ఆయాభందములకు తత్సరి 
పుష్టములగు రసభావములకు hr పుష్టిని, చెకూర్చజాలియండును. ఇట్టి 

ందః[పయోగో వై జ్‌ వైశిష్ట్యము కలిగియండు మూలాతిరి ర్త యైన నాద సొందర్భ్జము 
ందించుచు we భి ర ల సార్ధకములై సాధారణపాఠకులను 


oh oe 


కూతమలరిం ంచుచున్నవి. 


గ 


౩ వీపరముగా (గ్ర్‌నాక 1సనిఏీపసములు వింతసెబగులను సంతరించుకొనినవని 
క్‌ 
చెప్పుచుందుము. భావమును, సన్ని వేళము ఎను, విస్తృతముగా అఖండముగాచి, తించుటకు 
నా సాన శా జ్ర న దయా నం పో 
అలవాటుపడినవాడు పోతన. ఈశిల్పమువలన త త్తచ్చితణమున తమరై స్థృమనల్ద 


నడకనుబటి, తుదిని య పరిణత్‌స్‌బట్టి, అనువువడి, వీరికిగములు తమ 
ల 


మనుగడను సా ర్గకముచేసి నవని చెప్పవచ్చును, మచ్చుతునక లను కొన్ని బని 
కురికింపుడు 


న్న సత్య వతుని నిత్వసం( పా స్మీసాధనుం 
గాల్యతియమునందుల గలుగువాని 


వం కన్‌త్వ తత్త్వము 
భూతంబు-లై దును పుట్టుచోటగువాని 
నై దుభూతంబులం జమరువాని 
నై దుభూతంబులు నణయగినపిమ్మ టం 
బరగువానసిసి సత్యభాపణంబు 
సమదర్శనంబును జర్‌ చడం వా సిస్‌ 
నిన్నా (శయింతుము నీ యధీన 
ఆ, మాయశశోత నెబుకమాలినవారలు 
సెక్కు.గతుల నిన్ను. జేరుకొందు 
రెజుంగ నేర్చు విబుధు వేకచిత్తంబున 
నిఖలమూూ ర్తులల్ల స్‌ యం డు. 
_- ఆం . భాగ. దశమ. పూ. భా, 89, 


సత్య తం సతే్యేపరం (తిసత్యం 


వళ్ళో 


సత్యస్య యోనిం నిహితం చ న్య 

సత్యస్య సత్యమృత సత్య నే తం 

స త్యాత్మకం తాం నరణం (పపన్నః 1] 

_ సం. భాగ, 10 2.26, 
ఆను శబ్దాలంకారయుత మైన మూలమునుమించిన సమ్మగత పై యనువాదమునరు' 
కలుగుఏలో ఎసపద్యము మిక్కిలి సహకరించినది. 
మహావిష్ణువు దశావతార వర్ణ నమంతర్భూత ముగా నతనిబాల్యలీలలను సమ్మ గముగా, 
అఖండముగా వర్ణించుటకు ఏసముపకరించినట్టు తక్కినవి ఆంతగానుపకరించ 
వనవచ్చును 
నీ, తోయంబు లివి యని తొలలగక చొచ్చెదు 
తలంచెదు గ్‌ నైనం దరలనెత్త 


ర్త 
మంటితో నాటలు మానవు కోరాజె, 
దున్నత స్తంభంబు లూపంబోయె 


కనిత్వ తత్త్వము 849 


చన్యుల నల్బంబు లడుగంగం. బాజెదు .. 
రాచవేటలః జాల అవ్య దెచ్చే 
దలయమవు సీళ్ళకు నడంబు గశుదు 
p= బె 
ముసలి వై హారిన్భ క్తి "మొనయంజూ చే 


ఆ, చదంబరంబు మొలకు నడుగను తిరి గద 
బింకం గలికిపేత లేల ప్యుత 1 
నిన్ను వంప (వాళు వ చేర ననియి సి 
ఖలు (కందు మూదు నెబుగకునికి 
చం ౧ 
ఆం, భాగ, దశమ. పూ, బా. ్రీ75 


రౌ దవీరాది రసపువ్షికి, ఉద్ది పికి శార్దూలమ శ్రేభములు, ోద్దాలంకారానుప్రాణితి 
సుదీర్భ వచనములు సహకారులనవచ్చును. 
వూ, అంహ+కర్మ్ములు దల్లిడిల్లి భ్రయదాహాంకారుర్వో సేరి దో 
రంహం బొప్ప హళలాహళకిన్‌ రథధ నూరథ్యంబులం గూల్చి తత్‌ 
ంసారస్సృృహా వ్యు పను జరాసంధ్ధున్‌ వుడాంధున్‌ మహో 
సహాంబున్‌ (బతిసింహముఖ్యము బలీ)? బట్టు 'సేచృగరుడన్‌ + 
| _ ఆం. భాగ, దశమ పూ, బౌ, 1512. 


a: 


kf అ 


తో జ(గాహ విరథం “రామో జరాసంధం వుహాబలమ్‌ | 
వాశానీశ్తా వశిష్టాసుం సింహః సింహమివాజనొ ॥ 
_ సం, భాగ. 10_50-81. 


అను మూలానువాదములండలి బలరాముడు జరాసంధుని పట్టిన వివమును గొంచినచె 
అనువాదమునందు రసానుగుణమెనరీతిలో ఛందమును హైగినదని నిష్కర్షగా చెప్ప 
వ జంక క షృటపరవార్రా బన్‌ సారి 
పు వీషటల: పభూతని వివ ధ (౦న వని ౦సక 
స్తరథూళీపటల పఖూ సివీప ధ్వంస ధ్వ న 
త్క_రశాతాసిగచాదిహి తిరుచు భాకాళంబు నింజన్‌ నీయ 
స తరపు నలథ ఫైగన్‌ 
చృరదృక్టుల్‌ మిబుమిబ్లు గ్‌ౌల్స సమరోక ఎపాం సంగిలి 
_ ఆం, కాగ, దశమ. ఊఉ. డె, రిషీషీ, 


ళ0 కపిత్వ త్ర _త్తీమూ 
పాఠకులలో సమరోత్సాహము సంథిల్లు కు ఇందలి దిర్ష సమాసరచనతోకూడిన మత్తేభ 
వృత్తము కొంత [పోదృంకమనుటలో ఆతిశయో క్కి లేదు. 

“మూగధమాధవ  నాహీనులు చెండు నొండొంటిం దాకీ 
రౌ(దంబును సంవర్ర ప భంగి నింగికిం జొొంగి, 
పలంగి, చలంబునం దలపడి, పోరునెడ, మసరు కొలికి, మసహోరణ్యంబులు 
దెలువడి మారొ-ను మద గజంబులమా డిని, మహాోత్క_ంఠంబులగు. 
కంఠీరవంబుల[ గద్దన, దుర్హ భంబులగు శరభ౮బులచాడ్పునం, 
(బచండంబులగు గండభీరుండంబుల గవముసికం, దమ తము మొనలకుం 
దలకశచి, నిరరసంబులు నివిధరూపంబు లె న పిధంబునం బదుగురుూ 
నూరు -కీవురు గమ్ములై కులకుధరగుహోాంతరాళంబులు నిండ, సంహ: 
నొదంబు లొనస్పృచు, నార్చుచ్చు నట్టహోసంబులు సేయుచు, నరిపీరుల: 
రోయుచు, పటహకాహళ భేరీశంఖశ బ్బంబులకు నుబ్బుచు, గర్వంబులం: 
(బబ్బుచు, గదల్మ వేయుచు, గాండంబుల చేయుచు _ముద్దరంబుల 


నోత్తుచు, మునలంబుల -మొతుచు వసత ప కపట ాాిటిట రా 
“ఆం. భాగ దశమ. పూ భా. 1556. 
ఇత్యాదిగా రసవాహిని సాగుటకు లయానుగుణమైద సుదీర్భవచనము సహకరించు 
న్నది 
భక్తిరస పవాహము భకుడైన పోతన అంతరంగమునుండీ పెల్లుబికివచ్చునపుడు 
లయబద్ధమైన గతి వడి కలిగి నాద సౌండర్యవిలసితములై, న దండకాదులయత్నముగా 
అనవే [పవళించి ట్ర్‌ _కితన్మయత్వమును కలిగించి భగ వత్సాషాత్కార మొనరించు. 
చున్నవి. ఉదాహారణమునక క|కూరకృత శ్రీకృష్ణ ష్షస్తుతి పూర్వక మైన 
“పంచకము. శ్రీమానిపీమానచోశరా! శుభాశార! వీరా! 
జగదైతుే బాలే పకారా! సము _స్తంబున సంగతం ౩ మహోలోలక ల్లోల 
an పోథోనిధింగాలగా బాల కేళీ గతిం'దేలి, నారాయణా 
ఖ్యం బటుఖ్యాతిశోభిల్లు సీ నాభికంజంబులో లోక పుంజంబులం బన్న 
విన్నాణియె మన్నయా బమ్ము యుత్పన్ను జ య్యెంగదా, పావ కాకాశ 
వాతావసీవార్యహం-కార మాయామహోమానసాదుల్‌ . హృక్షీ 


కాదులున్‌ లోకముల్‌ లోక్షబీజంబులన్‌. నిత్యే గకందోహమై, వి క 
"దేహమం దుల్లసించున్‌ వసించున్‌ నళించున్‌. 'జడత్వంబు ం లేవాత్మమై 
రట ని వ బెల్లనో చెల్ల ! ెల్లన్‌ పెచారింప ౩ నా _కెంతనా 
"రంతవానై హంటా అం ss పట లప టు లుల జు అటా లట 
క ల్కి.యూర్తిం. న చు. నిన్నెన్న y= నెవ్యడన్స్‌ నన్ను మాయా 
పిపన్నున్‌ విష్ణుం, (బపన్ను౦, (బ్రసన్నుందృవై , ఖస్నాతర ARES 
య. పన్న గాధోతల్చా! కృషాకల్ప! తృందాడల్వా! నమ స్తు 
నమ సే ర పు సహో” 
_ ఆం భాగ. దశమ పూ ఛ్మా 1282. 
'అనుదండక మును పేర్కొనవచ్చును. మూలమును మించిన భక్తితన్మయత పోతన 
'యకూరునిలో నుద్దీ_స్లమెనట్టు కన్పట్టుటకు ఈస్తోత ము చండకరూపముననుండుటయే 
కారణము. భ క్రురెల్లరు సి దండక మును పౌరాయ ణమొనరించుచునా ్నరేగొని మూలము 
నందలి సోతమునుగాదనుట సర్వజనవిదితము  అయబద్ధమైనగతి, వడి కలిగిన 
తగణదండకమగుటచే నాద సౌందర్య ౧ విలసితమై మునమునందొకవి ధమైనడ త్సాహమును 
జనింపజేసి. a యస కలగించటయే దీనికి కార ణము, దండక రూపమగు 
నచనమునే నఖెవ్య క్రమగు భృక్తిభావము ఒడ్జారసిపారు వర్ష సనక నాసా 
అనుభవగమ్యము కాగలదు. 
సేతివాక్యములు స్యూతపా్రియములుగానుండిన. పభొవవంతము బుగానుండును 

గాని విస్తరించి [వాయుపలో కాదు. కావుననిట్టివానికి కందపద్యము మిక్కిలి సహకరించ 
గలదని తిక్క_నాదులు గహించిన మర్మ మునితడును ఆకశళింపుజేసుకొనినాడు.. కావున 
ఆయా నీతులను, హితవులను ఉపదేశించుటకందములై న కరదముంను వాడుట 
గమనించవలసియున్న ది, ఈతనిచేతిలో కందములు భ_క్తిరసగుళికలవ ₹నలరారుచుండును 
మచ్చునకు కొన్ని పరీకింపుడు 
కే, ఎందును గాలము నిజమని 

పందతనంబునను బుద్ధించాయక ఘనుల 

 యెంచాక బుద్ధి నెగ చెడి 
౩జా క జరిరపవలయు సాత్టుబలమునన్‌ . 


ఒ ఆం. భాగ వశము. పూ. భాశీరీ. 


క్రజ్‌ కవిత్వ తత్త్యేము 


క్‌, వాస్‌ నెబుంగని(క్రూారుస్‌ 
జీవన తుం డనుచు నింద సేయుదు రత6డున 
బోవును నరకమునకు దు 


sed (బతుకు టెక (బతుకే తలపన్‌. 
_ ఆం. భాగ. దశమ, హూ. గా, రిక, 


క్‌ "కాలము (పబలులకును బలి 
తాలాత్ముం డీశ్యరుం డగణ్యుడు జనులన్‌ 
గాలవనులుగాల చేయును 
గాలము గడపంగలేకు ఘను అఆవ్వారున్‌. 
= ఆం భోగ, దశమ. పూ. భో. 1645 
క సర్‌ ము వనీతోవిదగా 
సర్వా తుం న స్తునంపన్ను 6 డె 
సన్వేశ్వర 1 లేవు లోను సంధులు వెలియున్‌. 
_ ఆం. భోగ. దశమ పూ, భా 118. 
క. గురువుపి దలపగం | దజగ 
~*~ 
ద్షురుళడ వనం దగిననీకు గురుల డనగా నోం 
చలం! జం డంతయును వ్‌ 
కరోయంగ విడంబనంబ యగు గాజె వారి | 
_ ఆం. భాగ. దశమ. ఊ. భా, 1004. 
గోపికలు యళోదకడకు వచ్చి బాలగోపాలునిపై చాడీలుచెప్పు సందర్భమున 
సుమారు 20 కందపద్యములు కానవచ్చుచున్నవి, బాలగోపాలుడు లీలారూపధారియనీ 
యెటింగినగోపిక లాతని దుడుకుచేష్టలను భలింపలేని తప్పనిసరి పరిస్థితిలో నాతనితల్లితో 
eg గ్రారు పల్కుమాటలివి, ఇటి OG పలుక వలెసనెగాని 
యధికముగా వారీచె పలికింపరాదు. పోతన యీ విషయము నెజింగినవాడుగావున నిట్టి 
ఘట్టములండంతంత మా _తముగా వారి వారి బాధను వెడలు[గక్కుటకు కందవద్యము 
లనువుగానుండునను విషయమునితడు గు ర్మైంబీనట్టు దినినిబట్టి తెలియుచున్నది, 


కవిత్వ తత్వము విసిరి 
_ రోళోద చిన్నిమగవానిగనెనని తెలుసుకొనిన గోపకాంతలు సంతోజ తిరేకమున 

తడబడుచు నందునిగృహమునశకేగు సందర్భమునండలి _ిందిపద్యమున వారి గమనము 
ధ్యనింపబడుచున్న తీరు గమనింపుడు. 
క్‌, జడగతులును బలువీజబుందులుం 

బిడికెడు నడుములును వలుదబిగి చనుగవలున్‌ 

వెడదనయనములు నీకిదడం 

బడు మోములు ( ఛమర చికుర భరములు నమరన్‌ 

ఆం భాగ. దశమ. పూ భా, 155. 

హృ్‌ద్గత వముయొక్క_ గతివిశేషమును పద్యముయొక్కనడక తెవియజెయుట్‌ 
(ప్రశంసార్హ ము 
క ఇచ్చోం బచ్చిక మేసిన 

వివ్చోం (దావినవి తోయ మేగిన విచ్చో 

నిచ్చట మంద గొన్నవి 

యివ్శో బాసినవి జాడ యుడె యిచె యనుచున్‌. 

_ ఆం, భాగ. దశమ. పూ, భా, 502. 
గోవులనువెదకు గోపాలబాలుని మానసిక స్థితి యిట్టున్నదో యీపద్యముయుక్క_నడక 
ధ్వనింపజేయచున్న ది. 

గతివి శషమునుబట్టిగాక కొన్నికొన్ని వృత్తముల _ పేళ్ళకినుసణముగానున్న 
సన్ని వేశములందాయా వృత్తములను వాడుటయు హోతనలో కన్చట్టు విశషలక్షణము. 
గోపికలతో జలకీ9డను చాలించిన శ్రీకృష్ణుడు, మత్తేభము కరేణుయూధంబుతో 
కిడించు చందంబున వనమునందు కిండించినవిధము 
మ. నతులుం డానును నీటిలో వెడలి భూ పాగంధ చెలాద్యలం 
కృతుందై కుంగ్‌ కరేణుయూధములతోో [గీడించుచందంబునన్‌ 
లతలందుం దరులందు. బుష్పమయలిలాశ య్యలందున్‌ మ 
న్నతుడై కృష్ణుండు (కశలం దనిపి నా నారీలలామంబులన్‌. 
= ఆం. భాగ, దశమ హూ థా, 1099. 
ఆనీ మ తేభవృ _త్తమున వర్ణించుట యిందులకు తార్కాణమ్ను 
45 
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కరమ లీని గుణమును ఆధారముగా గొని ఏళావమును ఏటాపమును సవర 
చేప్పవరనను మర్మ్శమును, _తనకభిమతమగు రసభావములను ' తనక భిమళ మైన 
తీరున వ్య క్ర చేయగల్గునట్టాయా ఛందములను మలచుకొనన తీరును పోత నఛంద! 
[పయోగపవై వ చితిని తెలియజేయుచున్నది. తం|తుల యమరికలోని' య. 
డమర్చిన వీణ ఎమున్నగు వాద్య 'శషములు హృద్యమైన సంగితమును రకా 
పోతన ఆయా ఛందముల ' మర్మమురెరిగిన కళామర్మజ్ఞుడు. కావున ప 
[పయోగింపబడిన ఛందములు తమ గుణవిషములను సాళ్థక మొనర్చకొనుటయేగాక 


[క త్తమెజుగులను సంతరించుకొనుట జరిగినదనవచ్చును 


7 లీ విన్యాసము 


భాస పోతనల రచనలు భిన్న రీతులలో సాగుటచ. శె లికంగభూతములై న 

అలంకారయోజనలోను ఛందః ప మోగములోన మూలానువాద ములు .భిన్నిములె నల్ల 
హా. 

శై లివిషయమునను భఇచముండుపి వింతలేదు. eC [పధానముగా 


థి లో 

దృష్టినిలుపు పౌరాణికునకును, కళాత్మకపువిలువలు భావుకతలతొ వక్తవ్యాంశము 
నందించు స్వభావముగల కవియునపురాణక ర్రకు, కె లిపరమైన భేదముండుట సహజము. 

శె లిని మొట్టమొదట పద్యశై లి, గద్యశైలి యని 'రెండువిధ ములుగ విభజింప 
వచ్చును. . ఈవిభాగమునుబద్ద చూచినచో మూలమునందధ్యాయాంతగద, లున్కు “ర్రికుక 
ఉవాచ, రాజోవాచి అనురెండు వచనములును దక్క మిగిలిన.. రచనయంతయు 
కోకములరూపమునన కానవచ్చుటనుబట్టి వ్యాసచశమయస్కంధ మును పద్యశై లితోకూడిన 
(గంథముగా పెర్కొనవలసియున్నది.  ఆనువాదమునమా| త మట్టుగాక పద్యగద్యో 
భయమైన చంపూప ద్దతిలో రచనసౌగుటచే ఇ ఇందుపద్య శై శె లియు, గద్య ౫ లియు కానవచ్చు 
చున్నది, ఇందలి సొద లికి ప పద్య లిక కున్నంత టి | పా ముఖ్యమును గలదు. గతములో 
చెపి ప్పినవిధముగ రస పవాహములో తెలియాడించు శద్దార్థాలంకారసమ్మి శి తరూపమున 
ఇతని వచనరచనయు సాగుట గమనించవలసియున్న ది. ఇవి వచనరచనలో నన ప్రాస 
విన్యాసములు, రూపకోప మాద్యర్థాలంకార ములు, దర్భ సమాగములుకు, అధికముగా 


నుండుటనుబట్టి యితడు పం; స్మృతమునందలి బాణమహోకవితో తో పోల ల్పద వాడనియు 
చెప్పవచ్చును. _పకృతివర్ణనములందును, యుద్ధవ ర్హినములందును, తదితర ఘట్టములం 
ba ల ముఠె సహజధారావిలసితములై ను పదనరచనతో నవచ్చు 
యు చ 
గాక 


ఆయా భావములను, రూపమును సుంత విస నఖండ 


eS క 


ముగా. చెప్పిననేగాని తృ ప్తిచెందని పోతనకు కొన్ని తావులందు వచనరచన కమునివార్యమ్ము 
న1పయత్న కృత ముననుటకు ఇందుధరనుందరీ మందిరమున ౦డి రుక్మిణి వెలువడిన 
విధమును వర్ణ ౨చుపకు వెలువడిన వచనము!" [ప్రబలి నోదాహరణము స 
పరిమాణములోనొక మితి కలిగిన పద్యముక ౦ టె, తృప్తి పికలుగునంతవబకు 
కొనసాగించుటకు వీలగు గద్యము, విస సృతముగను అఖండముగను ఒకసన్ని వేళశమును 
గాని, భావమునుగాని బి త్రించుటలో మిక్కి లిసమర్థేవ వంతము కాగలదనుటకు పోతన 
గచ్యములు చక్కని దృష్టాంతములు_ పెక్కుతావుల తత్సమసమాస బహుళములగు 
వచనములు కన్పట్టినను, కాని కాపులందరితియలకి తెలుగుపదములతో వెలుగొందు 
వచనములును కాననగును. 
కావ్యాంగములపరముగా శైలిని విళటింపదలచిననో 1. ఆలంకారో [పధానాత 

తలి. 2 అలంకార పచురభావాత్మక వై కలి లి] పస సాదపూర్ణ, అనలంకృత న. లి 
4 .ఇతివృతాత్మకశైలి యని | పధానముగా నౌ నాల్లువిధ ములుగా విభజింపవచ్చును. డొ 
హరవంశలాల్‌ శర్మగారును ఇట్టెవిభాగ గమే కావించియన్నా రు. 1కి ఈద న్దితో చు చినచో 
సాధారణముగా పురాణజములన్నియ నితివృత్తాత్మశ శైలిలోనే సౌగినవని చెప్పవచ్చును 
వ్యాసదశమస్క_ంధము (భాగవతము కూడ ఇతివృత్తాత్మక 2 లిలోనే సాగినను, అది 
తా _త్తిక్యగంథమగుటచేతను, వ్యాసుడు [పధానముగా తా త్వీకుడగుటచేతను తదను 
గుణముగ 'నందందు కొంత క్రిష్టత కానవచ్చుచున్నది, అండలి నము కేవలము 
శబ్దపర్వ మైనడిగాగాక తత్ప్రతిపాదీత | విషయ పరముగానుండుట గమనింపదగి యుండును. 

సా. తాలి క్‌. క ఘట్టములగుట ఇ నందలి పదములలతియలతి పదములవలె కన్పట్టినను, 
ఆయాపదములందలి పరమార్థమును (గ్రహించుటకు వా ౫ఖ్యల న్య్మాశ శయించవలసివచ్చు 
చున్నది. కావుననే 'విద్యావతాం భాగవతే పరీజా' ఆనునభియకో క్రియు వచ్చి 
యుండును, 

: అనువాదము ప ప్రధానముగా wien భావాత్మక శె లిలో సాగినదని 
చెప్పవ వచ్చును. పోతన శబ్దార్థాలంకా ర్ర ముల సమ్మి! కితరూపమగు రచన రసభావపుష్షీకి' 
ఫాంచర్యమునకు ఎ పోద్భలక క మైనవిధము తోగడ ఆలంకా కారములనుగుటించి వివరించు 
సందర్భమున (పస క్రము . కొందణు లోకో కులను * శాతీయములను నై పుణితో 

పదరించి తమశ్రై_ లికి దీ ది ప్తిని కరిగింపగా సహజపొం డిత్య ౩ య 


భా 


య డ్‌ Sa he వ జనా మ 


స్‌ 


ఆం భాగ సు హూ భా వపలై న అవశ 
1 . | : i (| ప 


లిఫర కవిత్వ తత్త్వము 


(ఆం, భాగ్య దశమ. పూ భా. శీ! ) పంచియిడుట నెచ్చెలితనము 
(ఆం, భాగ. దశమ. పూ భా. 494) వమి కనువూయయోగాని యెటుగ 
మధథిప (ఆం, భాగ, దశమ, ఉ భా 877), ఇత్యాదులు పెక్కింటిని ఉదాహరింప 
వచ్చును, 

పర్యాలోచనచేయగా  మూలమునందాలంకారిక మైనరచన  క్వాచిత్కము 
పారిసంగికముకాగా, ఆనువాదమునందు |పచురము, ఆనుపదమునై , యలరారుచున్న దని 
చెప్పవచ్చును, రోచకమై, స్పష్టత సారళ్యముకల్లిన శై లియు పోతనరచనలోకానవచ్చు 
చున్నది. దీనినిబట్టి పోతన సాలంకృతమైన శె లిని ఆదరించువాడుగామా తమే గాక. 
సరళ మైనశై లినికూడ రోచకమగురీతిని [పయోగించినవాడుగన యతని భాగవత 
"శె లినిజట్టె గుర్తింపగలము. 


[ 


హ్‌ 


కొందజుకుం 'దెనుంగు గుణమగు6 
గొందటకును సంస్కాతంబు గుణామగు శెండుం 
గాందణకు గుణములగుసే 


నంద నుప్పింతుం గృలుల నమ్యైయెడలన్‌ , 
_ ఆం. భాగ. ప్రథమ. పీఠిక. 18. 


విసువుజనించురితి నొకేవిధమగుశైలిని పాటించువాడుగాక ఇతడు కె లివై విధము 
నాదరించినట్టు గ్‌ పై పద్యము స్పష్టము చెయుచున్నది. ఈపద్యముననే షై. వాచ్యముగా 
చెప్పనిది, "మనము గహింపక తప్పనిదియునగు విశెషమింకొకటి గలదు, ఎట్టి 
శైలీభదమును. వాడినను దాని బాహ్యసౌందర్యమును, రసభావములను వ్య కము 
చేయటలో దాని సామర్థ్యమును, సుంతయు తగ్గ? విధమే పోతనశై లి కబ్బిన విశేష 
మనుట, ఒకచో తత్సమపదసమాసబహుళ మైనశె లి, ఒకచోఅలతియలతి తెలుగుపదముల 
₹_లియ నతని 'పయత్నములేకయే చోటుచేసుకొని ఆయాసన్ని వేశములకు మెరుగులు 
దిద్దినవి అతనిరచనయందు ఏమొక్క_శైలియు పెలవముగా నుంకుటగాని, యీతనికి 
ఇందొకదానియందు మక్కువ, వేరొకదానియందు చిన్న చూపుననుటగాని సత్యదూరమే 
కాగలదు, 


మ. హారిరింఖారథ నేమి సద్భుటపదవ్యాఘట్టనో ద్ధూతదు 
స్తరధూశీపటల్మపభూతనిబిడధ్యాంత(పనిధ్వంస క 


— 0 


కవిత్వ. తత్త్వము ఫ్‌? 


త్కర శాకానీగదాదిహేతిపచు లాకాశంబు నెండన్‌ వియ 

చ్చరద్భక్కు-ల్‌ మిటు మిట్లు గొల్పుసమరోత్చాహంబుసంధి ల్ల గన్‌ 

_ ఆం. థాగ* దశమ. ఊఉ. భా, 8484. 
ఇందలి ఓజోగుణము వీరరసమును పరిపుష్టైనొంది దించుచున్న దనుపె స్పష్టము. అవే 
'భీమజరాసంధులు ముష్టియుద్ధమొనరించు ఘట్టమునందలి | కిందిపద్యములను చూచినచో 
తెలుగుపదములు రహినష్టావితమగా సాగినవిధము విశదముకాగలదు, 


కు. (పక్కలు చెక్క-లున్‌ మెడలు ఫాణితలంబుల వేం బగుల్పుచున్‌ 
ముక్కులు నక్కు-లున్‌ జెవులు ముష్టోహత్‌న్‌. నలియంగ। గుద్దుచున్‌ 
డొక్కలు బిక్కొ-లున్‌ ఘనకళోరపదాహతి నొంచుచున్‌ సెటుల్‌ 
దక్క-క [సుక్కు కొండోరులల చార్కొని బేర్కొని పోరిర్ము గతన్‌' 
ఈ. హుమ్మని (మోగుచున్‌ బెలుచ హుంకృతు లిచ్చుచుంబాసి డానికో 
కొమ్మనుచు న్నొవ భ్ళగిలి గుల్హలతిత్తులుగా౬ బదరిబులన్‌ 
(గుమ్ముచు ముష్టిభుట్టనల (సుక్కూచు నూర్సులు నందడింపంా 
సామ్మలువోవుచున్‌ దెలియుచున్‌ మది. జేనయు లావుంజూపుచున్‌ 
- ఆం. భాగ, దళము ఊ భా, 786, 787, 
మె, పరిఘల్‌ కోటలుకొమ్మ్డలున్‌ బపగలున్‌ _బౌసాదముల్‌ ప్‌థులున్‌ 
హరులున్‌ "దేరులుఏీకులున్‌ గజములున్‌ హ ర్మ్యంబులున్‌ వాద్యముల్‌ 
తరుణుల్‌ ధాన్యములున్‌ ధ నంబులుమహోజ్యా నంబులున్‌ దీ ర్లి కల్‌ 
కరవూశ ఏర్యరుచిందనక్చు మధురన్‌ గాంచెన్‌ విభుండంత టన్‌. 
_ ఆం. భాగ, దశమ హూ. కా. 1249, 
రు పులుజూచీన మధుర రాప్పకఒరనమునందరి. విడివిడి పదములు పొఠకుల 
నలరించినప్రే గ్రీకృష్ణనికాబకు నిర్యంవణడిన ద్వారకానగరము. చీర్చసమాసముతో 
వర్షి ంపబడియు నలరించుచున్నద్ని పరికింపుడు, 
నా సాధుద్యారకవాటకుక్యవలఖీ స్ప ంఛార్లళా గేవాళీ 
కిధీవెదిగవాతు చతర సభా వేశ్మ (పఘాణపపా 


క్రిస్టర్‌ క విల తత్త్వము 


సొధాట్లాలక సాలహర్షక్థ ఐనీాసౌపాన సంస్థానముల్‌ 


(్రీభుర్యస్థితి నొపుఎం సౌ ంచనమణిన్ని ద్ధంబుపై యపు ఎరిన్‌. 
ఆం. భాగ, దశమ. పూ. భా, 1594. 


ఆలతీయలతి తలుగుపదములతో మాధుర్యగుణోజ్ఞ్యలమైన ఈకింది క్‌సమున 
శ్రీక కృష్ణునికొజుకు వెదకు గోపికల మనోవావమును చ్చితించినవిధము తిలకింపుడు 
సీ. కొమ్ముకుం బువ్వులు కోసినా డీక్కూడ 
వ పాదా|గంబు మోాపినాడు 
సతి నెత్తుకోొని జేడ్క జరిగీనా6 డ్‌క్క-డ 
దృణమూలో కోదిజె | తెటివజాడ 
(వీయకు థమ్మి ల్లంబు పెట్టినా డక్కడ 
. గూర్పున్న చొపష్సిచె కొనురుమిగులం 
సింతికి( గ౫మో్మోవి యిచ్చినాం డక్కడ 
వెలది నిక్కి నగతి విశదమయ్యు 
ఆ. _ సుదలితొడ సీరుం జొచ్చినాం డక్కడ 
| జొచ్చి తా నెడలిన వోటు లనుర€ 
దరుణి. గామ కేళిం దనివినా డీక్కడ 
ననంగి పెనగి యున్న యంద మొ. 
= ఆం భాగ దశమ్మ పూ. భా, 1026 
క పట్టిన బట్టుపవని నిను 
బశ్లైద క చలముక్‌ిెనినం బట్టుట బెక 
పట్టువడ వండు పట్టి 
పట్టుకొనన్‌ నాకు a పరులకు వశే 


క. ఎక్కడ నైనను దిరి7దు 
వొక్కా-యెడన్‌ గుణము గలిగయుండనవు నియమం 
'బకళాడిది నికు మజ్చచినం 
జక్క- నం బోయిదను సెక్కుూజాడలం ar | 
_ ఆం భాగ దశమ పూ భా 870, 874 * 


కర త ష్‌ శిక9ి 


అను యళోదపల్పుకులు చిన్నచిన్న తెలుగుమాపెలలో, పరమాత్మతత్త త్తృమునెజిగించిన 
విధమును వ్య క్రీ కరించుచున్నవి. పోతనభావనాత్మకశై లికివి మచ్చుతునకలు. ఇట్టుదా 
హరణములనిచ్చుచు బోయినచో. భాగవతమునంతటిని యదహరింపవలసివచ్చును. "వీల 
యన్మప్రతిపద్యమునందును “ఇదిపోతనతై లి. యనదగిన యొక ప్రత్యేకలక్షణముండును. 


ఎక్కడ ఆః శె.లి సరిపడునోతెలిసిన, కళామర్మజ్ఞులెన 'తక్కువమరిడి 
కవులలో పోతన య్మగగణ్యుడు, పోతనయనువాదము మూలమునుమించిన . 1వజాదర ణ 
పొందుట కా శె లియు తన భూమికను సమర్థవంతముగా నిర్వహించినదన* వర్చున్ను 


క. 


bey భాగవతం రసనమాలయం 
హురహో రసికా భువి 'భావుకా౭”అని వ్యాసో కె, 


పససలుతాడ వతములు భ _క్రిరసాలయములనుట నీర్వా వాదము భ_కి రస శ 
మగునా *-కాదా ? ఆనునదియే వివాద గ స సమైనజి. " 'ఆంకారికులలగీక రించినను 
ంగీకరింపకున్నను భ కిని తసముగానంగీకరించుట సహృదయసమ్మ తము కాగలదని 
చతుర్భాధ్యాయమున చెప్పబడినది. భ రక్తిత త్త ్యమునుగుణించియ ' సోదాహరణముగా 
ఆ యభ్యా [(యమునందే విపులముగా చర్చించుట జరిగినది. మూలమునకానరాని తన్మయత 
యనువాదములోకా కానవచ్చుటయు | పదర్శింపబడినది. మూలభాగవతము నాం ధీకరించుచు 
పోతన భక్తిరసచి తణమున చూపిన |ప్రత్యేకతనరసినట్టే ఆయా ఘప్టములలో ఇతేర 
రసములను తిన ఆర్మధీకరణమున చి! తించినతీరుతోని వై వై శష్ట్యమునుగూడ పరామర్శింప 
వలసియుండుపబబే నిటనెన్నికచెసిన కొన్ని. ఘట్దములందలి రసపోష షణావిధానము 
స. 
భ_క్రిరసమునకు ప్రధానమైన అంగరసము శృంగారము. థ్‌ కె శృంగారములు 
పరస్పర విరుద్ధములని ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు వక్కాణించియున్నారు. 19 
యథార్థమునర సినచో నివిరెండును' విరద్ధరసములుగావు. ఏలయన రెండింటి స్థాయి 
అకు రతి'యే. భగవ తృంబంధరతి- విభావాదులచే రసస్థాయికిచేరి "భక్తి క 
తౌకిర సంబంధ మైనరతి విభావాదులచే రసస్థితినిపొంది శృంగారమగుచున్న ది. మధుర 
రతియే భ _క్రిరసము తదా మధురతర సమనియు రూపగోస్వామివారును చెప్పియున్నారు. 
ఆంతెయేగాక * రసోవై సః రసస్వరూపుడు భగవంకుడేకచా | కావ్యానంచరూపమగు 


660 కవిత న తత్త్ర్వమూ 


రసముననుభవంచుటకు లౌకికవాసనలకతీతముగా  నుండవలినుగదా ! లౌకికవాసనా 
రహితమై, అత్యంతిస్వచ్చమై |బహ్మానందసహోదరమై యలరారు కావ్యానందమును 
మనవారు రసమనుచున్నారు. భగ వత్పరమైన శృంగారమునందు లౌకికమైన కామ 
వాసనలుద్భవించు నవకాశములేదు. కావుననే గ్రీడేవతల యంగ పత్యంగ వర్ణనము 
గావించిన స్టో తములు చదువునపుడు మనకు భ క్ష్యుద్ది ఫి కలుగుచున్న దేగాని లౌకికమైన. 
వాసనలు కలుగకుండుట యనుభవములోని విషయము, ఇట్టి లౌకిక కామభావనా' 
రహితమై, భగవత్పరమైన శృంగారమే భి, అనగా శృంగారరసమందలి లౌకిక 
భావన తొలగి, భగవత్పరమైనచో భక్తియెగదా ! కావున భక్తి శృంగార శయలు+ 
(బహ్మానంద, కావ్యానందములవంటెపి అనగా సహోడరతుల్య 'ములేగాని పరస్పర 
విరుద్ధ ములు కావు 


భ_క్రిరసమునకంగరసమగు శృంగారము భాగవతమున పోషింపబడినవిధము. 
పరికింతము. భ_క్రిస్పర్శలేని శృంగారము భాగవతమున కానరాదు లౌకిక దృష్టితో 
చూచు మనకు ఆడి శృంగార మువలెగన్పట్టినను, థ్‌ _కియందంతర్భూతమగుట గమనింప 
వలసియున్నది, భక్తి క్రియందంతర్శ్‌ నముకానివానివలె కన్నులా ఘట్టములలో కుద్దావృత్తాంత 
మొకటి. 
అల న! అ స 2 సాచి + నఖ 
లేపనాదులు శ్రీకృన్ణనకు సమర్సించి ర షు గొట్టుకి నిన కుబ్ద 
రతికేళినికోరగా నాతడామకోరికను తీర్చెను ఈఘట్టమున ్రకృష్ణుడు కుబ్దాగృహమున 
కరిగినపుడు మూలమున గృహాదులుమాతమే వర్షి ంపబడినవి, ఆనువాదమున నీ 
పట్టున శృంగారర సమునకాలం బనవిభావమైన నాయికానాయకులలో నాయికయెన, 
రుబను 
లా ॥ | 
తం కాముశరముబో ఆ కమలారికళవో ల 
మెలగి యాడ నర్సు మెటుంగు వే ౮ 
నిఖలభు వనమోహీ సీదే వత యుఖో ౮ 
జెలున్ర మెజసి యున్న చెలువ గనియి. 
_ ఆం. భాగ, దశమ, పూ. భా. 1486. 
అని వరి ర్తి ంచియున్నాడు, అనంతరము రతికళిదేల్చినవిధమును మూలమునుమించి 


వర్డ్‌ ంపబడినది. ఇందు నురతలక్షణములు ees వర్డి ౦పబడుటి Lr 
సొర ము, 


నే వ్‌త్వ త తము 861 
ఉహానిరుద్ధుల శృంగారము మూలాతిరి క్రముగా వర్ణ్డి ంపబడినది 

న తస్యోషా నామ దుహితా స్వ ప్న (పాద్యుమ్నినా. రతిమ్‌! 
కన్యాలభత కా నేన రాగదృష్టర్రొ తేన సా॥ 

= సం, భాగ, 10.62.12. 
అని మూలమున ఉషాకవ్య స్వప్నమున: దనిరుద్ధునితో రతినివి తడక మత 
యుండగా అనువాదమున స్వప్న రతీని తలంచుచు విరహవేదనాదూయమా నమానసయె యె 
యుండుట గమని ంపుడు ( ఫ్‌. 

చ. సరసమృదూ క్రులుం సనుమసాయకు శేళియు శాటికాకళూ... 
కరవణముల్‌ నఖ కియలు (గమ్మంగపోలలలాట' మేఖలా 
కర కుచ బాకజుమూలములు 7 కొనియుండుట లాదిగాందలో 
దరిమది గాఢ్యమై తగిలె దర్పకుం డచ్చున నొ తినట్లమొ. 

ఆం భాగ. దశను. ఊ. భో. 829. ప 
ఇట్టు మూలాతిరిక్రముగా శృంగారరసపోషణమనవాదమన గావింపబడినది. 

౬ కేసమం మున, ఒ'కేపె త9యందు రసద్యయ ' సమ్మేళనమును, CTC 
తలి విరద్ధరససమ్మేళనమును,. (పచత్శించు నేర్చు పోతనలోని (పేతం. దీనికి 
నరకాసురసంహారమునందలి. సత్యభామహ్మాత (వబిలో దాహరణము కాగలదు. 

మ. పరుం జూచున్‌ వరుం జూచు. నొంద.. నలరింపన్‌ రోవరాగోదయా 
విరత భూకుటి మందపహఃసములతో వీఠంబు శృంగారమున్‌. మ 
జరగన గన్ను లం7౦పు సొంప్పబరంగన్‌ జండా త్ర్రసంగోవామునొ 
షన చెజపుచున్‌ జం(దాస్య సేలాగలతిన్‌. 

నం -ఆం భాగ. దశమ, ఊ. భా. 1/06. 

నీ. షా త రవివింబమై యొుఫుఎ. 

/ సీరజాలేక్షణ నమొ శ్రగంబు 

కందర్ప కేతునై ఘనధూమశేతుువై 

యలరుల EU Te 
'ఛావజుపరిధియై. (పళ యార్కు_పరిధియి 
మెటయు నాకృష్ణ్టమై మెలతేణాప 
మమృతప్రవాహమైం యనలసందోహమై 
తనరారు సింతి సందర్శనంబు' 
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హార జాయియె వముహారోషదాయియేి 
ర్త 5 ieee 


న్‌ 
( 
ల 


పరగు ముద్దరా ల బాణపృస్థ 
హరికి నరికి. జూడ నందంద శృంగార 
సీరరసము లోలి విస్త్వరిల్ల _ ఆం. భాగ, దశమ. ఉ. భా. 188 
ఇత్యాదిగా వీరశృ్ళుంగారములు సమ్మిశొతరూపమైనరీతిలో వర్షి ంచునేర్చు నాచనసోముని 
నుండి కొంతయలవడినను ఇంతటి రససమ్మెశనమునితిర్మత్ర కానము, 
శే... *ఏరశ్చంగార భయశా(ద విన్మయములు 
గలసి భామిని యయ్యనో కాక యనంగ 
1 _ ఆం. భాగ, దశమ, ఊ. భా. 177 
అనునట్లు సత్యభామ ఈసందర్భమున దర్శనమిచ్చుచున్న ట్లు పోతన చెప్పుటనుబట్టియె 
ఈఘట్టమునందలి ,రస్మపవాహముల సమ్మేళన మెట్టిదో సువ్య_క్షమగుచున్న ది. మూలమున 
పట్టునసిట్టి రసనిర్భరత ౩ కానరాదు. 
శ్లో. శరాలం భామో౭చ్యుతం వా న్రుమాదచే వితథోద్య మః! 
తద్వి సన్హాత్‌ పూర్ణ మేవ నరకస్య విరోపహారి? | 
అపాహరలత్‌ గజస్థస్య చక్రేణ శ్వర నేమినా! _సం.వాగ 10-509] 
అని శ్రీకృష్ణుడే నరకాసురుని సంహరించినట్టు వర్ణింపబడినది. సత్యభామ యుద్ధ 
మొనరించినట్టు కానరాదు. 
_.. దుష్టశిక్షణకొజకునవతరించిన శ్రీకృష్ణుడాయా రాక్షసాదులను, దుర్మార్గలను, 
నిర్మూలించు సందర్భమునందాయా ఘట్టములలో వీరరసము వరి తమగుచుండును. 
భాగ వత మునందు వై రభ క్ర కియు సరితిపాదింపబడినదనుట విడితము. ఇట్టి మ రభ క్రి క్రిల్రో 
భక్తికి వీరమంగ ముగా కన్సించు ఘట్టములు పుష్మలముగానిందుగలవు. ఉదాహరణ 
మునకు “కోస వ పమోదన్ని దాణాహెశనపానగతులయందు దోషగతితో చకింనిచూచు 
కంసుని సంహరించుటకు ్రీకృష్ణుడతని.పై లంఘించినవిధ ము పరికింతము. ' 


క్‌ ప ననోపరిచర తారంగహాం గ ను 
బ్రంఘంపం గమకించు' సీంహమ్ముక్రియన్‌. లక్షైంచి పౌరగపజా 
సంఘాతంబులు తల్ల డిల్ల హారి కంస పాణ హీం సార్థ్‌యె 


లంఘీిం చెన్‌ దమగంబుమిదిక ర యోల్లాసంబు న WHR, 
= ఆం. భాగ్య దశమ. 1871 


స 2 


అనువాదముననిట్టు వీరరసష్టావిత్రముగా శ్ర న్పట్టుచుండ మూలమున 
న్లో, ఏవం నికష్ణమాోనే వై కంసే (ప్రపవితోభ్యయః | 
అఫియ్నూకత్య క తరసా మంచముత్తుంగమారువాత్‌ ॥ 
= సం. భాగ, 10. 44_ 84. ౧ 
అ మ్మాతము వర్ణ ంపబడినది.  ఈపట్టున  మూలమునకానరాని నీరరసవ మనువాదమున 
పోషింపబడుట స్పష్టము. న. జ 
ఇట్లు వైరభ కులకుసంబంధించిన పల తమేగాక తదితరములై న 
తావులందు శు వీరరసము జొ చితీపోషక ముగా సాగినది. కాశియమర్దనము, యమలార్దున 
భంజనము, కచేలం క్ష ణమిత్యాదులందు దయావీరము; వృాళుగై న గరుప్కుతునితెళ్ళు 
ఫ్‌ ట్టమునందు రోత ధర్మ వీరము; జరాసంధ, ముష్టిక చాణూరాదులవధించు. ఘృటము 
లందును, తదిత తరములై న ఆయా యుద్ధఘబ్దములందును, యుద్ధ వీరము; మూలాతి 


న్యా 9 , 
శాయిగా ఇ షింపబడుట దగగ ంశ్టనగినన్న రి 


wi} 


నంతవయకు న ల. కొంజై వ న నష్టమూ ౫ 
ముందుకుసాగుటయే పోతనరచనావై ఖరిలోని లక్షణము: ' ౨౫ 


రుక్మిపరాభవము మొదలగు తావులందు హాస్యము;  యోదక్షు విశ్వరూప 
ప్రదర్శన నము, గోవర్ధనోద్ధరణమిత్యా ్రదులంద్లు అద్భుతము; శ్రీకృష్ణుడు. దావాగ్నిని 
మింగిన ఘట్టమునను, sa దుడు శిలా! వర్షమునుకురిపించుట, _ మన్న గవుట్టికులరో, 
గోప, గోపికాపరమైన భయానక ము; కృష్ణబాణాసుర యద్దరంగేవర్లనీములో 
వీభత్సము; శ్రీకృష్ణుని వెంట కాలయ; న్షనుడు గుహల్మోపవేశించి బందు 'శ్షీడింకుచన్న 
నొకనినిజూచి కృష్ణుడని భాఫించిన సందర్భమునను, అయ్లాయ్హుద్ధవ్లర్థనములందు య 
పతినాయకా | కితముగ రౌ దము; కంసుడు సంహరింప్టబడగా నత్తనిభార్యలు 'దుఖించు. 
ఘట్టమునందును, బాలగోపొలుడు కాశియునిచే పట్టబడిన మట్టమునందును, తద్దితరము 
లగు ఘట్టములందును, కరుణరసమును; డతీయమ్హానమగుచుండ్లుకే, సుదామని. 


(పార్ధనలో శాంతరసము స్ఫురించుచు భ థ్‌ కియంద్దు. పఠ్యవ్ల వసించుచున్న ది. w 
కరుణరసము పలుతావులందు మూలాతిశయముగా స క : 
భక్తి యొక్క |పధానాంగరసములలో ఇదియునొక టియగుటయే. యిందులకుతార ణము... 
ఇట్టు రసపోషణము మూలమునకంటె మిన్నగా, అనువాదమున వెలయుటకు ' 


రచనాపరములై ర్‌ సరదాలు. ఆయా Ws తస శన్మయడగుబయ 








864 కనిత తేత్తే (ము 
కారణము అట్టి తన్మయత వ్యాసునిలో లేదు. కావుననే శై లిమున్న గు కావ్యాంగము 
లాయారసానుగుణముగా నసియత్న ముగా (ప్రవేశించి యీతనియనువాచమున్తు రన 
మయమొనర్శి, పాఠకులను విగళితవే ద్యాంతర స్థితికి స SOT ES 
భాగవతరసాస్వాదనమును చయతవలరెశను a ఆము కలిగించుచున్న ది. 

పోతన భాగవతము ఆనూదివ్య గంఠమైనను, సుతం త] గంథముపరె ధ్‌సెర్టి 
మూలమునుమించిన జనాదరణపొందుటకు | పధానకారణమలలో రననిల్భరతను మొబ 
మొదటగా పరిగణింపవచ్చును. ల 

భ_కిరసమును పుష్కలముగాను, ధరి ఆంగధూతములుగానుండు శ్రంగార 
వీరకరుణములను తత్రదితరరసములను ఆయా భుష్టములలో [పసంగోచితమగు 
మెజఅకును, పోషించి పురాణరచయిత మెన వ్యాసుని భాగచతమురంపె తన ఆపవాద 
మున పోతన ఒకవిశిష్టమైన మార్గమును అఒలంవించియుడ్నాడు. 

అధ న్యూ చిత లు 


1. శ్రీమద్భాగవతానుశీలనము; పుటి : కలివి 

2. (శ్రీమద్భాగవతానుశీలనము; పుసీ : 289 

శి ఆం. భాగ. దశమ. పూ. చా. 1710 

4. ఆం. భాగ్య దశమ. ఉ. ఈ 25బై 

ర్‌ భాగవతవై జయంతిక; పుట : 100 

6. ఆంధ భాగ వతవిమర్శ; పుట : 408 

(గ్‌ (శ్రేమద్భాగవతానుశీలవము; పుట : 801 

58, ఆం, భాగ. (ఆకాడమీ పతి పీఠీ5; పుట : 89 

9. సం. భాగ. 10.20.88 నుండి 49 వంకు 

10, ఆం. భాగ. దశమ. పూ. దో. 751 నుండి 7601 వకు 
11. _ ్రమద్భాగవతానుశీలనము; పుటి : శీక్‌క్‌ 

12 భాగవతా జయంతిక; పుట : 185 

18. వేంకటరావు, నిడుదవోలు, పోతన; పృట : 104 

14. సమ్మగ ఆంధ సాహిత్య, అయిదవ సంపుటం; పు, ; లెశీలి 
15. సం. భాగ 1029.4 నుండి 7 వణకు 

18. ఆం ధమహాణా గవతో పన్యాసములు; పుట : 187 


17. అం. భాగ. దశమ పూ ధూ 1744 
18. భాగవత్‌ దర్శన్‌; పుట : 180 
19 వేంకటాసరాని, దివాకర్థ; పోతన పుట : 60 


క తలా. కతు 


పోతన భాగవత దశమస్కంధమును సంస్కృతమున దానికి మూలమగు 
వ్యాసభాగవత దళమస్క ంధముతో (పత్యేకముగ తులనాత్మక పరిశీలన జరిపి పోతన 
ఆనువాదము మౌలికముగ; భాసిల్లుటయగాక సొగసులలో మూలము మించినదని 
సోపపత్రికముగనిందు. నిరూపింపబడినది. ఈ ప్రయత్నము మూలముగ తెలుగులో 
ననూదిత గంథములు మౌలిక గంథములవతా భాసిల్టుచున్నవను కీర్తిని సు ప్రతెష్షిత 
మొనరించుపికూడ జరిగినది, 


వ్యాసుడు కేవలము పౌరాణికుడు, పోతన పౌరాణికుడేగాక భావుకుడు, కవి, 
వ్యాసుడు (ప్రధానముగ తాశ్ర్వికుడు. పోతన భకుకు. వ్యాసునిది పురాణరచన, 
పోతనది పబంధఛ్చాయలో సాగిన పురాణరచన.  వీరిరువురిలోని మౌలికము న 
ఇట్టి ఇదములవలన .వీరి రచనలలో అన్నితావులందును వీని [పభావము గలదని 


శోపపత్తికముగ విశ్హేషింపబడినద్ది 


భక్తికి ఆద్మిగంథమనియు, ఆముష్మెకధర్మమార్గమును బోధించి తరణో 
పాయమును చూపించు [గంథమనియు వ్యాసభాగవతము సంస్కృతవాజ్మ్య యమున 
క్రిర్రింపబడచున్నది. పోతన భాగ వతమునుమించిన భక్తి గంథమాం| ధవాజ్మ యమున 
తేదని[ పశంసింపబడుటయేగాక కృష్ణభ క్రి పతిపాదకమైన భారతీయ భా చసాహిత్యము 
అలోనిదిపథమనస్థానము నాకమించినది. ఇష్ట రెండును కీ ర్తింపబడుటకు కారణములై 
వానియందతర్ని హితములై న గుణవిశేషములను విశ్లేషించి నిరూపించుట జరిగినది. 


వ్యాసుడు భాగవతమును ఆత్మోపకాంతికొజకు రచింపగ, పోతన శ్రీకె వల్మ 
పదంబు చేరవళనను తలరెపుతో (వాసియున్నాడు. నార దుగార్జానునారము వాసుడు 
భాగవతరచన చెయగా రామాజ్ఞానుసారమేగాక నాట్‌ మత, సాంఘిక, రాజకియ, 
సాహిత్యపరిస్థితులును (పేరెేపించగ పోతన భాగవతరచనకుష్మకమించినాడని నిరూపింప 
బడినది. 


పోతనీ మన స త్రము, భాగవతమునందలి కధభాంశములను దృష్టిలో పెట్టు 
ళా చ ఇ గా 
ని చూచినచో తెలుగులో ఇతర ఆనువాదకులవలంబించిన స్వేచ్చకును, పోతన 


గ్గ 


866 ఉపనస౦హారము 


అవలంబించిన సే? చ్చకును కొంత భీచమున్న దని స్ప -మగుచున్న ది. భారతాను 
వాచకులవరె సంచ్నేపించుులయు, రామాయణాూనువాదకులవరె ఇతర కథాంశములన 


చేర్పుటయ. ఈతని అనువాచములో నగణ్యమనవచ్చును. ఈ పరిళోధనవలన 
పై అంశమును సోపవ త్రికముగ స్పష్టముచెయుటికు వీలై నది. 


అమూలకత ఇతరరంగములలోకంటె భావములందును, తద్దొ_గ గురి యందు 
నధికముగ కన్సట్టును. ఇట్టి అమూలకతయు  మూలముసమించిన సెగులను 


వ న శ =. చై జో 


సంతరెంపచేయటకు కారణమైన దని నోదాహరణముగ నితూపింవజడి న 


అమూలక వ septs పదమునక 


మి a 
భావనాజనితములో, ఎంత వజకుమా తు వాసుని ఢాపములో సన్నిహితముగ 


పోల్చి స్పమ్షముగ వివరించునవకాశము (పస్తుత పరిశోధన న చ్వారమున 5 లిగినది= 
లు 


7 © ౩ జ వలి 
వ్యా వి కలిగించి మ యంశములు సోతన 
చో బాబాతో 


మూలానువాదనులాద్యంతము భిన్న ముశేంను) వాంతి రిలుణకుంత యథా 
మూలములుగ మూల పోయనులుగ సాగిడక అజా దనులు మ. అధ్యాయ] Wee 
చర్చింపబడినవి. పోతన  ' అనువాదములోని వి “శముల చో తిపవ్వుటతో దాటు 


లోకో తరమెన అనువాదమునకు మూల, గంకమగు. సం; స్మృృతిధా Me 


శ 
Wu WA ఖో (టో ఖ్‌ ~ i 
తత్యరయగు వ్యానునియందు: గౌరవము పెంచెందించురాకూద ఈ సిద్ధా శ 
వ్యాసము సహాకరించగలదని నా విశాంసము: 
a) 


లక్యపరముగ ఛ్తిత త్య |పతిపాదనకులో మూదాసువాదములు రెండును 
'సమానమైనను, తన ఖ్‌ భ ్రయోగి, టో తముడు నగుటజే నతని రా గవతములోన 
గార ల 
we 


ww : ~ ఇం న్‌ు ఖో ఆటే గ Pare జ్‌ 
వ రితన్మయత లము పరారాష బండిని...” గు రో దాహర ణముగ విషరింపబద్‌నుప్‌, పోతన 
ఆతా వ్య a 
భాగవతము మూలమునుమించిన (పసి లంత ని మర్శషుదియే. 
మాలలో a 
వారి రి మన న తంక Sere SR) LET a స 
వాం వార మన_స త్వములు, రడసకై ఎకు కొనిన పథకములు ఫేదించుటే 


nn 


తాక 2 వాతనల థకాగవతముఐను తులగా త్యరముగ్‌ ఒరలికోరించి చూచినపుడు రాన్ని 
తావుల విగోషమగు. భిన్న తము కన్చట్టి నచో దాపికి నౌాశ్చర్థవచవంసిన అవసరము 
అదు వ్రాసునికంచె పోతన Bh పోతనకంచి. ౩ నా సుతు విపుణర్లని, 
గాని తలంపకుండుటకును, జారిరో క్‌ రి నవిత్తుపు విలువలకు ససంగాతత్యము 
ఎర్పడకుండునట్టు గను చేయుటకిందు (్రైబసత్న ము గవింఒబడినది. 


+ 


ఉపస౦హార ము 967 


వర్ణన లలోని అంగ పత్యంగచ్నిత ణము, రూప పా శ్రాత్కారవీధానము, 
ఆర్థాలంకార సొందర్యముతో బాటు రసస్పర్శ' మ్మాతము కలిగియుండి గాక రస 
(పవాహమున  మునిగిశేలియాడు _ శబ్దాలరకొర సౌందర్యమును తోడుచేసుకొనిన 
2 లీ ఏశషను, పోతనతోబాటు పాఠకుడుకూడ భ _క్రిరసతన్మయత్వమున మైమరచు 
టి Se తీరులో సాగిన రసపోషణదిధానము, పదములకూర్పు 
శోభాలంకారముల చే రుత నదనపుసొందర్య శమునుహొంది ఉచితరీతిని వాడబడిన 
ఛందోవై వైవిధ్యము, పోతన భాగవతము మూలముక ం'టెనధిక ముగ జనాదరణ పొందుటకు 
తమ భూమికేలను సమర్థనంతముగ నిర్వహి ాంచినతీరు మూలముతో సరిపో ల్చుచు 


విశేషించితిని 
ను. 


eA 


a 


సంస్కృృకాంథ వాజ్బయములలో సుప్పితిష్టితులై న వ్యాస, పోతనల భాగ వత 
దా తులనాత్మక ముగ పరిశీలించి. విలువలనుకట్టుక లో నా శ్యోకి 
కొలది” [పయత్నించి పోతనఅనువాదము. 'మూలమునుమించినదన్న ఊ కిని? 
|పాసంగికముగ తెలుగు అనువాదములు -- మౌలిక (1 శ 
సోపవ త్రికముగ ధస్టవపరుపగలిగితినని- విశ్వసించుచున్నాను. ఆంినను మహాక్షఖి 





క పాయములే అను ఊఉ కిని 


కాశిదాసు కింది పలుకులిఓ స్మరింపదగినవి, 


“ఆపరితో పాద్విదుపాం న సాధు మన్యే పృ యోగవిజ్ఞనమా” 





గ ఇ 


ఉపయుం క గోంథములు 


ల లో 
ఆం| థ (గ్రంథములు 3 
1 ఆనంతరామశాన్ర్రీ, నేతి. వ్యాసపూర లు, “ఏంటూరు _ అరుణా పబ్లికేషన్స్‌ 
. | wa] ఇ + 

1981_|షమ్ము 

ఐ౨.  అపాకవి, కాఠరునూరి. _ అప్పక వీయము. ముడరాను ౬ వావిళ్ళ రామసా-ది 
కాస్తు9లు అండ్‌ సన. 1970. 

వి అప్పస్‌ రృపమాచార్వులు ఢ్రీమాగ్‌ కందాగె. _ బమ్మెర పోతన ఇగ దైతము. 

(35 నో చ 

చెశాఖపట్టణము కా మ బ్రికేష ౨) ఎం 1979. 


4: ఆరు ద జ సమ్మగ ఆంధ సాపాత్భం 5వ సంపుటము. ప చుచిరి 
పట్టణము, సికిం దాబాచు = యం. ఒబుచలం అంగ కంపగి. 
1965 _ ప. మ్‌ 


ర Coe rE వ్యాసనూ రం. సివ3ంచరాబామ_. యువభారతి. 1లరిశ వము 


6. కరుణశ్రీ, (సం) _ భాగవత ఇ జయ నుంతిర. సెవరాబాదు _ ఆంధ, పదే! 


pan 
స జో ( జ 
ఇ! aig. rN be, hod యః యు. 
© న్‌ా 
7 Res నా is పాట్ల TM eT es we చి ల్‌ ఆల్‌ 
శ రో. er ఏల జ ౫ hewn లుల, తు విరా అ Da 


పచెషర్స్‌. 1980 _ పం ము- 

య 

6. కులాఖరరాపు, యం. _ తలస వదనవిరాసుమ. .'దతరాబాదు_బుం. : బడదు 

= 7 

నాహిత్యఆరాడామి 1975 _ [ప్త ము. 

9. రృష్టమాచార్థ, ఎక్కిరాల" a Es ముదము ఎశాఖపట్టణము = ది వరలు 

౬ ౦0 

సదరు (టస్టు. 1979 ఉత [వ య" పప్పు 

10. క ఎప్పమావార్యు,. ఎక్కిరాల _ శ్రీసుద్బాగవత దరాశము. 7 రాగములు. 
విశాఖపట్టణము స్త దివరజణ్ణుణేచగు] సు, 1977 నుండి 1981, 


* 


Ht}. గణపరఠిశాగి, చ (వ్యా) టను ద్రదర్శనను (శాండిల్యనారరమహర్షలు, 
మెంచరానారుఖ విత్తి? గవిన్లాన పభివత్తు. 1073 = (ప. ము 


ఉపయుక్త గ)ంథములు 869 


12. 


18 


14. 


15: 


16. 


17. 


18. 


19. 


20, 


21, 


22, 


గురునాథరావు, ఆయినంపూడి. = ఎమెస్కోోవచన మహాభాగవతము. మొ. సం, 
మచిలీపట్నం, సికిం దాబాద్‌ = యం, శేషాచలం అండ్‌ కంపెనీ 

19504 _ |ప. ము. 
i ఎమెసో_వచన మహాభాగవతము, రెం. సం. మచిలీపసబ్నం, 


సికిం దాబాద్‌ యం శేషాచలం అండ్‌కంపెసీ 1955 =| పృమ్ము 
చందమౌణా స్రీ, నైషధము - శ్రీమద్భాగవత తత్త్వార్థమంజరి. వల్లభాపురము 
గంథక_ర్త. 1985. 


3G 


చం|దమొళా స్రీ. బెల్లంకొండ. జ్‌ శృంగారం ఇంగ తన; హైదరాబాదు, 
ఆంధసారస్వత పరిషత్తు, 1972 _ ప. ము, 


జగన్నాధము, వి. _ వేదాంతతత్తార్థ దర్పణము. వరంగల్‌ _ వెంకటామ 
ఆండ్‌ కో. 1968. 

తిమ్మన, కూచిమంచి._లక్ష్షణసారసం[గహము పాదరాబాదు_ అం ధ్యపదెశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమి. 1971 వు ము. 

ధర్మారావు, తాపీ, _ సాహిత్య మొర్మొరాలు. విజయవాడ _ విశాలార్యధ 
పద్దిషింగ్‌ హౌస్‌, 1982 _ నాల్లవకూర్చు. 

నరసింహారావు, వి.వియల్‌* _ నన్నయ కవిత్వము-అక్షరరమ్యత. చేబ్రోలు, 
విశ్వర్షి [(గంథమాల, 1977. ప ము, 

నాగసిద్ధా రెడ్డి, డ్‌ శ్రీమద్భాగవత పురాణ పరిశీలనము. తిరుపతి . తిరుమల 
తిరుపతి దేవస్థానము. 1980 _ ప్ర. ము, | 

నాగేశ్వర రావు, కాశినాథుని. _ ఆం; ధవాజ్మయచరి త. మ్మదాసు వ ఆర్యధ 
(గంథమాల. 1947: 


నారాయణరెడ్డి సి. (వ్యా) - మందారమకరందాలు. సికిందరాబాదు, 
యువభారతి 1978 . (ప మ్ము 


47 


ల్‌70 


29, 


24 


వర్‌, 
20. 
27, 
28, 


29, 
80. 


81, 
89. 
98. 


sy 


ఉపయు క్ర గ)ంథములు 


నిర్వికల్పానందస్యామి. - భారతీయ త_త్తశా స్ర్రము. తెనాలి _ సాధన] గంథ 
మండలి, 1960. 


నిర్వికల్పానందస్వామి = శాండిల్య భక్రసూతములు, వ్యాసా| శమము. 1952, 


పిచ్చయ్యశాన్రి, దీపాల* _ భాగవతపాఠపరికోధనము. హైదరాబాదు. 
ఆం(ధసారసన్యత పరిషత్తు 1968 _|ప. ము. 


పోతన, బమ్మర, _ శ్రీమహాభాగవతం, రెండునంపుటములు. 'హెదరాబాదు. 
ఆంధ్రపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి. 1966 _ ద్వి. ము. 


న అ శ్రీమదాం ధభాగవతము. ద్వి సం చెన్నపురి వావిళ్ళ 
రామస్వామి శాస్తులు అండ్‌ సన్స్‌ 1952. 


is ఇ శ్రీమన్మ హాభాగవతము, [పథమ భాగము. = వేలూరు 
కుప్పుస్వామి మొదలియారు పచురణ, 


Ji క శ్రీమదాంధభాగవతము. 2 ౧. స్కంధములు. 
( శమాదింరమణకవుల పేఠికతో). తెనాలి _ గ్రీవాణీనికేతనము. 
1938, 


: ఎ శ్రీమదాం| ధభాగవతము దశమస్కంధము (జమ్మ లమడక 

మాధవరామశర్మగారి పీఠికతో), తెనాలి = శ్రీవాణీ 
నికేతనము. 1986. 

| పభాకరశాశ్ర్రి, వేటూరి, _మీగడత జక లు: ము క్యాల (కృష్టా) = మణిమంజరి, 
1051 _ 1ప, ము, 

(పసాదరాయ కులపతి, = ఆంధ భాగ వత విమర్శ, గుంటూరు __ (గంథకర్త, 
ప్ర. ము: 

మల్లికార్జునం, కందుకూరి, (అను - పొందూమతము,. మ్మదాసు = ర్రీరామ 

కృష్ణ, మఠము 1950. 


యశోదారెడ్డి, పి (వ్యా)- పోతన కవితాసుధ. హైదరాదాదు = ఆం్యధ్యపదేక్‌ 
సాహిత్య అకాడమి. 1988 = |ప. ము. 


ఉపయు క్త (గంథములు 871 


రిక, 


86, 


87. 


25. 


89, 


40. 


41, 


42. 


48. 


44. 


45. 


46. 


1 (కూర్చరి) _ మహాభాగవతక ల్పకుసుమమాల, హైదరాబాదు. 
ఆంధప9దేక్‌ సాహిత్యఅకాడమి " 1982 _ ప్ర. ము. 


రంగనాధాచార్యులు, కె. ౩. (సం). _ తెలుగు సాహిత్యం మరోచూపు. 
"హైదరాబాదు. ఆంధసారస్వతపరిషత్తు . 1981 _ ప్ర. ము. 


రాజేశ్వరి, se ఆం ధమున | పబంధరూపమునొందిన నాటకములు. 
చ;గువాద.రచయిత. 1981 _ ప్ర. సః 


రాజేశ్వరశర్మ, ఆమరేశం. మజియు సంపత్కుమారాచార్య, కోవెల. (సం), 
_ పోతనభాగవత నీరాజనము (పంచశతి మహోత్సవ 
సంస్మారిక) తిరుపతి_తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానము. 1982. 
రాధాకృష్ణమూర్తి, పురాణపండ. (సం) క పరమార్థవాణి, (శ్రీమద్భాగవతో 
దేశ్య ఎ మాహాత్మ్యాలు,) రాజమం డి, సంపాదకుడు, 1952 
రామకోటిశాన్రి, కె వి. (సం) _ విమర్శిని (పరిక ధన ష్మతిక 6గ్ర/-) 
వరంగల్ధు-తెలుగు విభాగము, కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయము, 
జనవరి 1981 & 1982. 
1, = పొతన్నగారి వెచ్మితి. విజయవాడ = క్వాలిటీ పబ్టిషర్సః 
1981-82. 


రామమూర్తి, పురాణపండ. (వ్యా) _ రాసపంచాధ్యాయి, రాజమం డి. 
పురాణపండ రాధాకృష్ణమూ_లి. 1981._ద్వి. ము. 


షు శ్రీమద్భాగవతము, (దశమస్కంధము, పూర్వోత్తరభాగాలు) 
రాజమం్మడి-పె, రాధాకృష్లమూ ర్తి. 1980-ప. ము 
వణ వావి 


రామలింగేశ్వరరావు, తుమ్మలపల్లి. _ హోతన్నగారి సహజపాండిత్యము, 
మదరాసు. వావిళ్ల రామస్వామి కాస్తుంలు అండ్‌ సన్స్‌. 1969. 


శ్రీపోతనామాత్యులు. మృదాసు _ శ్రీ శారదా |గంథమాల. 


39 
రామానుజరావు, దేవులపల్లి, _ సారస్వత నవనీతము హైదరాభాదు.ఆం ధ 
సారస్వత పరిషత్తు. 1855 _ పి ము. 
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కలి, 


ర5్‌లి. 


్‌4 
క్‌ ర్‌, 
56. 
57. 


58, 


కరి, 


ఉపయుక్త (గ్రంథ ములు 


రామారావు, మారేమండ. __ ఆం) ధదేళ చరిత. మృ్మదాను = డి సదరన్‌ 
లాంగ్వేజస్‌ బుక్‌ టిని. 1959 = ప్ర. ము. 
(1) 


లక్షీ కాంతము, పింగళి - ఆంధ్రసాహిత్య చరిత, హైదరాబాదు. ఆంధ 
ప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి. 1976 _ ద్వి. ము, 


లక్షీ కాంతశాన్రి, శిష్టా _ పోతన భాగవత రచన. విజయవాడ నిర్మలా 
పబ్దిషర్సు. 
లక్ష్మీరంజనం, ' ఖండవల్లి, _ ఆంధసాహిత్య చరిత) సర్యగహము, 
హైదరాబాదు. వేంకటరమణ పబ్టికేషన్సు, 1974. 
i = ఆంధుల చరి,త._సంస్కృతి కర్నూలు, బాలసరస్వతి 
బుక్‌ డిపో. 1974_చతుర్ధ మ్ముదణము. 


లింగన సోమయాజి, రాయ పోలు (అను): వ బృహదారణ్యకోపనిష తు. 
గుంటూరు. అనువాదకుడు. 1?55్‌. 


వరదాచార్యులు, వానమామలై _పోతన చరి|తము. చెన్నూరు.రచయిత, 1966 


విశ్వనాధ కాన్త్ర, సరి పెల్లి. (అను) - పాక్పళ్చీమ తత్త్వశాస్త్ర చరిత. (ప, సం" 


హైదరాబాదు..ఆం ధసారస్యత పరిషత్తు. 1961 = ప, ము. 


వీరభ| దరావు, ఆర్‌, = శ్రీరాధాపరత త్త్యము. గుంటూరు = (్రుబృందావన 
కృష్ణ సమాజము. 1965. 


వేంకటనరసయ్య పాకయాబ్వి కుందు రి. _ నవవిధ భక్తులు బుద్దాం 


( గుంటూరుజిల్లా |. శ్రిరామశరణమందిరము. 
న 


వ (పెమభ కి బుద్ధాం ( గుంటూరుజిల్లా J (్రరామశరణ 
మందిరము* 


శ భ క్తిసాధన. బుద్ధాం (గుంటూరుజిల్లా) - శ్రీరామళరణమండిరము, 
= 0 [స ఇ 


sy © (టను కాగవతకథ. కోక .(గుంటూరుజిలాొ) భాగవత 
(అను, a అ) 
కథాగంథమాల, 


ఉపయు క్ష గంధములు 878 
60, ; 3 (అను) ఎ రా సేశ్వరునిరా సేచ్చ, (రాసలీల, బుద్దాం (గుంటూరు 
జిల్హా) -భాగవతకథా [గాంథమాల. 1968. 


ప. వేంకటరంగశాన్రి, శతఘంటము. = శ్రీమదాం| ధవచన భాగవతము. చెన్న పురి 
వావిళ్ళ రామస్వామిశాస్తుంలు అండ్‌ సన్స్‌, 1911. 

62. వేంకటరమణ నటరాజ్యపభాకర్‌, దర్భా, సూర్యనారాయణ, దర్భ, 
సుబ్బలక్ష్మి, దర్భా, (సంక లనక_ర్తలు), న్‌ శ్రీమద్భాగవత 
మణిహారము. పథమ, ద్వితీయ, సంపుటములు. 
రాజమ హందవ రము= సంక లనక ర్రలు. 1981. పృ ము 

ఈలి. వెంకటరామనరసింహం, కాకర్థ, - సాహిత్య దర్శనము. విశాఖపట్టణము ఆ 
కె. హరనాధ్‌ ఆండ్‌ |బదర్చ్‌ 197కి 

64 వేంళటరామరెడి, దొడ (అను). = నారచభ క్తి సూ తములు మ్మదాసు _ 

డ 0 - క 
శ్రీరామకృష్ణ మశము. 1988 _తృ* ము... 

.€5, వేంకటరావు, నిడుదవోలు _ పోతన ఢిస్తీ- నేషనల్‌బుక్‌ |టస్టు (పచురణ, 
1962 

66. వేంకటకశీవావధానులు, వావిలాల: _ శ్రీమద్భాగవళసారము మ్నదాను- వావిళ్ల 

ఇ 
రామస్వామిళాస్తు9లు అండ సన్స్‌. 1918. 
G7, వేంకటాచార్మ, బోయనవల్రి హం. మాహాత్మ్యము నాగర్‌ కర్నూలు 


68, వేంకటావధాని దివాకర్ట-పోతన _ న్యూఢిల్లీ సాహిత్యఅకాడెమీ. 1982. డ్భి ము, 
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69 2 - సాహిత్యసోపానములు . లక్షణవిభాగము. హైదరాబాదు _ 
ఆం ధసా తపరిషత్తు. 1981 . పంచ. ము: 
ది క లిన ఛతావబెట ల జకొాళంంగదల వ bye 


1981 _|పృము 


71, వేంక చెశ్వర్ద, బులుసు, (అను). జ భారతయ త _త్త్యశా స్త్రము, కాకినాడ. 
= టె, వి అకడ సనం 1957 =. దాత 
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క్‌ స్లూడెంట్సుఫండ్ను, 1979 _ ద్వి, ము. 
వేదవల్లి తాయారమ్మ, మాణిక్యం. _ తెలుగుసాహిత్యంలోహాస్యరసము" 
రాజమండ్రీ -_ అదేపల్లిఅండ్‌కో, 1968 _ ప, ము, 
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f 


ఫౌండేషన్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా 19179 _ Er ము. 


శేషలయ్య,చాగంటి. - ఆం| ధక వితరంగిణ్‌, ఆజవసంపుటము. కపిలేశ్వరపురం, 
_ హిందూధర్మళాస్త్ర [గంథనిలయం. 1961 _ ద్వి. ము. 


శేష్మాదిశర్మ, జనమంచి. = శ్రీకృష్టావతారతత్వము, మూడవ్మపకరణము, 


(్రీరామమూ రి ధూళిపాళ శ్రీమద్భాగవతానుశీలనము, నల్గ్లౌండ-| గంథక ర 


(బ్రీరామమూ ర్రికవి, మద్దూరి, a బమ్మెరపోతరాజచరి[ తము, రాజమం డి. 

జ కొండపల్లి వీర వెంకయ్య అండ్‌ సన్ను. 1958 
న్‌ i 

సంపాదకసమితి, = తెలుగువిజ్ఞానసర్వస్వము, మూడవసంపుటము మదాసు 
= తెలుగుభాషాసమితి. 1959. 

సత్యనారాయణ, _ విశ్వనాథ. - సాహిత్యసురభ్హి విజయవాడ _ 
వి యన్‌, యన్‌. ఆండ్‌కో. 1969. 

సాహిత్యవేత్తల ఉపన్యాసమంజరి. “ వ్యాససాహీతీసంహిత. సికిందరాబాదు. 
= యువభారతి, 1908ల. (ప, ము. 

సాహిత్యాచార్యుల ఊపన్యాసమంజరి, = వికాసలహరి, సికిందరాబాదు _ 
యువభారతి, 1978 _ ప్న ము. . 


సింగన, మడికి, _ ద్విపద భాగవతము. (దశ మస్కంధము), తంజావూరు, 
= సరస్వతీమహల్‌ _(గంథాలయనిర్యాహక్షసంఘము, 1950. 
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96. 


సుబ్బారావు, రాయ। పోలు, = రాసపంచాధ్యాయి. సికిందరాబాదు _ రచయిత 


1975. 


స. వావిలికొలను* _ ్రీకృష్ణలీలొమృ తము (మధురలీల)' అంగల 
కుదురు. _ (ీకోదండరామే సువక ధర్మ సమాజము. 1254. 


సుబ్బారావు, వావిలికొలను. = (కృష్ణావతార తత్త్యము. అంగలకుదురు _ 
శ్రీకోదండరామగ వకధర్మసమాజము. 1954: 


సుబహ్మణ్యం, జి. ని 2 పురాణవాజ్మయము (వాజ యవాహిని_7 
హైదరాబాదు = కళాసవంశి 197౬. 


స్ముబహ్మణ్యం _జ్మి వి. - [పథమాంగధ మహాపురాణము. హెదరాబాడు, 
వాణీ పచురణము, 1978 _ పం. మ్ము 


ష్ణ” ఇ వీరరసము హెడేరావాదు. _ రచయిత, 1981, = ప్ర. ము, 


సుశీల, తే. - ఆం ధద్విపదసాహిత్యచర్నిత, న్యూఢిల్లీ = రచయిత, 
] శా 
ము 


సూర్యకాంతమ్మ, _ విష్ణభట్ట (వ్యాఖ్య) = (పతిగీతల, _ (వేదస్తుతి). 


© Se 
మోడేకుల్లు, _ రచయ్యితి, 1940, 
సూర్యనారాయణకాన్రీ. ఖండవిల్లి భక్తపోశనమహాభాగవతరచన, ముంగండ 
= రేచయిత, 1977 _ఎద్వి ము. 
సూర్యనారాయణశాస్త్రి, మల్లాది. క్ల గంస్కృతవాజ్మ యనచరి త, [ప్రథమ 
సంపుటము. వ్వాల్తరు, _ రచయిత. 1988 _ [పము 


(7 అరసు త వాల చుచరి తి, ద్వితియ సంపుటము. వా లేరు. 
ఆబందేటీ 


= రచయిత. 1986 = (వ. ము, 


అ 


1.౯ కాన శ్రారరాదా చు. ఖు (పపంచ 
చరణ. 1975 = దే ము. 


దండా] టప ర మం కళ 
సోమశేఇరళర్క, మల్దంపర్లి, త్త తలం రకర ఇకా చాదరాజాడు 
_ ధ్రీపరమేక్యరపద్దికేషన్సు. 1867 ఎ ద ము, 
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97, హనుమంతరావు, పులిజుల. (సరి. _ ఆయ్యధమహాభాగవతోపన్యాసములు, 
హైదరాబాదు _ ఆంధసారస్వతపలిష త్తు. 18క్‌7=|ప్ర. ము? 


సంస్కృత గ్రంథములు ;. 
98. నారాయణతీర్థ జ శ్రీకృష్ణతీలాతరంగిణి. (ఆం) ధవ్యాఖ్యానముతో) , మదాగసు. 
ర వావిళ్లరామస్యామిశాస్తు9లు అండ సన్స్‌. 1967. 
ఆ ఎ 
99, మధుసూదనసరస్యతి. _ భ క్రిరసాయనమ్‌. (ఆంధవివృతితో), తెనాలి = 
సాధన్మ గంథమండలి. 1£5క. 
10 రొమేశచం| దపక్షః, అ పబంధరత్నాకరః, వారాణసి = చౌఖంబావిద్యాభవన్‌, 
(0౧ 
1967 (ప ము. 
101. లీలాశకయోగీః. _ శ్రీకృష్ణకర్ణామృతమ్‌. కాకినాడ,  ఆం|ధసాహిత్యపరిషత్‌'. 
1965. | 
102, ఏరమి్మితోదయః. జ భ క్రీ పకాశమ్‌. వారాణసి = చౌఖంబా సంస్కృత 
rr పు _స్తకాలయ్‌. 
108, వ్యాసమహార్తి॥ = (బ్రహ్మవై వర్తమహాపురాణమ్‌, (శ్రీకృష్ణజన్మ ఖండ 
పూర్వార్థమ్‌, ); (ఆం ధతాత్పర్యముతో), గుంటూరు. = 
శివా యింజసీరింగ్‌ కంపెసీ. 1980. 
సమహార్షి ౭, ష శ్రీమద్భాగ వత మహాపురాణమ్‌ (మూలమ్మాతమ్‌్‌, 
గోరఖ్‌ పూర, = గీతా పెన్‌ _ దశమంసంస్కరణమ్స్‌ 


104. వా 


105. , 7 = శ్రీమద్భాగవతము, దశమస్కంధము. పూర్వభాగము, 
(చదలువాడజయ రామశాస్త్రి విరచిత త త్తం దర్శినీ వ్యాఖ్యా 
సమేతము, శ్రీబమ్మెర పోత రాజపద్యానువాదసహితము.) 
నెల్లూరు, =దదలువాడజయ రామశా స్ర్రీఆండి సన్స్‌, 197T1.ప్రిము 


106 - శ్రీమద్భాగవతమ్‌ (శ్రీధరాబార్యవ్యాఖ్యాసహితమ్‌). చెన్నపురి 
_ వావీళ్లరామస్వామిశాస్తుంలు అండ్‌సన్స్‌. 1927. 

107. (బ్రకృష్టమణి, (తిపాఠి _ఆహ్టాదశపురాణపరిచయః (పౌరాణిక పభాపరిశీలనమ్‌), 

: వాదాణసి. . చౌఖంబా సరస్వతీభవన్‌. 1980. ప, ము, 


ఉపయు క గ్రంథములు 977 


ద్ర న [గంథములు : 


108, 


109. 


110, 


111, 


1183, 


114. 


115, 


116. 


11. 
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aaa aaa - aaa faa Aa. ఇష - 
aqme sein gee. 12 fg. ఇ 

wane aad - ఇంగా? ఇటాలి - జ 
aia ఇళళి. 1001. 

same Tad - aaa Ti 1 & || (లగా 
ఇగ ఇలాగ. ఇల్లే - aang Ix 

ఇళ, 1001, 

wari ఇల - గాంచి... ఇస్‌ - 
maf ata gee. 011. 

nara fata (AI) - HINT - 
agrgunr (amafudt Wat air afegd) 
aqu-am gH వళ TUN aT ga. 


ఇ. భాం! - Afr TAT, TR - 
dharma, ఇగ TET. 

aaa Tura - కారాక. aru - alga 
ఇగ. 197 - fe. ఇ 

aoa ళాల - @rrad-arIaId, ఇగ - ఇగ 
qa AAT. 1. ఇ 

aaa శాలల - Ja ఇల. ఇ arf HI 
fagira. arid - షష! at ard 
satan. 1978-5. 7. 

aaa sqm - tea ata ఇ fai: 
anun-ana faan 00 etn. 


౭/78 


118, 


119, 


120. 


121. 


122, 


ఉపయు కృ | గంథములు 


vgs fata - ళల ఖల Naat & ma షి wfe-aa 
aaar-efuniasta arf afafa. 1980 
7. గా 

arag fag fa - sift Aw Tad. iraq — 
fara. ఇళ్ల? dem. 

కశష? sam gt - x ఇల faa. 
Mag Tad. 


gna Ia Mat — at wf. Tiaqt - 


Tarra 
granee wat - iia iz. wang - 4A 
seria aft. 


ఆంగ్ల (గంథములు 
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124. 


12>: 
126. 
12} 


128. 


129. 


Aswani kumar Dath. - Bhakti yoga. Bombay - Bharatiya 

_ Bhavan, 1071. 
Berriedale Keith. A. - A. History of Sanskrit Literature: 
Delhi - John Brown, 1973. First Edition. 


Bharat kumar Goswami Sastry. - The Bhakticult in 
Ancient India - Varanasi - Chowkamba 
Sanskrit Office, 1965. 

Bhakti Pragnana Yati Maharaj (Translation) - Srimad 
Bhagavatarka marichimala - Madras - 
Gaudiya math, 1978. 

Bhakti Vedanta Swami Prabhupada A. C. - Srimad 
Bhagavatam- Calif ornia- The Internationa} 
Society for Krishna’s Consciousness. 


The Nictor df Devotion. - California - 
The Bhaktivedanta Book Trust, 1970. 


Bhakti Vinode, Thakur. - The Bhagavat its philosophy, 
its Ethics & its Theology. - Calcutta - 
Sri Gaudiya Math. 
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130. Ganesh Vasudeo Tagare. - The Bhagavata purana 
Part IV. Skandhba X. - Varanasi - Motilal 
Banarsidas, 1970; First Edition. 


131. Kisori Sarana Tripathi. - ACultural Study of the Srimad 
Bhagavata. - Varanasi - B. H. U. Research 
Publication, 1969. 

132. Rukmini, T.S. - A Critical Study of the Bhagavata 
purana. (with special referencc to Bhakti)- 
Varanasi - The Chowkhamba Sanskrit 
Series Office, 1970. First Edition. 


133. Satyanarayana, K. - A Study of the history and culture 
of the Andhras, Vol. I- New Delhi - 
people’s publishing house, 1975. 


134. Siddheswara Bhattacharya. - The philosophy of the 
Srimad Bhagavata, Vol. 1. - Calcutta. = 
Visva Bharati, 1960. 


135. షే The philosophy of the Srimad Bhagavata, 
Vol. Il. - Calcutta - Visva Bharati, 1962. 


136. Srinivasa Rao, Susarla. - The Heart of Bhagavatham. 
+. Tirupati. - Tirumala TFirupati Devastha- 
nams, 1980. 


137. Swami Harshananda Prasaranga. - Sandilya Bhakii Sutra 
(with Swapneswara Bhashyam with English 
translation). - Mysore. - University of 
Mysore, 1976. 


138. Swami Tapasyananda. - Bhakti Ratnavali. - Madras. 
Rama Krishna Math, 1979. 


139. Vyasa. N. N. - The Bhagavata Bhakticult. - Delhi. - 
Nag Publishers, 1977. 


ఇ న వ్యాసములు (అముదితములు) ; 
140, రాజేశ్వరి, ఉం పోతనామాత్యుడు _ ఆతనికృతుల్లు _ పిహెచ్చేడ్మి _ ఆంధ 
విశ్వవిద్యాలయము - 1960. 


880 ఉపయు కృ గింథములు 
141. _ లక్ష్మీనారాయణశాన్ర్రి, తెలి కెపల్లి. _ ఆం, ధ మహాభాగవతము - భ కితత్వా 
- స్మీలనము. న ని నాగార్జున విశ్ళవిద్యాలయము. 

198f. 

Hh, ea va - frat whee arfe గ Sled - 
faa. fe. - wml fer fazafaared. 1959, 

18. wet er Jat - grat x qirqxr HiT neq 
mea fg alga ఇ sam ted 

౯. - wat fe faa fared. 1966, 

14 ఇచ aan - farina YH aga dara Mt 
ఇళ ఇగ కైల్‌ yeaa - fugz.f¥.- 

wit fag faa fagrmq-—19 ౧, 

15, భైళ్ళళంాా[ fag - ఇరా ఇ mer 4 fa 
mafafaat ఇ dinar - fuga. (ఈ - ఇగ 
fer | faareq-1008, 

146. Premlata, Sharma - Studies in Bhakti Based on 5౧ Rupa- 

goswami. - ph.D. - Banaras Hindu 
University - 1954. 
147. Ratnavali. B. - A eomparative Study of Mahabharata of 
. pampa and Nannaya - ph.D.- Banaras 
Hindu University - 1980. (Written in 
Telugu) 

148. Tirupati Rao. Ch. - Acomparative Study of Telugu 
Parijatapaharanamu w:th Kannada Jaga- 
nnatha Vijaya. - ph.D. - Banglore 
University - 1973. (Written in Telugu) 

వా ఫ్రసములు స్‌ 

149, _అనంతపద్మనాభరావు, రేవూరు. - శ్రీనాధయుగప్పు సాహిత్యపరిశీలన. 


ఆం ధసాహిత్య పరిషత్ప తిక. మాఘ ఫాల్గుణములు, కీలక. 


ఉవయు క గ్రంథములు ల్‌ 


150. _ఈశ్వర్‌కుమార్‌, జోగా, _ జానపదసాహిత్యము _ శ్రీకృష్ణ జననము, 
సమాలోచన (పక్షషతిక) - 1.1. 1999. 

151. కందర్చ _ భక్తితో తరించిన భాగవతో త్రములు - ఆంధ|పభ (ది: - 
17-9-1988. 

152. కరుణశ్రీ. _ వెయ్యేండ్ల తెలుగుతోట = ఆంధ్రప్రభ (వార) _ 
కవ జ 1వ *1 9055, 

158, గురు పసాదరావు, నాగళ్ళ, క |పొచిన సాహిత్యము = విమర్శ. _ భారతి = 
మె 1967, 

154. చిన్నికృష్ణయ్య, దేవళ్ళ. = గాసిపడిన గాడిలికోడలు _ ఆంధ పభ (వార) 
17.39.1982. 

1ళ5. నరసింగరావు, గాది. _ శ్రీకృష్ణుడు _ ఆయన సందేశము _ భారతి _ 
ఖి|బవరి 1928. 

156. నరసింహశాస్త్రి, చింతలపల్లి _ బారత _ భాగవతములు __ ఆంధసాహిత్య 
పరిషత్చతిక _ జ్యెష్టమాసము, రాక్షస, 

157. నరసింహారావు, వి, వి యల్‌. _ నన్నయ కవిత్వము . అక్షర రమ్యత = 
ఆం ధసాహిత? పరిషత్న్యతిక _ మాఘ, ఫాల్గున 

మాసములు, 1పచూదూత . 

1568. పురుషో త్రము, జటావల్దభుల, _ ఆంధ్రము _ ఆనువాదవాజ్మయము. ఆంధ 

సాహిత్య పరిషత్చ తిక _ మార్గశిర పుష్యమాసములు 


159. (పభాకర ప్ర, 


నవభారతి _ నవంబరు 190. 
160. 1పభాకర కృష్ణమూర్తి, థూళిపాళ, _బోతన భాగవతములో 1తివెబే; సరిగమము 
= తెలుగు - ఫీ ఐవరి 1930; 
161, క _ పోతన భాగవతము నాదసాందర్యము = సవంతి. _ 
జనవరి 1984 
162. |బహ్మయ కార్తి, క gs  తరొటై కదిరిక కుతి చారి తక 
m= - ద క్‌ జ 


882 


1659. 


164. 


165. 


166, 


167. 


LBB 


169. 
170. 


171. 


178. 


174, 


175. 


ఉపయు క్ష గొంథములూ 
రమాపతీరావ్వ, అక్కిరాజు, క్ట ఆం[ధుల జీవితాన్ని అఆల్జుకున్న భాగవతం, = 
ఆంధ పభ (వార), షట్‌, 
రాజేశర్ణరశర్శ్మ, ఆమరేశం, - వాగ్గేయకారులకు వెలుగునిచ్చిన సాహిత్య 
జ్యోతి, అ ఆంధ| పభ (వార్ళ్‌, = L982. 


'ఠామకృష్ణళా స్త్ర, క్రిష్ణా. జ ఆంగధకావ్యములు జ హాస్యఠర నము, ప్త ఆంధ 


. సాహత్యపరిషత్ప్యతీక, _శ్రీజయంతి రామయ్యపంతులుగారి 

శతవార్షిక జన్మదినోత్సవ స్మారక సంచిక ne 
18.7.1960 

రామభిదెచయనులు, యేలూరిపొటి. = పోతన _ ఆంధసాహత్య పరిష 
త్ప్కతిక,.__ మాఘ ఫాల్గుణములు, హేవిలంబి; చత: 

3 fy ఒా 

వై శాఖములు, విలంబి, 

రామరాజు, బీ. _ ఓరుగలు సాహితీసౌరభాలు _ ఆర్యధ పభ (వార). 

వో స 

17.83.1982. | 

లక్షీ్మనరసయ్య, సేపూరి, . భాగవత పాశ సము వ ఆంధప తీక ఉగాది. 

సంచిక. ౨ 1925, 
వీశ్వునాధం, తెన్నేటి. _ పురాణములు = భారత్‌ _ అక్టోబరు, 19045. 
_ పురాణములు - పాటి పరమార్థము _ భారతి. _ 
వంబరు 1945. 

పే రెశలింగంపంతులు, కందుకూరి. _ బమ్మెరపోతరాజు. వ్‌ ఆంధప త్రిక 

ఉగాది సంచిక. . 1919. 


వంకటశివరావు, దిగ వల్లి. - శుథాధిక్ళం = ఆంధ పభ (వార్స్‌. భా 
2. 

వేంకటరావు, నిడుదవోలు. 1 పోతన భాగవతము 1 ఆంధ్రసాపొత్య పరిష 
త్స త్రిక. = చై[తవై శాఖములు, వి|కమ్మ 

సే ల టౌన్‌ మెచ్చిన భాగవతం. = ఆంధ| పభ (వార), t 

178.89, 

వేంకటనారాయణరావు, కర్టూరు, ఇ. మహాకవి తన ఆంధప తిక ఉగాది. 
సంచిక, = 1928, 


'ఉపయు క్ష్‌ గ్రంథ ములు శీరికి 


176. 


CE 


178. 


179. 


180. 


182. 


16. 


184. 


185 


186. 


181, 


188. 


వేంకటసుబహ్మణ్యశా స్రీ, మద్దులపల్లి, వ ఆంధవాజ్మయ పరిణామము. 
ఆంధప) తిక ఉగాది సంచిక = 1925. 


వైంకటావధాని, దివాకర్ణ. - పోతన కవితావై భవం, = ఆం న ది.) 


8.8 1982 30. 
ఏపిల్‌ 1959. 
శివరామ కృష్ణపిసాద్‌, చిరమామిళ్ళ. = వ్యక్తిత్వము. = భారతి. = 
జనవరి 1955, 


అ జ శృంగారకి బి మోతని జ్జ. . సెపెంబర్‌ 1908 
జా చ 

శేషా! దిశర్మ, జనమంచి.  పోతనెభ రి భాగవత రచన -_ ఆంధ 
సాహిత్య పరిషత్స తిక. _ మాఘ ఫాలుణములు, 
న యు . 
(ప్రమోదూత. AAN- ర్త 4729 ర్త 

సత్యనారాయణమూర్తి, డి వి - బమ్మెర పోతన. _ భ్షారతి, = మార్చి 
1988. 

సత్యసు బహ్మణ్యం, కూచిమంచి. - భాగవతేరచనతో పునీతమైన బమ్మెర = 
ఆంధ పభ (ద) _ త్రి మార్చి 1982, 

సదాశివరావు, పాములపర్తి - దేశ సంస్కృతిని పిభావితంచేసిన భాగవత 
సంపదాయం. అ ఆరక [రబ (వార) ౨ 17821982, 

సు పసన్నాచార్య, కోవెల, = పోతన్నది వమతం _ ఆంధ పభ (వార) _ 
1720. 1089 ధా 

సుబ్బయ్మళా గ్ర, కాశీభజ్టి. _ పురాణపఠనావశ్యకల, = ఆంభసాహిత్య 


es 


రిషత్చ్స] తిక. - వై శాఖమాసము, పింగళి 


నో 


త 


సుబ్బరామళాశ్త్రి.” పె డిపొట్సి = పకన పంచశత జయంతి _ ఆం్యధసచి 
un జ xu 


వారప తిక - 19.8.1982, 
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